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DISCOURS  DE  M.  GUIZOT 

CLXIII 


Dticusiion  de  TÂdresse  à la  Chambre  dea  paira. 

Affaires  du  Lib&n,— du  Texas. 

— Chambre  des  pain.  — Séance  du  l^janrier  1846.— 

La  session  des  Ciian)bres  fut  ouverte  le  27  décem- 
bre 1845.  La  discussion  du  projet  d’adresse  de  la  Cham- 
bre des  pairs  commença  le  8 janvier  1840.  Dans  la 
séance  du  lojanvier,  M.  de  Montalembert  entretint  la 
Chambre  de  la  silualion  des  chrétiens  du  Liban,  et 
attaqua,  à ce  sujet,  le  cabinet.  Je  lui  réjwndis  ; 

M.  Guizot,  ministre  des  a/faires  étrangères. — Avant  d’a- 
border la  quesiion  même  du  Liban,  je  prie  la  Chambre  de 
me  pcrmetlie  deux  prél'aces;  elles  seront  courtes. 

L'honorable  conitc  de  Montuleinbert  a ap)>clé  hier  cette 
question  une  question  d’bumanitéj  je  la  qualiiie  et  je  l’ac- 
cepte comme  lui.  L'honuiable  M.  de  Montalembert  s’est  de 
plus  félicité  de  vivre  dans  un  pays  libre  où,  sur  de  telles 
questions,  l’opinion  publique,  le  sentiment  public  peut  se 
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fonner,  se  manifcsier,  se  rëpandre,  avertir,  provoquer  le 
gouvcrncmeol,  le  presser,  IVncoiwagcr,^  le  soutenir.  Il  a eu 
raison  aussi,  et  je  m’oo  félicite  aveu  lui.  Je  lu’ea  félicite  même 
lorsqu'en  entendant  l’honorable  comte  de  MontalcmLert,  je 
rencontre  quelquefois  les  ei  rcurs  et  l’injustice  un  peu  amère 
de  l'opposition  politique  mêlées  à la  chaleur  de  la  philan- 
thropie chrétienne.  Mais  ce  que  je  n’ai  pu  enlemlre  sans  une 
profonde  et  triste  surprise,  c’est  que  l’lionor.Tl>le  comte  de 
Montalembert  ait  tiré  de  là  une  occasion  d’élever  contre  le 
gouvernement  de  son  pays,  contre  la  diplomatie  de  son  pays, 
les  reproches  les  plus  injustes  et  les  plus  inattendus.  Il  a, 
c’est  bien  l’esprcssion,  il  a gourmandé  ce  qu’il  a appelé  l'in- 
différence, le  dédain,  l’apathie  du  gouvernement  et  de  la 
diplomatie  pour  de  telles  questions.  Messieurs,  M.  le  comte 
de  Montalembert  a donc  oublié  tous  les  faits;  il  a oublié  que 
depuis  quinze  ans,  depuis  trente  ans,  le  gouveinement  de 
la  France,  la  diplomatie  de  la  France  ont  été  partout  les 
premiers  à accepter  les  questions  d’humanité,  partout  les 
premiers  à protéger,  à soutenir,  et  quelquefois  à faire  heu- 
reusement triompher  les  droits  de  l’humaniié.  L'honorable 
BI.  de  Montalembert  a bien  voulu  se  rappeler  que  la  Crere 
a été  sauvée  par  nos  armes;  il  aurait  dù  se  rappeler  ausvi 
qu'elle  a été  fondée  par  nos  traités.  ISotrc  diplomatie  et  nos 
armes  ont  été,  dans  cette  grande  cause,  étroitement  unies; 
si  bien  que  lorsque  la  Grèce,  après  avoir  conquis  son  indé- 
pendance nationale,  a voulu  conquérir  aussi  scs  libertés 
intérieures,  l’agent  chargé  de  représenter  le  roi  et  la 
France  à Athènes  s’est  trouvé  être  un  ancien  soldat  de  l’indé- 
pendance de  la  Grèce  ; il  a soutenu  les  libertés  cunstitionnel- 
îcs  de  la  Grèce  comme  il  avait  soutenu  son  affranchissement. 
L’honorable  M.  de  .Montalembert  aurait  dû  se  le  rappeler.. 

Il  aurait  dù  se  rappeler  encore  que,  non  loin  J’Aibènrs,  à 
Çonstantinopic,  récemment,  la  faculté  du  retour  tranquille  et 
sans  péril  à la  fui  chrétienne  a été  conquise  sur  lu  fanatisme 
ottoman  par  les  efforts  de  la  diplomatie  française.  Il  aurait 
dû  se  rappeler  que  la  protection,  l’amitié  de  la  France  ont 
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4l^assurdes  dans  l’empire  olloman  aux  rdformateurs  modd- 
rds,  dclairds,  qui  ont  voulu  introduire  dans  cet  empire  quel- 
que cliosc  de  la  justice  et  de  U civilisation  europdennes. 
L’honorable  M.  de  Montalemlwrt  aurait  dû  se  rappeler  qu’en 
1831,  la  France,  le  gouvernement  de  la  France,  la  diplo- 
matie de  la  France,  pour  rdprimer  avec  efficacité  la  traite  des 
nègres,  ont  accepté  le  droit  de  visite,  et  qu’en  184?»,  le  gou- 
vernement de  la  France,  la  diplomatie  de  la  Fi  ance  n’ont  pas 
hdsild  à donner  les  trésors,  les  marins  de  la  France,  pour 
réprimer  iinicaceracnt  la  traite  des  nègres,  en  abolissant  le 
droit  de  visite. 

N’est-cc  pas  encore  aux  efforts  du  gouvernement  de  la 
France,  de  la  diplomatie  de  la  France,  que  ces  chrétiens  si 
éloignés,  si  oubliés,  les  chrétiens  de  la  Chine,  devront  la 
libellé,  la  sécurité  dont  ils  jouiront  dans  ce  lointain  Orient? 

Voilà  ce  qu’a  fait  la  France,  ce  qu’a  fait  la  diplomatie  de 
la  France,  dans  les  questions  d’humanité.  Voilà  ce  qu’il  n’est 
permis  à personne  d’oublier.  Et  pourquoi  ne  me  donnerais- 
je  pas  le  plaisir,  pourquoi  n’accomplirais-je  pas  la  justice 
de  citer  à celte  tribune  les  noms  de  la  diplomatie  française 
qui  se  sont  allnchés,  qui  s’attachent  à ces  glorieux  souvenirs? 
WM.deCroglie,  deSainte-Aulaire,  dcBoiirqueney,  Piscatory, 
de  l^grené,  l’amiral  de  Rigny,  l’amiral  Cécille,  voilà  les  hom- 
mes qui,  dans  les  questions  d’hnm.anilé,  ont  pris  en  main  les 
droits  dont  l'honorable  M.  de  Montalembert  par  lait  hier,  qui 
nonrseulemenllesonl  prison  main, mais  les  ont  fuit  triompher. 

Ceux  d’entre  eux  qui  siègent  sur  ces  bancs  auraient  pu 
monter  à cette  tribune,  accomplir  eux-mêmes  le  devoir,  exer- 
cer eux- mêmes  le  droit  de  sc  défendre;  devoir  que  je  viens 
remplir  pour  eux,  qu’il  m'appartient  d’avoir  l’honneur  do 
remplir  pour  eux  ; je  ne  puis  entendre  dé  semblables  pa- 
roles sans  protester  contre  leur  injustice  et  leur  amertume. 

Il  est  vrai,  le  gouveinement  et  la  diplomatie  sont  obligés, 
en  de  telles  affaires,  de  ne  pas  se  décider  aussi  vile,  de  ne  pas 
agir  aussi  soudainement,  je  pourrais  dire  aussi  légèrement 
que  parle  l’opposition  même  la  plus  consciencieuse.  La  si* 
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tuation  de  l’opposition  en  pareil  cas  est  douce:  elle  n'a  qu’à 
désirer,  à demander;  clic  n’a  point  à agir,  à réiis.^ir;  ses 
discours  sont  ses  seules  actions,  et  elle  ne  répond  pas  de  leurs 
conséquences. 

I^e  goincrnement,  la  diplomatie  ont  des  devoirs  plus  sé- 
vères et  plus  diniciles  à renip'ir.  Avant  d’eiilrepi  eiulie,  il  faut 
qu’ils  soieni  silrs  d'avoir  non-seulement  raiso'i,  mais  chance 
de  succès.  Quand  ils  ont  entrepris,  ils  sont  condamnés  à 
réussir,  il  ne  leursuflil  même  ps  de  réussir;  il  faut  i|iic  leur 
succès,  dans  une  cause  particulière,  n’altère  pas,  ne  trouble 
pas  la  |M)liti(|ue  générale  de  leur  pys.  Il  y u tel  su<ccs  par- 
tiel qui  (»ciit  être  une  faute,  un  reveis,  Le  gnuvernement,  la 
diplomatie  sont  condamnés  à éviter  ces  revers  et  ces  fautes. 
Il  n’est  pas  étonnant  qu’ils  y regardent  de  trés-piès,  <|u’ils 
ne  s'engagent  qu'à  bonnes  enseignes  dans  les  voies  où  on  les 
pousse.  Sans  doute,  il  est  de  leur  devoir  d’écoiitir  et  de 
consulter  l’impression  publique,  il  est  de  leur  devoir  de  se 
laisser  quelquefois  pousser  par  elle;  il  est  au«si  quelquefois 
de  leur  devoir  de  lui  résister.  Il  y a de  généicU'Cs  funluisics 
qui  ne  peuvent  passer  dans  la  pratique  des  affuiii's;  il  y a 
de  nobles  ebimeres  dont  les  goiiverneinenis  sont  obligés  de 
se  défendre,  car  ils  sont  condamnés  à réussit  ; et. s'ils  ne  réus- 
sissent ps,  c’est  leur  pays,  c’e.st  la  politique  du  leur  pays 
qui  portent  la  pine  et  qui  payent  les  frais  des  ebimeres 
vainement  poursuivies. 

Voilà  ma  piemière  préface,  voici  la  seconde. 

11  nem’apprtieiit  pas  de  justifier  la  Chambre  de  tels  ou  tels 
choix  qu’il  lui  a convenu  de  faire  dans  sa  commission.  Il  ne 
ro'apprtient  ps  non  plus  de  justi<ier  la  commi.-^sion  de  la 
réserve  qu'elle  a cru  devoir  garder  sur  telle  ou  telle  question 
dans  son  aiiresse.  Les  chois  de  la  Chambre  se  justifient  d'eux- 
roéroes,  ils  sont  l’expression  de  sa  pensée  et  de  sa  volonté. 
Quand  la  Chambre  croit  devoir  approuver  et  soutenir  la 
politique  du  gouvernement,  quoi  de  plus  naturel  pour  elle 
que  de  placer,  parmi  les  interprètes  de  son  opinion,  quelques- 
uns  des  hommes  qui  connaissent  le  mieux  cette  plitique,  qui 
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l’ont  pratiquée  eux-mômes?  Ce  n’eat  point  là,  que  l'bonora- 
kle  M.  de  àlontaleml>ert  me  permette  de  le  lui  dire,  ce  n'eat 
point  de  la  complai^anee,  c’e^t  de  la  francliiae  politique, 
c’est  de  la  haute  intelligence  politique.  Ce  que  la  Chambre 
Teut  soutenir,  elle  l’avoue,  elle  le  proclame  hautement  ; quand 
elle  approuve  une  politique,  elle  le  dit  par  les  noms  propres 
comme  par  les  phrases  de  son  adresse.  Pour  mon  compte,  je 
vois  là  les  mœurs  d’uu  pays  lihrc,  nullement  une  complai- 
sance ni  une  maladresse,  comme  l’honorable  M.  de  iUon- 
taleiiibert  le  disait  hier,  et  j’en  remercie  la  Chambre. 

Je  remercie  aussi  la  commission  de  la  réserve  qu'elle  a gar- 
dée sur  la  question  qui  nous  occupe;  et  voici  pourquoi. 

l.’hunorable  .M.  de  Huntalembert,  je  ne  dis  pas  s’est  plaint, 
le  mot  serait  injuste,  mais  il  a remaïqué  que  je  n’avais  fait 
sur  les  ufldires  du  Lilian  aucune  communication  de  pièces  à 
la  Chambre.  Il  in’cùt  été  facile  d’en  faire,  et  je  crois  pouvoir 
dire  ((ue  cette  eommuiiication  eût  été  bonne  et  agréable  pour 
le  cabinet.  Mais  elle  aurait  pu,  à Consianiinople,  nuire  à la 
causi‘  que  nous  \oiiluns  tous  faire  triompher.  L’état  de  la  ques- 
tion est  délicat  aujourd'hui  à Cuiistantiiiople.  Elle  y est  dans 
un  moment  de  crise;  toute  pnlilicilé,  tonte  communication 
de  pièces  qui  aurad  pu  élever,  parmi  les  hommes  avec  les- 
quels nous  traitons  et  nous  devons  traiter,  quelques  dis|H)si- 
ti<ins,  qui’lipics  iinjiressi'uis  défavorables  au  résullatque  nous 
voulons  obtenir,  eût  été  pérideuse.  Je  me  la  suis  interdite. 
Je  dé.'ire  réussir  en  fait  ; je  liens  au  succès  de  la  cause,  non 
P 18  à me  faire  valoir  ici  et  par  avance. 

Le  défanl  de  cominuiiicalion  de  pièces  sur  cette  question 
n’a  pas  eu  d'autre  motif. 

J'aborde  la  question  même.  Je  voudrais  épargner  à laCtiaro- 
bre  les  redites.  Cependant,  comme  on  a rarement  apporté 
dans  l’examen  des  affaires  du  Liban  le  degré  de  précision  qui 
est  indisjiensablc  (tour  les  bien  connaître  et  pour  apprécier  la 
conduite  que  le  gouvernement  y a tenue  et  les  difftcultés  de 
la  question  qu'il  est  ap|ielé  à résoudre,  je  prie  la  Chambre 
de  permettre  que  je  remette  sous  ses  yeux  la  série  des  faits. 
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Personne  n’ignore  comment  en  18J0,  par  un  rc’sullat  de  la 
Force,  la  Syrie  est  rentrée  sous  la  (lumination  de  la  Porte.  A 
l’instunl  même,  on  a vu  jioindic  à ('.onslantino|jle,  sur  les 
alFuires  du  LiLan,  deux  tendances,  deux  desseins  : le  dessein 
turc,  qui  était  d'abolir  les  anciennes  institutions  du  Liban, 
l’ancienne  administration  unique  et  chrétienne  du  Liban,  et 
de  faire  tomber  ce  pays  sous  le  joug  d'une  admini>tration 
musulmane.  A côté  de  ce  dessein  s'est  révélé,  je  ne  dirai 
pas  le  dessein  français,  je  devrais  dire  le  dessein  chrétien, 
celui  de  rétablir  l'ancienne  administration  du  Liban,  les 
privilèges  traditionnels  Je  ces  populations,  l’administration 
unique  et  chrétienne  qui,  pendant  longtemps,  les  a\ait  fait 
vivre  tranquilles,  sans  (|iic  l'Europe  en  entendit  parler  et  eût 
à se  mêler  de  leurs  affaires. 

Ces  deux  desseins  se  sont  révélés  dès  le  premier  moment. 
Notre  situation  pour  faire  prévaloir  le  n(5tre  n’était  pas,  la 
Chambre  le  sait,  facile  en  1810;  nous  n’étions  jws,  comme 
on  le  dit  aujourd'hui,  bien  posés  vis-à-vis  de  la  Porte,  ni 
vis-à-vis  des  populations  du  Liban  elles-mêmes,  ni  vis-à-vis 
des  puissances  européennes  qui  n’avaient  pas  tenu  en  1840 
la  même  conduite  (lue  nous.  Cependant,  sans  hésiter,  nous 
avons  exprimé  notre  vœu,  notre  opinion,  notre  dessein.  Ce 
qu’on  demande  aujourd'hui,  ce  que  l'honorable  M.  de  Mon- 
talembert  déclarait  hier  la  seule  bonne  solution  des  affaires 
du  Liban,  nous  l’avons,  dès  le  premier  jour,  en  1810,  indi- 
qué à la  Porte. 

■Les  événements  ont  suivi  leur  cours.  Après  l’éloignement 
de  l’émir  Beschir,  apiès  la  rentrée  de  la  Syrie  sous  la  domi- 
nation de  la  Porte,  un  parent  de  l'émir  Beschir,  l'émir  Kassem, 
a reçu  le  gouvernement  de  la  Syrie  à peu  [uès  aux  mêmes 
ternies,  aux  mêmes  conditions  auxquelles  l'émir  Beschir  lui- 
inêinc  le  possédait  avant  les  événements  de  1810.  Cela  a 
duré  très-peu.  Des  désordres  ont  bientôt  éclaté  entre  les  deux 
races  qui  se  partagent  le  Liban,  et  même  entre  les  diverses 
familles  de  la  race  maronite  et  chrétienne.  L’émir  Beschir 
était  un  homme  d’une  volonté  forte,  d’une  habileté  éprouvée. 
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inconlc'téc.  Il  avait  acquis  son  pouvoir  comme  on  l’acquiert 
gèiicraUmenl  en  Oiienl,  à force  J’énergic,  (Je  pers(5vërance, 
de  ruse,  quelquefois  d‘ini(|uilé  et  de  violence.  Personne  dans 
sa  famille,  personne  parmi  scs  successeurs  possibles,  ne  se 
présentait  avec  les  mêmes  avanlages,  avec  la  même  autorité. 
Bien  donc  que  la  forme  de  l’administration  parût  la  même, 
bien  que  le  chef  du  Liban  fût  pris  dans  la  famille  même  du 
vieil  émir  Bescliir,  le  pouvoir  et  la  force  lui  ont  manqué.  Des 
désordres  ont  promptement  éclaté;  les  Druses  ont  attaqué  les 
Maronites;  des  villes  ont  été  pillées.  Dès  que  ces  désordres 
ont  été  connus  à Conslantinople,  les  deux  desseins  que  j’ai 
tout  à l’heure  signalés  à la  Chambre  ont  éclaté.  La  Porte  a 
vu  dans  ce  qui  se  passait,  dans  la  rivalité  des  deux  races,  dans 
les  désordres  qui  avaient  lieu,  le  moyen  de  faire  prévaloir, 
ou  du  moins  de  commencer  la  poursuite  de  son  idée,  c’est* 
à-dire  la  rentrée  du  Liban  sous  l’administration  turque. 
Des  gouverneurs  ont  été  envoyés  de  Constantinople  dans  le 
Liban,  Mustapha-Pacha  d’abord,  Omer-Pacha  ensuite.  Ils  y 
sont  allésavec  le  dessein  de  rendre  aux  Turcs  l’administration 
du  Liban.  Nous  n’avons  pas  été,  que  l’honorable  H.  de  Mon- 
talembert  veuille  bien  le  croire,  même  au  début  de  la  ques- 
tion, pris  pour  dupes  à Constantinople.  Ce  que  ces  paeltas 
voulaient  y faire,  nous  l’avons  vu,  nous  l’avons  dit.  Nous 
nous  sommes  prémunis  d’avance  contre  ce  qui  allait  se 
passer;  nous  avons  demande  que  ce  que  l’on  ferait  ne  fût 
que  [uov isoire;  nous  avons  réclamé  notre  principe:  d’une 
part,  l’administration  unique  et  chrétienne;  de  l’autre,  des 
indemnités  pour  les  chrétiens;  nous  avons  réclamé  aussi  le 
prompt  rappel  du  pacha  turc  et  des  troupes  albanaises  en- 
voyées dans  le  Liban. 

Les  Turcs  avaient  fait  venir  du  Liban  même  des  péti- 
tions pour  réclamer  l’administration  turque.  Nous  avons  si- 
gnalé la  fausseté  de  ces  pétitions,  les  violences  à l’aide  des- 
quelles on  les  avait  obtenues;  nous  avons  protégé  l’arrivée 
à Constantinople  de  pétitions  contraires  qui  demandaient  le 
retour  à l’administration  unique  et  chrétienne. 


Digitized  by  Google 


• HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE. 

Au  milieu  de  celle  lutte,  l’idée  assez  naUirelle  d’un  moyen 
terme  s’est  élevée.  On  a clierrlié  une  transaction.  L’idée  pre- 
mière est  venue  du  caliinei  auliicliien.  On  a pmpfisé  que  les 
Druses  fussent  administrés  par  un  magistrat  druse,  cl  les 
Maronites  par  un  magistrat  maronite. 

Nous  avons  des  le  premier  moment  manifesté  nos  doutes 
sur  la  bonté  d’une  paieil'e  transaction;  nous  en  avons  pres- 
senti le  vire  fundamental.  Mais  on  ne  regagne  pas  en  un  jour 
le  terrain  qu’on  a perdu.  L’idée  était  spécieuse;  elle  nous 
accordait  en  principe  ce  que  nous  deinamiioiis  pour  les  laces 
diverses,  une  administration  indigène,  nationale,  conforme 
i leur  origine  et  à leur  religion.  Cette  idée  tiomait  l.ncur 
auprès  de  quelques  pui-sunces  catlioliques;  les  autres  l'ap- 
puyaient. Malgré  nos  (dijections,  malgié  nos  doutes,  il  était 
de  la  sagesse  et  de  la  nécessité  de  l’accepter.  Nous  ne  l’avonS 
acceptée  qu’à  litre  d'expérience,  en  maintenant  notre  idée  à 
nous,  en  soutenant  que  c’était  la  seule  bonne,  et  en  annon- 
çant deux  choses  : l’une,  que  nous  tirerions  de  la  transaction 
proposée  tout  ce  (|u’ellc  comportait  d’avantages  cl  de  garan- 
ties en  faveur  des  cliiétiens;  l’antie,  i|ue  nous  ne  laisserions 
passer  inaperçu  aucun  de  scs  iléfants,  (|uc  nous  les  signale- 
rions à l’in-tanl  même  pour  montrer  que  notre  système  était 
le  seul  l)on,  le  seul  qu’on  eût  dû  adopter,  celui  auquel  on 
devait  inévitablement  revenir. 

Voilà  dans  (piels  termes  nous  avons  accepté  la  liansartiou 
un  instant  crue  nécessaire  : elle  a été  mise  en  pialiipic  au 
commencement  de  18 il.  A celte  époque,  Essad- Pacha  a été 
envoyé  en  Syrie;  E-sad-Paclia,  liomme  doux,  piudent,  in- 
telligent. qui  n’a  pas,  comme  ses  piédéccsseurs,  poursuivi 
avec  âpreté,  avec  violence,  la  réalisation  du  système  turc.  Il 
a accepté  la  transaction,  non  qu’il  eût  coniiancc  dans  son 
succès,  mais  enfin  il  l’a  acceptée. 

Elle  a été  d’aboid  appliquée  dans  les  districts  chrétiens. 
Quand  on  a voulu  en  tenter  l’application  dans  les  districts 
mixtes,  la  difficulté  s’csl  trouvée  très-grande;  non-seulement 
à cause  de  la  diversité  des  deux  races  mêlées  dans  les  mêmes 
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villes,  les  mômes  bourgades,  mais  à cause  d’une  circon- 
stance à laquelle  personne  ici  n’a  fait  attention,  et  qui,  sur 
les  lieux,  a une  grande  importance. 

L’org.inisation (Je  demande  p.irdon  à la  Chambre  de 

ces  détails,  mais  ils  sont  indispensables  pour  bien  faire  com- 
prendre la  question  et  en  faire  saisir  tonies  les  dilTicnltés.) 
...l’org.inisalion  des  distriits  mixtes  du  Liban  élail  féodale. 
Les  cheiks  druses,  chefs  d’un  village,  d’une  bourgade  où  se 
trouvaient  des  populations  cliréiicnncs,  avaient  traditionnel- 
lement, sur  CCS  populations,  cei  tains  ilioits  de  juridiction, 
une  certaine  auloi  ité,  à litre  de  seigneurs  féodaux  de  la  terre. 
Pour  appliquer  la  Iran-action  qui  avait  admis  en  principe  que 
tous  les  chrétiens  seraient  soumis  à des  magislrals  chrétiens, 
et  tous  les  Dmses  à des  magistrats  druses,  il  fallait  enlever 
les  vassaux  chrétiens  à l’autoiité  et  à la  juridiction  féodale 
de  leurs  seigneurs  diuses. 

Essad-Pacha,  es-ayant  d’exécuter  la  transaction,  a rencon- 
tre ces  dillicultcs  et  s’est  arrêté.  Il  a prévu  les  orages  que 
soulèverait  la  tentative,  et  il  en  a ajourné  l’exécnlion  dans  la 
plus  grande  partie  des  districts  mixtes.  A vrai  dire,  dans  ces 
districts,  entre  1813 et  181.),  la  transaction  de  I8i'2  n’a  pas 
été  exécutée.  Elle  ne  l’a  p.is  été  à cause  de  l'intelligence  et 
de  la  prudence  d'E^sad-Pacha  qui,  prévoyant  les  orages 
qu’elle  excltaii,  a voii'n  les  éluder. 

Pendant  qu'il  ajournait  ainsi,  nous,  à Constantinople,  nous 
poursuivions  vivement  l'exécution.  N. ms  nous  étonnions, 
nous  nous  indignions  de  voir  des  chréiiens  encore  adminis- 
trés par  des  Druses,  et  nous  ré. damions  l’application  du 
piincipe  .pie  Constantinopl.'  avait  accepté. 

Nous  avons  réussi;  nous  avons  d’abord  fait  classer  parmi 
les  districts  chrétiens  un  district  important  qu'on  avait  voulu 
laisser  sous  l’administration  turque;  puis,  nous  avons  fuit 
décider  que  dans  les  districts  mixtes,  dans  toute  tribu,  dan* 
tout  village  où  il  y aurait  des  chrétiens,  sans  aucune 
acu'ption  des  anciens  droits  féodaux  et  de  l’ancienne  juri- 
diction des  chefs  druses,  les  chrétiens  seraient  placés 
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sous  l’aulorité  locale  d’un  magistrat,  d’un  vékil  chrétien. 

C’est  en  mars  I8i3  <|ue  nous  avons  cmpnrlé  à Constanli' 
nople  ce  résultat  qui  poussait  ainsi  la  Iransaclion  jus(|iie  dans 
scs  dernières  extrémités,  qui  la  luisait  pénétrer  dans  les 
moindres  villages,  partout  où  il  y avait  des  liabilants  chré- 
tiens. 

Quand  les  Drusos  se  sont  vus  ainsi  dépouillés  de  leur  au- 
torité sur  leurs  vassaux,  sur  leurs  paysans,  quand  ils  ont 
trouvé  là  une  occasion,  un  prétexte  plansiidc  de  faire  éclater 
leurs  sentiments  de  malveillance  et  d'inimitié  contre  la  po- 
pulation chrétienne,  ils  ont  éclaté  en  elTet.  l.’insurreciion 
d’avril  l8io  a ouvert  une  nouxcllc  série  de  désastres. 

Au  même  moment,  par  un  malheur  que  je  ne  veux  pas 
qualilier  autrement,  Essud-Padia,  ce  pacha  modéré  et  intel- 
ligent, avait  été  rappelé  à Constantinople,  et  il  avait  été  rem- 
placé par  Yedgi-Pacha,  homme  violent,  (|ui  a repris  la  pour- 
suite du  système  turc,  rafTaildissement,  sinon  l’extermination 
des  deux  race.s  l'une  par  l’autre,  pour  arriver  au  rétablisse- 
ment de  l’administi  atioii  purement  musulmane. 

Alors  ont  éclaté  dans  le  Liban  toutes  les  violences  que  M.  le 
comte  de  Montalembeit  a rappelées;  alors  a éclaté  en  même 
temps  la  très  coupable  insouciance,  mollesse,  je  ne  veux  pas 
dire  connivence,  des  agents  et  des  soldats  turcs.  La  plupart 
des  faits  qu’a  cités  M.  de  Montalembert  sont  exacts. 

L’émotion  a été  très-vive  à Constantiiuqile  dans  la  diplo- 
matie européenne;  nous  avons  ardemment  réclamé  contre 
ce  qui  se  passait  dans  le  Liban;  c’est  ce  <|iii  a déterminé  la 
mission  de  Chékib-Effendi.  Le  gouvernement  turc,  ne  sa- 
chant que  répondre  aux  réclamations  si  pressantes  de  la  di- 
plomatie européenne,  aux  plaintes  dont  il  était  tous  les  jours 
us.'aiili,  a déclaré  iiii’il  a'iait  envoyer  dans  le  Liban,  qui?  Son 
repiésentant  vis-à-vis  de  la  diplomatie  européenne,  son  mi- 
nistre des  affaires  étrangèics.  Il  a dit  aux  ambassadeurs  de 
l’Europe  à Constantinople  : a Que  puis-je  faire  de  mieux? 
Je  vais  envoyer  dans  le  Liban  I homme  qui  traite  avec  vous, 
l’homme  qui  est  responsable  vis  à-vis  de  vous,  l’homme  à 
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gui  TOUS  avez  adressé  vos  réclamations;  je  lui  donne  la  mis- 
sion de  faire  cesser  les  malheurs  que  vous  avez  signalés;  je 
lui  donne  la  mission  d’étudier  sur  les  lieux  mêmes  la  ques- 
tion, et  de  voir  si,  en  effet,  la  transuetion  de  1842  est  impra- 
ticable, et  s’il  est  possible  de  rétablir  le  système  de  l’admi- 
nistration unique  et  chrétienne,  d 

ChékilKEITendi  est  parti  avec  cette  mission. 

Que  la  Chambre  s’arrête  ici  un  moment  et  me  permette 
d’établir  une  distinction  qu’il  est  important  de  lui  faire 
connaître. 

Chékib-EITcndi  est  parti  chargé  de  redresser  des  griefs  de 
nature  differente,  d’abord  les  griefs  généraux  de  l’Europe 
chrétienne,  à raison  des  sonffiances  de  la  population  du  Li- 
ban, ensuite  les  griefs  particuliers  de  la  France,  à raison  de 
certains  faits  qui,  dans  les  derniers  désordres  du  Liban, 
avaient  éclate.  Ainsi  deux  couvents  lutins,  placés  sous  la  pro- 
tection spéciale  de  la  France,  avaient  été  ravagés;  l’un  de 
leurs  supérieurs,  le  pcic  Charles,  avait  été  massacré.  Il  y 
avait  lieu  h demander  et  nous  demandions  des  indemuilés, 
et  la  punition  des  agents  niusuhiians  qui  n’avaient  pas  prêté 
main  forte  à la  répression  de  pareilles  cruautés. 

Chékib-Effendi  est  parti  chargé  de  redresser  ces  doubles 
griefs,  les  griefs  généraux  de  la  chiéticnté  européenne,  les 
gi'iefs  spviciaux  de  la  France.  Il  est  parti  apres  promesse  for- 
melle de  la  Porte  et  de  lui-même  que  ces  deux  ordres  do 
griefs  seraient  redressés. 

Quand  il  est  arrivé,  il  n’a  pas  fait  ce  qu’il  avait  promis,  et 
il  a fait  tout  autre  chose  i]ue  ce  qu’il  avait  annoncé. 

Je  prends  d’abord  les  griefs  généraux. 

Cbékib  Cffendi  a commencé  par  un  désarmement  de  toute 
la  population  du  Liban,  chrétienne  et  druse.  Le  désarme- 
ment a été  poursuivi  avec  violence,  iniquité  et,  je  n’hésite 
pas  à le  dire,  sans  le  dire  pourtant  aussi  absolument  que  le 
disait  hier  M.  de  Montalembert,  avec  pirtialilé  contre  les 
clirétiens.  Il  n’est  pas  exact  de  dire  que  les  Oruses  aient 
gardé  toutes  leurs  armes.  Une  partie  des  Druses  a été  dé- 
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sarmée;  des  chefs  dnises  ont  élé  arrètds,  chassés  de  Syrie  et 
envoyés  à Constantinople.  Mais,  à considérer  les  chose.s  dans 
leur  ensemble,  il  est  liès-vrai  que  le  désarmement  a été  fait 
violemment  et  partialement  contre  les  chrétiens. 

Quant  aux  griefs  français,  Chékib-EfTcndi  n’a  pas  tenu  ses 
promesses.  Les  indemnités  dues  aux  couvents  chrétiens  n’ont 
pas  élé  payées;  l’un  des  meurtriers  du  P.  Charles,  poui-suivi, 
a été  acquitté.  Je  dois  dire  que  le  jugement  a eu  lieu  avec 
la  solennité  et  les  formes  usitées  en  Orient;  les  témoignages 
ont  été  provoqués  et  entendus;  dans  toute  autre  occasion  on 
aurait  pu  croire  le  Jugement  iinpaitial  et  sincère;  il  l’est 
peut-être;  nous  ne  voulons  pas  réclamera  cet  égard;  quand 
les  formes  du  pays  oui  été  observées,  quand  un  accu.sé  a élé 
acquitté,  la  France  n’a  pas  le  droit  ni  le  dessein  de  demander 
sa  télé  sans  jugement.  Mais  enfin  nos  griefs  n’ont  pas  été 
satisfaits. 

Alors  l’ambassadeur  du  roi  à Constantinople  s’est  adressé 
à la  Püi'tc,  de  manière  à ne  laisser  aucun  refuge  ni  à la  mau- 
vaise foi,  ni  à l’indolence;  il  a demandé  le  redressement 
immédiat  des  griefs  français  que  Chékdi-Etfendi  avait  pro- 
mis de  réparer,  cl  le  rappel  d’une  mesure  que  Chékib-Eirendi 
avait  prise  en  arrivant  dans  le  pays,  et  qui  avait  ordonné  i 
tous  les  étrangers  établis  dans  le  l.ibau  de  quitter  leurs  éta- 
blissements, religieux  ou  indiisliiels,  et  de  venir  à Beyrouth, 
déclarant  qu’on  ne  poii'ait  leur  garantir  sur  les  lieux  la  pro- 
tection dont  ils  avaient  besoin. 

Nous  avons  considéré  cet  acte  comme  contraire  à un  article 
formel  <le  nos  c.ipilul.itions  ; n ms  en  avons  demandé  la  ré- 
vocation immédiate,  et  le  droit  |iour  Ions  les  Latins,  pour 
tous  les  protégés  de  la  France  en  Syrie,  de  retourner  dans 
leurs  établissenien'.s  et  d'y  être  cflicacement  piolégés.  Nous 
avons  demandé  aussi  le  payement  immédiat  de  l’indemnité 
promise  aux  couvents  dévastés,  et  l’envoi  à Constantinople 
du  cheik  druse  acquitté,  son  exil  de  la  Syrie  et  une  peine 
politique  contre  lui,  puisque  le  châtiment  judiciaire  n’avait 
pu  l’atteindre. 
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Nous  avons  demandé  en  même  temps  des  indemnités  pour 
les  clirétiens  qui  avaient  été  obligés  de  quitter  leurs  établis- 
sements dans  le  Liban. 

L’amliassaduiir  a déclaré  que,  si  cet  ultimatum  n’était  |ias 
accepté,  il  serait  obligé  d'interrompre  toutes  ses  relations 
avec  la  Pm  te,  et  ruliimatum  a été  accepté. 

Non-seulement  Tultimalum  a été  accepté  à Constantinople, 
mais  les  satisfactions  promises  ont  été  réelleiiieiit  données  sur 
les  lieux  memes;  les  clirétiens  ont  pu  retourner  dans  leurs 
établissements;  des  indemnités  ont  été  payées;  les  ufliciers 
et  les  agents  turcs  qui  s’étaient  conduits  roullement  ont  été 
obligés  d’aller  à Constantinople  rendre  compte  de  leur  con- 
duite. En  un  mot,  tout  ce  qui  regarde  les  griefs  français  a 
été  exécuté  sur  les  lieux;  la  satisfaction  a été  complète  et 
éclatante. 

Il  y a plus.  Comme  le  disait  hier  M.  de  Monlalembert, 
un  drogman  attaché  au  consu'nl  de  Beyrouth,  placé  donc  sous 
la  protection  de  ht  France,  avait  été  anèié,  maltraité,  battu. 
Le  consul  de  France  a demandé  ju-tice,  on  ne  la  lui  a pas 
donnée.  On  a envoyé  le  d.ognian  loin  de  là,  à nn  ]ietit  vil- 
lage, à Djouni.  De  conceit  avec  le  consul,  M.  Cuneo  d'Or- 
nano, coinmand.mt  la  Dflle-Poule,  s'est  rendu,  avec  sa 
frégate,  devant  ce  village;  il  a réclamé  le  drogman, on  le  lui  a 
refusé.  Il  a fait  mettre  scs  cmiui  calions  à la  mer  avec 
ordre  de  débarquer  et  d’enlever  de  force  le  drogman  ; alors 
on  l’a  renilu. 

L’iicle  était  grave;  c’est  ce  que,  dans  le  droit  public,  on 
appelle  une  violation  de  teri  iioire,  de  juridiction.  Cependant 
l’acte  a été  approuve  ; l’ot licier  et  le  consul  ont  été  également 
approuvés.  Il  ne  faudrait  pas  qu’entre  nations  (|iii  sont  en 
pa'X,  de  pareils  actes  se  renouvelassent  souvent;  je  regrette- 
rai toujours  qu’ils  soient  nécessaires;  mais  il  est  bon  qu’on 
sache  à Constantinople  qu’ils  sont  possibles,  et  que  là  où  la 
justice,  la  simple  justice,  la  justice  évidente  manquerait  à la 
France,  la  France  saurait  prendre  ce  qu’on  aurait  dû  lui 
donner.  {Trèt-bien!  très-bien!) 
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Vous  voyez,  mcpsieurs,  qno„  pour  ce  qui  regarde  les  griefs 
de  la  France,  le  rcdressemenl  a (îté  complet  et  éclatant. 

Quant  aux  griefs  du  Liban  lui-niêinc  et  des  populations 
chrétiennes,  nous  n’avons  pas  perdu  l'occasion  qui  nous  était 
ofleric  de  faire  ressortir  les  vices,  l’impraticabilité  de  cette 
transaction  de  1842  que  nous  avions  été  réduits  à accepter; 
nous  avons  de  nouveau  réclamé  le  rétablissement  de  l’admi- 
nistration unique  et  chrétienne;  nous  avons  indiqué  même, 
la  famille,  le  nom  propre  qui  nous  paraissait  pouvoir  fournir 
l’administrateur  chrétien  que  nous  demandions. 

Il  ne  faut  pas  se  dissimuler  qu'en  faisant  cette  démarche, 
nous  avons  quelque  peu  hasardé.  Comme  j'avais  l'honneur 
de  le  dire  tout  .à  l’heure  à la  Chambre,  le  pouvoir  de  l’ancien 
émir  Besebir  n’était  pas  seulement  un  pouvoir  de  famille,  un 
pouvoir  traditionnel;  c’était  aussi  un  pouvoir  personnel,  en 
grande  partiecouquis  par  l’habileté  et  l'énergie  d’un  homme, 
pouvoir  qui  n’a  (jassé  depuis  à personne  de  sa  famille, 
comme  les  faits  l’ont  démontré  en  1840.  Nous  ne  pourrions 
donc  pas  afürmer,  je  ne  voudrais  pas  prendre  sous  ma  res- 
ponsabilité d’allirmcr  qu’il  y ait  dans  la  famille  Cbeab  quel- 
qu’un en  état  d’être  dans  le  Liban  ce  qu’était  le  vieil  émir 
fiescliir,  d’y  gouverner  réellement,  cflicaccment,  d’y  mainte- 
nir l’ordre  et  celte  mesure  de  justice  qu’on  appelle  la  justice 
en  Orient,  de  l’y  maintenir,  dis-je,  comme  l'émir  Beschir 
l’y  a maintenue  de  1804  à 1840.  Mais  enfin  cela  se  peut;  c’est 
une  chance.  En  reprenant  donc  notre  principe,  nous  mon- 
trons un  nom  propre,  cajiable  peul-èlie  de  le  réaliser. 

Voici  donc  l’état  actuel  de  la  question. 

Pour  ce  qui  regarde  les  griefs  particuliers  de  la  France, 
ils  sont  redressés  ; nous  n’avons  pour  le  moment  rien  de  plus 
à,  demander. 

Pour  ce  qui  regarde  les  intérêts  des  populations  chrétien- 
nes du  Liban,  le  principe  de  l’administration  unique  et 
chrétienne  est  remis  en  avant.  Non-seulement  il  est  réclamé 
par  nous,  mais  il  a acquis,  depuis  1 842,  des  patrons,  des  alliés 
importants.  Avec  une  vivacité  de  sentiment  et  d'intérêt  qui 
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l’honore,  M.  le  prince  de  Mettcmich  s'e«t  soulevi!  contre  les 
derniers  dvénements,  et  il  est  revenu  à ridée  d’une  adminis- 
tration unique  et  chrétienne.  Je  tiens  son  adhé^iun  comme 
une  des  forces  les  plus  imposantes  que  nous  ayons  à faire 
valoir  dans  ce  grand  débat.  J'espère  que  nous-  en  conquer- 
rons d’autres  aussi;  mais  la  Chambre  comprendra  quelle 
est  la  réserve  que  je  dois  m’imposer  dans  l’élat  actuel  de  la 
question. 

Je  crois  avoir  démontré,  par  ce  récit  simple  et  exact  des 
faits,  que  nous  avons,  dès  l’origine,  mninicnn  le  piincijie 
véritable  de  la  question,  que  nous  n’avons  pas,  dans  le  cours 
de  cinq  années,  perdu  une  seule  occasion  de  icmeltre  en 
lumière  et  de  faire  ressortir  les  vices  de  tout  autre  système. 
Nous  avons  ainsi,  à tr.ivers  de  grandes  difticullés  et  des  inci- 
dents déplorables,  regagné  chacjiie  jour  quelque  chose  du 
terrain  que  nous  avions  perdu,  et  nous  avons  enfin  amené 
la  question  ii  ce  point  que,  pour  les  griefs  spéciaux  de  la 
France,  il  n’y  a plus  rien  5 demander,  et  que,  pour  le  Liban, 
le  principe  de  l’adrnitiistration  unique  et  chrétienne  est  peut- 
être  bien  près  d'être  reconnu. 

Je  dois  m’ai  rêter  là.  Je  compromettrais  le  fond  de  l’affaire 
si  j’entrais  dans  de  plus  grands  détails,  si  je  parlais  des 
difficultés  que  nous  rencontrerons  encore,  des  moyens  qu’on 
peut  employer  pour  les  surmonter  et  des  espérances  qu'on 
peut  concevoir. 

Il  me  reste  à répondre  à quelques  paroles  prononcées  dans 
la  dernière  séance  par  M.  de  .Moiitaleinbert. 

Il  a parlé  de  rivalités  européennes,  de  rivalités  religieuses 
et  politiques  qui  amaieut  pénétré  jusque  dans  le  Liban.  M a 
parlé  de  certaines  jalousies  d’amoiir-propre  entre  les  agents 
secondaires,  sur  les  lieux  mêmes.  Je  ne  contesterai  absolu- 
ment aucune  de  cesm'sères  : elles  peuvent  malheureusement 
prendre  une  certaine  pheedans  les  plus  grandes  affaires  du 
monde.  .Mais  je  demande  qu’on  ne  les  prenne  jamais  pour 
la  vraie  politique  des  gouvernements.  Cela  n’est  pas.  On  n’a 
pas  toujours  le  degré  de  vigilance  nécessaire  pour  réprimer, 
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sur  tous  les  points  Ju  momie,  les  Taules,  les  mépi  iscs  de  scs 
propres  agents.  Mais  je  n’impiilciai  jamais  à un  grand  gou* 
TernemenI,  comme  inU'iilion  et  de-sein  piémddilé,  les  peiiles 
passions  qu'il  ne  ié|>iiiiio  pus.  ^üll;  il  y auiail  injusiirc  à 
les  lui  ulliihiier.  Je  dis  plus,  il  y aurait  d.inger.  Il  laut  con- 
naître ces  misères;  il  Taul  les  coiidiattre  là  où  elles  existent; 
il  faut  les  signaler  à ceux  qui  pi  uveiil  les  réprimer;  mais  si 
TOUS  allez  incorporer  vous-mêmes  ces  fautes,  ces  petites 
passions  avec  la  politique  des  grands  gouveinemenis  qui  ne 
les  répriment  peut-être  pas  suriisamment,  prenez- y garde, 
vous  les  compromettez,  vous  les  engagez  eux-mêmes  dans 
les  fautes,  dans  les  erreurs  de  leurs  agents.  Si  vous  avez  & 
cœui',  non  pas  le  plaisir  d’exhaler  vus  plaintes,  mais  vrai- 
ment le  siteces  de  la  cause,  le  résultat  délinitif,  n’accordez 
pas  à ces  erreurs,  à ces  fautes  locales,  plus  d’im|iorlance 
qu’elles  n’en  ont  réellement;  ne  les  ampuliez  pas,  ne  les 
agrandissez  pas  jusqti’à  en  faire  les  fautes  volontaiics  d'un 
grand  gouvernement.  A ces  conditions,  vous  pourrez  es|iérer 
de  faire  prévaloir  une  grande  cl  Iwnnc  poliiique  générale 
par-dessus  ces  méprises  locales  dispersées  sitr  la  face  du 
globe.  Mais  si  vous  voulez  séricuseiiieut  atteindre  ce  but, 
ménagez,  respectez  lesgiands  gouvernements  avec  lesquels 
vous  ôies  en  lapport;  écluiiez-ies  sur  lu  léalilé  des  laits; 
amencz-les  à voir  les  choses  comme  elles  sont;  demaiideZ- 
leur  la  justice  api  es  leur  avoir  montré  la  vérité  : c’est  ce 
que  nous  avons  essayé  de  faire  dans  le  cours  de  celte  diriiiilu 
alfaire,  et  je  ne  désespère  pas  que  nous  finissions  par 
réussir.  (Vif  mouvement  d’apprubatiun.) 

A l’occasion  du  paragraphe  de  l’adresse  sur  les 
affaires  étrangères,  et  sur  nos  relations  avec  l’Angle- 
terre, le  comte  Pelet  de  la  Lozère  attaqua  la  politique 
du  cabinet  dans  la  question  de  la  tentative  d’indépen- 
dance du  Texas.  Je  lui  répondis. 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Messieurs, 
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je  répondrai  sur-lc-champ  aux  dernières  observations,  je 
pourrais  dire  aux  dernières  paroles  de  l’honorable  préopinaiil. 

Il  accepte,  comme  exprimant  parfaitement  ses  idées,  le 
paragraphe  du  projet  d’adresse  de  votre  commission,  qui 
porte  : a Nous  désirons  que  la  confiance  mutuelle  des  deux 
gouvernements  se  perpétue,  et  qu’ils  continuent  à agir  d'in- 
telligence quand  les  circonstances  le  comporteront,  en  se 
réservant  leur  liberté  d’action, dans  la  sphère  politique  qui 
leur  est  propre,  n 

Je  suis  heureux  de  me  rencontrer  la  fois  et  avec  votre 
commission  et  avec  l'honorable  préopinant, carie  gouverne- 
ment du  roi  accepte  aussi  ce  paragraphe  et  le  regarde  comme 
l’expression  juste  de  la  seule  politique  honorable  que  la  France 
et  son  gouvernement  puissent  professer. 

Il  est  parfaitement  vrai  que  le  gouvernement  français 
n’entend  agir  en  commun  avec  l’Angleterre,  comme  avec  les 
autres  alliés  qu’il  pourrait  avoir,  que  lorsque  les  circonstances 
le  comporteront,  et  qu’il  se  réserve  son  entière  liberté  d’action 
dans  la  sphère  politique  qui  lui  est  propre.  Cela  est  si  sim- 
ple, si  élémentaire  que  tout  homme  politique  qui  abandon- 
nerait de  tels  principes  ne  mériterait  pas  d’entretenir  un 
moment  la  Chambre. 

Non-seulement  nous  acceptons  ce  princi|>e , mais  nous 
l’avons  constamment  pratiqué  et  nous  le  pratiquons  tous  les 
jours.  Que  se  passe-t-il  dans  les  relations  de  la  France  et  de 
l’Angleterre?  Certaines  questions  ont  été  posées  entre  les  deux 
pays  qui  pouvaient  devenir  graves  et  périlleuses.  L’un  et  l’au- 
tre gouvernement  se  sont  appliqués  à les  écarter,  à les  vider; 
ils  ont  agi  dans  ce  but,  animés  tous  deux  d’un  même  esprit 
de  bienveillance,  d’entente  cordiale.  C’est  ce  qui  est  arrivé 
pour  l’abolition  du  droit  de  visite.  Le  droit  de  visite  était  un 
moyen  d’exécution  d’une  œuvre  que  les  deux  gouvernements 
poursuivaient  en  commun  par  suite  des  traités  de  1831  et 
1833  : la  répression  de  la  traite.  Au  moyen  qu’ils  ont  altan- 
donne,  ils  en  ont  substitué  un  autre  ; ils  n’ont  pas  voulu 
abandonner  l'œuvre  commune  ; ils  ont  conclu  une  nouvelle 
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coavention,  toujouri (Uns  le  but  de  U répression  de  la  traite  : 
il  J a eu  alliance  spéciale  formée  entre  les  deux  gouverne- 
menls  à cet  égard. 

Indépendamment  de  ces  questions  posées  entre  les  deux 
gouvernements,  qui  pouvaient  les  diviser  et  dont  ils  se  sont 
appliqués  à écarter  les  dangers,  il  y a d’autres  questions, 
d'autres  ailaires  dans  le  monde  sur  lesquelles  les  deux  gou- 
vernements ont  senti  qu'ils  pouvaient  s'entendte,  qu’ils 
avaient  les  mêmes  intérêts,  la  même  politique,  et  qu’il  leur 
convenait  d’agir  en  commun.  Ainsi,  sur  les  rives  de  la  Plata, 
l’Angleterre  et  la  France  ont  les  mêmes  intérêts,  sont  ani- 
mées des  mêmes  intentions;  elles  ont  concerté  là  une  action 
commune  qui  s’exerce  en  ce  moment. 

11  y a d’autres  questions  dans  lesquelles  les  deux  gou- 
vqrnemcnls  n'ont  point  d'action  commune  ù exercer,  où  cha- 
cun d’eux  est  et  doit  rester  dans  une  position  isolée.  Ainsi, 
quand  la  Fiance  craint  que  la  Porte  ne  veuille  faire  de  la 
régence  de  Tunis  un  simple  pachalik,  commcàTri|ioli,  quand 
la  France  suit,  à l'égard  de  la  Porte,  une  certaine  politique 
pourempôchcrquece  résultat  ne  soit  atteint,  ni  même  tenté, 
elle  agit  seule  ; c'est  sa  propre  politique  qu’elle  poursuit. 

Je  prendrai  une  autre  qucslinn,  dans  laquelle  l'Anglelerrc 
est  intéressée,  quoique  indirectement,  celle  du  Maroc.  Fh 
hien,  la  France  a fuit  ses  ailaires  avec  le  Maroc  sans  se  pré- 
occu|R'r  de  l’action  de  l’Angleterre,  sans  rechercher  son  con- 
cours actif.  Par  un  bon  procédé  de  sa  part,  un  procédé 
d’amie, d’alliée,  l’Anglelenca  déclaré  à l’empereur  du  Maroc 
qu’elle  trouvait  les  léclamalions  de  la  France  fondées.  C’est, 
)e  le  répète,  un  liès-bon  procédé  dont  nous  sommes  recuu- 
naissauts,  mais  qui  n'cmpêcbe  pas  que  nous  n'ayons  exercé 
au  Maroc  uoire  propre  politique,  notre  liberté  d’action,  de 
la  façon  la  plus  indépendante  et  la  plus  isolée. 

Je  vais  plus  loin  : il  y a des  théâtres  sur  lesquels,  je  ne  dirai 
pas  les  intérêts,  mais  les  idées  de  la  France  et  de  l’Angle- 
terre ne  sont  pas  les  mêmes.  Leur  politique  dilTëre,  je  neveux 
pas  dire  qu’elle  est  divisée.  Ln  Gaèce,  par  exemple,  dans  ce 
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tooment,  nous  avons  des  idées  différentes  de  celles  du  gou- 
vememenl  anglais.  Je  le  regrette,  mais  cela  est.  Eh  bien, 
nous  suivons  nos  idées,  nous  donnons  à la  Grèce  des  conseils, 
un  appui  conformes  à nos  idées,  quoiqu’il  puisse  arriver  que 
le  gouvernement  anglais  pense  et  conseille  le  contraire. 

Il  n’y  a donc,  ni  en  principe  ni  en  fait,  sur  aucune  ques- 
tion, aucun  oubli,  aucune  abnégation  de  notre  propre  poli- 
tique et  de  nos  propres  intérêts.  Nous  avons  suivi  et  soutenu, 
avec  la  plus  complète  indépendance,  avec  la  plus  entière 
liberté  d’action,  tout  ce  qu’il  nous  a paru  dans  l’intérêt  de 
la  France  de  soutenir;  et  la  recommandation,  le  conseil,  la 
phrase  que  la  commission  a insérée  dans  son  Adresse,  et 
que  l’honorable  orateur  vient  d’accepter,  est  également 
acceptée  par  le  gouvernement  du  roi,  comme  l’expression 
exacte,  noii-sculement  de  sa  pensée,  mais  de  ses  actes  et  de 
sa  conduite. 

J'écarte  donc  complètement  toutes  ces  observations  de 
l’honorable  préopinanl,  et  j’en  viens  au  fait  particulier  dont 
il  a entretenu  la  Chambre.  Je  veux  réduire  la  question  à des 
termes  extrêmement  simples. 

Qu'avons-nous  fait,  à vrai  dire,  dans  cette  question?  Nous 
avons  désiré  le  maintien  de  l’indépendance  du  Texas,  nous 
avons  conseillé  au  Texas  de  maintenir  son  indépendance,  et 
nous  avons  engagé  le  Mexique  à la  reconnaître. 

Voilà  ce  que  nous  avons  fait.  Rien  do  moins,  rien  déplus, 
êbtre  droit  était  évident.  Le  Texas  s’csl  constitué  État  indé- 
pendant. I.CS  Ëlats-llnis  ont  reconnu  son  indépendance  en 
1S37,  la  France  en  1818,  l’Angleterre  en  1840.  Nous  avons 
non-seulement  reconnu  son  indé|>endance,  mais  nous  avons 
eoncbi  avec  lai  un  traité  de  commerce.  Il  existait  donc  pour 
nous  comme  nu  Fiat  indépendant,  et  en  lui  conseillant  de 
maintenir  son  indépendance,  nous  avons  usé  du  droit  le 
plus  simple,  le  plus  incontestable. 

Nous  avions  de  plus  an  Texas  des  intérêts  commercianx 
qni  étaient  ilevenus  l’objet  d'un  traité  : ce  traité,  l’heno- 
rable  préopinant  l’a  réduit  à bien  peu  de  valeur.  Dans  la  pré- 
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Mnt,  c’est  vrai,  il  n’avait  qu’une  petite  valeur;  mais,  dans 
l’avenir,  il  pouvait  en  avoir  une  très-grande.  Supposez  un 
moment  le  Texas  restant  État  indépendant,  et  se  peuplant, 
se  développant  comme  cela  est  arrivé  à d’autres  pays. 
Dans  cette  hypothèse,  je  prends  l’intérêt  de  la  production, 
et  je  vois  que  le  Texas  produit  du  coton.  On  reconnaîtra 
qu’il  serait  bon  de  ne  pas  aller  chercher  nos  cotons  à une 
seule  source,  qu’il  serait  utile  de  voir  s’établir  une  con- 
currence. Je  prends  l’intérêt  de  la  consommation  : je  suppose 
toujoui-s  le  Texas  indépendant,  s’étant  peuplé  comme  infail- 
liblement cela  doit  arriver;  c’est  un  débouché  nouveau. 
Nous  aurions  là  un  peuple  de  consommateurs  avec  lequel 
nous  traiterions,  à des  conditions  d’échange  infiniment  meil- 
leures que  celles  que  nous  avons  aux  États-Unis.  Je  prends  un 
autre  intérêt,  celui  de  la  navigation.  Beaucoup  de  gens  se 
plaignent  de  nos  conditions  de  navigation  avec  les  États-Unis 
d'Amérique.  Eh  bien,  nous  avions  avec  le  Texas  des  condi- 
tions de  navigation  bien  plus  favorables. 

Il  est  très-vrai  que  dans  le  présent,  vu  le  peu  de  population 
du  Texas,  tous  ces  avantages  n’étaient  pas  trè.<-grands;  mais 
c'est  un  acte  de  sagesse  des  gouvernements  de  se  piéoccuper 
un  peu  de  l’avenir.  Cela  entre  dans  la  conduite  la  plus  vul- 
gaire. Quand  nous  avions  conclu  un  traité  de  commerce  avec 
le  Texas,  quand  M.  le  comte  Mule  aiait  reconnu  son  indé- 
pendance, ce  n’avait  pas  été  dans  un  intérêt  présent,  mais 
dons  un  intérêt  d’avenir;  c’était  l’avenir  qui  avait  présidé 
à tout  ce  traité.  Il  était  natiiiel  que  nous  tinssions  compte 
de  ces  intérêts  qui  pouvaient  devenir  considérables  un  jour, 
et  qui  étaient  étroitement  liés  à l’indépendance  du  Texas. 

Je  laisse  les  intérêts  commerciaux  pour  m’occuper  des 
intérêts  politiques. 

Sous  ce  rapport,  nous  avions  un  grand  intérêt  local  à 
l'indépendance  du  Texas.  Cet  intérêt,  c’est  l’interposition 
d’un  État  indépendant  entre  les  États-Unis  et  le  Mexique. 
Il  faut  bien  que  l’honorable  préopinant  me  permette  de 
mettre  en  avant  ces  considérations  généitiles,  ces  faits  géné- 
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i-aux  qui  doivent  influer  sur  la  conduite  d’un  gouvernement 
intelligent.  Il  y a en  Amérique,  en  prdsencc  l’une  de  l’autre, 
deux  races  distinctes,  la  race  anglaise  et  la  race  espagnole, 
la  race  du  nord  et  la  race  du  midi  : je  n'exprime  ni  pour 
l’une  ni  pour  l’autre  aucune  prédilection  ; nous  avons  avec 
l’une  et  avec  l’autre  des  affinités  naturelles,  des  rapports 
nécessaires;  ce  que  j’aflirme,  c'est  que  nous  avons  intérêt  à 
ce  qu'aucune  de  ces  deux  races  ne  soit  détruite  et  absorbée 
par  l’autre  ; nous  avons  intérêt  à ce  que  la  race  espagnole, 
la  race  méridionale  catholique  conserve  dans  le  nouveau 
monde  son  importance,  son  action,  à ce  qu’elle  ne  tombe 
pas  sous  le  joug  et  ne  soit  pas  dévorée  par  la  race  anglo- 
américaine. 

Eh  bien,  nous  avons  pense  que  le  Texas,  interposé  comme 
État  indépendant,  destiné  à s'agrandir,  à se  peupler,  à se 
développer,  était  un  moyen  d’empêcher,  dans  l'Amérique 
du  nord,  ces  conflits,  cette  collision  des  deux  races  espagnole 
et  anglo-américaine,  et  l'absorption  de  l’une  par  l’autre. 

Voilà  l’iiiléi  èt  politique  local  que  nous  avions  à l’indépen- 
dance du  Texas. 

L’honorable  préopinant  me  permettra  d’insister  sur  un 
autre  intérêt  politique  général  qui  lui  a paru  un  peu  chi- 
mérique, et  que  je  persiste  à regarder  comme  parfaitement 
simple,  naturel  et  pratique;  c’est  l’intérêt  de  l’établissement 
d'un  certain  nombre  d’Ëtats  indépendants  dans  le  nouveau 
monde,  et,  par  conséquent,  du  maintien  d’un  certain  équi- 
libre entre  ces  États. 

L’Iionorablc  préopinant  peut  être  sùr  que,  partout  où  il 
existera  un  certain  nombre  d’États  indépendants,  il  se  fera 
entre  eux,  par  le  cours  des  choses,  certaines  combinaisons 
qui  les  mettront  tous  dans  la  dépendance  de  l’un  d’eux,  ou 
qui  établiront  entre  eux  un  certain  équilibre,  un  certain 
balancement.  Il  ne  faut  pas  une  bien  longue  réflexion 
pour  reconnaître  que  rétablissement  d'un  certain  nombre 
d’États  indépendants,  et  d'un  certain  équilibre  entre  eux. 
eet  U condition  U pins  favorable  à la  liberté,  à la  prospérifn. 
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au  développemenl  de  ces  f.lals,  au  mainlicn  de  la  paix 
enlre  eux.  Ce  n'esl  pas  \k  une  hypolhèse,  c’esl  une  expérience 
•qui  adéjàélé  faite  dans  le  monde;  le  développement,  lu  prospé- 
rité, la  grandeur  sociale  et  morale  du  contiiieiit  européen  sont 
évidemment  dus  eu  grande  partie  à I équilibré  impaifait, 
sans  doute,  contesté,  orageux,  oscillatoire,  mais  réel  enfin) 
qui  s'est  établi  entre  eux  ; cet  équilibie  a joué  un  rôle  im- 
mense dans  le  beau  déieloppenient  de  rEiirope. 

Qu’a-t-on  toujours  redouté  en  Europe?  Contre  quelle  ten- 
dance les  esprits  cl.iirvoyants,  les  liommi's  intelligents  se 
sont-ils  élevés?  Contre  la  prépondérance  d’une  monnrcliie 
unique,  universelle.  Toutes  les  fois  qu'on  a vu  appaiaitre  cette 
pei-spective  en  Europe  , sous  le  nom  de  Cbailcs-Quint,  de 
Louis  XIV,  de  Napoléon,  tous  les  amis  éclairés  de  la  civilisa- 
tion et  de  la  liberté  se  sont  alarmés,  et  ils  avaient  raison  de 
s’alarmer;  et  nous  avons  bonne  grâce  à le  dire,  car  deux  fois 
cette  chance  a failli  se  réaliser  à notie  profit.  {Mouvement.) 

^ Eli  bien , nous  avons  reconnii  nous-mêmes  qu’elle 
n^était  pas  bonne,  qu’elle  n’était  bonne  pour  personne.  Ce  qui 
n’élait  pas  bon  en  Europe  sous  la  forme  de  la  monarcliie  uni- 
verselle, ne  croyez  pas  que  cela  fût  bon  en  Amérique  sous  la 
forme  de  la  république  universelle;  ne  croyez  pas  que  cela 
fût  bon  au  point  de  vue  du  dévclup|rement  de  la  prospérité 
de  la  civilisation,  de  la  richesse,  de  tout  ce  qui  fait  la  forcé 
et  la  dignité  des  Etats  et  des  hommes. 

11  y a donc  un  intérêt  d’équilibre,  intérêt  très-sensé,  trè»- 
pratiqne,qui  n’est  point  une  chimère  île  philosophe,  mais  qui 
est  applicable  au  nouveau  monde  comme  à l’ancien,  qui  peut 
faire  la  prospérité  ou  le  malheur  des  nations  dans  le  nouveau 
monde  comme  dans  l’ancien. 

Voilà,  messieurs,  une  des  idées  qui  ont  dirigé  notre  poli- 
tique.  El  ne  vous  y trompez,  pas;  que  vous  l’adoptiez  ou  non 
aujourd  hui,  cette  idée  grandira,  se  développera  à mesure  que 
les  rapports  enlre  les  États  de  l’ancien  monde  et  ceux  du 
nouveau  monde  se  développeront.  Vous  verrez  naturellement 
forcément,  par  le  simple  progrès  du  bon  sens  public,  vous 
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venez  la  (xilitiquc  européenne  s’appliquer  à maintenir,  entre 
les  divers  Etals  de  l’Ainérique,  c»dte  même  tendance  .à  l’équi- 
lihre  qui  a fait,  je  le  répète,  la  grandeur,  la  prospérité,  la 
dignité  des  Étals  européens.  (Drèt-bien  ! Irèi-bienl) 

Je  pourrais  indiquer  quelques  conséquences  pratique*, 
usuelles,  de  ce  que  je  viens  de  dire.  Il  y a quelques  années, 
nous  nous  sommes  plaints  du  changement  survenu  dans  les 
tarifs  des  États-L'nis  d’Amérique,  dans  leurs  rapports  avec 
la  France.  Eli  liicn,  supposez  que  les  États-l’nis  eussent  été 
seuls  mailrcs  en  Amérique;  vous  auriez  été  livrés,  pour  vos 
rapports  cumnierriaux,  à un  seul  et  meme  t.srif. 

(Je  qui  est  vrai  sous  le  rapport  comOiercial  est  vrai  sous  le 
rappoi  t |iolitiqiic. 

En  vérité,  messieurs,  je  m’étonne  que  la  politique  que 
nous  avons  suivie  envoi  s le  Texas  soit  contestée,  ^ous  avions, 
je  le  dirai,  l'exemple  et  presque  l’autorité  des  Éiials-Uiiis 
eux-nièmes.  Qu’est-il  arrivé  en  1837,  quand  le  Texas,  au 
moment  même  de  la  reconnaissance  de  ion  indépendance,  a 
olTert  aux  Ftats-Unis  de  s’incorporer  à euxt  Qu’a  répondu,  & 
cette  époque,  le  ministre  des  affaires  étrangères  des  États-» 
Unis,  M.  Forsyth?  C’est  une  citation  fort  courte,  que  je 
demande  à la  Cliamiire  la  permission  de  lui  lire.  Voici  en 
quels  termes  M.  Forsyth  refusait  l’annexion  du  Texas  : 


25  août  1837. 

M.  For$yth  à il,  le  génial  Hunt. 

a Tant  que  les  Texiens  seront  en  guerre  cl  les  États- 

Unis  en  p'iix  avec  le  .Mexique,  la  proposition  du  ministre 
plénipotentiaire  du  Texas  comprend  nécessairement  une 
question  de  guerre  avec  ce  dernier  Éltat.  Les  Etats-Unis  sont 
liés  avec  le  Mexique  par  un  traité  de  paix  et  de  commerce; 
ils  roliservei'ont  scrupuleusement  tant  que  le  Mexique  rem- 
plira ses  devoirs  et  respectera  les  droits  que  nous  assure  ce 
traité.  On  pourrait  même  soupçonner  avec  raison  les  Étata- 
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L'iii>  (le  inanquei'  au  luit  amical  du  traite,  datis  le  cast  uii  on 
jugerait  coiiveiiahie  de  renvoyer  à une  l'ulurc  iiériode  l’exa- 
men de  la  proposition  du  général  Hiint;  ce  i|ui  démontrerait 
de  notre  part  une  disposition  à épouser  la  i|uerelle  du  Texas 
avec  le  Mexique,  intention  on  conlradiction  avec  l’esprit  dudit 
traité,  avec  la  politique  et  le  bien-être  des  États-Unis. 

« Les  avantages  qu'il  y aurait  pour  les  États-Unis  à s’ad- 
joindre le  Texas,  tels  que  les  fait  valoir  le  général  Ilimt,  sont 
dûment  appréciés;  mais,  quoii|u'ils  soient  d’un  grand  poids 
et  fort  importants,  ils  sont  loin  de  peser,  dans  la  balance  de 
la  justice  et  de  la  raison,  autant  que  les  obligations  d’un 
traité,  et  le  respect  du  caractère  d’intégrité  par  lequel  les 
États-Unis  ont  cherché  à se  distinguer  depuis  cpi’ils  ont  pris 
rang  comme  États  indé|>endants  dans  la  grande  famille  des 
nations.  On  présume  cependant  que  les  motifs  qui  ont  engagé 
le  Texas  à ouvrir  ces  négociations  le  pousseront  également 
à conserver,  comme  puissance  indépendante,  les  relations  de 
commerce  les  plus  libérales  avec  les  États-Unis. 

a A ces  dispositions,  notre  gouvernement  répondra  par 
des  sentiments  analogues. 

a Si  malheureusement  la  réponse  que  le  soussigné  a été 
chargé  de  faire  h la  proposition  du  général  llunt  changeait 
assez  les  dispositions  de  son  gouvernement  pour  l’engager  à 
se  créer  ailleurs  des  relations  commerciales  préjudiciables  aux 
États-Unis,  le  gouvernement  se  consolera  par  la  droiture  de 
ses  intentions  et  par  la  certitude  que,  quoique  l’on  s’expose  à 
encourir  des  pertes  passagères  en  restant  fidèle  aux  princifres 
de  la  justice,  on  ne  peut  acquérir  aucune  pros|.ériié  durable 
en  les  violant,  o 

Voilà  ce  que  pensait  en  4837,  sur  l’annexion  du  Texas,  le 
gouvernement  des  États-Unis,  et  ce  que  son  ministre  répon- 
dait à la  proposition  do  l'annexion. 

Quelques  années  plus  tard,  en  1844,  la  proposition  for- 
melle de  l’annexion  du  Texas,  portée  devant  le  congrès  en 
vertu  d’un  traité,  était  rejetée  par  le  sénat,  et  ensuite  par  la 
Chambre  des  représentants. 
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Il  y a donc  eu  pendant  longtemps,  jusqu’à  ces  derniers 
jour»,  hésitation  et  doute  chez  les  Éiats-L'nis  eux-mêmes, 
il  y a eu  diversité  d’opinion,  entre  leurs  hommes  les  plus 
éclairés  et  leurs  partis  les  plus  importants,  sur  la  question 
de  l’annexion  du  Texas  aux  États-L'nis  d’Amérique.  Si  ce 
doute,  si  celte  hésitation  existaient  aux  États-Unis,  si  tant 
d’hommes  éclairés,  honorables,  regardaient  l’annexion  du 
Texas  comme  ne  devant  pas  avoir  lieu,  qui  aurait  le  droit  de 
s’étonner  que  des  hommes  d’Élat  français  aient  été  de  cet 
avis  et  aient  pratiqué  cette  politique? 

J’ajoute  que  nous  avons  observé  dans  celte  question  la 
plus  grande  réserve.  Non-seulement,  dans  les  pièces  qui 
vous  ont  été  communiquées,  mais  dans  les  paroles  que  j'ai 
eu  l’occasion  de  prononcer  à ce  sujet  dans  une  autre  en- 
ceinte, l’année  dernière,  j’ai  constamment  et  soigneusement 
établi  que  c’était  là  une  question  qui  dépendait  de  la  popu- 
lation du  Texas  elle-même,  que  c’était  à elle  à la  décider, 
qu’il  s’agissait  de  savoir  si  librement  elle  voulait  ou  non 
rester  État  indépendant  ou  se  réunir  aux  États-Unis,  que,  si 
cette  dernière  hypothèse  était  réellement  son  vœu,  nous 
n’avions  rien  à dire,  et  que  nous  ne  dirions  rien , que  nous 
ne  faisions  que  donner  un  conseil  à cette  population,  tant 
qu’elle  était  encore  à l’état  d'indépendance,  que  le  jour  où 
volontairement,  librement,  elle  y aurait  renoncé,  notre  rôle 
dans  la  question  était  iini. 

Et  ce  que  j’avais  écrit,  ce  que  j’avais  dit  à la  tribune,  nous 
l’avons  pratiqué  exactement.  Dès  que  la  population  du  Texas 
s’est  prononcée,  nous  nous  sommes  retirés  de  la  question. 
Il  n’y  a pas  eu  do  protestation,  aucun  acte  quelconque  ten- 
dant à entraver  le  vœu  manifestement  prononcé  de  la  popu- 
lation lexicnne. 

Nous  avons  en  outre  eu  le  plus  grand  soin  de  ne  pas 
donner  à cette  question  plus  d importance  qu’elle  n’en  a 
réellement,  de  ne  pas  nous  y engager  plus  avant  qu’il  ne 
convenait  aux  intérêts  de  la  France. 

Ainsi,  lorsqu’il  a été  question  de  faire  reconnaître  par  le 
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Mexique  l’in(ié|)i'nJ.'incc  du  Texas,  on  a mis  en  avant  l’idde 
que  la  l'Tatue  et  IWnglelerre.  qui  suivaient  la  môme  politi- 
que, poui  raienl  se  ikiiIci'  gaianles  oiiverg  et  contre  tous  de 
rinJépemlance  du  Texas.  Nous  avons  liouvë  que  celte  ga« 
raiitic  cuinpromeltrait  les  inidiôts  de  la  France,  et  irait  an 
delà  de  la  valeur  de  cetle  (pieslion. 

Voici  une  troisième  réserve  que  nous  avons  également 
gardée.  Nous  n’avons  fait  à cet  égard,  aux  F.lals-Unis  eux- 
mêmes,  aucune  communication  ; nous  avons  ménagé  leur 
susceptibilité  nationale;  nous  n’avons  point  compromis  leur 
nom;  nous  avons  contenu  la  question  entre  le  Texas  et  le 
Me.\iquc,  à qui  nous  avions,  à coup  sûr,  tout  droit  d'en 
parler. 

Vous  le  voyex,  messieurs,  en  réduisant  la  politique  que 
nous  avons  suivie  à ce  (pi’elle  a été  réellement,  en  exami- 
nant nos  droits  et  nus  intéiôts  en  comparant  cette  politique 
avec  celle  qui  avait  longtemps  prévalu  aux  Ftats-L'nis,  en 
tenant  compte  des  réserves  que  nous  avons  gardées,  je  n'hé- 
situ  pus  àaflii  merque  c’est  une  politique  réellement  conforme 
aux  intérêts  sérieux,  permanents,  prolongés,  de  la  France 
dans  le  nouveau  inonde. 

Je  pounais  en  rester  là,  et,  en  en  restant  là,  j’aurais  dit 
tout  ce  que  j’ai  à dire  sur  le  discours  de  riionorahlo  préupi- 
nunt.  Je  ne  crois  pas  devoir  en  rester  là,  et  je  demande  à la 
Chambre  la  [permission  de  retenir  encore  un  moment  son 
attention  sur  te  sujet. 

Le  message  du  piésident  desÉials  Unis,  auquel  l’honorable 
préopinanl  faisait  allusion  tout.’)  ITicurc,  ne  s'est  pus  borné 
à [larler  du  fait  spécial  du  Texas.  A cetle  occasion,  le  message 
parle  des  relations  génciales  de  lu  Fiance  avec  les  Liuls-Uiiis 
et  du  la  politique  générale  des  Ltuts-Unis  envers  la  Fiance 
cl  envers  rLuriqie. 

M.  LK  COMTE  Pelet  DR  LA  LozF.RB. — Je  demande  la  parole. 

M.  le  inmülre. — Puisque  celle  'uie  a été  ouverlCj  voie 
que  je  n’aurais  pas  ouverte  moi-même,  qu’il  ii 'était  peut- 
être  donc  l’inldi'ét  ni  dans  la  nécessité  d’aucun  des  deux 
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ptyl  (l’ouvrir,  puisqu’elle  a ouverte,  dis-je,  devant  nous 
et  sans  nous,  je  n’hésite  pas  à exprimer  à ce  sujet  ma  pensée 
tout  entière. 

Messieurs,  nous  sommes  avec  1rs  États-Unis  dans  les 
mêmes  bons  sentiments,  dans  les  mêmes  bons  rappoi  is  qui 
président  depuis  longtemps  à la  jiolitique  de  la  France. 
Non-seulement  nous  sommes  dans  ces  mêmes  bons  sen- 
timents, dans  ers  mêmes  bons  rapports,  mais  nous  enten- 
dons y rester;  nous  entendons  être  toujours,  pour  les  États- 
Unis,  d’anciens  et  vrais  amis. 

Mais  les  États-Unis  ne  sont  plus  aujourd'hui  ce  qu'ils 
étaient  il  y a soixante  ans.  C’était  alors  un  État  n.vissant,  i 
peine  constitué,  et  qui  poitvait  demander  à scs  amis  un  ap- 
pui complaisant,  facile,  pa.ssez-nioi  un  mol  qui  n’a  tien  de 
blessant,  un  appui  pitcrnel.  Les  États-Unis  ne  sont  plus 
dans  cette  condition;  ils  ont  grandi,  ils  ont  prospéré,  ils  ont 
pris  place  parmi  les  puissants  de  la  terre. 

Bien  loin  de  le  regretter,  nous  nous  en  applaudissons; 
nous  nous  en  réjouissons,  grandeur  des  États-Unis  con- 
vient au  rôle  qu'ils  sont  appelés  à jouer,  pcrmetlez-moi  un 
grand  mot,  car  c’est  le  seul  vrai,  dans  la  politique  du 
monde. 

Non-seulement  nous  applaudissons  à la  grandeur  présente 
des  États-Unis,  mais  nous  nuits  félicitons  de  leur  grandeur 
future,  de  leurs  grandes  destinées.  Les  opinions  pruvcnl  être 
diverses  sur  le  mérite  de  leur  organisation  sociale  et  de  leurs 
institutions;  mais  il  est  impossible  du  ne  pas  reconnaître 
qu’il  y a dans  cette  société,  et  par  conséi|Uent  dans  son  in- 
fluence, des  principes  de  justice,  d’buinanité,  de  bien  pour 
les  hommes,  qui  ont  manqué  à la  plupart  des  Étals  qui  sont 
devenus  grands  et  puissants  dans  le  monde.  Il  y a lieu  d'es- 
pérer que,  malgré  toutes  les  imperfections,  toutes  les  chances, 
toutes  les  obscurités  de  l'avenir  de  ce  grand  peuple,  il 
exercera  son  action  d’une  manière  plus  morale  et  plus  utile 
pour  le  genre  humain  que  cela  n’est  arrivé  à beaucoup 
d’autres  grands  peuples. 
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Nous  sommes  donc  bien  loin  de  nous  plaindre,  bien  loin 
de  nous  alarmer  de  la  grandeur  actuelle  et  de  la  grandeur 
future  des  Étals-Unis  d’Amérique. 

Mais  en  môme  temps,  personne  ne  peut  s’étonner  que 
notre  politique  tienne  compte  de  ce  que  les  États-Unis  sont 
aiijourd’bui,  de  leur  grandeur,  de  leur  force,  de  leur  place 
nouvelle  dans  le  monde.  Personne  ne  peut  s’étonner  que 
nous  les  regardions  de  cet  oed,  je  ne  dirai  pas  méfiant.  Dieu 
* m'en  garde,  mais  vigilant,  qu’il  faut  toujours  porter  sur  les 
forts  avec  lesquels  on  e.«t  en  relation.  Personne  ne  peut  s’é- 
tonner que  nous  remplissions  ce  devoir  dans  l’intérêt  de  la 
politique  de  notre  pays;  que  nous  maintenions  l’indépen- 
dance de  Cette  politique  vis-à-vis  des  États-Unis  grands  et 
puissants,  tout  autrement  que  nous  ne  l’avions  fait  vis-à-vis 
des  États-Unis  naissants  et  à peine  sûrs  de  vivre.  C’est  notre 
devoir,  c’est  notre  droit  de  prendre  en  grande  considération 
ces  faits  nouveaux  et  si  considérables,  et  de  veiller  soigneuse- 
ment à l’indépendance  de  la  politique  de  notre  pays  et  au 
maintien  de  tous  nos  intérêts  nationaux  dans  nus  rapports 
avec  ce  peuple. 

Messieurs,  quand  la  plus  simple  sagesse  ne  nous  conseil- 
lerait pas  celte  conduite,  le  message  du  président  des  États- 
Unis  nous  l’indiquerait  clairement. 

Je  n'ai  pas  à examiner  si  lus  paroles  de  ce  message  sont 
toutes  parfaitement  opportunes  et  mesurées;  je  les  trouve 
franches  et  nettes,  et  cela  convient  entre  des  gouvernements 
sincères  et  sérieux.  Je  les  lis  attentivement,  j’en  cherche  le 
sens,  je  veux  savoir  quelle  est  la  politique  contenue  sous  ces 
paroles,  je  veux  le  savoir  dans  l’intérêt  de  mon  pays.  J’y 
trouve  deux  choses  qui  me  paraissent  très-graves. 

La  première,  c’est  que  les  États-Unis  n’ont  pris  et  ne 
veulent  prendre  parti  pour  ou  contre  personne  dans  les 
affaires  de  l'Europe.  Je  cite  textuellement  : a Ce  gouverne- 
ment ne  s’est  jamais  mêlé  des  relations  qui  subsistent  entre 
les  gouvernements  européens;  nous  ne  nous  sommes  jamais 
rendus  parties  dans  leurs  guerres  ou  dans  leurs  alliances,  s 
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Messieurs,  nous  le  savions,  nous  l’avons  éprouvé,  nous 
l’éprouverons  encore  ; toute  autre  nation  de  l’Europe  l’é- 
prouverait comme  nous  : les  États-Unis  ne  sont  et  ne  veulent 
être  pour  personne  en  Europe  un  allié.  Ils  professent,  ils 
pratiquent  à l’égard  de  l'Europe  une  politique  parfaitement 
isolée,  la  neutralité  indépendante.  Je  ne  les  en  blâme  point, 
je  ne  le  leur  reproche  en  aucune  façon.  Je  vais  plus  loin  : je 
trouve  qu’ils  ont  raison  ; c’est  leur  intérêt  bien  entendu;  et 
l’intérêt  bien  entendu,  sous  le  respect  de  la  justice  et  du  droit 
des  autres,  c'est  la  bonne  politique. 

Je  reconnais  donc  pleinement  la  bonté  et  la  légitimité  de 
cette  politique  isolée,  de  cette  neutralité  indépendante  qui  a 
fait  le  fond  de  la  conduite  des  États-Unis,  et  que  le  président 
proclame  dans  son  message  comme  la  règle  de  leur  avenir. 
Mais  on  ne  peut  pas  s'étonner,  aux  États-Unis,  que  nous  en 
fassions  autant;  on  ne  peut  pas  s’étonner  que  la  politique  de 
la  France  veuille  être,  à l’égard  des  États-Unis,  aussi  indé- 
pendante, aussi  jHiremcnt  attachée  à l’intérêt  national  que  le 
sont  et  le  disent  les  États-Unis  eux-mêmes.  Ce  qu’ils  prati- 
quent, ce  qu’ils  ont  raison  de  pratiquer,  est  une  bonne  règle 
de  politique  pour  nous  comme  pour  eux.  Nous  devons  garder 
la  même  indépendance;  nous  devons  chercher  également, 
dans  toutes  les  questions  où  nous  nous  trouvons  engagés, 
l’intérêt  national,  l’intérêt  national  seul,  tans  le  sacrifier  à 
aucune  tradition,  à aucun  souvenir,  à aucune  vue  d'une 
alliance  qui  ne  peut  pas  exister,  d'après  les  paroles  mêmes 
du  président  des  États-Unis. 

Voilà  la  première  chose  qui  m’a  frappé  dans  ce  message. 
Voici  la  seconde. 

Le  président  a dit  (je  traduis  toujours  littéralement)  : 

« Les  États-Unis  ne  peuvent  permettre  en  silence  qu’aucune 
action  européenne  s’exerce  sur  le  continent  du  nord  de 
l’Amérique;  l’établissement  de  ce  qu’on  appelle  en  Europe  la 
balance  des  pouvoirs  entre  les  États  ne  peut  pas  être  permis 
ni  recevoir  aucune  application  sur  le  continent  du  nord  de 
l'Amérique.  » 
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Messieurs,  la  maxime  est  élran;je.  Les  États-Unis  ne  sont 
pes  la  seule  nation  du  nord  de  l’Amérique.  U y a,  dans  le 
Oontinentseptcniiional  de  rAméri(]ue,  d’autres  nations  indé- 
pendantes, d’auties  États  constitués;  je  ne  nommerai  que 
le  Mexique.  Ces  Liais  ont  les  mêmes  droits  que  les  États-Unis 
eux-inèines,  la  même  indépendaïue,  la  même  liberté  de 
clierclier  ou  île  refuser  des  alliés,  de  former  des  combinaisons 
politiques  qui  leur  paraissent  d'accord  avec  leurs  intérêts. 
Le  voisinage,  l’existence  des  États-Unis  k côté  d'eux  ne  peut 
restreindre  en  aucune  façon  leur  indépendance  et  leurs  droits. 
Personne,  aux  États-Unis,  n'élèverait,  j’en  suis  »ùr,  une 
semblable  prétention. 

Eli  bien , ces  nations  indépendantes,  ces  États  constitués 
dans  le  uoid  de  l'Amérique,  nous  avons  des  rap|K>rls  avec 
eu.x,  des  rapjiorts  nalureU,  des  rapports  écrits;  nous  avons 
des  traités  de  tout  genre;  nous  avons  le  même  droit  de  con- 
clure et  de  inainlenir  ces  traités  que  ces  nations  indé|ica- 
dantes  ont  eu  de  les  concluie  avec  nous.  Il  est  impossible 
qu’on  vienne  dite  qu’il  y a là  quelque  chose  qui  blesse  les 
droits  des  États-Unis.  Il  n’y  a rien  là  que  nous  n’ayons  pu 
(aire,  que  nous  ne  puissions  faire  encore,  que  les  nations 
qvec  lesquelles  nous  sommes  en  rapport  ne  puissent  faire 
aussi.  Le  langage  auquel  je  fais  allusion,  si  on  lui  attribuait  le 
sens  qu'il  parait  avoir,  Jépas>crait  de  beaucoup  la  limite  des 
droits  qu'on  peut  rcconuailre  aux  gouvernements  étrangei'S, 
quelque  grands  qii’its  soient. 

Messieurs,  ces  Lens  que  nous  avons  avec  d'autres  natioaa 
dans  le  continent  américain,  ces  rapports  que  nous  avons 
contractés  avec  elles,  qu’elles  ont  eu  droit,  que  nous  avons 
eu  droit  de  contracter  ensemble,  ces  intérêts  commerciaux, 
jioliliqucs,  territoriaux  même,  nous  les  soutiendrons  ; nous 
las  soutiendrons  sans  aucun  seiitiincul  d’hostilité  contre  les 
Étals  Unis,  bien  au  contraire,  aveu  les  mêmes  sentiments  de 
bon  vouloir,  d'amitié  que  nous  professons,  que  nous  prati- 
quons depuis  longtemps  déjà  envers  eux;  nous  les  soutien- 
drons sans  donner  aux  États-Unis  aucun  juste  sujet  da 
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plainte,  comme  mos  nous  arrêter  devant  aticuiic  prëicntien 
illêgilime. 

Nous  avona  h cet  égard  un  grand  et  ke)  exemple  à suivre 
qui  nous  est  venu  des  États-Unis  eux-mêmes. 

Au  temps,  non  pas  de  leur  plus  grande  puissance,  mais  II 
eeup  sûr  de  leur  plus  grande  gloire,  an  Unnps  où  Washing- 
ton les  gouvernait,  an  milieu  des  conflits  gigantesques  que 
la  Révolution  française  souleva  dans  le  monde,  W'ashinglon 
Conçut  le  dessein  de  ne  devenir  l’allié  de  |>ersonne,  |)oint 
l'allié  de  la  Franco  entre  aulrO',  de  maintenir  l’indépen- 
dance complète  de  la  politique  américaine  envers  tous  les 
États  eurojK'ens  ; et  il  conçut  le  dessein  d'agir  ainsi  sans 
altérer  les  rapports  amiraux  qne  les  États-Unis  avaient  tou- 
jours entretenus  avec  la  Fi  ance,  et  que  Washington  avait  à 
coeur  autant  que  personne.  Il  crut  qu’il  était  possihie  de  faire 
adopter  et  prali(|uer  h son  pays  une  politique  parfaitement 
indépendante,  indépendante  de  la  France,  de  toute  alliance 
avec  la  France,  comme  avec  tout  autre  peuple, et,  en  faisant 
cela,  de  resfiecler  1rs  droits  de  la  Fiance  comme  des  autres 
Dations,  de  re>tcr  avec  la  France,  comme  avec  les  autres 
nations,  dans  des  rapports  de  liicnveill.'ince  et  d'amitié. 

Washington  crut  que  cela  était  possible  ; et  non- seulement 
il  le  crut,  mais  il  le  lit;  il  le  lit  contre  le  vent  populaire  qui 
soufflait  alors  aux  États-Unis,  et  qui  voulait  que  k>s  États- 
Unis  s’engageassent  dans  les  luttes  de  la  France  en  Enropo. 
Washington  résista  au  veut  populaire  de  son  pays  et  maintint 
la  poliiiqiic  isolée  et  indépendante  de  son  pays;  je  crois 
qu’il  lui  a rendu  alors  un  immense  service. 

Messieurs,  nous  ne  sommes  pas  dans  des  circonstances 
semblables;  nous  n’avons  point  de  diflicullés  p.ireillcs  à sur- 
monter; nous  n’avons  point  de  vent  populaire  à braver;  mais 
je  ii’liésitc  pas  à dire  (pie  le  principe  fondamental  qui  a gou- 
verné à celte  époque  la  politique  do  Washioglon,  devenue 
celle  de  son  pays,  doit  gouverner  celle  de  la  France.  El  pour 
mon  compte,  tant  que  j’aurai  riioiincur  de  siéger  dans  les 
conseils  de  la  couronne,  ami  aussi  sincère,  aussi  affectueux 


DigitizecfByT^oogle 


» HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE, 
que  personne  de  la  grande  société,  du  grand  gouvernement 
des  États-Unis,  acceptant  volontiers  leur  grandeur  présente 
et  leurgrandeur  future,  je  n’cn  maintiendrai  pas  moins,  dans 
toutes  les  questions  grandes  et  petites  qui  pourront  s’élever 
dans,  le  nouveau  monde  comme  dans  l’ancien,  la  pleine 
indépendance  de  la  politique  de  mon  pays;  je  n’en  prati* 
querai  pas  moins  ce  qui  me  paraîtra  confuime  à l'intérêt  de 
la  France. 

Et  je  suis  sûr  qu'en  faisant  cela  nous  serons  compris  et 
approuvés  aux  Étal-Unis  même.  Je  connais  la  puissance  des 
erreurs  populaires;  je  connais  l'empire  des  entraînements 
populaires;  mais  je  sais  aussi  que  les  États  libres  modernes, 
quelle  que  soit  la  forme  de  leur  gouvernement,  monarchique 
ou  républicaine,  quelle  que  soit  leur  organisation  sociale, 
aristocratique  ou  démocratique,  reposent  sur  celte  convic- 
tion, je  dirai  volontiers  sur  celte  foi  que,  quelle  que  soit 
l'erreur  du  moment,  après  un  long  et  libre  examen,  par 
l'empire  de  ladiscussion  et  de  la  liberté,  la  vérité,  la  Justice, 
la  raison,  le  bon  sens  Unissent  par  prévaloir  et  par  diriger 
les  affaires  publiques.  C’est  cette  espérance,  cetie  foi  qui  fait 
l’existence  et  la  sûreté  des  Étals  libres  modernes.  Ce  ne 
seront  pas  les  États-Unis  qui  donneront  à celte  foi  salutaire  et 
sublime  un  douloureux  démenti.  (Marques  nombreuses  d'ap- 
probation.) 
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Ditcustiion  de  l'Adresse  à la  Chambre  des  pairs. 
Affaires  de  la  Plata. 


^Chambre  des  pairs.^Séaoce  du  15  janvier  18-16.— > 


A l’occasion  du  premier  paragraplie  du  projet  d’a- 
dresse, M.  le  comte  Alexis  de  Saint-Priest  et  M.  le  comte 
Pelet  de  la  Lozère  attaquèrent  la  conduite  du  cabinet 
dans  ses  rapports  avec  les  gouvernements  de  Buenos- 
Ayres  et  de  Montevideo,  sur  la  Plata.  Je  leur  répondis  : 

M.  Guizot.  — La  Gliainbre  a déjà  beaucoup  entendu  par- 
ler de  celte queslion;non-sculeincntelle  eu  a entendu  parler, 
mais  son  opinion  s’est  plusieurs  fois  manifestée.  Je  me  gar- 
derai donc  de  reprendre  les  choses  dès  l’origine.  I.a  valeur 
du  traité  de  1840,  la  valeur  de  la  politique  qui  avait  été  sui- 
vie avant  et  de  celle  qui  a été  suivie  après  jusqu’en  18t4, 
tout  cela  a été  mis  sous  les  yeux  de  la  C.liaïuhre,  tout  cela  a 
été  examiné,  discuté,  terminé.  Je  veux  |)rendre  l’affaire  où 
elle  en  était  en  1844,  lors  du  dernier  grand  débat  qui  eut 
lieu  à ce  sujet  dans  la  Chambre  des  députés;  je  veux  exami- 
ner quels  motifs  ont  déterminé  le  gouvernement  du  roi  à 
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dévier,  dans  une  cerlaino  mesure  de  la  politii|ue  suivie 
auparavant  et  que  le  traité  de  1810  avait  fondée. 

Gîlle  p(ditii|ue,  la  Oiainbre  le  sait,  c’était  la  neutralité. 
La  neutralité  de  la  Fi  ance  dans  les  alfaires  de  la  Plata  date 
du  traité  de  1840.  J’en  loue  ce  traité  et  ses  auteurs;  j’en 
loue  le  cabinet  qui  a donné  les  instructions  et  le  négociateur 
qui  a signé. 

La  neutralité,  en  pareille  matière,  c’est  le  droit  commun; 
point  d'intervention  dans  les  guerres  civiles  d’nn  État,  ni 
dans  les  guerres  d'Étal  à État;  maintien  des  droits  et  des 
intérêts  des  nationaux  : voilà  le  principe  que  la  Fiance  doit 
pratiquer  et  quelle  pratique  efléctivement  en  tous  pays. 

.Nous  avions  dans  cette  occasion  une  raison  de  plus  de  suivre 
ce  système  et  de  pratiquer  cette  politique.  11  y avait  lieu 
d’espérer  que  la  question  se  terminerait  d’elle-mômc,  soit 
par  la  défaite  de  l’un  des  deux  partis,  soit  par  une  transaction 
entre  eux,  et  sans  qu’aucune  intervention  étrangère  vînt  s’en 
mêler.  Cette  espérance  était  une  des  raisons  qui  déterminaient 
le  gouvernement  du  roi  à persister  dans  la  politique  de  neu- 
tralité fonilée  par  le  traité  de  1840. 

Un  des  honorables  préopinanis  s'étonnait  que  le  gouverne- 
ment du  roi  eût  conçu  cette  espérance,  qu’il  n’eût  pas  prévu 
que  l’aflaire  ne.se  terinineiait  pas  d’elle-niêine.  Les  événe- 
ments, dit-  il,  ont  donné  tort  à sa  prévoyance.  J’en  conviens; 
mais  je  dis  en  même  temps  que,  quand  même  le  gouverne- 
ment du  roi  aurait  prévu  rpic  la  question  ne  se  terminerait 
pas  promptement  et  d’elle-nièmc,  il  aurait  attendu  et  il 
aurait  dû  attendre  pour  voir  si,  en  clFet,  elle  ne  pouvait  pas 
se  terminer  sans  intervention  étrangère. 

■M.  iK  coMTF.  Alexis  oe  Saixt-Uriest.  — Je  demande  la 
parole. 

M.  te  ministre  des  affaires  étraïujercs.  — Comme  je  le  di- 
sais tout  à l’heuie,  la  neutralité,  la  non-intervention,  c’est 
le  droit  commun.  Il  est  du  devoir  d’un  gouvernement  sensé 
et  régulier  de  persister  dans  le  droit  commun  jusqu’à  dé- 
monstration évidente  que  le  droit  commun  ne  suffît  pas;  il 
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ne  faut  sortir  de  la  règle  que  pnur  de  graves  motifs  excep- 
tionnels. Je  sais  qu’il  y a des  politiques  précipitées,  impa- 
tientes, iniprudcnles,  qui  poussent  tout  de  suite  les  questions 
jusqu'aux  termes  extrêmes,  qui  croient  que  le  recours  aux 
moyens  extrêmes  peut  être  employé  dès  l’origine  d’une  affaire. 
Je  ne  pense  pas  que  cela  soit  sage.  Je  pense  qu’il  ne  faut 
entrer  dans  l’exception  et  recourir  aux  moyens  extrêmes 
que  lorsque  l’insuflisance,  l’impossibilité  des  moyens  régu- 
liers ont  été  démontrées.  Lors  même  donc  que  la  prévoyance 
du  gouvernement  n’eût  pas  été  telle  qu’elle  était,  il  eût  at- 
tendu, avant  de  se  rengager  dans  une  intervention  quelconque, 
que  l’insuffisance  de  la  politique  de  droit  commun  eût  été 
démontrée. 

Voyons  maintenant  ce  qui  s’est  passé  entre  18ii  et  18^5, 
car  c’est  là  ce  qui  a pu  modilier  l’altitude  cl  la  conduite  du 
gouvernement  du  roi. 

Le  premier  fait  survenu  depuis  1844,  c’est  la  prolongation 
de  la  guerre,  la  piolongation  en  quelque  sorte  indéfinie  dont 
je  viens  de  parler. 

lin  second  fait  dont  on  a parlé  hier  un  peu  légèrement, 
ce  sont  les  pétitions  des  Français  neutres,  de  ceux  qui  n’a- 
vaient pas  pris  part  à la  querelle  dans  Montevideo  et  qui  se 
sont  adressés  au  gouvernement  du  roi  pour  lui  demander  de 
faire  cesser  une  situation  très-dangereuse,  très-nuisible  pour 
eux,  sans  quoi  ils  allaient  s’en  mêler  eux-mêmes  à leur  tour 
dans  un  autre  sens,  cl  prendre  parti  pour  Üiibe,  qui  assié- 
geait Montevideo.  Ca's  pétitions  étaient  signées  d’un  grand 
nombre  de  Français.  Si  l’on  mettait  en  balance  les  Français 
qui  ont  pris  parti  dans  Montevideo  et  les  Français  qui  mena- 
çaient de  prendre  parti  hors  de  Montevideo,  ces  derniers 
rcmporter.iient  certainement.  Ix  nombre  des  Français  neu- 
tres, surtout  dans  les  cam])agnes,  qui  sont  restés  étrangers  à 
la  légion  de  Montevideo,  est  plus  cunvidérable  que  le  nombre 
de  ceux  qui  avaient  pris  les  armes  dans  cette  légion. 

Le  danger  donc  qui  apparaissait  à l’horizon,  c’était  le  dan- 
ger de  voir  une  guerre  civile  entre  Français  s’ajouter  à la 
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guerre  civile  dos  deux  répuldiqiics  do  la  l’Iata.  Oo  danger  était 
un  fait  considérable  c|ui  devait  inlliier  sur  l’attitude  et  la  con- 
duite du  gouvernement.  Le  consul  français,  comme  vous 
l’avez  vu  dans  les  pièces  que  j’ai  eu  l’Iionncurde  déposer, 
est  parvenu,  pendant  un  certain  temps,  a empêcher  celte 
nouvelle  guerre  civile;  il  a déterminé  les  Français  qui  étaient 
hors  de  la  ville  à ne  pas  prendre  les  armes,  à ne  point  sejoin- 
ilre  aux  assiégeants;  mais,  eu  annonçant  qu'il  avait  réussi  à 
ajourner  cette  chance,  il  ajoutait  qu’elle  était  près  d'éclater 
et  qu’il  ne  pouvait  promettre  de  la  contenir  longtemps. 

Los  pétitions  du  mois  d'avril  18H,  que  j'ai  déposées  sur 
le  bureau  de  la  Chambre,  se  sont  renouvelées  en  1845.  J’ap- 
prends aujourd'hui  même  par  les  journaux  qu’en  juillet  1845, 
un  grand  nombre  de  Français  ont  recommencé  à faire  des 
pétitions  pareilles,  et  qu’en  effet  déjà  un  certain  nombre 
d’entre  eux  ont  pris  les  armes  et  se  sont  engagés  dans  l’ar- 
mée d’Oribe. 

Le  troisième  fait  survenu  depuis  1814,  c’est  l’apparition  du 
Brésil  dans  cette  affaire.  Nous  avons  vu,  à Paris  et  à Londres, 
M.  le  marquis  d’Abranlès  chargé  par  l'empereur  du  Brésil 
de  venir  dire  à la  France  et  à l’Angleterre  les  motifs  qu’il  avait 
d’intervenir,  le  dommage  que  causait  celte  lutte  prolongée  à 
la  tranquillité  de  ses  frontières  de  la  |)rovincc  de  Bio-Grande, 
il  ses  rapports  commerciaux  avec  le  Paraguay  et  l’Uruguay, 
l’impossibilité  où  il  était  de  laisser  subsister  un  état  de  choses 
si  nuisible,  et  sa  disposition  à intervenir  pour  y mettre  un 
terme.  Nous  avons  donc  vu  poimlre  la  chance  que  la  question 
se  compliquât  de  riiitervculion  d'une  [luissance  voisine  amé- 
ricaine. 

Cette  mission  de  M.  le  marquis  d’.\brantès  à Paris  et  à 
Londres  a amené,  entre  les  gouvernements  anglais  et  fran- 
çais, une  délibération  commune  sur  la  question.  On  s'est 
étonné,  on  s’est  affligé  i|ue  l’initiative  à cet  égard  ait  été  prise 
par  le  gouvernement  anglais;  à parler  exactement,  l’iniliative 
n’a  été  prise  par  personne,  excepté  par  le  Brésil  ; c’est  lui  qui 
a remis  la  (pieslion  sur  le  tapis  en  Europe.  La  mission  de 
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M.  d’/Vbranlos  s’adressait  également  à Londres  et  à Paris,  et 
c’est  à la  suite  de  cette  mission  que  les  deux  goiivei  nemenls 
également  provoqués,  également  sollicités,  ont  délibéré  en 
commun  sur  la  conduite  qu’il  leur  convenait  de  tenir.  Cette 
conduite  a été  déterminée  par  les  laits  nouveaux  que  je  viens 
de  mettre  sous  les  yeux  de  la  (diambrc.  Il  ne  s’agissait  plus 
d’écarter  absolument  toute  intervention.  Il  était  à peu  près 
certain  qu’il  y en  aurait  une  soit  du  Riésil  tout  seul,  soit  du 
Brésil  avec  l’Angleterre,  soit  de  l’Angleterre  toute  seule.  Il 
ne  nous  convenait  point  qu’il  y eût  là  une  intervention  à 
laquelle  nous  restassions  étrangers.  Nous  avions,  soit  pour 
notre  commerce,  soit  pour  nos  nationaux  qui  résident  sur  les 
rives  de  la  Plata,  des  intérêts  français  trop  considérables 
pour  ne  pas  y veiller  nous-mêmes. 

Tels  sont  les  motifs  qui  nous  ont  déterminés.  Nous  n’avions 
aucune  envie  de  nous  ingérer  dans  les  alTaires  d’autres 
nations  ; cela  n’est  pas  dans  la  politique  générale  que.  nous 
suivons;  ce  n’est  pas  bon  en  soi  ; j'avais  soin  de  l'établir  en 
montant  à cette  tribune  : la  bonne  et  régulière  ])olitique, c’est 
la  non-intervention.  C’est  uuii|uemont  par  voie  d’exception 
qu’on  peut  être  conduit  à une  intervention  de  cette  nature.  Il 
a fallu  des  motifs  nouveaux,  qui  n’existaient  pas  on  1844, 
qui  sont  nés  entre  1844  et  I8l‘i,  pour  nous  déterminer  à 
modifier  notre  attitude,  notre  conduite,  et  à substituer,  à la 
neutralité  suivie  par  nous  depuis  1810,  la  politique  de  mé- 
diation armée. 

Maintenant,  quel  est  le  but,  le  caractère  de  cette  médiation 
armée  à laquelle  la  France  et  l’Angleterre  se  sont  résolues  en 
commun?  .Notre  but  n’est  point  de  |)rendre  parti,  sur  les 
rives  delà  Plata,  pour  tel  ou  tel  parti  politii)ue,  pour  telle  ou 
telle  faction  intérieure,  pour  faire  prévaloir,  dans  l’une  des 
deux  républiques,  tel  ou  tel  prétendant  au  pouvoir.  Non  ! 
nous  entenilons  rester  parfaitement  étrangers  à ces  querelles 
intérieures. 

Notre  but  n’est  pas  non  plus  de  porter  atteinte  au  gou- 
vernement existant  dans  l’un  de  ces  I^.tats;  notre  but  n’est 
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pas  de  faire  la  guerre  au  président  Jtosas^  de  renverser,  dfi 
changer  le  gouvernement  de  la  république  de  Buenos-Ayres. 
Je  crois  qu’il  serait  contre  mon  devoir  et  contre  la  convenance 
de  m’expliquer  ici  en  aucune  manière,  de  qualifier  en  aucuns 
termes  un  gouvernement  étranger  avec  lequel  nous  avons  con- 
clu des  traités,  avec  lequel  nous  avons  vécu  en  paix,  avec 
lequel  nous  avons  encore  l’intention  de  vivre  en  paix.  Je  me 
refuse  donc  absolument  à toute  discussion  des  actes  et  du 
caractère  du  président  Bosas,  et  j’aflirme  que  l'intention  du 
gouvernement  français,  comme  du  gouvernement  anglais, 
n’est  aucunement  de  faire  prévaloir,  dans  la  république  ar- 
gentine, un  autre  prétendant  au  pouvoir. 

Non,  le  président  Rosas,  tant  qu’il  subsistera  par  ses  pro- 
pres forces,  comme  il  subsiste  depuis  dix-huit  ans,  sera  pour 
nous  le  gouvernement  régulier  de  la  république  de  Buenos- 
Ayres. 

Voici  le  but,  le  but  unique  de  notre  médiation  : c’est  de 
protéger  efficacement  les  intérêts  desFrançais,  soit  de  ceux 
qui  partent  de  France  dans  des  vues  de  commerce,  soit  de 
ceux  qui  résident  sur  les  rives  de  la  Plata;  de  rétablir,  pour 
assurer  cette  protection,  la  paix  dans  ces  contrées,  et  d’ame- 
ner les  parties  belligérantes,  par  la  nécessité,  par  une  né- 
cessité extérieure  qui  pèse  sur  elles,  de  les  amener,  dis- 
je,  à une  transaction. 

Voilà  notre  but. 

Nous  en  avons  un  second,  c’est  de  maintenir  l’indépen- 
dance de  la  république  de  l’Uruguay.  Et  à ce  sujet,  je  n’ai 
pas  le  moindre  embarras  à m'exprimer  sur  le  sens  que  nous 
attachons  à l’art,  du  traité  de  18i0,  que  rappelait  hier 
M.  le  comte  de  Saint-Priest.  Voici  le  texte  de  cet  article,  que 
je  demande  à la  Chambre  la  permission  de  relire. 

« Il  est  entendu  que  le  gouvernement  de  Buenos-Ayres 
continuera  à considérer  en  état  de  parfaite  et  absolue  indé- 
pendance la  république  orientale  de  l’Uruguay,  de  la  manière 
qu’il  l’a  stipulé  dans  la  convention  préliminaire  de  paix  con- 
clue le  27  août  1828,  avec  l’empire  du  Brésil,  sans  préju- 
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dice  de  ses  droits  naturels  toutes  les  fois  que  le  demanderont 
la  justice,  l’honneur  et  la  sécurité  de  la  confédération  ar- 
gentine. 9 

Le  sens  que  nous  attachons  à cet  article,  c’est  que  le  gou- 
vernement de  Bucnos-Ayres  est  tenu  de  respecter  l’indépen- 
dance de  la  république  de  l'Lnignay,  de  ne  point  conquérir 
cette  république,  de  ne  point  se  l’incorpoier,  de  ne  point  en 
faire  une  province  de  la  république  de  Buenos-Ayrcs  ; sans 
que,  cependant,  il  lui  soit  interdit  de  faire,  coninie  cela  peut 
toujours  arriver  entre  États  indépendants,  la  guerre  à la  ré- 
publique de  l’Uruguay,  si  l’honneur  et  la  sûreté  de  la  répu- 
blique argentine  l’exigent. 

Voilà  quel  est  pour  nous  le  sens  de  l’art.  4 du  traité  de 

1840. 

Si  donc,  contrairement  à ce  texte,  nous  voyions  le  gouver- 
nement de  Bucnos-Ayres  envahir,  conquérir,  détruire  la 
république  derUruguay,  nonsaurions  le  droit, aux  termesdu 
traité,  de  venir  lui  dire  : Vous  manquez  à vos  engagements 
envers  nous,  et  nous  réclamons  l’exécution  de  ces  engage- 
ments. Nous  aurions  ce  droil-l.à,  et  nous  l’exercerions. 

Mais  s’il  arrivait  que  la  répnbliquede  Buenos-.\yreset  celle 
de  l’Uruguay  se  fissent  la  guerre,  comme  il  arrive  entre 
États  qui  ne  veulent  pas  se  détruire,  mais  seulement  faire 
prévaloir  tel  et  tel  intérêt,  nous  n’aurions  pas  h nous  en 
occuper  pour  faire  triompher  l’intérêt  d’une  nation  plutôt 
que  i’intéict  de  l’autre. 

Voilà  le  sens  que  nous  attachons  au  traité. 

Notre  médiation,  notre  médiation  armée  a donc  pour 
objets,  je  me.  résume  en  ces  termes,  de  rétablir  la  paix,  la 
sûreté  de  notre  commerce  et  de  nos  nationaux  sur  les  deux 
rives  de  la  Plala,  et  de  rassurer  la  république  de  l’Éruguay 
contre  les  tentatives  de  destruction  et  d’incorporation  du 
gouvernement  de  Buenos-.\yres. 

Le  but  ainsi  déterminé,  nous  avions  encore  une  grave  ques- 
tion à résoudre,  celle  des  moyens  qu’il  convenait  d’employer. 

Les  deux  gouvernements,  le  gouvernement  français  et  le 
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gouvcmeinenl  anglais  se  sont  accordés  sur  la  question  des 
moyens  comme  sur  celle  du  but.  Ils  se  sont  promis  d’em- 
ployer d’almrd  les  moyens  pacifiques,  les  moyens  d’influence. 
^olIS  croyons  (|u’cn  pareille  malière,  même  lorsqu’on  an- 
nonce une  médiation  armée,  il  ne  faut  recourir  à la  force  que 
lorsque  l’impossibililé  de  la  médiation  bienveillante  et  paci- 
fique a été  ilémonlrée. 

Nous  avons  donc  fait  nos  efforts  en  commun  pour  détermi- 
ner le  gouvernement  de  Buenos-Ayres  et  le  gouvernement  de 
Montevideo  à transiger. 

C’est  ce  motif  qui  a déterminé  une  circonstance  que  je  ne 
rappelle  ici  qu’en  passant,  la  tentative  faite  auprès  du  prési- 
dent Rosas  lui-mème  pour  faire  servir  à la  pacification  les 
moyens  d’influence  personnels  que  les  négociateurs  de  18A0 
avaient  auprès  de  lui.  Il  nous  a paru,  et  il  nous  paraîtrait 
encore  très-convenable  et  très-simple  de  nous  servir  de  ces 
moyens  avant  d’employer  la  force.  Nous  l’avons  fait. 

Quand  ces  moyens  n’ont  pas  atteint  leur  but,  nous  avons 
eu  recours  à la  force. 

Et  ici  nous  nous  étions  dit  d’avance  qu’il  ne  fallait  pas 
retomber  dans  la  voie  où  l’on  s’était  engagé  avant  lt!40,  et 
dont,  en  1R40,  on  avait  été  beureux  de  sortir;  qu’il  ne  fallait 
pas,  dis-je,  retomber  dans  cette  participation  aux  luttes 
intérieures,  aux  guerres  civiles,  aux  prétentions  diverses  qui 
déchirent  ces  Etats.  Nous  nous  sommes  promis  d’employer 
les  moyens  maritimes,  moyens  qui  laissent  les  médiateurs 
étrangers  aux  querelles  intérieures  des  deux  républiques. 

L’examen  attentif  de  la  question  nous  a paru  montrer 
qu’il  était  possible,  par  les  moyens  maritimes,  par  les  blocus 
des  ports  et  de  certains  points  des  côtes,  eu  interceptant 
le  passage  des  fleuves  qui  séparent  les  deux  nations,  en 
em|)ècbant  les  communications  de  l’une  des  rives  de  ces 
fleuves  à l’autre,  d’amener  entre  les  deux  États  la  nécessité 
d’une  transaction. 

C’est  là  le  système  que  nous  avons  ailoplé;  c’est  là  la  poli- 
tique qui  se  pratique  en  ce  moment  sur  les  rives  de  la  Plala. 


CHAMBRE  DES  PAIRS.~I5  JANVIER  1846.  41 

Nous  avons  pensé  que  l’emploi  des  forces  de  terre,  qu'une 
lutte  continentale  auraient  un  double  inconvénient  : d’une 
part,  l’inconvénient  de  nous  engager  inévitablement,  fatale- 
ment, dans  les  querelles  intérieuies  des  deux  réptibliqucs,  et 
de  nous  faire  rentrer  ainsi  dans  une  voie  dont  nous  ne 
voulions  pas;  d’autre  part,  l’iiuonvénient  d’éveiller  de  vives 
susceptibilités,  de  giands  ombrages  de  la  part  des  populations 
américaines  contre  les  étrangers  qui  prendraient  ainsi  pied 
sur  leur  territoire.  Il  ne  faut  pas  se  dissimuler  que,  même 
en  1838  et  I83t),  malgré  la  chaleur  des  discordes  civiles, 
malgré  la  haine  des  partis  l’un  pour  l'autre,  le  sentiment 
américain  commençait  à les  gagner  tous  : toute  invasion  de 
troupes  étrangères  sur  leur  territoire  ne  sert  qu’à  développer 
ce  sentiment,  qui  devient  bientôt  le  sentiment  dominant. 

Nous  n’avons  pas  voulu  nous  exposer  à ce  danger.  Nous 
n’avons  pas  voulu  non  plus  engager  notre  pays  au  delà  de  la 
valeur  de  la  question  ; nous  ne  croyons  pas  que  cette  question 
vaille  pour  la  France  l’envoi  de  20,000,  de  30,000,  de  40,000 
hommes  sur  les  rives  île  la  IMata. 

bonne  politique  ne  renonce  point  à agir;  mais  elle 
sait  s'arrêter;  il  y a des  limites  à toutes  choses,  meme  à une 
action  qu’on  accepte,  môme  à une  voie  dans  laquelle  on 
entre. 

C’est  ce  que  nous  avons  fait.  Nous  avons  regretté  de  nous 
trouver  obligés  de  sortir  de  la  politique  du  droit  commun,  de 
la  neutralité.  Mais  nous  avons  reconnu  que  les  faits  nouveaux 
qui  étaient  survenus  depuis  I8ii  amenaient  nécessairement 
cette  modification  de  notre  politique,  et  qu’il  y aurait  des 
inconvénients  beaucoup  plus  graves  à ne  pas  le  faire  et  à 
s’abstenir  complètement. 

Nous  avons  déterminé  avec  soin  le  but  que  nous  nous 
proposions  d’atteindre  ; nous  avons  déterminé  .les  moyens 
(l’action  que  nous  nous  proposions  d’employer,  les  limites 
dans  lesquelles  nous  nous  contiendrions. 

Je  suis  obligé  de  m’arrêter  là;  l’affaire  est  maintenant 
flagrante;  les  faits  se  développent  sur  les  bords  de  la  Plata; 
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il  ne  me  conviendrait  pas  de  les  discuter  en  ce  moment.  J’ai 
caractérisé  nettenionl  la  politique  suivie  en  1810,  les  mulif< 
qui  nous  avaient  |iortés  à nous  en  écarter,  les  limites  de 
ces  modilications.  L'avenir  montrera  si  le  but  peut  être 
atteint  par  les  moyens  que  nous  employons,  et  à quelles 
conditions  il  peut  l’être.  J’ai  peine  à croire  que  la  France  et 
l’Angleterre,  agissant  en  commun  dans  un  intérêt  si  élevé, 
dans  une  cause  sidiflicile,  j’en  conviens,  mais  en  inènic  temps 
si  bonne,  ne  parviennent  pas,  en  restant  dans  ces  limites, 
à ramener  la  paix  sur  les  rives  de  la  Plata.  (ifartjufi  nom- 
breuses d'approbation.) 
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PiâouMioa  de  l'Adreeee  à la  Chambre  daa  députéa. 
Affaires  du  Texas. 


—Chambre  des  députés. — Séance  du  91  jaurier  1840. — 


A l’occasion  de  la  question  de  rindcpendance  du 
Texas,  ou  de  son  annexion  aux  Élats-l'nis  d’Amérique, 
la  politique  du  cabinet  fut  attaquée  dans  l'une  et  l’autre 
Chambre.  M.  Thiers  ayant  traité  spécialement  cette 
question  à la  Chambre  des  députés  dans  la  séance  du 
20  janvier  1846,  je  lui  répondis  : 

M.  Guizot.  — Que  la  Chambre  me  permette  de  lui 
demander,  non-seulement  cette  bienveillante  attention  à 
laquelle  elle  a eu  la  bonté  de  m’accoutumer,  mais  son  entière 
liberté  d’esprit  et  sa  plus  sérieuse  rcilexion. 

L’honorable  Thiers  a fait  appel  hier,  messieurs,  à vos 
premières  impressions,  à vos  instincts  ; je  ferai  appel  aujour- 
d'hui à votre  jugement  le  plus  milr,  le  plus  réfléchi,  condi- 
tion fondamentale,  selon  moi,  de  toute  bonne  et  grande 
politique. 

Ce  que  je  me  permets  de  demander  à la  Chambre,  je  l’ai 
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pratique  pour  mon  propre  compte  dans  celle  question  ; j’en 
ai  senti  dès  le  déluil  toute  la  gravité;  j’ai  entrevu  dès  le  début 
toutes  les  objections  qui  m’attendaient  et  qu’on  m’a  faites, 
les  impressions  que  je  rencontrerais,  et  auxquelles  on  s’est 
adressé.  Il  m’a  fallu  la  conviction  la  plus  profonde  pour  me 
déterminer  à la  ligne  de  conduite  que  j’ai  conseillée  à la 
couronne.  Je  suis  convaincu,  en  effet,  profondément  con- 
vaincu ijiie  c’est  la  seule  qui  convienne  aux  vrais,  aux  grands 
intérêts  de  notre  pays.  Ce  que  j’ai  fait,  après  avoir  entendu 
mes  honorables  adversaires,  je  persiste  à penser  que  j’ai  dû 
le  faire. 

!‘ernicltez-moi  d’abord  de  déterminer  avec  quelque  pré- 
cision ce  que  j’ai  fait;  je  n’en  veux  rien  retrancher,  rien 
désavouer;  je  désire  seulement  que  cela  soit  bien  établi  et 
entendu. 

De  concert  avec  le  gouvernement  texien  alors  au  pouvoir, 
sur  l’invitation  de  ce  gouvernement  et  de  son  ministre  à 
l’aris,  j’ai  conseillé  auTexas  de  maintenirson  indépendance; 
j’ai  conseillé  au  Me.vique  de  la  reconnaître.  J’ai  écarté  toute 
idée  de  garantie  formelle  de  celle  indépendance,  même 
reconnue  par  le  Mexique.  J’ai  proclamé  dès  l’origine,  comme 
j’ai  eu  l’honneur  de  le  clire  à cette  tribune,  que  ceci  était  une 
question  de  volonté  du  peuple  texien;  qu’il  lui  appartenait,  et 
à lui  seul,  de  décider  s’il  aimait  mieux  resler  indépendant  ou 
s’annexer  aux  États-Unis;  (|ue,  lorsqu’il  aurait  prononcé,  nous 
n’avions  rien  à dire,  et  ne  dirions  rien  de  plus;  que,  dans  l’in- 
décision du  pays  et  selon  le  désir  manifesté  par  le  gouverne- 
ment texien  alors  au  pouvoir,  nous  donnerions  notre  avis, 
nous  exercerions  notre  influence.  Rien  de  moins,  rien  de 
plus. 

Ce  que  j’ai  dit,  je  l’ai  fait.  Une  fois  que  le  peuple  texien 
s’est  prononcé,  une  fois  que  son  vœu  libre  pour  l’annexion 
a été  évident,  nous  nous  sommes  abstenus;  plus  de  démar- 
ches, point  de  protestation,  nous  avons  accepté  le  fait  libre- 
ment accompli. 

I)e  plus,  dans  le  cours  de  l’affaire,  nous  n’avons  élevé  avec 
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les  États-l'nis  aiiriine  discussion  ; iioii''  ne  leui'  avions  adressé 
aucune  observation  ; nous  avons  renfenné  l’alTaiie  entre  les 
deux  États  indépendants  qui  y étaient  directement  intéressés, 
le  Mexique  et  le  Texas. 

Voilà  exactement  quelle  a été  la  conduite  du  gouverne- 
ment du  roi,  ni  plus,  ni  moins.  Je  maintiens  cette  politique, 
mais  je  la  replace  dans  les  limites  où  elle  a été  contenue.  Je 
ne  crois  pas  qu’il  soit  possible  d’en  trouver  une  plus  correcte, 
plus  respectueuse  de  tous  les  droits  et  plus  réservée. 

Aussi,  messieurs,  lorsque,  après  celte  conduite,  j’ai  ren- 
contré, dans  le  message  du  président  des  États-Unis,  les 
paroles  que  je  vais  avoir  l’Iionneur  de  remettre,  quel- 
ques-unes du  moins , sous  les  yeux  de  la  Chambre  , je 
n’ai  pu  me  défendre  d’un  peu  de  surprise.  Voici  ce  que 
j’ai  lu  : 

a Les  États-Unis  désirent  sincèrement  conserver  des  rap- 
ports de  bonne  intelligence  avec  tous  les  peuples,  mais  ils  ne 
peuvent  permettre  à une  puissance  européenne,  quelle  qu’elle 
soit,  d’intervenir  dans  les  affaires  du  continent  de  l’Améi  ique 
du  nord.. . Croyant  notre  forme  de  gouvernement  la  meilleure, 
nous  n’avons  jamais  essayé  de  la  propager  par  l’intrigue,  la 
diplomatie  ou  la  force,  l-es  nations  de  l‘Améri(]ue  .vont  aussi 
souveraines  et  aussi  indépendantes  que  celles  de  l’Europe; 
elles  possèdent  les  mêmes  droits,  indépendamment  de  toute 
intervention  étrangère,  de  faire  la  guerre,  de  conclure  la  paix, 
de  régler  leurs  affaires  intérieures.  La  population  des  États- 
Unis  ne  peut  pas  dès  lors  voir  avec  indifférence  les  tentatives 
des  puissances  européennes  pour  se  mêler  de  l’action  et  des 
affaires  des  nations  du  continent  américain.  » 

C'est-à-dire  qu’on  nous  interdit  d'exprimer  notre  avis, 
d’exercer  notre  influence  morale  sur  les  affaires  des  nations 
indépendantes  de  l'Amérique  du  nord.  Aoiis  avons  avec  ces 
nations  des  rapports,  des  intérêts  communs,  des  traités  qui 
nous  lient.  Il  ne  s’agit  pas  d’exercer  une  intervention  ma- 
térielle dans  leurs  affaires;  il  s’agit  simplement  de  manifester 
notre  avis,  d’exercer  notre  influence,  en  nous  référant 
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d’ailleurs  à leur  action  libre,  a leur  propre  vœu.  C’est  ce 
qu’on  prétend  nous  interdire. 

Messieurs,  je  vous  le  demande,  cola  vous  paraît-il  conforme 
à la  dif;nité  et  aux  intérêts  de  la  France  ? Pour  moi,  j’ai 
trouvé  notre  dignité  un  peu  compromise,  un  peu  touchée  par 
ce  langage,  et  je  n’hé.site  pas  à dire  i|ue,  si  tout  autre  pouvoir, 
tout  autre  gouveincmenl  l’avait  tenu  à la  France,  il  n’y  a 
personne  dans  cette  enceinte  qui  n'eùt  éprouvé  et  manifesté 
le  même  sentiment. 

Je  n’ai  pas  fait  autre  chose  que  rcilaincr  et  exercer  la 
liberté  d'action  , l’indépendance  de  la  politique  de  mou 
pays. 

M.  Billault.  — Je  demande  la  parole. 

J/,  le  minislre.  — C’est  ainsi,  dans  cette  limite,  que  j'ai 
maintenu  sa  dignité  cl  le  droit  qui  lui  appartient. 

Voyons  maintenant  nos  intérêts.  Nous  en  avons  ici  de  deux 
sortes,  des  intéiêts  commerciaux  et  de  grands  intérêts  poli- 
tiques. 

Les  intérêts  commerciaux  ! Je  serai  court  à ce  sujet, 
quoique,  à mon  avis,  l’honorable  M.  Thiers  en  ait  fait  hier 
trop  hon  marché. 

Nous  avons,  dans  le  nouveau  monde,  un  grand  intérêt 
commercial  que  personne,  je  pense,  no  contestera  : c’est  qu’il 
n’y  ait  pas  là,  en  présence  de  nous,  un  seul  producteur,  un 
seul  consommateur,  un  seul  régulateur  des  tarifs.  Je  réduis 
le  grand  intérêt  commercial  de  la  France,  dans  scs  rapports 
avec  le  nouveau  monde,  à ces  termes  : la  diversité  et  la 
concurrence  des  producteurs,  des  consommateurs  et  des 
tarifs. 

Beprésentez-vous  ce  que  serait  le  commerce  de  la  France 
livré  à un  régulateur  unique,  dans  tout  cet  immense  conti- 
nent qui  s'étend  des  rives  de  l’Atlanlicjiie  au  golfe  du  Mexi- 
que et  à l’océan  Pacilique.  Croyez-vous  qu'il  soit  de  l’intérêt 
de  notre  commerce  d’être  soumis  à celte  loi  unique  et 
exclusive? 

M.  Lsvavasssuh.  — Je  demande  la  parole. 
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M.  If  ministre.  — VoilS  pour  rintcrêl  général  de  nos 
rapports  commerciaux  avec  l’Amérique. 

Quant  au  Texas  et  aux  intérêts  commerciaux  que  nous 
pouvions  avoir  avec  lui,  c’est  sur  ce  point  que  je  ne  saurais 
accepter  le  dédain  avec  lequel  l'honorable  M.  Tliiers  l’a 
traité  hier. 

Non,  ce  n’a  point  été  là  pour  nous  de  la  politique  après 
Coup,  une  raison  adoptée  uniquement  pour  la  défense  de  la 
cause.  C’était  si  peu  cela  que,  lorsqu’on  1838  nous  avons 
reconnu  l’indépendance  du  Texas,  lorsque  nous  avons  conclu 
avec  lui  un  traité,  c’est  sur  le  mérite  de  nos  rapports  com- 
(nerciaux  dans  l’avenir  que  nous  avons  fondé  et  la  reconnais- 
sance et  le  traité;  tant  il  a paru  à cette  époque  (et  ce  n’est 
pas  le  cabinet  assis  aujourd’hui  sur  ces  bancs  qui  a fait 
cette  reconnaissance  et  signé  ce  traité),  tant  il  a paru  évident 
& cette  époque  qu’il  était  bon  pour  la  France  qu’il  y ciàt  là. 
un  grand  pays  dont  la  population  devait  s’accroître  rapide- 
ment, qui  produisait  les  matières  premières  dont  nous  avons 
besoin,  qui  nous  les  livrait  à d’autres  conditions  que  nous  ne 
les  recevons  des  États-Unis,  qui  achetait  nos  produits  avec 
de  beaucoup  plus  grands  avantages  pour  nous,  qui  imposait 
à notre  navigation  des  droits  beaucoup  moins  élevés,  qui 
nous  permettait  enfin  de  nous  affranchir,  dans  cette  partie 
de  l’Amérique,  de  ce  transit  et  de  ce  commerce  Indirect  dont 
les  États-Unis  se  sont  emparés. 

Ce  sont  ces  motifs  qui  ont  déterminé,  en  1838,  la  recon- 
naissance du  Texas  et  la  conclusion  du  traité.  Ils  n’étaient 
pas  frivoles  alors,  ils  ne  le  sont  pas  davantage  aujourd’hui. 

Sous  le  point  de  vue  commercial  donc,  soit  qu’il  s’agisse 
de  nos  rapports  généraux  de  commerce  avec  le  nouveau 
monde,  ou  de  nos  rap|iorts  avec  le  Texas,  il  y a des  raisons 
sérieuses  qui  ont  dû  nous  faire  désirer  le  maintien  de  l'in- 
dépendance du  Texas. 

Je  passe  aux  raisons  politiques  qui  sont  bien  plus  graves. 

L'honorable  M.  Thiers  s’est  servi  hier  d’une  expression 
que  j'accepte,  et  que  j'avais  déjà  employée  dans  une  autre 
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enceinte.  Il  s’agit  ici  Je  la  politique  du  monde,  des  rapports 
des  f'.tats  dans  le  monde  entier. 

M.  BanaTER. — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre — Il  y a là  des  faits  immenses,  inévitables, 
que  la  riiambre  me  permettra  de  lui  rappeler  en  peu  de  mots. 

Aujourd’liiii,  dans  l’état  général  du  monde,  trois  grandes 
puissances  sont  en  voie  d’extension  territoriale  rapide  et  im- 
mense, soit  par  la  conquête,  soit  par  l'influence  directe  et 
incontestée  : la  Bussie,  l’Angleterre,  les  États-Unis. 

Par  des  circonstances  que  vous  connaissez  tous,  la  France, 
quant  à présent,  n’est  pas,  au  même  degré,  dans  cette  voie. 
Elle  a fait  en  Afrique  une  grande  et  diflicile  entreprise^  il  est 
de  son  devoir,  de  son  honneur  et  de  son  intérêt  de  l’ac- 
complir. Mais,  sauf  sur  ce  point,  la  France  n’est  pas  en  voie 
d’agrandissenient  territorial. 

Il  lui  importe  donc  extrêmement  que  les  trois  grandes 
puissances  européennes  qui  en  Asie,  en  Amérique,  dans  le 
monde  entier,  s’étendent  et  s’agrandissent  territorialement, 
continuent  à se  faire  contre-poids  l’une  à l’autre;  qu’aucune 
d’elles  ne  devienne,  dans  aucune  grande  partie  du  monde, 
exclusivement  prépondérante  et  maîtresse. 

C’est  là  pour  la  France  un  grand  intérêt. 

Il  y en  a un  autre,  c’est  le  maintien  des  États  indéperfdaiits 
qui  subsistent  aujourd’hui. 

Dans  l’état  général  des  rapports  dos  grandes  puissances 
dans  le  monde,  le  maintien  des  Etats  indépendants  et  le 
contre-poids  que  peuvent  se  faiie  l’nne  à l’antre  les  trois 
puissances  que  j’ai  nommées,  voilà  l’intérêt  de  la  France, 
intérêt  réel,  pressant. 

En  Asie,  messieurs,  la  Bussie  et  l’Angleterre  se  rencon- 
trent, se  balancent,  s’arrêtent. 

En  Amérique,  les  Étals-Unis  grandissent  et  s’étendent 
presque  seuls. 

Je  ne  retirerai  rien  ici  de  ce  que  j’ai  dit  ailleurs  sur  les 
sentiments  qu’inspire  et  que  doit  inspirer  à la  France  la  gran- 
deur des  États-Unis. 
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Nous  y avons  travaillé  naguèro,  et  nous  applaiiilissons  au- 
joiii'crhui  à leur  grandeur  présciile  et  à leur  grandeur  future. 

Elle  est  nécessaire  pour  (]u’ils  jouent  dans  le  monde,  <lans 
la  politique  générale  du  monde,  le  rôle  qui  leur  appartient, 
pour  qu'ils  fassent  contre-poids  à la  grandeur  et  aux  progrès 
des  autres  puissances  que  j’ai  nommées. 

Je  ne  relire  aucune  de  ces  paroles,  je  les  confirme,  et  il 
n’y  a dans  cette  enceinte  aucune  conviction  plus  profonde, 
plus  intime  que  la  mienne. 

Mais  est-ce  à dire,  comme  le  disait  hier  riionorahlc 
M.  Thiers,  est-ce  à dire  a qu’on  ne  persuadera  à personne 
que  l’Amérique,  à quelque  degré  qu’elle  arrive,'  quelque 
grandeur  qu’elle  acquière,  puisse  être  pour  nous  un  dan- 
ger ou  un  sujet  d’ombrage?  » 

Est-ce  à dire  que,  si  le  continent  américain,  le  nouveau 
monde  tout  entier  tombait  sous  la  domination  excluvivc  des 
Etats-Unis,  il  n’y  aurait  (las,  il  ne  jiouiTait  pas  y avoir  là 
pour  nous  un  inconvénient,  un  danger,  un  sujet  d’ombrage? 
(Mouvement.)  Il  me  suffit  de  vous  rappeler  les  paroles  que 
vous  venez  d’entendre  du  président  des  États- L'nis,  ces 
paroles  si  exclusives,  ces  paroles  qui  vous  bannissent  des 
affaires  du  continent  où  les  États-Unis  résident,  qui  vous 
interdisent  de  vous  en  mêler,  quelque  intérêt  que  vous 
puissiez  y avoir,  quelques  rapports  que  vous  ayez  contractés, 
quelques  traités  que  vous  ayez  conclus^  il  me  suflit  de  vous 
rappeler  ces  paroles  pour  vous  prouver  que  celles  de  l’iionn- 
rable  M.  Thiers  sont  excessives,  et  qu’elles  restreindraient, 
dans  une  grande  partie  du  monde,  l’indépendance  et  l’efli- 
cacité  de  votre  politique. 

C’est  là,  messieurs,  tout  ce  que  j’ai  entendu  par  ces  mots, 
équilibre  et  contre-poids,  dont  je  me  suis  plus  d’une  fuis 
servi  dans  cette  discussion  ; je  n’ui  entendu  faire  aucune  assi- 
milation entre  notre  monde  et  le  nouveau  monde,  quoique 
je  croie  que  l’expérience  de  l’un  est  bonne  pour  l’autre,  et  peut 
souvent  diriger  notre  conduite  envers  lui.  J'ai  entendu  dire 
simplement  que,  sous  tous  les  rapports  ]>olitiqucs  et  conimer- 
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ciaux,  la  Franco  avait  inlérâl  au  maintien  des  Ftals  indépen- 
dants dans  le  nouveau  iiiunde,  et  à ce  (|u’auciinc  puissance 
n’acquit  là  une  influence  exclusivement  prépondérante.  J’ai 
entendu  assigner  une  limite,  une  limite  raisonnahle  et  dictée 
par  l’intérêt  de  notre  pays,  à une  grandeur  que  j’aime,  que 
j'accueille  aussi  sincèrement  que  qui  que  ce  soit. 

On  dit,  messieurs,  que  c’est  là  de  la  prévoyance,  de  la 
prévoyance  lointaine,  excessive,  et  qu’en  attendant  noua 
sacrifions  à cette  prévoyance  nos  bons  rapports  actuels,  im- 
médiats, avec  les  États-Unis  d’Amérique. 

Messieurs,  dans  un  pays  où  les  choses  vont  si  vite,  la 
prévoyance  ne  peut  guère  être  lointaine  et  excessive. 

L'honorable  M.  Thiers  vous  en  faisait  hier  le  tableau  : ce 
peuple,  pour  le  berceau  duquel  nos  jières  ont  combattu,  voye* 
où  il  en  est  aujourd’hui,  voyez  combien  il  est  grand  et  fort. 
Qui  de  vous  eût  prévu,  il  y a trente  ans,  il  y a ijuarante  ans, 
qu’il  serait  ce  qu’il  est  aujourd’hui?  Qui  de  vous  pourrait 
prévoir  ce  qu’il  sera  dans  trente  ans,  dans  quarante  ans? 

Après  de  tels  laits  la  prévoyance  n’est  pas  lointaine  ; elle 
est  conseillée,  elle  est  commandée  par  l’expérience.  (Mouvr- 
ment.) 

11  n’est  pas  vrai  non  plus  i|ue  nous  sacrilions  à cette  pré- 
voyance nos  bons  rapports  avec  les  Élats-Luis;  non,  entre 
peuples  sensés,  entre  gouvernements  sensés,  les  lions  rap- 
ports ne  sont  pas  .si  aisément,  si  légèrement  compromis  : il 
peut  y avoir  des  diversités  d’opinion,  des  dissidences  sur 
telle  ou  telle  question  ; mais  les  Ikuis  rapports  fondés  sur  des 
intérêts  profonds,  généraux,  puissants,  sont  au-dessus  de  tels 
incidents.  Ne  croyez  pas  que  rincident  du  Texas  com- 
promette nos  bons  rapports  avec  les  États-Unis.  {Murmures  à 
gauche.) 

Un  membre. — Cela  ne  les  rend  pas  meilleurs. 

M.  le  minislre.—Sos  bons  rapports  ne  sont  pas  et  ne  seront 
pas  compromis.  Ils  surmonteront  ces  dissidences  momen- 
tanées; ils  triompheront  de  ces  incidents.  Il  faut  savoir  con- 
server la  lilierté  de  son  opinion,  de  sa  conduite,  de  ses  actes. 
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de  sa  pnlitiquc,  en  prL*.<fnce  de  scs  meilleurs  amis;  il  faut 
savoir  pratiquer  la  |Kiliti(pie  nationale  sans  croire  qu’elle  sera 
essentiellement  comjrrnmisc  par  un  dinerend  momentané.  Il 
n’en  seia  rien,  rassurez-vous  : nous  pouvons  exercer  notre 
prévoyance,  nous  pouvons  on  tirer  les  conséquences  naturelles, 
sans  craindre  que  le  foiul  de  nos  relations  avec  les  États- 
Unis,  de  même  que  le  fond  de  nos  sentiments  pour  cii.x,  en 
soit  altéré. 

Quand  il  ne  s'agirait  donc  que  de  ces  intérêts  généraux,  de 
ces  prévoyances  dont  je  viens  d’avoir  l’honneur  d’entretenir 
la  Chambro,  nous  tromerions  là  des  motifs  suffisants  pour  la 
politique  réservée,  eu  tnênie  temps  (|ue  francli^et  nette,  que 
nous  avons  suivie  dans  cette  question.  Mais  il  y a bien  autre 
chose;  il  y a un  intérêt  présent,  pressant,  imminent,  im- 
mense, auquel  nous  avons  voulu  pourvoir  par  cette  question, 
et  c’est  sur  celui-là  que  j’appelle  toute  l’attention  de  la  Cham- 
bre. 

Les  Ktats-l'nis  ne  sont  pas  seuls  dans  r.\méri()ue du  nord, 
il  y a à célé  d’eux  l’.\nglclerre.  Ils  ont  là  avec  elle  des 
rapports  inévitables,  nécessaires,  difficiles,  et  <|iii*sont  sur  le 
point  de  devenir  périlleux.  On  a nommé  In  question  de 
l’Orégon,  c’est  celfe  du  moment;  il  peut  y en  avoir  plusietirs 
autres. 

C’est  à cette  question,  c’est  à l’attitmle  et  à In  conduite  qu 
nous  conviennent  dans  les  rapports  de  l’.Anglcterre  avec  les 
KtaLs-l’nis,  à l'orcasion  de  cette  (picstion  et  d’autres  peut- 
être,  que  la  polili(|ue  ipie  nous  avons  suivie  a voulu  pourvoir, 
et  qu’elle  a elfeclivemeut  fsmrvu. 

Permettez-inoi,  il  le  faut  bien,  de  dire  un  mot  de  nos 
relations  avec  r.Vngleterre.  L’honorable  piéopinant  s’y  est 
trop  arrêté  hier  pour  (|ue  je  ne  le  fasse  pas  à mon  tour,  soit 
pour  rétablir  l’exactitude  des  faits,  soit  pour  prendre  acte  de 
ce  qu’il  a dit  lui-même. 

Oui,  messieurs,  les  relations  des  ileux  États,  des  deux  ■ 
gouvernements,  sont  intimes;  nous  nous  en  féliertons,  rfotfs 
nous  en  honorons;  nous  sommes  convaincus  que,  dans  l’état 
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des  affaires  des  deux  peuples,  avec  la  multitude  des  liens  qui 
les  unissent  cl  des  points  sur  lesquels  ils  se  rencontrent  dans 
le  inonde,  la  très-bonne  intelligence,  rinliniité  de  leurs 
gouvernements  est  néces.saire  [mur  maintenir  la  jwix. 

Nous  sommes  convaincus  qu’il  faut  choisir,  ipiand  on  veut 
la  paix, entre  l’intimité  réelle,  telle  qu’elle exisleaujourd’hui, 
et  celle  indilférence,  celle  froideur  qui  ne  rompl  pas  brus- 
quement la  paix,  mais  qui  lui  ôte  une  grande  partie  de  sa 
sécurité,  de  son  ellicacité.  (Trés-hien I) 

Nous  avons  donc,  el  nous  nous  en  félicitons,  avec  le  gou- 
vernemenlanglais,  une  vraie  inliniité,  el  en  même  temps  nous 
aflirmonsipi’elle  n'a  lien  enlevé  à rindépendance  de  la  politi- 
que de  noire  pays.  Si  je  me  permeltais  de  laite  ce  que  faisait 
hier  M.  Tbiers,  de  mettre  de  côté  la  solcnnilé  de  ce  débat  el 
d’en  appeler  à la  familiarité  des  conversutiuiis,  je  dirais  qu’il 
n’y  a ]iersonnc  qui,  dans  celle  inliniilé  des  conversalions,  une 
fois  mis  au  courant  des  alfaires,  ne  leconnûl  et  ne  dit  que  la 
politique  de  la  Fiance  à l’égard  de  l’Angleterre,  depuis  cinq 
ans,  a été  parfaitemenl  indépendante  dans  toutes  les  occasions 
où  il  y avait  lieu  à indépendance,  (Denégatium  à ijtiuche. — 
l’ioc  ni>i>rubation  aux  cmtri-s)  et  que  les  faits  Font  prouvé 
avec  éclat,  (i/urtnuri’s.) 

Je  suis  obligé  de  réjiéter  qn’il  n’y  a (on  me  pemieltia 
l’expression,  elle  n’a  rien  de  blessant),  qu’il  ii’y  a que  l’igno- 
rance complété  des  faits  qui  puisse  faire  nier  ce  quej’aflirme 
en  ce  moment,  (.\ouvnlles  deneyalions  a yauche.) 

Prenez  les  |Kitnts  sur  lesquels  la  politique  de  la  France  s’est 
trouvée  distincte  de  1a  politique  de  r.Aiiglelerre,  le  Maroc, 
l’F.spagne,  la  tlrèce;  vous  verrez  paitout  que  la  France  a 
suivi  dignement  la  politique  ipie  lui  conimandaient  ses  inté- 
rêt.s,  (pi’elle  l’a  suivie  en  iiiaintcnanl  ses  bons  rapports  avec 
l’Angleterre,  et  sans  qu’ils  en  aient  été  altérés,  grâce  à celle 
intimité  générale  dont  je  parlais  tout  à l’iieiire. 

. Non-seulement  la  France  a conservé  son  indépendance 
dans  ses  rapjioi  ts  avec  l’.Aiigleterre,  mais  les  égards,  les  bons 
procèdes,  les  Ikiiis  résultats  de  l’inliniité  ont  été  cunstam- 
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ment  réi  ipnxines.  L honnral)le  .M.  Tliiers  \oiis  disait  hier 
qu’il  venait  de  voir  les  deux  pays,  et  qu'il  avait  trouvé 
l’Anglelerre  convaincue  qu’elle  était  samiiéc  à la  France 

M.  Thiühs. — Mon!  non! 

Plusieurs  membres. — Si!  si  ! vous  l’avez  dit! 

M.  TiiiEns,  s’adressant  o M.  le  ministre. — Voulez-vous  me 
permettre?... 

,1/.  le  ministre. — Permettez-moi  d’abord  de  lire  vo.s  pa- 
roles. (.ifiitation.) 

Je  lis  : 

« Il  faut  se  metire  à la  place  des  autres  pour  être  vrai  et 
impartial.  Vous  croyez  être  sous  la  dc|iendancc  de  l’Angle- 
terre,  et  vous  vous  plaignez  avec  raison  qu’on  eût  étendu  la 
zone  du  droit  de  visite,  qu’on  eût  désavoué  un  amiral,  ipi’on 
vous  eût  arraché  l’indemnité  Prilchard.  Les  .\nglais  disent, 
eux  : On  avait  signé  un  traité  avec  nous,  et  on  l’a  déchiré; 
puis  on  a demandé  la  révocation  des  anciens  traités;  puis  on 
a insulté  un  ancien  agent  consulaire  en  le  tenant  en  prison. 
Bref,  les  Anglais  croient,  et  certes  ils  se  trompent,  mais  ils 
croient  que  ce  sont  eux  ijui  ont  fait  des  saciilices.  » 

M.  r Hip.RS. — Periiietlez- moi  une  observation.  (Interrup- 
tion.) 

M.  Gmzot. — Je  prie  M.  Thiers  de  faire  son  observation. 

M,  Thiers. — Je  remercie  M.  le  ministre  de  la  justice  qu’il 
veut  apporter  dans  ce  débat.  Puisqu’on  a cité  mes  paroles, 
on  me  permettra  de  leur  donner  le  sens  que  j’ai  voulu  leur 
donner.  (Interruption.) 

Ces  messieurs  veulent-ils  interpréter  mes  paroles  pour 
moi?  (Bruit.)  Un  mot.... 

M.  le  ministre. — Permettez-moi  un  mot  après  lequel  vous 
prendrez  la  parole. 

Je  prie  l’honorable  .M.  Thiers  de  remarquer  que  je  n’ai 
pas  entendu  le  moins  ilu  monde  interpréter  ses  paroles,  je 
n’ai  entendu  que  les  lire. 

-M.  Thiers.  — Vous  avez  commencé  par  interpréter  mes 
paroles  avant  de  les  lire;  c’est  pour  cela  que  je  me  suis  récrié. 
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Il  ne  Huit  pus  parce  que  j’ai  élë  ])urfuilenient  iinparlial  el 
vrai,  en  abuser  pour  me  faire  dire  ce  ipie  je  n’ai  pas  voulu 
dire.  Voici  ma  |K‘iisée  : c’est  que,  grâce  à la  manière  dont 
l’alliance  anglaise  a été  conduite,  les  deux  peu[des  sont 
mécontents  l’un  de  l’autre,  et  ipie,  tandis  que  l’un  a fait 
d’immenses  sacrilices,  je  n’ai  licsuin  que  île  citer  l’indemnité 
Pritchard  pour  le  prouver....  (f'iee*  exclamai iuns  au  centre. 
— Apinobatiun  à yauche)  Tandis  qu’il  y en  a \in  qui  a fait 
d'immenses  sacrilices,  l’autre,  ne  considérant  que  ce  qui  le 
concerne,  est  mécontent  et  ne  nous  tient  aucun  compte  de 
ce  qu'il  a obtenu. 

J’appelle  mal  conduire  lesalfaires  rl’une  alliance  lorsqu’au 
lieu  d’être  contents  les  uns  des  autres,  on  est  pit>fundémcnl 
mécontents  les  uns  des  autres,  (.\auvelle  apprubatiun  à 
gauche . ) 

Je  répéterai  avec  une  conviction  profonde  que  les  mau- 
vaises dispositions  qui  existaient,  ipii  existent  encore,  sont 
dues  à des  faits  qu’on  a créés,  qu’on  pouvait  ne  |ias  créer. 
J’ajouterai  que  lor.sque  l’on  se  dit  indé|a>ndant  en  Su  ie  et  en 
Grèce...  {Vive  interruption  au  centre.  M.  Thiers  se  rassied.) 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Après  avoir  cité  les 
paroles  de  riionorable  M.  Tbiers,  je  suis  obligé  de  com- 
battre les  interprétations  qu’il  en  donne  et  les  assertions 
qu’il  y ajoute.  _ 

Je  ne  reconnais  pus  le  moins  du  monde  que  les  deux  pays 
soient  aujourd’hui  mécontents  l’un  de  l’autre.  (Approbation 
au  centre. — Dénégations  à gauche.) 

J’en  demande  pardon  aux  bonorables  membres  ipii  m’in- 
terrompent; je  ne  puis  les  reconnaître  pour  le  pays;  ils  y 
tiennent  leur  place,  ils  y ont  leur  part,  mais  ils  ne  sont  pas 
le  pays.  (.Idfté.sitm  au  centre.) 

Voix  à gauche.  — (ie  sont  MM.  du  centre  qui  sont  le 
pays! 

M.  le  ministre. — Les  deux  pays  ne  sont  pas  inécuntcnts 
l’un  de  l’autre  ; les  deux  pays  ne  sont  jias  irrités  l’un  contre 
l’autre  : les  deux  jiays  sont  dans  de  meilleurs  rapports,  dans 
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de  meilleurs  sentiiiienU  l’un  envers  l’autre  qu'ils  ne  l’ont  été 
depuis  longtemps. 

Permettez-moi  de  remettre  sous  vos  yeux  ce  qui  s’est  passé 
depuis  cinq  ans. 

Rappelez-vous  toutes  les  questions  qui  se  sont  élevées 
entre  la  France  et  l’Angleterre;  rappelez-vous  tous  les  inci- 
dents qui  auraient  pu,  en  cITot,  troubler  les  rapports  et  irriter 
les  dis|)usitions  des  deux  pays.  Fh  bien,  par  l’intimité  des 
deux  gouvernements,  par  leur  conliance  mutuelle,  par  la 
façon  dont  ils  ont  compris  et  dirigé  les  atfaires  et  les  dispo- 
sitions de  leurs  pays,  ces  incidents  ont  été  surmontés,  ces 
questions  ont  été  vidées  : Taïti,  le  droit  de  visite,  le  Maroc, 

toutes  ces  questions (Au  centre  : Oui  ! oui  ! Très-bien  ! — 

Rires  n gauche)  Toutes  ces  questions  ont  été  résolues,  réso- 
lues contre  l'attente  de.s  honorables  membres  qui  m’inter- 
rompent  (Approbation  au  centre)  oui,  résolues  contre 

leur  attente. 

Croyez-vous,  messieurs,  croyez-vous  qu’elles  l’eussent  été 
également  par  toutes  les  mains?  (/tu  centre  ; Non!  non!) 
Croyez-vous  qu’à  travers  les  diflicultés  qui  se  sont  élevées,  à 
travers  les  incidents  dont  ces  quatie  années  ont  été  remplies, 
croyez-vous  que,  si  les  atl'aires  avaient  été  conduites  avec 
moins  de  prudence  et  de  véritable  amitié,  croyez-vous  que 
ces  questions  eussent  été  paisiblement  résolues  comme  elles 
l’ont  été?  Crojez-vous  que  vous  en  seriez  aujourd'hui  où 
vous  en  ôtes?  Croyez-vous  que  les  rapports  des  deux  pays 
seraient,  je  ne  dis  pas  seulement  aussi  pacitiques,  mais  aussi 
amicaux,  aussi  sincères  qu’ils  le  $i>nt  réellement?  Croyez- 
vous  cela?  Non!  non!  si  vous  pouviez  le  croire,  vous  vous 
tromperiez  beaucoup. 

El  savez-vous  pourquoi  cela  est  arrivé?  Cela  est  arrivé 
parce  qu’il  s’est  rencontré,  dans  l’un  et  l’autre  pays,  des 
gouvernements,  des  cabinets,  des  hommes  qui  ont  mis  la 
politique  générale  des  deux  pays  au-dessus  des  questions  éle- 
vées çà  et  là,  parce  qu’il  y a eu  des  hommes  qui  ont  compris 
que  lorsqu’on  voulait  un  but,  lor-qu'on  croyait  que  les  bons 
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rH|i|Hirls,  la  lioanc  inlplligence  de  lu  France  et  de  l'Angle- 
terre étaient  nécessaires  a leur  propre  bonheur  et  au  bon- 
heur du  monde,  il  fallait  savoir  étoull'cr,  surmonter  les  inci- 
dents (Approbation  au  centre)',  qu’il  fallait  savoir  ne  perdre 
Jamais  de  vue  le  but  général  qu’on  se  proposait,  et  faire 
planer  constamment  le  drapeau  pacifique  de  la  politique 
générale  au-dessus  des  querelles  momentanées  que  les  inci- 
dents pourraient  élever.  {Très-bien!  tres-bien!) 

Voil.’i  pourquoi,  voilà  comment  lu  paix  a été  maintenue; 
voilà  comment  la  bonne  intelligence  des  deux  gouvernements, 
les  bons  rapports  des  deux  pays  ont  été  maintenus,  et  je  le 
répète  parce  que  c'est  la  vérité,  de  pareilles  choses  ne  se  font 
pas  imlilTéremnient  par  toutes  les  mains.  (Souvelle  approba- 
tion au  centre.) 

Je  reprends  la  question  qui  nous  occu|>e.  Je  laisse  là  nos 
rapports  avec  l’Angleterre,  sur  lesquels  je  ne  me  serais  point 
arrête  si  je  n’y  avais  été  appelé  et  retenu  par  rbonorahlc 
préopinant  lui-même.  Je  reviens  aux  affaires  d’Amérique. 

Il  y a là,  comme  je  vous  le  disais,  entre  l’Angleterre  et 
les  lîlats-llnis,  des  rapports  difticiles,  périlleux,  des  questions 
actuelles  ou  prochaines  dans  lesquelles  nous  pouvons  être 
appelés  à jouer  un  rôle,  à tenir  une  conduite. 

J’ai  voulu  préparer  celle  altitude,  cette  conduite,  l’indi- 
quer, la  prendre  même  dés  à présent. 

Quelle  est  la  conduite,  quelle  est  la  politique  qui  convient 
à la  France  dans  les  diflicultés  qui  peuvent  s’élever,  qui  se 
font  déjà  entrevoir  entre  l’.Anglelcrre  et  les  Ftats-linis?  .Mes- 
sieurs, je  le  dis  très-haut,  c’est,  avant  tout,  le  maintien  de 
la  paix  entre  les  deux  pays:  il  faut  travailler  sincèremeni, 
activement,  avec  toute  notre  influence,  pour  maintenir  1a 
paix  entre  l’Angleterre  et  les  Ktats-ünis. 

•Si  la  paix,  par  malheur,  ce  (]ue  Dieu  écarte  ! devait  être 
troublée,  si  le  conflit  devait  éclater,  la  neutralité  est  pour  la 
France  la  seule  politique  juste,  conforme  aux  intérêts  de 
uotiepays.  (.tpprobation  au  centre.) 

I.a  rupture  de  la  paix  ferait  un  mal  immense  à nous,  à 
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tout  le  monde,  an  bien-èlrede  tout  le  monde,  à la  civilisation 
du  monde,  la  neiilralilé  serait,  dans  ce  cas,  la  seule  bonne 
atlitudc  pour  nous:  bonne  d’abord,  parce  qu’elle  nous  con- 
serverait à nous  la  paix;  ensuite,  parce  que  les  avantages  de 
la  neutralité,  pour  le  pays  qui  saurait  la  garder  dans  un  tel 
conflit,  seraient  considérables  : avantages  |)oliliques,  avan- 
tages commerciaux. 

Je  n’ai  pas  besoin  d’arrêter  sur  ce  sujet  votre  attention  : 
vous  vous  rappelez  la  place  que  prennent,  le  rôle  que  jouent 
les  neutres  au  milieu  d’un  pareil  conflit.  Ce  rôle  devrait 
appartenir  à la  France.  Si  elle  ne  savait  pas  le  prendre  ; si  elle 
ne  savait  pas  l’exercer,  ce  serait  sa  faute,  ce  serait  la  faute 
de  son  gouvernement.  File  doit  savoir  le  prendre,  elle  doit, 
s’il  y a jamais  lieu,  ce  dont  Dieu  nous  préserve  ! elle  doit  se 
préparer  à celte  attitude. 

C’est  là  ce  que  nous  avons  voulu  faire,  ce  que  nous  avons 
voulu  indiquer.  Nous  avons  fait  un  premier  pas  "dans  cette 
voie,  nous  l’avons  fait  dans  l’occasion  qui  s’est  oflerte  à 
nous. 

La  question  de  rannexion  s’est  élevée  entre  les  Etats-Unis 
d’Amérique  et  le  Texas. 

Nous  avons  agi  dans  la  pleine  indépendance  de  notre  poli- 
tique. Si  la  même  (|ueslion  s’était  élevée  entre  le  Texas  et 
l’Angleterre,  si  le  Texas  avait  voulu's’annexerà  l’Angleterre, 
au  lieu  de  s’annexer  aux  Rtats-Unis,  nous  aurions  suivi  la 
même  politique,  nous  aurions  fait  exactement  la  même  chose, 
ni  plus  ni  moins.  Il  nous  convenait  de  donner,  à l’une  et  à 
l’autre  des  deux  grandes  parties  en  présence,  le  sentiment 
que  la  France  ne  serait  à la  suite  ni  de  l’une  ni  de  l’autre. 

Messieur-s,  c’est  exactement  cette  politique,  c’est  exacle- 
menl  celte  conduite  qu’en  179  i Washington  a fait  tenir  à son 
(«vs;  c’est  en  179i  qu’il  a fondé,  dans  la  lutte  entre  la 
France  et  l’Anglctene,  la  neutralité  des  États-Unis;  et  il  a 
débuté  dans  cette  carrière  par  un  acte  bien  plus  grave,  qui 
devait  être  bien  plus  désagréable  à la  France,  qui  avait  l’air 
de  la  menacer  bien  davantage  que  les  conseils  que  nous  avons 
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pu  donner  au  Texas  dans  la  ipieslion  élevée  entre  les  Ktats- 
Unis  et  lui.  Au  motnenloù  la  guerre  éclatait,  Washington  a 
envoyé  un  ministre  à Londres  pour  y négocier  un  traité  avec 
l’Angleterre. 

C’est  au  moment  où  il  adoptait  la  politique  de  la  neutra- 
lité qu’il  avait  l’air  de  donner  à l’Angleterre  cet  avantage  de 
conclure  un  traité  avec  elle,  un  traité  qui  terminait  leurs 
différends,  qui  supprimait  toutes  les  grandes  occasions  de 
dissentiment  et  de  querelle  entre  les  deux  pays. 

Washington  a fait  cela,  chose  bien  plus  grave,  je  le  ré|)èle, 
que  nos  conseils  au  Texas;  et  cependant  il  a gardé,  il  a 
maintenu,  il  a pratiqué  sincèrement,  loyalement,  la  politique 
de  la  neutralité  entre  les  deux  pays. 

Me.ssieurs,  nous  croyons  (|ue  ce  sont  là  de  beaux  et  bons 
exemples,  des  exemples  conl'orines  à la  sincérité,  à la  fran- 
chise (jui  doivent  présider  aux  rapports  des  grands  gouverne- 
ments et  des  grandes  nations.  Quand  cette  question  s’est  éle- 
vée, j’ai  prévu  que,  si  malheureusement  le  conflit  auquel  je 
fais  allusion  venait  à éclater,  il  y aurait  dans  notre  pays  un 
vif  mouvement  populaire  (passez-moi  l’expi'ession),  une  cla- 
metir  pour  engager  la  France  dans  la  lutte,  comme  cela  est 
arrivé  en  .\mérii|ue  en  17tti.  ^^  dshington  a eu  à se  défendre 
d’une  vive  clameur  populaire,  qui  le  poussait  à s’engager  dans 
la  lutte  entre  la  France  et  l’Angleterre;  il  s’en  est  défendu; 
il  a eu  raison;  il  a agi  selon  l’intérêt  bienentendu  de  son  pays. 

J’ai  prévu  et  je  prévois  encore  qu’un  mouvement  sembla- 
ble, une  impression,  un  instinct  semblable,  pourraient  bien 
se  manifester  dans  notre  pays.  J’ai  pensé  dès  lors  qu’il  était 
bon,  qu’il  était  sage,  d’indiquer  dès  le  premier  moment,  aux 
États-Unis,  à l’.Vngletcrre,  à la  France  elle-même,  quelle 
serait,  en  pareil  cas,  la  ligne  de  conduite  du  gouvernement 
français.  (Très-bien!) 

C’est  là,  messieurs,  le  sens,  le  véiilable  sens,  le  sens  in- 
time et  grand  de  la  politi(|ue  que  nous  avons  suivie  dans  la 
petite  question  qui  s’est  élevée  tout  à coup  à de  tulles  propor- 
tions. 
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Eh  l)ien  ! mcssieur.s,  la  politi(|iie  que  nous  avons  ainsi  com- 
mencée, je  la  maintiens  et  je  la  maintiendrai  jusqu’au  bout, 
s’il  y a lieu.  Non,  nous  n’avons  rien  entendu  faire  d’bostilc 
pour  les  États-Unis,  nous  n’avons  entendu  prendre  parti 
contre  eux  ni  en  faits,  ni  en  menaces,  ni  en  paroles,  ni  d’au- 
cune manière.  Nous  avons  sinipleinenl  entendu  annoncer,  in- 
diquer, commencer  la  politique  de  neutralité  (|ui  convient  à 
la  France  en  jiareil  cas,  (]u’il  lui  convient  surtout  d’annoncer 
au  moment  où  les  questions  se  laissent  entrevoir  et  n’ont  pas 
encore  éclaté,  parce  que  cette  politique  est  encore  infiniment 
plus  digne,  et  qu’elle  peut  être  en  même  temps  plus  efficace 
pour  prévenir  l’explosion  des  questions  et  pour  maintenir  la 
paix  que  nous  désirons  tous. 

Ne  vous  y trompez  pas,  messieurs;  c’est  par  l’indépendance 
de  sa  politique,  c’est  par  sa  liberté  d'action,  c’est  par  l’adop- 
tion franche,  nette,  prompte  de  la  politicpie  de  neutralité,  que 
la  France  pèsera  le  plus  dans  la  balance;  c’est  en  tenant  cette 
conduite  qu'elle  amènera  l’une  et  l’autre  puissance  ii  tenir  de 
plus  en  plus  compte  d’elle. 

C’est  li  le  Imt  que  nous  nous  sommes  proposé;  c’est  là  la 
route  dans  laquelle  nous  sommes  entrés;  la  politique  de  neu- 
tralité est  la  plus  profitable,  et  en  même  temps  la  jilus  puis- 
sante et  la  plii.s  honorable;  nous  avons  la  ferme  résolution 
de  la  suivre,  s’il  y a lieu,  ce  qui,  j’espère,  n’arrivera  point  ; et 
nous  sommes  sûrs  que  nous  servons  par  là  les  vrais  intérêts, 
la  vraie  dignité,  la  vraie  grandeur  de  notre  pays.  {Vive  ap- 
probation au  centre. — Agitation  prolongée.) 
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DiscusHion  de  l’Adresse  h U Chambre  des  députés.  — Orga- 
nisation du  conseil  royal  de  l’instruction  publique. — Liberté 
d'enseignement. 

— Chambre  de*  tieputes.  — Séance  du  31  janTÎcr  IBlfi.  — 


l'iir  une  ordonnance  du  7 décembre  1815,  rendue 
sur  le  rapport  de  M.  de  Salvandy,  alors  ministre  de  l’in- 
struction publique,  l’organisation  du  conseil  royal  de 
l’instruction  publique  avait  été  profondément  moditié*e 
et  ramenée  vers  ce  qu’elle  était  en  1808,  au  moment  de 
la  création  de  l’Université  par  l’cmiæreur  Napoléon.  A 
l’occasion  de  cette  ordonnance,  un  grand  débat  s’éleva 
dans  la  Chambre  des  députés,  non-seulement  sur  l’or- 
gtinisation  du  conseil  royal,  mais  sur  l’institution  même 
de  ri'niversité,  les  rajiports  des  divers  |)ouvoirs  api)elés 
à la  gouverner,  et  la  liberté  d’cusi-igiiement.  M.M.  de 
Tocqueville,  de  Carné,  Saint-.Marc-Cirardin,  Dubois 
(de  la  Loire-luférieure),  de  Salvandy,  Tbiers  prirent 
\ivement  part  à ce  début.  J’y  entrai  le  30  janvier  en 
réi>oudant  à M.  'riiiers. 

•M.  CeizoT,  ministre  des  iifj'aires  Hraïu/eres.  — Je  ne 
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inonlerai  pas  à celle  Iribune  sans  remercier  l'honorable 
membre  ' qui  en  descend  des  senlimenls  qu’il  vienl  d’y  porler. 
Je  ne  suis  pas  sûr  que,  dans  l’applicalion  de  ces  senlimenls, 
il  sûlalteindrc  le  but,  le  noble  but  qu’il  se  propose:  je  ne  suis 
pas  sûr  que  la  voie  qu’il  indique  fûl  la  meilleure  pour  y 
arriver.  .Mais  je  suis  heureux  d’enlendrc  de  tels  senlimenls 
professés  si  ehaleureusemenl  dans  celle  enceinlc.  {Trfs-bien! 
très-bien !)  Que  l’honorable  membre  se  rassure  : la  cause  à 
laquelle  il  esl  dévoué,  la  cause  de  la  vraie  liberté,  de  la  jiislice, 
n’est  ni  perdue,  ni  en  déclin  dans  notre  pays  ; elle  est  au 
contraire  depuis  quinze  ans  en  progrès  continu,  et  (]ui  ne 
s’arrêtera  pas. 

J'entre  dans  la  question. 

Messieurs,  on  a fait  la  mesure  qui  est  l’objet  de  ce  débat 
tour  à tour  trop  petite  et  trop  grande.  On  l’a  faite  trop  petite 
quand  on  n’y  a vu  qu’une  rivalité  d’attributions  entre  le 
ministre  et  le  conseil  royal  de  rinstruction  publique,  entie 
l’ancien  et  le  nouveau  conseil.  On  l’a  faite  trop  grande  quand 
on  a voulu  y voir  la  ruine  de  l’université,  et  des  droits  ou 
de  la  force  de  l’État  en  matière  d’enseignement  jmblic.  Jji 
mesure  ne  se  réduit  point  à de  si  petites  et  ne  s'étend  point  à 
de  si  vastes  proportions.  Importante  en  elle-même,  ellb  l’est 
surtout  parce  qu’elle  touche  à des  choses  plus  grandes  qu’cllc- 
même,  parce  qu’elle  prend  sa  placeet  exerce  son  influence  dans 
un  ensemble  de  personnes  et  de  faits,  dans  une  situation 
générale  du  pays,  en  matière  d’enseignement  public,  où  nus 
plus  graves  et  nos  plus  ciicrs  intérêts  sont  engagés.  C’est 
cette  situation  générale,  cet  ensemble  de  questions  et  de 
circonstances,  et  la  place  qu’y  viennent  prendre  et  l’influence 
qu’y  viennent  exercer  les  ordonnances  du  7 décembre,  que  je 
voudrais  mettre  avec  vérité  sous  les  yeux  de  la  Chambre. 

Je  n’ose  me  promettre,  comme  le  faisait  hier  en  commen- 
çant sou  discours  l’honorable  M.  Thiers,  de  rester  complète- 
ment en  dehors  des  partis  qui  s’agitent  sur  celte  question. 


1 M.  le  comte  Âgénor  de  Oaspnrin . 
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partis  philosophiques,  partis  religieux,  partis  politiques.  L’ho- 
norahle  M.  ïhiers  lui-même  a vu  coiiihieii  cela  était  diflicile, 
car,  après  ce  qu’il  avait  dit  en  commençant,  il  est,  à la  fin  de 
son  discours,  rentré  et  rentré  vivement  dans  l’arène  des  partis. 
Tout  ce  que  j’ose  me  prometlre,  c’est  de  ne  |ws  m’inquiéter 
beaucoup  de  savoir  de  qui  me  viendront  des  critiques  ou  des 
éloges,  des  reproches  ou  des  sympathies;  je  crois  que  lors- 
qu’on traite  des  intérêts  et  des  droits  si  divers,  si  compliqués, 
il  est  impossible  d’échapper  à celte  chance,  et  qu’on  perdrait, 
à vouloir  éviter  quelques  avances,  quelques  compliments  de 
ses  adversaires,  toute  rindépendancc  de  sa  pensée  et  de  son 
action.  (Trés-hien!) 

Tout  ce  que  je  désire,  tout  ce  que  je  me  propose,  c’est  de 
dire  pleinement  et  librement  ce  que  je  pense.  Quand  chacun 
a dit  ce  qu’il  pense,  le  pays  sait  bien  reconnaitre  quels  sont 
les  siens.  J’ai  tort  de  me  servir  de  cette  expression;  nous 
sommes  tous  du  pays,  nous  appartenons  tous  au  pays,  et  le 
pays  veut  respecter  les  droits  de  tous,  étendie  sur  tous  le 
bienfait  de  ses  libertés  et  de  ses  lois.  C’est  surtout  avec  ce 
sentiment,  et  bien  décidé  à y rester  fidèle,  que  j’aborde  ce 
débat.  {Marques  d’attention.) 

l/iihnorable  M.  Thiers  vous  l’a  montré  hier  avec  cette 
netteté  prompte,  avec  cette  clarté  naturelle  et  vive  qui  don- 
nent toujours  tant  d’attrait  et  .“ouvent  tant  de  force  à ses 
paroles.  {Rumeurs  prolongées.)  Il  y a ici  trois  questions  bien 
distinctes  : une  question  de  forme  ou  de  légalité,  une 
question  Je  fond  ou  d’organisation  d’une  grande  institution 
publique,  une  question  d’opportunité,  de  conduite  politique 
dans  les  circonstances  au  milieu  desquelles  nous  sommes 
placés  quanta  renseignement  public. 

Je  tiens  la  première,  la  question  de  légalité,  pour  vidée. 
Elle  se  réduit  à ce  dilemme  : ou  bien  des  ordonnances  n’ont 
jamais  eu  le  droit  de  toucher  au  décret  de  1808,  de  le  modi- 
fier, et  dans  ce  cas  on  a bien  fait  d’y  revenir  et  de  rétablir  le 
droit;  ou  bien  des  ordonnances,  ce  que  je  pense,  ont  eu,  en 
présence  de  nécessités  réelles  et  pressantes,  le  droit  de  modi- 


Digitized  by  Google 


CHAMBRE  DES  DÉPUTÉS.— 31  JA.NVIEU  1846.  63 

fier  certaines  parties  du  décret  de  1808,  et  alors  des  ordon- 
nances ont  eu  le  droit  de  défaire  ce  que  d’autres  ordonnances 
avaient  fait,  de  rétablir  ce  que  d’autres  ordonnances  avaient 
modifié.  Je  tiens  donc  la  question  de  légalité  pour  vidée. 

Quant  à la  question  île  fond,  à la  question  d’organisation 
du  gouvernement  central  et  suprême  de  l’instruction  pu- 
blique, elle  a fait  le  principal  objet  de  ce  débat.  Je  suis 
loin  de  la  regarder  comme  épuisée;  je  crois  au  contraire 
qu’elle  aurait  encore  Iresoin  de  beaucoup  d’étude  et  des 
longues  méditations  de  cette  Chambre  pour  arriver  à son 
ferme.  Mais  ce  n’est  pas  la  véritable  question  du  moment  ; 
c’est  la  question  de  conduite,  la  ipiestion  d’opportunité,  dans 
l’état  actuel  des  faits  en  cette  matière,  qui  touche  et  doit 
toucher  vraiment  la  Chambre,  et  qui  a touché  le  gouverne- 
ment du  roi.  C’est  sur  celle-là  que  je  me  propose  d’in- 
sister. 

Je  serai,  comme  riionorablc  .M.  Thiers,  obligé  delà  re- 
prendre d’un  peu  haut;  je  tâcherai  d’aller  vite  pour  arriver 
au  but. 

On  a beaucoup  loué  la  pensée  fondamentale  du  créateur 
de  l’université;  à mon  avis  pas  trop,  plutôt  pas  assez.  On 
n’est  pas  assez  frajtpé  de  l’originalité,  de  la  justesse,  de  la 
grandeur  de  l’idée  de  .Napoléon  quand  il  a créé  l’université. 
Au  milieu  des  erreuis  et  des  préventions  de  son  temps. 
Napoléon  a compris  que  l’instruction  publique  ne  pouvait 
pas,  ne  devait  pas  être  livrée  à l’iridustric  privée;  qu’elle  ne 
pouvait  pas  non  plus  être  dirigée  par  une  simple  administra- 
tion, par  une  administration  ordinaire,  comme  les  ilomaines 
et  les  finances  de  l’Ctat;  qu’il  y avait  1^ des  nécessités  morales 
qui  exigeaient  une  loirt  autre  organisation. 

Pour  donner  au.\  hommes  chargés  de  l’enseignement,  à ces 
existences  si  modestes,  si  faibles  et  si  dispersées,  pour  leur 
donner  la  considération,  la  dignité,  la  confiance  en  elles- 
mêmes  dont  elles  ont  besoin  pour  remplir  leur  devoir  et  pour 
se  sentir  tièies  et  satisfaites  dans  l’obscurité  de  leur  condition, 
il  faut  qu’elles  soient  toutes  liées  à un  gi-and  corps  qui  leur 
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communique  sa  force  et  les  couvre  de  sa  grandeur,  qui  soit 
à la  fois  leur  honneur  et  leur  bouclier. 

Avoir  compris  celle  pensée,  après  tout  ce  qui  s’était  dit 
dans  le  xviii’  siècle,  après  tout  ce  qui  s’élait  fait  dans  la 
Révolution,  cela  fait  le  plus  grand  honneur  au  génie  et  à la 
raison  de  l’empereur  ^d|K>léull. 

iN'on-seulemcnt  il  comprit  l'indispensable  nécessité  d’un 
grand  corps  en  |>areille  matière;  mais  il  vit  bien  en  quoi  ce 
corps  devait  dilVérer  des  anciennes  corporations  religieuses 
qui  avaient  rendu  tantde  services.  Les  corporations  religieuses 
avaient  deux  vices  : elles  étaient  étrangères  ù la  société  et 
étrangères  au  gouvernement;  elles  n’avaient  rien  ou  |)cu  de 
chose  en  commun  avec  la  société  au  milieu  de  laquelle  elles 
étaient  placées;  point  d’intérêts  semblables,  aucune  jiartici- 
pation  à la  vie  sociale  ; c’était  la  suite  du  célibat,  du  défaut  de 
propriétés  individuelles,  d’une  foule  de  causes  que  je  n'ai  pas 
besoin  de  rappeler.  Elles  étaient  en  même  temps  élrangen's 
au  gouvernement  qui  ne  les  dirigeait  point,  qui  ne  les  gou- 
vernait point,  qui  n’exerçait  sur  elles,  ou  plutôt  pour  elles, 
qu’une  protection  indirecte  Napoléon  comprit  que  le  nouveau 
corps  enseignant  devait  être  laïque,  c’est-à-dirc  uni  à tous 
les  intérêts  de  la  société,  partageant  la  vie  sociale,  les  intérêts 
sociaux,  les  intérêts  de  famille,  de  jvrupriélé,  confondu, 
sauf  sa  mission  spéciale,  avec  le  reste  des  citoyens. 

11  comprit  en  meme  temps  que  ce  corps  devait  appartenir 
au  gouvernement,  tenir  de  lui  ses  pouvoirs,  être  dirigé,  in- 
specté, contrôlé,  renouvelé  par  lui. 

En  empruntant  ainsi  au  passé  l’idée  des  corporations  vouées 
à renseignement,  il  sut  les  adapter  à la  grande  et  nouvelle 
société  française.  Je  répète,  avec  une  luol'onde  conviction, 
mon  hommage  à la  grandeur,  à la  justesse  de  celle  pensée. 
(Approêalïon.) 

I.a  grandeur  et  la  justesse  de  l'esprit  ne  furent  pas  moins 
remarquables,  quant  au  gouvernement  du  corps  ainsi  créé, 
que  quant  à sa  création  même.  Napoléon  ne  voulut  point 
laisser  sortir  de  ses  mains  le  gouvernement  du  corps  chargé 
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de  l’instruclion  publique;  il  le  retint  pour  l’État;  et  comme, 
à celte  époque,  l’État,  c’était  lui,  il  le  retint  pour  lui,  pour 
lui  seul;  le  grand-maître  ne  fut  que  le  délégué  et  le  repré- 
sentant de  l’em|)ereur  au  sein  du  corps  universitaire. 

L’empercurne  tomba  point  dans  l'erreur  des  anciens  temps 
et  des  anciens  régimes  qui,  au  moment  où  ils  avaient  admis  et 
autorisé  les  corporations  vouées  à l’instruction  publique,  les 
avaient  laissé  échapper  de  leurs  mains,  et  n’avaient  retenu  sur 
elles  presque  aucune  autorilé.  Ixs  corporations  anciennes 
vouées  à l'instrudion  publique  gouvernaient  seules  leur  œu- 
vre et  se  gouvernaient  elles-mêmes. 

C’est  de  là,  c’est  de  cette  cause  que  sont  nés,  avec  le  temps, 
la  plupart  des  abus  qui  s’y  sont  introduits,  les  luttes  qui  se 
sont  établies  entre  elles,  leurs  rivalités  intraitables,  l’ira- 
puissauce  où  l’État  s’est  trouvé  de  les  régler  et  de  les  faire  vivre 
en  paix;  impuissance  qui  a abouti,  en  1789,  à la  triste  néces- 
sité de  les  détruire.  Napoléon  ne  lit  rien  de  semblable;  il 
retint  pour  l’Étal  le  gouverneraent  de  la  grande  corporation 
universitaire.  Il  lui  donna  dans  son  intérieur,  pour  ses 
affaires,  un  grand  conseil,  qui  exerçait  une  grande  in- 
fluence, qui  était  associé  à certains  actes  généraux  du 
gouvernement;  mais  le  gouvernement  proprement  dit,  ce 
qui  fait  le  pouvoirdans  le  sein  d’une  société  et  sur  cette 
société,  l’empereur  le  retint  pour  l’État. 

Voilà  les  beaux  côtés,  voilà  les  grands  mérites.  Après  cela, 
le  corps  nouveau,  runiversité  participa  aux  vices,  je  ne  veux 
pas  dire  seulement  aux  défauts,  je  dis  aux  vices  du  régime 
au  sein  duquel  il  était  lié,  aux  vices  i!u  gouvernement  absolu. 
Les  inconvénients  et  les  dangers  contre  lesquels  nous  luttons 
aujourd'hu  i,  et  que  nous  avons  tant  de  peine  à surmonter, 
ont  en  grande  partie  ici  leur  origine.  Il  y avait  excès  de 
des|iutisrne  dans  la  manière  dont  l’université  était  conçue 
et  instituée  ; il  y avait  excès,  car  tous  les  droits,  en  matière 
d’instruction  publique,  n’apparlienucnt  pas  à l’État;  il  y en 
a qui  sont,  je  ne  veux  pas  dire  supérieurs  aux  siens,  mais 
antérieurs  et  qui  coexistent  avec  les  siens.  I^s  premiers  sont 
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les  droits  des  familles  ; les  enfants  appartiennent  aux  familles 

avant  d’appartenir  à l’i'lat.  (Tris-bienf) 

L’I^itat  a le  droit  de  distribuer  l’enseignement,  de  le  diri- 
ger dans  scs  propres  établissements,  de  le  surveiller  partout  ; 
il  n’a  pas  le  droit  de  l’imposer  arbitrairement  et  exclusive- 
ment à toutes  les  familles,  sans  leur  consentement  et  contre 
leur  vœu.  [Très-bien!) 

Le  régime  de  l’univci  sité  n’admettait  pas  ce  droit  primi- 
tif et  inviolable  des  familles. 

Il  n’admettait  pas  non  plus,  du  moins  à un  degré  suffisant, 
un  autre  ordre  do  droits,  et  je  me  sers  à dessein  de  ce  mot, 
les  droits  des  croyances  religieuses. 

Napoléon  a tr  ès-bien  compris  la  puissance  et  la  grandeur 
de  la  religion  ; elle  lui  doit  immensément  dans  ce  pays-ci  et 
ailleurs;  il  n’a  pas  également  compris  sa  dignité  et  sa  liberté. 
Il  ne  comprit  pas  toujours  que  les  croyances  religieuses 
et  les  hommes  chargés  de  les  maintenir  dans  la  société  ont 
le  droit  de  les  transmettre  de  génération  en  génération,  par 
l’enseignement,  telles  qu’ils  les  ont  reçues  de  leurs  pères.  Et 
ce  n’est  pas  là  un  privilège  de  la  religion  catholique  ; cela 
s’applique  à toutes  les  croyances  religieuses  et  à toutes  les 
sociétés  religieuses;  le  pouvoir  civil  doit  laisser  le  soin  de  cette 
transmission  des  croyances  entre  les  mains  du  corps  et  des 
hommes  qui  ont  le  dépôt  des  croyances.  Napoléon,  dans  l’or- 
ganisation de  l’université,  ne  tint  jamais,  à mon  avis,  assez 
de  compte  ni  des  droits  des  familles,  ni  des  droits  des  croyan- 
ces religieuses.  Le  principe  de  la  liberté,  pour  l’appeler  par 
son  nom,  n’avait  pas,  dans  l’organisation  de  l’université  im- 
périale, la  place  qui  lui  appartient.  (Très-bien!) 

Un  autre  principe,  presque  également  important  dans  les 
sociétés  modernes  et  dans  les  gouvernements  modernes,  le 
principe  de  la  responsabilité,  n’y  trouvait  pas  non  plus  sa 
place.  Il  n’y  avait  dans  l’organisation  de  l’université  impé- 
riale (et  je  nu  m’en  étonne  pas,  car  c’était  l’ensemble  du 
système),  il  n’j  avait  de  responsabilité  que  vis-à-vis  de 
l’empereur.  Cette  responsabilité  qui  s’adresse  au  public. 
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aux  corps  charges  d’exprimer  la  pensde  et  les  voeux  du 
public,  celle-là  n’existait  pas  et  ne  pouvait  pas  exister  dans 
l’universitë  impériale:  et  par  là  celte  admirable  création  ne 
SC  trouvait  pas  adaptée  à l’état  nouveau  des  sociétés  modernes 
et  au  gouvernement  vers  lequel  elles  tendent. 

Voilà,  à mon  sens,  le.s  deux  vices  qui  se  joignaient,  dans  la 
création  impériale,  aux  adtnirables  mérites  que  j’ai  mis  en 
lumière. 

Ne  croyez  pas  que  ces  vices  tussent  sans  elTet.  A mesure 
que  le  gouvernement  impéiial  se  développait  et  marchait, 
après  tant  d’années  de  gloire,  vers  scs  années  de  tristesse  et 
de  péril,  les  vices  se  développaient  dans  le  sein  de  l'univer- 
sité comme  ailleurs.  Les  inconvénients  du  pouvoir  absolu  se 
faisaient  sentir  là  aussi  et  frappaient  le  public.  En  sorte  qu’au 
moment  de  la  chute  de  ce  grand  gouvcrnemeni,  une  réaction 
anti-absolutiste  se  manifesta,  quant  à l’université,  comme 
pour  toutes  les  parties  de  la  grande  machine  qui  tombait. 

Les  hommes  qui  ont  vécu  à cette  époque  peuvent  se  le 
rappeler;  on  se  plaignit  aainèrement  alors  et  partout  du 
despotisme  universitaire,  de  l’oubli  des  droits  de  la  famille, 
de  l’oubli  des  droits  des  croyances  religieuses,  du  régime 
exclusif  qui,  dans  le  sein  de  l’université  et  en  dehors,  avait 
été  le  résultat  des  principes  de  cette  grande  institution.  Tout 
le  monde  se  plaignait.  Le  fut  là  ce  qui  amena  cette  première 
modification,  transitoire  et  qui  n’a  jamais  eu  son  exécution, 
apportée  au  r igime  de  l université,  l’ordonnance  du  il  février 
1815.  Elle  était  l’œuvre  de  la  réaction  anti-absolutiste. 

Les  Cent-Jours  arrivèrent;  tout  fut  changé,  tout  fut  dé- 
placé. Sous  lagraindeurdecel  événement,  sous  les  douleurs  du 
fardeau  qu’il  imposa  à la  France,  le  mouvement  de  181-1 
disparut;  un  mouvement  nouveau  commença.  Au  lieu  de  la 
réaction  anti-absolutiste  dont  je  parlais  tout  à l’heure,  on  vit 
éclater  cette  réaction  antinationale  dont  nous  avons  tous 
gardé  le  souvenir;  on  vit  alors,  pour  l’université  comme  pour 
toutes  les  autres  parties  de  la  société  et  du  gouvernement,  on 
vit  tout  l’ordre  social  nouveau,  les  institutions  nouvelles,  les 
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idées  nouvelles  attaquées  et  menacées;  on  vil  l’ancien  régime 
civil,  l’ancien  régime  ecclésiastique  se  dresser  contre  l’uni- 
versilé  impériale  comme  contre  nos  autres  institutions;  on 
vit  apparaître,  je  le  ré|>ète,  la  réaction  antinationale  à la 
place  de  la  réaction  anti-alisolutiste. 

Tout  changea  alors  dans  les  hommes  comme  dans  les 
choses,  clans  leur  conduite,  dans  leur  attitude.  Les  mémos 
hommes  qui  s’étaient,  dans  une  certaine  mesure,  prêtés  à 
la  réaction  anti-absolutiste,  à ce  qu’elle  avait,  à leurs  yeux, 
de  naturel,  de  nécessaire,  de  légitime,  ces  mêmes  hommes 
se  mirent  à combattre,  et  à combattre  énergiquement  la 
réaction  antinationale.  On  les  a nommés  hier  à celte  tribune. 
Il  y a deux  noms  que  je  me  fais  un  honneur  et  un  devoir  de 
réiiéter,  M.  Uuyer-Lollard  et  M.  Lmier. 

M.  Koycr-Collard,  ennemi  décidé,  vous  le  savez,  de  l’ab- 
solutisme impérial,  devint  run  des  ennemis  les  plus  éner- 
gicpios  cle  lu  réaction  antinationale  qui  éclatait.  Il  profita  de 
sa  situation  dans  les  Chambres  dece  temps,  de  l’influence  qu’il 
y exerçait,  du  rôle  politique  qu’il  commençait  à jouer,  pour 
défendre  la  société  nouvelle  contre  ses  ennemis,  les  institu- 
tions nouvelles  contre  leurs  ennemis, l’université  contre  toutes 
les  attaques  auxquelles  elle  était  en  butte.  Ce  fut  son  honneur 
de  sauver  à cette  époque,  je  répète  l’expression  de  l’hono- 
rable  M.  Thiers,  de  sauver  l’université.  Mais,  en  la  sauvant, 
ne  Cl  oyez  pas  qu’il  l’ait  sauvée  telle  qu’elle  était  sortie  des 
mains  de  l’empereur;  ne  croyez  pas  que  ce  fut  là  même  sa 
volonté  et  .son  désir.  Non,  non!  Il  avait  senti,  il  avait  com- 
pris parfaitement  en  quoi  runiversité  impériale  blessait, 
comme  je  le  disais  tout  à l’heure,  les  droits  des  familles  et 
les  droits  des  croyances  religieuses.  Il  travailla  à introduire 
dans  l’instruction  publique  une  plus  large  part,  un  respect 
plus  grand  pour  les  droits  des  familles  et  des  croyances 
religieuses.  Il  y lit  pénétrer  un  esprit  bien  dilférenl  de  l’esprit 
qu’y  avait  mis  l’emiiereur  lors  de  la  création. 

Quelque  bien  qu'on  en  ait  dit,  quebjue  admiration  qu’on 
ait  témoignée  à cette  tribune  pour  un  tel  travail,  on  ne  lui  a 
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pas  encore  rcmlii  une  ju.'tice  siiflisantc.  l’aire  à la  fois  le 
métier  de  conservalcur  cl  le  rnétierde  réfoianaieiir,  défeinlre 
l'université  contre  ses  ennemis,  et  en  même  lemps  y f.ilie 
pénétrer  un  esprit  dillérent,  des  mérites  ditréronls  «le  ceux 
qu’elle  avait  reçus  à son  origine,  rien  n’était  (dus  difiicile. 
M.  Royer-Collard  l’a  fuit. 

Que  la  Chambre  me  permette  de  le  dire:  c’est  une  grande 
joie,  une  joie  vraie  et  profonde  poui'  moi  (|uc,  dans  les  dei- 
nières  années  de  la  vie  de  cet  hoinine  .si  honorable  et  si  ho' 
noré,  les  liens  d'amitié,  d’intimité,  qui  avaient  existé  entre 
lui  et  moi,  et  que  nos  orages  politicpies  avaient  un  moment 
troublés  et  relâchés,  que  ces  liens  se  soient  reformés,  res- 
serrés, que  nous  nous  soyons  séparés  comme  je  pouvais  le 
désirer,  en  amis,  et  que  je  puisse  aujourd’hui  venir  lui 
rendre,  comme  en  parlant  d’un  ami,  l’hommage  (|uc  je  lui 
dois,  l’hommage,  j’ose  le  dire,  qui  lui  est  dû  par  tous.  (Très- 
bien!)  Et  j’ai  la  confiance  que,  du  sein  de  la  sérénité  dont 
elle  jouit,  cette  âme  immortelle  approuve  ce  que  je  me 
permets  de  penser  et  de  dire  sur  sou  dessein  et  sur  son 
œuvre  pendant  son  séjour  au  milieu  de  nous.  (Trés-biiii! 
très- bien!) 

Mais,  messieurs,  en  même  temps  que  ce  grand  et  utile 
travail  s’accomplissait  pai'  de  si  honorables  mains,  une 
grande  révolution  s’était  faite  dans  l’instruction  puhlii|ue, 
et  je  la  caractérise  par  un  seul  mot  ; le  gouvernemcnl  de 
l’instruction  publique  était  sorti  des  mains  de  l’État;  il  était 
tombé  dans  les  mains  de  l’université  elle-même. 

C’est  là  le  vrai  sens,  le  vrai  caractère  do  l’ordonnance 
qui  chargea  une  commission  de  l’insli  uclion  publique,  com- 
posée de  cinq  professeurs  ou  membres  de  l'université,  de 
gouverner  le  corps  universitaire,  l/œuvre  de  l’ernpiie  fut 
complètement  changée;  l’Étal  laissa  échapper  le  gouverne- 
ment de  l’inslruction  publique  et  le  remit  à l’université 
elle-même. 

Grand  bonheur  pour  le  moment,  grand  bonheur  qui  mit 
l’université  cl  ses  chefs  en  étal  de  !iC  défendre  et  de  se 
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sauver;  mais  clKuigemciit  |iiiiruml,  cliaugemenl  immense 
dans  sa  conslitiiliun,  dans  sa  situalion  au  milieu  de  l'État, 
changement  qui  devait  avoir  des  conséquences  dont  nous 
portons  aiijourd’liui  le  poids. 

Il  en  résulta,  messieurs,  d’abord  ce  fait  même  de  l'uni- 
versité non  plus  gouvernée  par  l’Ktat,  mais  se  gouvernant 
par  clle-inèine;  et  puis,  dans  le  sein  de  l'université,  une 
grande  contusion  entre  les  divers  pouvoirs,  pouvoir  admi- 
nistratif, pouvoir  délibératif,  pouvoir  judiciaire,  pouvoir 
exécutif,  tous  concentrés  dans  les  mêmes  mains. 

Voilà  dans  quel  état  runiversité  et  son  gouvernement  se 
trouvaient  en  1820,  quand  M.  Hoyer-Gollard  en  sortit. 

L’honorable  M.  Tbiers  disait  hier  qu’à  partir  de  cette 
époque,  le  gouvernement  de  la  Hestauration  avait  commencé 
à comprendre  la  grandeur  du  moyen  de  gouvernement  qu’il 
avait  entre  les  mains,  la  grandeur  de  cette  institution  uni- 
que par  laquelle  il  dominait,  il  préparait  les  générations 
naissantes,  et  (|u'il  travailla  >lês  lors  à rétablir  cette  unité  et 
à s’en  emparer  pour  s’en  faire  un  grand  moyen  d'action  sur 
le  pays  et  contre  le  pays,  pour  changer  notre  société  nou- 
velle à l’aide  des  institutions  mêmes  qu'elle  avait  créées. 

Je  ne  dis  pas  que  celte  pensée  n’ait  tenu  sa  place  et  n’ait 
eu  sa  part  dans  les  conseils  de  la  restauration;  je  ne  dis  pas 
qu’elle  n’ait  été  pour  quelque  chose  dans  les  elTorts  qui 
furent  faits,  après  la  retraite  de  M.  Hoyer-Collard,  pour 
reconstituer  l'université  et  pour  en  ressaisir  le  gouverne- 
ment. .l’en  conviens,  la  tendance  dont  pai'lait  hier  M.  Thiers 
a joué  là  son  nMc. 

Mais  il  y eu  a eu  aussi  une  autre  plus  noble,  plus  désin- 
téressée, plus  patriotique,  et  à laquelle  je  crois  qu'il  faut 
rendre  justice.  Pas  |dus  pour  les  gouvernements  que  pour 
les  personnes,  il  ne  faut  tout  attribuer  aux  mauvais  motifs, 
aux  mauvais  sentiments,  aux  mauvais  principes.  Il  y a eu 
aussi  à cette  époque  de  bons  motifs,  de  bons  sentiments, 
de  bons  principes  qui  ont  influé  sur  la  conduite  du  gouver- 
nement. Le  désir  de  faire  cesser  l’état  de  désordre,  de  confu- 
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sion  gouvcrneraeii'ale  dans  le(|uel  ruiiivcrsilc  étail  loiubëe, 
le  désir  d’adapter  celle  grande  iiislitiitiun  à nus  inslilutions 
représentatives,  au  gouvernement  constitutionnel,  d’y  ra- 
mener une  juste  répartition  des  pouvoirs,  une  juste  mesure 
de  responsabilité,  ce  désir  a eu  aussi  sa  place  dans  les  conseils 
de  la  Restauration.  C'est  cette  intention  qui  dicta  en  particu- 
lier les  réformes  du  ministère  .Marlignac  et  l’ordonnance  de 
mars  d829  de  M.  de  Valimesnil, 

C.es  différentes  mesures  atténuèrent  la  confusion,  le  dé- 
sordre que  je  signalais  tout  à l'heure,  mais  sans  les  supprimer 
complètement,  à beaucoup  près. 

Quand  1830  éclata,  quand  la  Restauration  tomba,  l’uni- 
versité n’était  pas  encore  rentrée  dans  ses  véritables  prin- 
cipes; l’État  n’en  avait  pas  réellement  ressaisi  tout  le 
gouvernement;  l’ordre,  la  bonne  répartition  des  pouvoirs 
n'y  étaient  pas  encore  rétablis;  il  y avait  encore  immensé- 
ment à faire  ù cet  égard. 

On  a peu  fait  en  ce  sens  depuis  cette  époque;  pourquoi? 
Le  voici  : parce  qu’un  fait  nouveau,  un  fait  immense  est 
venu  se  jeter  dans  la  question  qui  nous  occupe.  Ce  fait,  c’est 
l'art.  69  de  la  Charte,  la  promesse  d’une  loi  sur  l’instruction 
publique  et  sur  la  liberté  d'enseignement.  Je  ne  veux  faire 
de  reproche  ! personne;  je  ne  veux  rien  dire  qui  blesse 
personne;  mais  permettez-moi  de  remarquer  que  parmi  les 
hommes,  je  ne  veux  pas  dire  dans  le  parti  qui  réclame 
aujourd’hui  la  liberté  d’cnseigncincnl,  qui  en  a fait  sa  cause 
et  son  drapeau,  beaucoup,  pendant  plusieurs  années  de  la 
Restauration,  auraient  pu  réclamer,  établir  alors  la  liberté 
d’enseignement.  Ils  ne  l’ont  pas  fait,  ils  n’en  ont  pas  même 
parlé.  C’est  à 1830,  c’est  au  gouvernement  de  1830  qu’ap- 
partient l’honneur  d'avoir  mis  ce  principe  en  lumière , et 
d’en  avoir  tenté  cl  poursuivi  l’ajiplication.  (Très-bien!  très- 
bien  t) 

Je  dis  tenté  et  poursuivi  l’application,  messicuis,  parce 
qu’en  elfet,  après  avoir  écrit  cette  promesse  dans  la  Charte, 
le  gouvernement  de  1830,  notre  monarchie  constitutionnelle. 
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a toujoiii’s  voulu  lojaleiiicnt  l’exécuter.  Est-ce  que  l’œuyre 
n’a  pas  été  accomplie  pour  l’instniclion  primaire?  Est  ce  (|ue 
le  principe  de  la  liberté,  c’est-à-dire  de  la  concurrence  des 
écoles  libres  placées  à cété  des  écoles  de  l’Etal,  ne  règne  pas 
dans  l’instruction  primaire?  Dans  l’instruction  secondaire, 
l’œuvre  a été  tentée  trois  fois.  J’ai  eu  moi-même  l’iionneur, 
en  183G,  de  présenter  un  projet  de  loi  conçu,  j’ose  le  dire, 
dans  la  sincère  et  loyale  intention  d’exécuter  l’article  de  la 
Charte. 

Messieurs  , je  suis  convaincu  (ju’il  y a non-sciilemcnl 
devoir,  engagement,  uiais  qu’il  y a intérêt  pour  notre  gou- 
vernement, pour  notre  inonarcliie,  à tenir  cette  promesse 
comme  toutes  les  autres.  Indépendamment  du  devoir, 
indépendamtnent  du  droit,  pcrineltez-moi  quelques  mots 
sur  la  raison  d’utilité. 

Toutes  les  gran<les  créations  de  la  Révolution  et  de  l’em- 
pire, toutes  les  grandes  institutions  qui  sont  sorties  de  ces 
temps  et  qui  sont  réellement  conformes  au  génie,  aux  inté- 
rêts, aux  besoins  de  notre  société,  toutes  ces  grandes  institu- 
tions, dis-je,  quelque  éloignées  quelles  aient  été  à leur 
origine  des  principes  et  des  vœux  de  la  liberté,  |>euveut  les 
admettre.  {Mouonnenl.) 

Oui,  messieurs,  elles  peuvent  les  admettre  ; la  liberté  peut 
entrer  dans  ces  grandes  maebines  créées  par  l’empire  pour  la 
défense  et  pour  la  restauration  du  pouvoir.  Vous  l’avez  vu; 
vous  en  avez  fait  l’épreuve. 

Est-ce  qu’il  y avait  rien  de  plus  spécialement  institué  dans 
l’intérêt  du  |>ouvoir,  de  plus  fortement  conçu  pour  sa  vie  de 
tous  les  jours,  que  notre  régime  administratif,  la  constitution 
de  l’an  VIII,  l’administration  préfectorale,  les  conseils  de 
préfecture,  le  conseil  d’Etat?  Eh  bien,  vous  avez  fait  entrer  la 
liberté  dans  notre  grand  régime  administratif:  les  conseils 
généraux  élus,  les  conseils  municipaux  élus,  toutes  ces  insti- 
tutions très-réelles  et  très-vivantes,  et  qui  de  jour  en  jour 
jouent  un  plus  grand  rôle  dans  notre  société,  ces  institutions 
sont  venues  s’adapter  au  régime  administratif  que  nous 
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tenions  de  l’empire.  La  liberlé  y est  entrée,  entrée  avec  succès 
pour  elle- même,  avec  succès  pour  le  pouvoir. 

La  même  chose  peut  se  faire  pour  la  grande  institution  de 
l’université. 

Pour  fortifier  réellement  le  pouvoir  aujourd’hui,  il  y a 
nécessité  absolue  de  faire  à la  liberté  sa  part  et  de  la  fon- 
der. C’est  un  trop  grand  fardeau , dans  un  gouverne- 
ment comme  le  nôtre,  avec  le  régime  au  milieu  duquel 
nous  vivons,  en  présence  de  ces  bancs,  au  pied  de  cette 
tribune,  au  milieu  de  nos  discussions,  c’est  un  trop  grand 
fardeau  que  le  pouvoir  absolu  et  le  monopole,  quelles  que 
soient  les  mains  qui  le  portent.  (Très-bien!  très-bien  I) 

Il  n'y  a pas  de  responsabilité,  pas  de  force  qui  puisse  y 
suffire;  il  faut,  dans  son  intérêt,  que  le  pouvoir,  que  le 
gouveraement  soit  déchargé  d'une  partie  de  ce  fardeau,  que 
la  société,  dans  une  certaine  mesure,  se  suffise  à elle même, 
fasse  ses  affaires  elle-même,  qu’il  y ait  mille  choses  dont  ou 
ne  puisse  pas  s’en  prendre  au  pouvoir  qui  la  gouverne. 

Un  autre  fait  me  frappe,  un  fait  que  notre  expérieua", 
depuis  1830,  démontre,  si  je  ne  me  trompe,  évidemment. 
Le  spectacle  du  développement  de  la  liberlé,  le  spectacle 
de  ses  mouvements,  de  ses  écarts  même,  savez-vous  ce  que 
cela  apprend  au  public?  Les  nécessités  du  pouvoir.  Cela  (^ait 
comprendre  au  public  quelles  sont  les  forces  dont  le  pouvoir 
a besoin,  quels  sont  les  moyens  qu'il  faut  lui  donnci'  pour 
qu’il  se  suffise  à lui-même,  pour  qu’il  suffise  aux  besoins  de 
la  société,  en  sorte  que  du  sein  même  de  la  liberté  naît,  pour 
le  pouvoir,  une  source  de  force. 

Est-ce  que  vous  n’avez  pas  vu  tous  les  jours,  par  suite  de 
nos  délibérations,  par  suite  des  dangers  auxquels  le  pouvoir 
a été  exposé,  par  suite  des  obstacles  qu’i^  a eus  à vaincre, 
est-ce  que  vous  n’avez  pas  vu  la  société,  les  Chambres,  le 
public  lui  apporter,  lui  remettre  les  armes,  les  moyens 
d'action  dont  il  avait  besoin?  Est-ce  qu’on  aurait  admis  la 
possibilité  de  ces  moyens  pour  le  pouvoir,  la  possibilité  de 
ces  armes  données  au  pouvoir,  sans  le  spectacle  de  la  liberté. 
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sans  les  besoins  que  ce  spei  lacle  faisait  sentir?  Jamais.  Tene* 
pour  certain  que  la  uièiiiu  chose  ui  rivera  en  inatièru  d’in- 
struction publique  le  jour  où  la  part  aura  été  faite  à la  liberté. 
Ce  jour-là,  vous,  nous,  tout  le  monde,  nous  sentirons  la 
nécessité  de  fortifier  l’instnirtion  de  l’État,  l’autorité  de 
l'État  dans  ses  propres  établisseincnls  ; et  le  régime  de  la 
concurrence,  le  spectacle  de  la  liberté  tourneront  au  profit 
de  l’État,  au  profit  des  établissements  de  l’État,  au  profit  du 
gouvernement  qui  les  dirige.  {Approbation  au  centre.) 

Cardez-vous  donc  bien,  dans  l’intérêt  de  l’université,  dans 
l’intérêt  du  gouvernement  de  l’université,  dans  l’intérêt  de 
l’État  à qui  appartient  ce  gouvernement,  gardez-vous  bien 
de  re|K)usscr  l’accomplissement  de  la  promesse  de  la  Charte; 
gardez-vous  bien  de  repousser  la  liberté  de  l’enseignement; 
l'État  sera  le  premier  à en  profiter.  {.Vouvemrnt.) 

Voilà  l’œuvre  que  le  gouvernement  de  Juillet  a,  le  pre- 
mier et  seul  entre  tous  nos  gouvernements,  tenté  d’accomplir. 
Elle  est  possible,  elle  est  utile;  mais  elle  est  difficile,  très- 
difficile,  et  j’ai  peur  que  beaucoup  des  hommes  qui  désirent 
son  accomplissement  ne  se  rendent  pas  un  compte  suffisant 
de  ces  difficultés. 

Je  ne  ferai  allusion  qu’à  un  seul  fait  qui  est  venu  se  jeter 
au  milieu  du  travail  commencé  pour  l’accomplissement  de 
cette  œuvre. 

Ap  rès  bien  des  années,  je  ne  dirai  pas  d’intimité,  mais  de 
ti'anquillité  et  de  paix,  vous  avez  vu,  en  1841,  si  je  ne  me 
trompe,  éclater  une  lutte,  une  lutte  déplorable  entre,  non  pas 
le  corps  tout  entier,  mais  une  partie  du  corps  qui  représente 
les  croyances  religieuses,  et  le  corps  qui  est  chargé  par  l’État 
de  l’enseignement  public  (Écoutez!  écoulez'.],  vous  avez  vu  la 
lutte  éclater  entre  deux  portionsde  ces  deux  corps,  l’un  se  pré- 
valant des  droits  de  la  famille  et  de  la  liberté  de  conscience, 
l’autre  se  prévalant  des  droits  de  l’État  et  de  la  liberté  de 
la  pensée  qui  est  la  conquête  des  sociétés  modernes,  (rrés- 
6ten.')  Voilà  le  vrai  caractère  de  cvtte  lutte,  lulle  déplorable, 
pleine  d’inconvénients  et  de  dangers  pour  la  société  tout 
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entière,  non-seulement  parce  qu’il  est  déplorable  de  voir  les 
grandes  forces  inuiales,  les  grandes  inlliiencrs  morales  de 
la  société  aux  prises  ainsi  les  unes  contre  les  autres,  mais 
aussi  parce  que  les  passions  perverses,  les  passions  factieuses, 
viennent  à l’instant  se  jeter  au  travers  de  cette  lutte,  s’en 
emparer  et  l’exploiter.  (Cest  vrai! — Très-bien!) 

Messieurs,  il  est  du  devoir  du  gouvernement,  comme  de 
l’intérêt  de  la  société  tout  entière,  quand  une  lutte  pareille 
éclate,  d’y  mettre  un  terme  le  plus  tôt  possible;  il  est  du 
devoir  du  gouvernement,  non  pas  d’entrer  dans  la  lutte, 
mais  de  s’élever  au-dessus  de  la  lutte,  de  la  dominer  et  de 
la  pacifier  : c’est  là  la  vraie  tâche  du  gouvernement.  [Très- 
bien  f)  Sa  tâche  n’est  pas  d’élever  l’une  de  ces  grandes  forces 
morales  au-dessus  de  l’autre,  de  sacrifier  l’une  à l’autre  ; sa 
tâche  n’est  pas  de  donner  à l’université  la  victoire  sur  le 
clergé,  ou  au  clergé  la  victoire  sur  l’université  ; non,  sa  tâche, 
c’est  de  s’élever  au-dessus  des  deux,  de  les  dominer,  de  les 
pacifier.  (Très-bien!  très-bien!) 

Eh  bien,  voici  la  situation  dans  laquelle,  au  moment  de 
l’explosion  de  la  lutte  dont  je  parle,  le  gouvernement  se 
trouvait.  Par  les  restes  de  tous  les  faits  que  je  viens  de 
remettre  sous  vos  yeux,  par  les  traditions  intérieures  du  corps 
universitaire,  par  la  situation  dans  laquelle  il  était  placé,  le 
conseil  royal  de  l’instruction  publique  se  trouvait  en  conflit 
direct,  immédiat,  presque  personnel,  avec  le  corps  religieux 
contre  lequel  la  lutte  s’élevait. 

Messieurs,  j’ai  eu  l’honneur  de  présider  pendant  quatre 
années  le  conseil  royal  de  l’instruction  publique.  La  lutte 
dont  je  parle  n’existait  pas  à cette  époque;  je  n’ai  pas  eu  à y 
pourvoir.  La  paix  régnait  entre  les  deux  grandes  influen- 
ces rivales  dont  je  parle  en  ce  moment.  Je  n’ai  pas  été 
appelé  à reconnaître  quelle  était  la  situation  soit  du  gou- 
vernement de  l’Etat,  soit  du  conseil  royal  de  l’instruction  pu- 
blique, dans  cette  lutte.  Je  n’ai  eu,  quant  au  gouvernement 
régulier  et  habituel  de  l’instruction  publique,  qu’à  m’ap- 
plaudir, à me  féliciter  du  concours  que  j’ai  reçu  du  conseil 
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royal.  J'ai  île  plus  la  ferme  conviction  ijuc,  depuis  telle  épo- 
que cl  à loules  les  époques  el  Ions  les  jours,  il  y a trois  mois 
encore,  le  conseil  royal  n’a  jamais  gouverné  irréligiensemenl 
runiversité  ; j’ai  la  conviclion  que  le  respect  ilA  à la  religion, 
aux  croyances  religieuses,  le  soin  de  les  favoriser,  de  les  dé- 
velopper, ont  toujours  préoccupé  la  pensée  du  conseil  royal, 
de  l’ancien  conseil  royal.  J’ai  en  même  temps  la  conviclion 
quelcconseil  royal  de  l’instruction  puMiipie  n’a  pas  gmivei'iié 
tyranniquemcntl’universilé,(iu’il  n’a  pas  fait  lialiiliiellement, 
du  pouvoir  qui  lui  était  dévolu,  un  usage  contiaiie  aux  droits 
el  aux  intérêts  des  personnes.  Je  suis  profundément  con- 
vaincu de  ces  deux  faits;  mais  rien  ne  corrige  le  vice  des  si- 
tuations. Quand  il  y a,  dans  la  situation  des  pouvoirs, quelque 
chose  de  contraire  à leur  nature  et  à leur  mission,  quelque 
chose  qui  les  appelle  à faire  ce  dont  ils  ne  devraient  pas  être 
chargés,  à prendre  une  initiative  qui,  raisonnablement,  régu- 
lièrement, ne  devrait  pas  leur  appartenir,  quelque  chose  qui 
leur  impose  une  responsabilité  qui  n’est  pas,  qui  ne  devrait 
pas  être  la  leur,  quand  il  y a de  tels  vices  dans  la  situation, 
malgré  le  mérite  des  ))crsonnes,  malgré  la  bonne  volonté  des 
personnes,  malgré  la  bonne  conduite  des  personnes,  ces  vices 
se  font  jour  et  éclatent.  C’est  ce  qui  est  arrivé  dans  la  lutte 
élevée  entre  une  portion  du  clergé  el  runiversité. 

Et  comment  cela  ne  serait-il  pas  arrivé  ? Reportez-vous 
au  projet  de  loi  sur  l’instruction  secondaire  qui  a été  di.sculé 
à la  Chambre  des  pairs  el  dont  vous  êtes  saisis.  Quelles  sont 
les  questions  dont  ce  projet  de  loi  est  plein?  La  question  des 
brevets  de  capacité,  la  question  des  commissions  d’examen, 
la  question  des  programmes  d’enseignement,  lai[ueslion  des 
juridictions,  toutes  les  questions  de  rivalité  el  de  polémique 
ardente  entre  l’université  et  le  clergé.  Et  dans  toutes  ces 
questions,  par  l’influence  des  faits  que  j’ai  ra|)pelés,  c’est  le 
conseil  royal  qui  s’est  trouvé  en  jiremière  ligne,  c’est  lui 
qui  s’est  trouvé  le  représentant  éminent,  apparent,  presque 
unique  de  runiversité.  Qu’en  est-il  résulté?  Qu’un  certain 
degré  de  méfiance  s’est  élevé  coiUic  le  conseil  loyal,  non- 
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.•Cillement  dans  l’esprit  de  ses  adversaires,  mais  même  dans 
l’esprit  d’une  portion  de  ses  amis.  Je  n'hésite  pas  à dire  que, 
dans  la  Chambre  des  pairs,  la  grande  majorité  de  cette 
assemblée,  tous  les  membres  de  la  commission  chargée  de 
l’e\amcn  du  projet  de  loi,  sont  des  amis  très-sincères  de 
Tuniversité,  de  l’ancien  conseil  royal.  Eh  bieni  [lar  la  force 
des  choses,  par  l’empire  des  situations,  ces  personnes  ont  été 
conduites,  comme  mon  honorable  collègue  U.  deSalvandy  le 
rappelait  hier  à celte  tribune,  à donner  au  conseil  royal  cer- 
taines niar(|ues  de  méfiance. 

On  a renvoyé  aux  tribunaux  des  alTuircs  dont  auparavant 
le  jugement  appartenait  au  conseil  royal;  on  a renvoyé  au 
conseil  d’Ktat  des  programmes  dont  auparavant  le  conseil 
royal  était  .seul  chargé.  Je  ne  juge  pas  le  fond  de  ces  ques- 
tions; je  ne  dis  pas  que  l’on  ail  bien  ou  mal  fait;  je  dis  le 
fait.  Il  y a eu  là  évidemment,  par  l’empire  des  situations, 
des  méfiances  déplorables.  Ces  méfiances  ont  tenu  à l'em- 
pire des  situations  infiniment  plus  qu'à  la  conduite  des 
personnes. 

Le  gouvernement  n’a  pas  pu  n’étre  pas  frappé  de  ces  faits- 
là;  il  n’a  pas  pu  n’en  pas  tenir  grand  compte.  Il  s’esi  demandé 
si  le  mal  ne  venait  pas  de  l’intérieur  même  du  gouvernement 
de  l’instruction  publique,  s’il  n'y  avait  pas  là  quelque  vice 
ipii  en  fût  la  principale  cause.  Et,  en  même  temps,  il  a vu 
apparaître  dans  la  discussion  cette  question  même  du  gou- 
vernement de  l’instruction  publique;  il  a vu  commencer  les 
débats  que  voies  poursuivez  aujourd’hui. 

Alors  le  gouvernement  n’a  pas  pu  ne  pas  reconnaître  qu’in- 
dépendammenl  de  l’instruction  secondaire,  des  brevets  de 
capacité,  de  toutes  les  questions  que  soulevait  le  projet  de 
loi  soumis  à la  Chambre  des  pairs,  il  y avait,  dans  l’organi- 
sation du  gouvernement  central  et  supérieur  de  l’instruction 
publique,  un  des  nœuds  de  la  difficulté,  un  nœud  sur  lequel 
il  était  de  son  devoir  de  porter  sou  regard  et  sa  main.  11  l’a 
fait. 

Au  lieu  de  le  faire  par  un  projet  de  loi,  il  l’a  fait  en  reve- 
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nant  au  décret  de  1808;  il  l’a  fait  pour  changer  cette  situa- 
tion dont  je  vous  offrais  tout  à l’heure  le  tableau,  pour 
remcUrc  le  gouvernement  de  l’instruction  publique  et  de 
Tuniversité  entre  les  mains  du  gouvernement  général  et  réel 
de  l’État,  pour  fortifier,  pour  rétablir  ainsi  sur  l’instruction 
publique  le  pouvoir  gouvernemental.  Il  l’a  fait  en  même 
temps  pour  élargir,  dans  le  sein  même  de  l’université,  dans 
le  sein  de  rinstruclion  jiubliquc  en  général,  la  base  des  dé- 
libérations et  des  influences. 

On  peut  dire  que  cela  ne  suffit  pas;  on  peut  dire  qu’il 
reste  encore  quelque  chose  à faire;  on  peut  dire  que  l'iii- 
tervcnlion  de  la  loi  est  nécessaire  pour  achever  de  résoudre 
la  question,  pour  achever  de  rétablir  le  gouvernement  central 
et  suprême  de  l’instruction  publique  tel  qu’il  doit  être.  On 
peut  dire  cela.  Nous  verrons.  Mais  un  pas,  un  pas  considé- 
rable a été  fait  dans  cette  voie. 

C’est  là  le  sens  vrai  et  intime  des  ordonnances  du  7 décem- 
bre. Elles  n’ont  point  été  rendues  dans  l’intention  d’éluder 
les  promesses  de  la  Charte  et  la  liberté  de  l’enseignement; 
elles  n’ont  point  été  rendues  dans  l’intention  d’affaiblir  l’uni- 
versité et  les  droits  de  l’État  en  matière  d'enseignement.  Pas 
le  moins  du  monde. 

C’est  un  acte  de  conduite  politique,  un  acte  de  prudence 
politique  dans  le  long  débat  qui  s’est  engagé  depuis  1830 
et  qui  se  continue  entre  les  deux  forces,  entre  les  deux  in- 
fluences dont  je  vous  parlais  tout  à l’heure. 

Messieurs,  le  gouvernement  du  roi  est  fermement  résolu 
à trois  choses.  (Écoutez!  écoutez .')  II  est  fermement  résolu  à 
exécuter  sincèrement  les  promesses  de  la  Charte. 

Il  est  fermement  résolu  à maintenir  les  droits  de  l’État  sur 
l’enseignement  public.  (Très-bien!  très-bien!)  • 

Il  est  fermement  résolu  aussi  h maintenir  la  paix  religieuse 
en  présence  de  la  liberté  religieuse  et  de  la  liberté  de  la  pen- 
sée, dont  la  coexistence  fait  rhouiieur  de  notre  société.  (Tres- 
bienf) 

Le  gouvernement  du  roi  ne  souffrira  pas  que  la  liberté 
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religieuse  soit  atteinte,  ni  que  la  lil)erté  de  la  pensée  soit  at- 
teinte, ni  que  la  paix  religieuse  soit  troublée. 

Vous  voulez  la  liberté,  vous  voulez  aussi  la  [wii,  la  paix 
intérieure.  Tenez  pour  certain  qu’il  n’y  a que  la  politique  que 
je  viens  d’indiquer,  et  dont  les  ordonnances  du  7 décembre 
ont  été  un  acte  partiel,  qu’il  n’y  a que  cette  politique  qui 
puisse  vous  donner  en  même  temps  lu  liberté  et  la  paix.  Hors 
de  là,  vous  aurez  la  lutte,  la  lutte  continue  et  de  plus  en  plus 
aigre,  envenimée,  entre  les  grandes  influences  morales  de  la 
société?  Est -ce  là  ce  que  vous  voulez? 

Personne,  je  pense,  ne  le  veut.  Et,  pour  finir,  permettez- 
moi  de  vous  citer  un  exemple  de  la  marche  et  des  résultats  de 
la  politique  dont  je  parle.  Je  répondrai  prar  là  à une  allusion, 
j’ai  tort  de  me  servir  de  ce  mot,  à une  indication  que  me 
donnait  hier  l’honorahle  .M.  Dupin.  {Mouvement.)  Je  veux 
l>arler  de  la  question  des  jésuites. 

Vous  avez  \ u naître  cette  question  il  y a peu  d'années  ; vous 
l’avez  vue  renaître,  c’est  plus  exact;  vous  l’avez  vue  renaître 
bien  nolemment,  bien  amèrement;  à la  suite  de  quoi?  A la 
suite  de  quelques  pamphlets  dirigés  d’abord  contre  l’univer- 
sité, et  ensuite  des  réponses  auxquelles  ces  pamphlets  ont 
donné  lieu;  voilà  comment  la  lutte  s’est  rengagée. 

Peu  après  cette  origine,  passez-moi  le  mot,  si  subalterne, 
vous  avez  vu  les  grands  pouvoirs  de  l’Etat,  pouvoirs  politi- 
ques, pouvoirs  judiciaires,  pouvoirs  administratifs,  s’inquié- 
ter, s’agiter,  et  tout  près  d’entrer  en  lutte  contre  une  in- 
fluence redoutée.  Je  n’ai  pas  de  doute  sur  le  résultat  de  la 
lutte  si  elle  s’était  engagée.  Je  sais  bien  de  quel  côté  étaient 
le  droit  et  en  même  temps  la  force;  je  n’ai  pas  d’inquiétude 
sur  le  sort  de  la  société  nouvelle,  de  ses  institutions,  de  ses 
principes,  de  scs  besoins,  àlais,  quelque  sûre  qu’eût  été  la 
victoire,  la  lutte  était  déplorable;  le  pouvoir  politique,  le 
pouvoir  judiciaire,  le  pouvoir  administratif,  se  lançant  à la 
poursuite  de  quelques  maisons,  de  quelques  hommes  ! Eût-ce 
été  là  un  spectacle  grand,  noble  et  utile  à donner  à notre  pays 
et  au  monde’? Nous  ne  l’avons  pas  voulu.  (Mouvement.) 
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Qu’a  fait  le  gouvernementT  il  a retiré  la  question  de  l’a- 
rène des  partis,  il  l’a  transportée  dans  la  région  des  gouver- 
nements. [Mouvement prolongé.)  Et  voici  quel  a été  notre  but. 
(Interruption.) 

Je  prie  les  honorables  membres  qui  m’interrompent  d’être 
bien  assurés  que  je  ne  dis  pas  un  mol,  que  je  ne  dirai  pas  à 
celte  tribune  un  mot  au  delà  de  la  stricte  vérité;  et  en  même 
temps  je  ne  dis  et  ne  dirai  pas  un  mot  qui  puisse  nuire  à la 
politique  et  à la  cause  que  je  sers.  IHumeurs.) 

Le  gouvernement  a fait  ceci  : il  s'est  proposé  pour  but 
d’amener  la  dissolution  de  la  congrégation  en  France,  sans 
porter  aucune  atteinte  aux  droits  individuels,  aux  libertés 
individuelles,  dont  tout  Français,  quel  qu’il  soit,  jouit  et  doit 
jouir  sur  notre  territoire,  sans  faire  appel  à des  lois  nouvelles, 
à aucune  restriction  des  libertés  individuelles. 

Voilà  le  but  que  le  gouverneinent  du  roi  s’est  proposé. 
Voici  les  moyens  qu’il  a voulu  employer  : aucun  moyen 
coercitif,  aucun  moyen  irritant  ; les  seules  influences  morales, 
libres  : faire  bien  connaître  quels  sont  en  France  les  senti- 
ments, les  principes,  les  besoins  de  notre  société;  les  faire 
connaître  là  où  il  faut  qu’ils  soient  connus,  là  où  on  ne 
les  connaît  (tas;  faire  voir  les  choses  de  la  France  telles 
qu’elles  sont,  et  par  là  amener  le  pouvoir  spirituel  à exercer 
à son  tour  l'influence  qui  lui  appartient  pour  atteindre  le  but 
que  nous  nous  proposions  et  que  j’indiquais  tout  à l’beure. 

Je  vous  ai  dit  le  but,  je  vous  ai  dit  la  marche;  voici  les 
résultats  : le  principe  de  la  dispersion  de  la  société  par 
elle-même  a été  admis. 

M.  Odilon  Barrot. — Par  qui? 

M.  le  ministre. — Par  le  gouvernement  romain.  Nous  ne 
sommes  pas  ici  pour  répondre  à des  questions,  nous  sommes 
ici  pour  exposer  des  faits,  dans  la  mesure  qui  convient  au 
succès  de  la  politique  que  nous  suivons.  (Très-bien!) 

Le  fait  s’accomplit  par  le  concours  des  influences  libres  que 
je  viens  d’indiquer.  Il  s’accomplitavec  des  difticultés,  avec  des 
lenteurs,  je  le  reconnais;  il  y a partout  de  la  raison  et  de  la 
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déraison,  de  la  règle  et  de  l’anarchie,  de  la  soumission  et  de 
la  résistance;  aucune  société,  grande  ou  petite,  société  poli- 
tique ou  congrégation  religieuse,  n’est  exempte  de  ces  dilBcul- 
iésAk  {Très-bien!  très-bien  !)  \ il  faut  les  vaincre  partout  quand 
on  les  rencontre;  pour  les  vaincre,  il  faut  deux  choses; 
beaucoup  de  sagesse  et  pas  mal  de  temps.  (üirM.)  La  sagesse, 
nous  faisons  tout  ce  qui  dépend  de  nous  pour  en  mettre;  le 
temps,  nous  le  prendrons,  nous  en  prendrons  tant  qu'il 
faudra.  Poursuivons  notre  hnt  ; ne  le  perdons  jamais  de  vue  ; 
nous  savons  quelles  sont  les  armes  que  nous  avons  derrière 
nous  et  qu’il  serait  en  notre  pouvoir  d’employer,  si  nous  le 
voulions,  si  nous  le  croyions  sage,  ce  que  nous  ne  croyons 
pas.  Mais  enfin  nous  les  avons;  forts  de  cette  situation , forts 
de  ces  armes  dont  nous  ne  nous  servons  pas , mais  que  nous 
avons,  forts  du  temps  que  nous  saurons  prendre,  nous  attein- 
drons le  but;  nous  l’atteindrons  par  les  moyens  que  j’ai  indi- 
qués à la  Chambre.  Et  ce  sera  le  résultat  de  la  politique  dont 
je  retraçais  tout  à l’heure  les  caractères  généraux,  la  seule, 
je  le  répète,  qui  puisse  fonder  et  maintenir  dans  ce  pays-ci 
les  deux  choses  que  vous  voulez  également,  la  liberté  reli- 
gieuse et  la  paix  religieuse.  (Vive  approbation.) 

(Une  longue  agitation  succède  à ce  discours.  — La 
séance  reste  suspendue  pendant  plus  d’un  quart 
d’heure.) 

M.  Thiers. — Messieurs,  je  ne  viens  pas  prolonger  ce  débat 
déjà  si  long.  Je  viens,  au  contraire,  essayer  de  le  terminer 
par  quelques  paroles  qui  me  semblent  indispensables.  Je 
.serais  assurément  bien  malhabile,  bien  ingrat,  si  je  venais 
combattre  le  discours  de  M.  le  ministre  des  alfaires  étrangères. 
Je  viens  essayer  de  préciser  sur  quels  points  nous  sommes 
d’accord,  et  sur  quels  points  nous  dilférons;  et  nous  sommes 
d’accord  sur  tant  de  points  que  ce  travail  ne  [veut  être  bien 
long  : quelques  minutes  me  suffiront. 

T.  V.  6 


Digitized'byGoogle 


8*  HISTOÏKK  PAKLEMKNTAIRE  DE  FRANCE. 

Premièrement,  sur  l’histoire  de  l’université  nous  sommes 
d’accord  ; je  pourrais  dire  ce  que  vous  avez  dit;  vous  auriez 
pu  dire  ce  que  j’ai  dit  hier.  (Mouvement.) 

M,  le  minisire  des  alfaires  étrangères, — Pas  tout  à fait! 

M.  Thieks. — Quant  à la<|uestion  de  légalité,  nous  sommes 
encore  d’accord  : vous  pensez,  je  pense,  et  je  l’ai  dit  hier, 
que  des  ordonnances  avaient  pu,  dans  certains  cas  de  néces- 
sité, modifier  le  décret  de  1808,  ipie  dès  lors  l’ancien  conseil 
royal  existait  très-légalement. 

Quant  à la  conduite  du  conseil  royal,  quant  à sa  constitu- 
tion, qnant  à rinllucncc  qu'il  a exercée,  nous  sommes  encore 
d'accord.  Vous  avez  dit,  si  j’ai  bien  entendu,  qu’il  avait  gou- 
verné l’université  ])oint  du  tout  irréligieusement;  vous  avez 
ditqu'il  ne  l’avait  pas  gouvernée  tyranniquement.  Que  peut-on 
demander  de  plus,  quand  il  s'agit  de  caractériser  la  conduite 
d’un  grand  corps  comme  celui-là ‘1  Placé  en  présence  du 
clergé,  il  n’a  pas  été  irréligieux;  placé  en  présence  de  ses 
subordonnés,  il  n’a  pus  été  tyrannique.  Je  vois  déjà  par  ces 
paroles  la  plupart  des  attaques,  et  les  plus  essentielles,  les 
seules  sérieuses  dont  le  conseil  royal  avait  été  l'objet,  dé- 
truites. 

Maintenant,  quelle  est  l’occasion,  quelle  est  la  cause  qui 
ont  fait  que  le  conseil  royal  a été  dissous  et  remplacé  par  un 
nouveau  con.seil  royal,  qu’on  aiqiclle  conseil  de  l’université, 
d’après  le  décret  de  1808’  Kh  bien,  ici  encore,  je  suis  par- 
faitement d’accord  avec  .M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. 
Il  vient  de  le  dire,  c’est  à l’occasion  de  la  dé|)lorable  lutte  qui 
s’était  élevée  entre  le  clergé  et  l’université.  Voilà  le  point  im- 
portant; je  n’ai  pa.s  voulu  dire  autre  chose  hier,  et  je  remercie 
M.  le  ministre  des  affaires  étrangères...  (Dénégations  au  banc 
des  ministres.)  J’ai  peut-être  mal  compris... 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Non  ! non  ! Si  vous 
voulez  bien  continuer,  j’aurai  l’honneur  de  répondre. 

M.  Thirrs. — Kh  bien,  oui,  ce  n’est  pas  la  tyrannie  du 
conseil  royal,  ce  n’est  pas  son  esprit  irréligieux  qui  sont 
les  causes  de  la  réforme  qu’il  a subie,  (le  sont  les  circonstances 
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politiques,  c’est  le  grand  débat  élevé  entre  le  clergé  et  l’iini- 
rersité. 

M.  le  nainistre  des  aflaires  étrangères  a dit  que  cette  lutte 
des  grandes  forces  naorales  de  la  société  était  un  spectacle 
déplorable.  Je  suis  de  son  avis;  et,  quant  & moi,  ayant  à 
m’eiprinier  sur  ce  sujet,  j’en  appelle  aux  souvenirs  de  la 
Chambre,  je  n’ai  pas  cherché  à soulever  les  passions,  ni  à 
rendre  cette  lutte  encore  plus  fâcheuse  et  plus  regrettable. 
Vous  avez  dit  qu’il  ne  fallait  pas  que  l’une  de  ces  foires 
morales  l’emportât  sur  l’autre  : d’accord.  Vous  avez  dit  que 
l’une  de  ces  forces  ne  devait  pas  être  saciitiée  à l’autre  : 
je  l’admets. 

Cependant  je  vous  prie  de  remarquer  que  le  conseil  royal, 
c’est-à-dire  l’université,  n’avait  pas  été  l’assaillant. 

M,  le  ministre  des  affaires  étranijéres.  — Ijs  conseil  royal 
n’est  pas  l’université.  (Uniit.) 

M.  Thiers. — Le  conseil  d’Etat  est  ici  mon  autorité.  J’in- 
voque son  témoignage.  Lorsque  le  conseil  d’Clata  été  invo- 
qué par  le  gouvernement  dans  cette  lutte  déplorable,  qui 
a-t-il  condamné?  Est-ce  l’universitéîEst-ce  ceux  qui  l’avaient 
attaquée?  (Légères  rumeurs.)  J’ai  écouté  M.  le  ministre  des 
affaires  étrangères  avec  une  religieuse  attention  ; je  prie 
MH.  les  ministres,  je  prie  la  Lbambrc  de  vouloir  bien  me 
laisser  achever  cette  très-courte  allocution  que  je  crois 
indispensable. 

Je  suis  d’avis  que  l’une  de  ces  forces  ne  doit  pas  l’em- 
porter sur  l’autre.  S’agissait-il  de  faire  vaincre  l’une  de  ces 
forces  par  l’autre?  Non.  L’une  de  ces  forces  avait  été  violem- 
ment, attaquée;  le  devoir  du  gouvernement,  qui  a pour 
mission  de  tout  pacilicr,  était  de  couvrir  celle  qui  était  atta- 
quée par  l’autre.  Est-ce  là  ce  que  l’on  a fait? 

Le  conseil  royal,  dit-on,  avait  excité  des  méfiances;  c’est 
sur  ce  point  seul  que  j’ai  voulu,  en  finissant,  attirer  l'atten- 
tion de  la  Chambre.  Le  conseil  royal  avait  excité  des  mé- 
fiances, et,  pour  ce  motif,  on  a cru  devoir  le  dissoudre.  C’est 
un  aveu  précieux  dans  la  bouche  de  M.  le  ministre  lui-raème. 
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Je  n’ajoute  rien  à ces  paroles;  rd\i(lcnce  |>our  moi  est 
complète  ; le  temps  jugera.  Les  Chambres  sont  assemblées 
tous  les  ans  pour  continuer  cette  œuvre  de  surveillance, 
quelquefois  de  redressement,  qui  a été  si  utile. 

J’espère  que  si  ces  conséquences,  que  je  ne  désire  pas, 
que  je  redoute  profondément,  se  réalisaient,  la  Chambre 
n'oubliera  pas  quel  a été  le  vrai  motif  qu’on  vient  de  dé- 
clarer à cette  tribune  de  la  dissolution  de  l’ancien  conseil 
royal.  (Agitation.) 

M.  U président, — La  parole  est  à M.  le  ministre  des  affaires 
étrangères. 

M,  le  ministre  des  affaires  étrangères,  de  sa  place. — J 'accepte 
avec  confiance  ce  renvoi  à l’avenir  que  vient  de  demander 
l’honorable  préopinant. 

Si,  en  effet,  le  résultat  de  la  politique  que  le  gouvernement 
du  roi  a suivie,  si  ce  résultat  dans  l’avenir  est  d’afiaiblir 
l’État,  d’atffaihiir  l’université,  de  les  faire  subjuguer  par  la 
force  rivale  à laquelle  l’honorable  membre  vient  de  faire 
allusion,  j’ai  eu  tort,  le  gouvernement  du  roi  a eu  tort.  Si, 
au  contraire,  le  résultat  de  cette  politique  est  d’atténuer, 
d’apaiser  la  lutte  qui  s’est  élevée,  pour  rendre  force  et  repos 
à l'État,  à runiversité  elle-même,  qui  n’est  pas,  quoi  qu'on 
en  dise,  le  conseil  royal,  quelque  considération  que  je  porte 
au  conseil  royal,  si  au  contraire,  dis-je,  cette  politique  a 
iour  résultat  de  pacifier  la  lutte  et  de  l'ortiücr  l’État  et  l’uni- 
versité, en  respectant  les  croyances  religieuses  et  le  corps 
qui  les  représente,  le  gouvernement  du  roi  aura  eu  raison, 
et  je  me  féliciterai  de  la  part  que  j’ai  prise  dans  sa  conduite. 

J’accepte  avec  confiance  le  renvoi  à l’avenir.  (Très-bien!) 
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CLXVII 


Interpellations  sur  les  alTaireü  de  la  Pologne  à propos 
des  troubles  de  la  Gallicie. 


— Chambre  des  depuies.  — Seance  do  13  mars  1846.  — 


A l’occasion  des  troubles  qui  éclatèrent  en  Gallicie  en 
février  184Ü,  et  des  soupçons  qui  s’élevèrent  à ce  sujet 
contre  le  gouvernement  autrichien,  M.  le  marquis  de 
la  Rochejaquelein  adressa  au  cabinet,  sur  son  attitude 
envers  la  Pologne,  des  interpellations  auxquelles  Je  ré- 
pondis en  ces  termes  : 

M.  Gcizot,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Messieurs, 
parmi  les  questions  que  vient  d’adresser  au  gouvernement 
l’honorable  préopinant,  celle  sur  laquelle  il  a particulièrement 
insisté,  et  qu’il  a regardée  comme  la  plus  importante,  a trait 
à la  politique,  aux  actes  d’un  gouvernement  étranger,  et  non 
aux  actes  du  gouvernement  du  roi.  Je  pourrais  donc  me 
dispenser  d’y  répondre.  Je  ne  le  ferai  pas  ; je  dirai  à la 
Chambre  à cet  égard  ce  que  je  sais  et  ce  que  je  pense. 

Si  les  faits  que  vient  d’apporter  à cette  tribune  l’honorable 
préopinant  étaient  exacts,  je  n’hésiterais  pas  à les  (jualilier 
de  déplorables  et  de  coupables,  (tiowemenl.) 
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Frovo.jiior  lin  bouleversement  si.cial  pour  se  ilcfendie  d’un 
danger  politique,  ce  serait  criminel  : les  révolutionnaires  font 
cesclioses-là,  les  gouvernements  réguliers  ne  sauraient  se  les 
permettre.  {Trés-birn!  (res-?xrn .') 

Mais  quelques  recherches  (|iie  j’aie  faites,  avec  quelque 
soin  que  j’aie  lu  les  documents  qui  me  sont  parvenus,  les 
renseignements  que  j’ai  reçus,  je  n’aJ  trouvé,  avec  quelque 
certitude,  rien  de  semblable  à ce  que  vous  a dit  l’honorable 
préopinant.  Il  se  peut  que  de  tels  bruits  se  rencontrent  dans 
des  journaux,  dans  des  correspondances;  mais  je  n’ai  aucune 
raison  d’y  ajouter  foi,  j’ai  au  contiaire  toutes  les  raisons 
qu’un  homme  sensé  peut  avoir  de  n’y  pas  croire. 

L’honorable  préopinant  ignore  peut-être  que,  pour  expli- 
quer le  rôle  que  viennent  de  jouer,  la  conduite  que  viennent 
de  tenir  les  paysans  de  la  Gallicic,  il  n’est  pas  nécessaire  de 
recourir  à des  explications  étranges  et  coupables,  comme 
celles  qu’il  a portées  à cette  tribune. 

M.  PK  Lx  Kociiejaolkleis.  — (ioupables  !...  Pas  mes 
paroles?  (Son  ! non  !) 

J/,  k président.  — Personne  n'a  cette  pensée. 

M.  te  ministre  des  affaires  étrangères. — Vous  ne  m’avez  pas 
compris. 

M.  le  président.  — Il  s’agit  de  faits  coupables. 

M.  le  ministre.  — Ce  sont  les  faits  ipii  seraient  couftables, 
non  pas  vos  paroles.  Depuis  que  le  grand-ilnché  de  l’osen  et 
la  Callicie  appartiennent,  l’iin  à la  l’russe,  l’autre  à l’Autri- 
che, c’est-à-dire  depuis  soixante-quatorze  ans,  si  je  ne  me 
trompe,  l’un  et  l’autre  gouvernements  se  sont  appliqués  à 
améliorer  la  condition  des  paysans  et  de  la  musse  de  la 
population;  l'un  et  l’autre  gouvernements,  à des  degrés  divers, 
y ont  réussi.  Tout  le  monde  sait  qu’en  Prusse  la  condition 
des  paysans,  et  des  paysans  polonais  du  grand-duché  de 
Posen  comme  du  reste  de  la  monarchie,  car  il  ii’y  a aucune 
différence  dans  radininistration  des  provinces  prussiennes, 
tout  le  monde  sait  que  la  condition  des  jiaysans  est  devenue 
beaucoup  meilleure.  Us  sont  devenus  propriétaires;  ils  ont 
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été  soumis  à des  juridictions  régulières  et  puldiques;  ils  ont 
été  affranchis  des  oppressions  féodales,  des  abus  qui  pesaient 
sur  eux.  Lors  donc  que  des  conspirations,  des  tentatives 
d’insurrection  ont  été  faites  dans  cette  province  contre  le 
gouvernement  prussien,  la  population  rurale  n’y  a pas  ré- 
pondu.Cette  population, craignantde  veloinhersous  le  régime 
dont  elle  est  délivrée,  trouvant  sa  condition  meilleure  que 
celle  dont  on  lui  rapiwlail  le  souvenir,  s’est  refusée  aux 
pro\ocations  dont  elle  était  l’objet. 

Dans  la  Gallicie,  (|uoique  d'une  manière  moins  complète, 
le  même  fait  s’est  produit.  I.a  législation  de  Marie-Thérèse 
et  de  Joseph  II  a changé  la  condition  des  paysans  de  la  Gal- 
licie. Elle  l’a  améliorée;  au-dessus  de  la  juridiction  pure- 
ment seigneuriale,  une  juridiction  impériale,  des  magistrats 
impériaiu  ont  été  institués  auxquels  le  paysan  peut  toujours 
recourir,  et  qui  le  défendent  contre  les  abus  d’autorité  de  son 
seigneur,  en  sorte  que,  depuis  cette  législation,  les  magistrats 
impériaux  sont  dans  la  Gallicie  les  protecteurs,  les  patrons 
des  droits,  des  libertés,  de  la  sûreté  personnelle  de  la  popu- 
lation des  campagnes.  C’est  lè  la  grande,  la  véritable  raison 
pour  laquelle,  lorsque  des  provocations  ont  été  adressées  à 
cette  population,  elle  les  a repoussées.  Ce  n’est  point  parce 
qu’on  lui  a promis  2.’>  fr.  par  tête  de  noble  ou  de  prêtre  que 
cette  population  a tenu  la  conduite  qu’elle  a tenue.  Non,  c’est 
parce  qu’elle  trouve  sa  condition  meilleure  que  celle  qu’on 
lui  rappelait  ; c’est  parce  qu’elle  a regardé  sa  fidélité  aux 
magistrats  qui  la  protègent  comme  un  devoir  supérieur  pour 
elle.... 

M.  t>E  Castbllaxk. — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre. — ....Au  devoir  dont  un  venait  l’entretenir. 
Voilà  l’explication  naturelle,  l’explication  vraie  de  ce  qui 
vient  de  se  passer  dans  ces  provinces.  Et  cela  est  si  vrai 
que,  au  moment  même  où  les  premiers  événements  ont 
éclaté,  avant  que  les  résultats  de  l’insurrection  fu.sscnt  cou- 
nus,  dans  les  documents  (|ui  m’ont  été  cummuiui(ués,  le 
gouvernement  autrichien  di.^ait  : a Je  crains  qu’une  insur- 
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rection  des  paysans  contre  lu.'  nuliles  n’éclate  ; je  crains 
qu’une  complication  sociale  ne  vienne  aggraver  les  dilTicultés 
de  la  question  politique  ; je  crains  que,  lorsque  la  question 
politique  aura  été  résolue,  nous  ne  nous  trouvions  en  pré- 
sence des  difficultés  de  l’état  social.  » 

C’est  ainsi  que,  dès  les  premiers  moments,  le  prince  de 
Metternich,  avec  sa  sagacité  profonde,  jugeait  la  situation  et 
m’en  faisait  donner  avis. 

La  Chambre  peut  juger  par  là  de  la  valeur  des  supposi- 
tions qui  ont  été  portées  à cette  tribune.  Je  ne  suis  pas 
chargé  de  défendre  tel  ou  tel  gouvernement  étranger,  mais 
je  suis  chargé  de  rétablir  ici  la  vérité,  et  d’empécherque  des 
idées  fausses  ne  se  propagent  et  ne  soient  acceptées  par  le 
pays. 

Je  pourrais  m’en  tenir  là,  car,  dans  le  reste  du  discours 
de  .M.  de  la  Rochejaquelein , je  ne  vois  rien  qui  puisse 
donner  matière  à une  réponse.  Cependant,  puisqu’on  m’a 
fait  monter  à la  tribune,  je  n’en  descendrai  pas  sans  avoir 
exprimé  sur  les  affaires  de  la  Pologne,  sur  les  derniers  inci- 
dents qui  viennent  de  s’y  passer,  la  pensée  du  gouvernement 
du  roi.  {Écoutez!  écoutez!) 

Ixirsqu’il  y a seize  ans  mes  honorables  amis  et  moi  nous 
avons  adopté  et  soutenu  la  politique  qui  a été  pratiquée 
depuis  à l’égard  de  la  Pologne,  nous  ne  l’avons  pas  fait  sans 
un  profond  sentiment  de  chagrin  et  sans  une  profonde  con- 
viction. 

Voici  quels  ont  été  nos  motifs  ; je  me  borne  à les  rappeler 
en  peu  de  mots  à la  Chambre . 

Nous  avons  pensé  que  l’intérêt  national,  l’inlérét  français 
nous  conseillait,  nous  commandait  la  politique  du  non-inter- 
vention dans  les  affaires  de  Pologne;  nous  avons  pensé 
qu'après  la  révolution  de  t830  la  France  devait.... 

-M.  Macgi'in. — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre.  — ....Nous  avons  pensé  que  la  France 
devait  fonder  son  gouvernement,  faire  prévaloir  ses  intérêts 
directs,  prochains,  couvrir  de  son  bouclier  d'abord  sa  propre 
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indépendance,  puis  celle  des  États  auxquels  sa  destinée  était 
intimement  liée,  la  Belgique,  la  Suisse,  plus  tard  l’Espagne, 
mais  que  le  bouclier  de  la  France  ne  devait  pas  s’étendre 
à trop  grande  distance  et  au  delà  de  la  nécessité. 

Nous  avons  pensé  au.ssi  qu’un  autre  motif  non  moins  puis- 
sant, non  moins  impérieux  pour  un  gouvernement  et  un  peu- 
ple qui  se  respectent,  nous  commandait  la  même  politique  : 
le  devoir  international,  le  droit  des  gens. 

La  France  acceptait  l’état  de  l’Europe;  l’Europe  acceptait 
le  nouvel  état  de  la  France.  Il  était  de  notre  devoir,  de  notre 
loyauté  de  nous  conduire  en  conséquence,  de  maintenir  avec 
les  gouvernements  étrangers  la  paix,  les  bons  rapports,  les 
rapports  réguliers.  Nous  l’avons  fait.  Ce  qui  était  pour  nous 
un  intérêt  national  était  en  même  temps  un  devoir  interna- 
tional. 

Voilà  les  vrais,  les  sérieux  motifs  qui,  en  1831,  ont  déter- 
miné la  politique  du  gouvernement  du  roi.  La  question  a 
été  trop  de  fois  agitée  pour  que  j’aie  besoin  de  la  reporter  tout 
entière  à cette  tribune. 

Aujourd’hui,  après  seize  ans,  au  moment  où  nous  recueil- 
lons les  fruits  de  cette  politique,  fruits  de  sécurité  et  de  pros- 
périté au  dedans,  de  considération  et  de  dignité  au  dehors 
(Rttmeura  à gauche),  nous  n’avons  pas  pensé,  nous  ne  pen- 
sons pas.... 

M.  Odilom  Barrot. — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre. — ....Nous  n’avons  pas  pensé,  nous  ne 
pensons  pas  que  ce  soit  le  moment  de  l’abandonner,  de 
l’abandonner  pour  des  raisons  beaucoup  moins  graves,  et 
avec  des  chances  beaucoup  moins  favorables  que  ne  pou- 
vaient l’être  celles  qui  se  produisaient  devant  nous  en  1831 . 

Je  reconnais  que  cette  politique  nous  impose  envers  les 
malheureux  Polonais  deux  devoirs.  (Écoulez/) 

Le  premier,  c’est  de  ne  point  leur  donner  d’illusions,  de 
fausses  espérances  (Très-bien/),  de  faux  encouragements. 
C’est  un  douloureux  devoir  que  celui  de  dire  une  vérité  triste 
à un  naalheur  respectable  et  respecté.  (Àu  centre  : Très-bien! 
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très-bien  !)  Mais  ce  n’en  est  pas  moins  un  devoir  sacrd,  car 
il  n’y  a rien  de  plus  coupable  que  de  tromper  le  malheur. 
[Très-hienf) 

Nous  ne  voulons  donc,  en  tant  que  cela  dépend  de  nous, 
entretenir  dans  l’ànie  de  malheureux  exilés  aucune  fausse 
espérance,  aucune  illusion  capable  de  les  entraîner.  {Howe- 
mrnt  à ijauche.) 

Pour  mon  compte,  je  ne  me  pardonnerais  de  ma  vie  d’a- 
voir contribué  à a^'graver  ainsi  [wur  eux  une  condition  que 
je  voudrais  alléger.  (Très-bien!) 

C’est  le  premier  devoir  que  le  gouvernement  du  roi  fee 
tient  pour  obligé  d'accomplir  envers  les  Polonais. 

Le  second,  c’est  d’apporter  à leur  condition  tous  les  sou- 
lagements, toutes  les  consolations  qui  sont  compatibles  avec 
l’intérêt  français  et  le  droit  des  gens. 

Ce  sont  là  nos  deux  règles  de  conduite  ; j’ose  dire  que  nous 
les  avons  constamment  pratiquées,  que  tout  ce  que,  dans 
ces  limites  et  à ces  conditions,  il  était  possible  de  faire  pour 
le  malheur  polonais,  nous  l’avons  fait  ; nous  ne  discontinue- 
rons point,  car  les  mêmes  sentiments  nous  animent. 

Je  sais  que  de  nouveaux  appels  seront  faits  à notre  géné- 
rosité, à notre  sympathie  ; je  sais  que  de  nouveaux  devoirs, 
non-seulement  onéreux,  mais  quelquefois  embarrassants, 
compromettants,  pourront  nous  être  imposés.  Nous  les  accep- 
terons. Nous  demanderons  à la  Chambre  les  moyens  de  les 
l emplir.  Mais  en  même  temps  nous  resterons  fidèles  à notre 
double  devoir,  qui  est  de  faire  prévaloir  par-dessus  tout  l’in- 
térêt français  et  de  respecter  le  droit  des  gens.  C’est  ce  double 
devoir  que  nous  avons  constamment  pratiqué. 

Nous  avons  le  droit  d'espérer,  et  je  dirai  de  réclamer,  de 
la  part  des  hommes  qui  comptent  ainsi  sur  la  générosité  de 
la  France,  qu’ils  ne  compromettent  point  l’hospitalité  dont 
ils  jouissent. 

C’est  aussi  là  un  devoir  pour  eux,  un  devoir  pour  les  émi- 
grés de  tous  les  pys,  de  tous  les  temps. 

Aucun  de  nous  n’a  perdu  la  mémoire  du  sentiment  que 
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nous  inspiraient,  dans  le  conrs  de  notre  propre  révolution, 
les  témoignages  de  sympathie  et  d’appui  donnés  aux  émigrés 
français.  Aucun  de  nous  ne  peut  avoir  oublié  les  passions 
que  cela  excitait  en  France.  Si,  aujourd’hui,  et  je  prends  les 
noms  propres  et  les  faits  qui  peuvent  le  moins  exciter  les 
passions,  si,  dis-je,  aujourd’hui  nous  apprenions  qu’en  Afri- 
que AbJ-el-Kader  reçoit  d’une  puissance  étrangère,  d’un 
pays  étranger,  des  encouragements,  un  appui  contraires  h 
nos  intérêts,  à notre  politique,  aucun  de  nous  ne  peut  dire 
que  nous  n’en  serions  pas  froissés  (/tumeurs  à gauche)...,  et 
que  nous  n’aurions  pas  le  droit  d’en  être  froissés . 

M.  Havix. — l,a  comparaison  n’est  pas  heureuse. 

M.  le  ministre. — Je  prie  la  Chambre  de  ne  jamais  oublier 
ces  faits  et  les  devoirs  qu'ils  imposent  au  gouvernement  du 
roi.  Celle  maxime  de  morale  si  simple  : « Ne  faites  pas  à 
autrui  ce  que  vous  ne  voudricï  pas  qu'on  vous  fit,  b est  aussi 
une  bonne  règle  de  politique.  \jh  France  doit  rester  et  res- 
tera toujours  un  refuge  pour  le  malheur;  elle  ne  peut  pas, 
elle  ne  doit  pas  être  un  foyer  de  conspiration  et  de  révo- 
lution. 

Au  centre. — Très-bien  ! très-bien  ! 


— Chambre  des  pair*.— Seance  du  19  mars  18-lC.  — 

Quelques  jours  plus  tard,  le  19  mars,  à l’occasion  de 
la  discussion  sur  les  fonds  secrets  dans  la  Chambre  des 
pairs,  M.  de  Montalembert  ayant  traité  de  nouveau, 
dans  son  ensemble,  la  ijucstion  de  la  Pologne,  je  lui 
répondis  : 

M.  Guizot. — Je  ne  veux  dire  que  très-peu  de  mots.  Je  ne 
crois  ni  utile  ni  convenable  d’entrer  dans  cette  discussion; 
je  dirai  seulement  pourquoi. 

La  politique  du  gouvernement  du  roi  dans  les  affaires  de 
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Pologne  n’est  pa.?  nouvelle;  elle  se  rMuil  à ce.s  deux  faits  ; 
ne  point  intervenir  dans  les  affaires  de  Pologne,  ne  point 
prendre  parti  pour  les  insurrections  de  la  Pologne,  et,  en 
même  temps,  ouvrir  aux  Polonais,  en  France,  un  asile 
hospitalier  et  leur  donner  les  secours  que  leur  malheur  peut 
réclamer. 

Messieurs,  quand  un  gouvernement,  dans  l'intérêt  de  son 
pays,  après  y avoir  mûrement  pense,  a pris  une  résolution 
et  adopté  une  politique,  il  ne  saurait  mettre  ses  actions  d’un 
côté,  ses  paroles  de  l'autre.  Il  ne  le  peut  pas,  il  ne  le  doit 
pas;  quand  il  accepte  légalement,  ofTiciellement,  des  faits 
accomplis,  son  langage  doit  se  régler  sur  cette  résolution. 
Ce  n'est  pas  nous  qui  avons  les  premiers  reconnu  les  partages 
successifs  de  la  Pologne,  ce  n’est  pas  nous  qui  les  avons  fait 
entrer  dans  les  traités;  tout  cela  était  fait  avant  nous.  Quand 
un  gouvernement  a hérité  de  tels  faits,  quand  il  les  regarde, 
dis -je,  comme  des  faits  accomplis,  et  qu’il  se  décide  à ne 
pas  prendre  parti  pour  les  insurrections  qui  travaillent  à les 
détruire,  il  ne  peut  pas,  il  ne  doit  pas  venir  proclamer,  au 
moment  même  où  il  tient  cette  conduite,  que  le  droit  est  du 
côté  des  insurgés. 

M.  L8  COMTE  DE  Tascher. — Jc  demande  la  parole. 

M.  le  ministre.  — II  ne  peut  [ras,  il  ne  doit  pas  attaquer 
moralement  la  politique  qu’il  adopte  en  fait.  Ce  n'est  pas  la 
première  fois  que  des  gouvernements  ont  accepté  des  néces- 
sités qu’ils  avaient  déplorées,  qu’ils  avaient  condamnées.  Je 
voudrais  pouvoir  croire,  comme  l’honoraide  orateur  qui  des- 
cend de  la  tribune,  qu’aucune  des  grandes  injustices,  aucune 
des  grandes  calamités  qui  ont  été  commises  dans  le  monde, 
et  qui  ont  frappé  des  nations  res[)ectables,  n'a  été  sanctionnée 
par  le  temps  et  n'est  devenue  un  fait  délinitif  et  accompli; 
je  voudrais  pouvoir  croire  cela;  je  voudrais  pouvoir  ressentir 
la  conliauce  qu'il  a témoignée.  J’avoue  que  je  ne  la  partage 
pas;  je  crois  qu’il  est  de  la  sagesse  et  du  devoir  des  gouver- 
nements de  reconnaître  les  laits  qui  |teuvent  être  regardés 
comme  accomplis,  et  lorsqu’ils  sont  conduits  à cela  par  l'in- 
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térêt  de  leur  pays,  par  l’intérêt  des  populations  dont  le  sort 
leur  est  contié,  ils  ne  doivent  pas,  pour  les  chances  d’un 
lointain  avenir,  les  engager  dans  des  luttes  redoutables.  Je 
ne  crois  pas  qu’il  soit  permis  à personne  d’aller  porter  et 
sacrifier  son  propre  pays,  son  propre  temps,  sur  l’autel  des 
mystères  de  la  Providence. 

Ce  n’est  pas  le  gouvernement  de  Juillet  qui  a reconnu  les 
divers  partages  de  la  Pologne;  il  les  a trouvés  inscrits  dans 
le  droit  public  européen,  inscrits  définitivement  dans  ces 
mêmes  traités  de  1815,  que  l’honorable  M.  de  Montalembert 
vient  de  rappeler.  Les  réserves  que  ces  traités  ont  faites,  les 
garanties  qu’ils  ont  inscrites  dans  leurs  articles,  à aucune 
époque  le  gouvernement  du  roi  ne  les  a méconnues  et  aban- 
données, pas  plus  aujourd’hui  qu’il  y a quinze  ans.  Les  ré- 
serves, les  précautions  qui  pouvaient  légitimement  prendre 
place  dans  la  politique  du  gouvernement  du  roi,  ont  été 
faites,  et  n’ont  point  été,  ne  seront  point  oubliées.  (Man/ues 
d'approbation.) 

Que  demande  de  plus  l’honorable  M.  de  Montalembert? 
Propose-t-il  au  gouvernement  du  roi  de  changer  de  politi- 
que? Lui  propose-t-il  de  prendre  parti  pour  le  rétablissement 
de  la  Pologne?  Lui  propose-t-il  de  vouer  les  forces  de  la 
France  à une  telle  œuvre?  Non,  il  ne  le  fait  pas;  personne 
n’ose,  personne  ne  veut  le  faire.  Et  cependant,  vous  venez 
de  l'entendre,  le  langage  qu’on  tient,  c'est  précisément  le 
langage  qu’on  tiendrait  si  on  conseillait  au  gouvernement 
du  roi  de  le  faire.  (Sensation.) 

Messieurs,  il  n’est  pas  permis  à un  gouvernement  de  se 
livrer  à ces  effusions  de  cœur  que  l’honorable  M.  de  Monta- 
lembert portail  tout  à l’heure  à cette  tribune.  Ne  croyez  pas 
que  de  tels  sentiments  ne  soient  pas  éprouvés  parce  qu'on 
ne  les  proclame  pas  bruyamment;  ne  croyez  pas  que  les  re- 
grets, dont  vous  venez  d’entendre  l'expression  soient  incon- 
nus, même  à ceux  qui  ne  se  permettent  pas  d'en  faire  la 
r^le  de  leur  conduite.  {Marques  d’approbation.)  L'opposi- 
tion peut  se  livrer  à ces  faciles  plaisirs  ; mais  le  gouvernement 
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doit  consulter  avant  tout  l’intérêt  de  son  pâys,  les  consé- 
quences de  ses  actes,  lus  lois  du  droit  des  gens.  Voilà  les 
motifs  qui,  au  vu  et  au  su  de  tout  le  monde,  au  vu  et  au  su 
des  Chambres,  dans  des  discussions  cent  fois  renouvelées,  et 
il  faut  bien  que  je  le  dise,  avec  l’adhésion  secrète  de  l’oppo- 
sition elle-même,  puis(ju’elle  n’a  jamais  proposé  et  ne  pro- 
pose pas  une  conduite  contraire,  voilà  les  motifs  qui  ont  été 
la  règle,  et  qui  scroiil,  tant  que  j’aurai  l'honneur  de  siéger 
sur  ces  bancs,  la  règle  de  conduite  du  gouvernement  du  roi. 

Je  le  répète,  en  iinissant,  on  ne  peut  pas  tenir  une  con- 
duite et  un  langage  en  désaccord  ; on  ne  peut  pas,  dans  les 
rapports  de  gouvernement  à gouvernement,  regarder  des 
faits  comme  accomplis,  comme  acceptés,  et  venir  ensuite  les 
attaquer,  les  condamner,  les  flétrir  à la  tribune;  cela  détrui- 
rait toute  politi(|ue  loyale,  toute  bonne  conduite,  tout  rap- 
port régulier  entre  les  Ét-its. 

Le  gouvernement  du  roi  persiste  et  persistera  dans  ces 
deux  règles  de  conduite  : la  non-intervention  dans  les  affaires 
de  Pologne,  les  secours,  l’asde  oflerts  aux  malheureux  Polo- 
nais. lit  il  remplira  ce  double  devoir  en  contenant,  |«)Ur 
obéir  à l'intérêt  légitime  de  son  pays,  les  sentiments  qui 
s’élèvent  aussi  dans  son  âme.  L’opposition  peut  tenir  le  lan- 
gage qui  lui  plait;  elle  peut,  sans  rien  faire,  sans  rien 
proposer,  donner  à scs  reproches  toute  l’amertume,  à scs 
espérances  toute  la  latitude  ((ui  lui  conviennent.  Il  y a, 
croyez-moi,  bien  autant,  et  c’est  par  égard  que  je  ne  dis  pas 
bien  plus,  de  moralité,  de  dignité,  de  vraie  charité  même 
envers  les  Polonais,  à ne  promettre  et  à ne  dire  que  ce  qu’on 
fait  réellement.  (Marques  yénérales  d’approbation.) 
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Diieuiaion  d'un  projet  de  loi  reUtif.au  réglement  des  pêcheries 
sur  les  cdtes  de  France  et  d'Angleterre. 


— Chambre  des  députés.  — Séance  du  mars  184C,  — 


Une  convention  conclue,  le  2 août  l83n,  entre  la 
France  et  l’Angleterre,  avait  établi  les  règles  générales 
qui  devaient  présider  aux  pèclieries  inlernationales  sur 
les  côtes  de  France  et  d’Aiiglelerre.  Dès  tiu’elle  fut 
connue,  de  vives  réclamations  s’élevèrent  de  la  part  des 
pêcheurs  français  des  côtes  de  la  Manche.  J'entamai 
une  négociation  pour  que  le  règlement  spécial  qui 
devait  stipuler  tous  les  détails  d’exécution  de  la  conven- 
tion de  1839  fit  droit  aux  griefs  de  nos  pécheurs.  J’ob- 
tins, en  effet,  les  principales  modifications  désirées.  Un 
projet  de  loi  fut  présenté  a la  Chambre  des  députés 
pour  faire  mettre  ce  règlement  à exécution.  J’en  expli- 
quai les  difficultés  et  les  dispositions,  et,  après  une 
discussion  attentive,  le  projet  fut  adopté  par  235  voix 
contre  8. 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères. — Ce  qu’il  y a 
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de  plus  nuisible  dans  les  affaires,  c’est  de  ne  voir  que  ce 
qu’on  désire  et  de  ne  pas  voir  les  choses  telles  qu’elles  sont 
réellement.  Il  n’y  a rien  qui  fasse  faire  plus  de  fautes  ni 
qui  attire  plus  d’embarras. 

Je  suis  désintéressé  dans  la  convention  de  f 839;  je  n’avais 
pas  l’honneur  de  siéger  sur  ces  bancs  quand  ellea  été  conclue; 
je  n’y  ai  pris  aucune  part.  Cependant  je  viens  la  maintenir, 
et  expliquer  quelles  modifications  elle  a reçues,  modifications 
efficaces,  dans  l’intérêt  du  pays.  Je  ne  dis  pas  qu’elle  ne  puisse, 
dans  l’avenir,  recevoir  d’autres  modifications;  je  ne  dis  pas 
qu’éclairés  jiar  l’expérience,  le  gouvernement  anglais  et  le 
gouvernement  français  ne  puissent  adopter  tel  ou  tel  arran- 
gement nouveau;  je  dis  que,  conclue,  ratifiée,  et  déjà  mise 
à exécution  par  le  gouvernement  anglais,  elle  doit  l’être  éga- 
lement par  le  gouvernement  français,  et  je  la  soutiens  ainsi 
que  le  règlement  qui  en  a été  la  conséquence. 

Après  ce  qu'a  dit  à cette  tribune  mon  honorable  ami 
M.  d’Ilaubersart  sur  le  fond  même  de  la  convention  de  1839, 
peu  d’observations  seront  nécessaires. 

En  1814,  au  rétablissement  de  la  paix,  les  pêcheurs  an- 
glais commencèrent  à venir  inquiéter  les  nêtres  sur  les  hui- 
trières  de  Grandville  et  de  Cancale,  prétendant  y pêcher 
comme  les  pêcheurs  français. 

En  1819,  le  mal  devint  si  grand,  l’invasion  des  pêcheurs 
anglais  dans  nos  huitrières  fut  si  active  que  des  réclamations 
générales  s’élevèrent  sur  toutes  ces  cêtes.  Ije  gouvernement 
d’alors  porta  scs  réclamations  au  gouvernement  anglais. 

Nous  avions  là  d’assez  grandes  difficultés;  je  dis  nous, 
parce  que  la  France  est  permanente,  ut  que  c’est  toujours 
d’elle  qu’il  s’agit,  quel  que  soit  le  gouvernement  qui  préside 
à ses  destinées.  (Très-bien!)  Nous  avions  là,  dis-je,  d'assez 
grandesdifficultés  à surmonter,  car,  pour  obtenir,  en  faveur 
des  bancs  d'huitres,  une  protection  efficace,  il  fallait  porter 
cette  protection  bien  au  delà  de  la  limite  ordinaire  de  ce  qu’on 
appelle  la  mer  territoriale;  il  fallait  la  porter  au  delà  de  2, 
3,  4,  5 et  7 milles,  et  même  plus. 


Digilized  by  Google 


CHAMBRE  DES  DEPUTES 26  MARS  1846.  97 

Il  y avait  donc  ici,  non  pas  une  règle  ordinaire,  non  pas 
un  droit  habituel  et  traditionnel  à maintenir,  mais  une  véri- 
table concession  à obtenir  du  gouvernement  anglais,  une 
mesure  nouvelle  à introduire  dans  le  droit. 

Au  moment  où  nous  demandions  au  gouvernement  anglais 
cette  concession,  au  moment  où  nous  lui  demandions  d’in- 
terdire à ses  pécheurs,  à une  distance  de  plusieurs  milles  au 
delà  des  limites  ordinaires  de  la  mer  territoriale,  l’exploitation 
de  nos  btmes  d’Iiuitrcs,  à ce  même  moment,  M.  le  commis- 
saire du  roi  vient  de  le  i-appclcr  tout  à l’heure,  les  pécheurs 
anglais  de  la  côte  de  Norfolk  élevaient  contre  les  pêcheurs 
français  une  plainte  semblable.  Ils  disaient  à leur  gouverne- 
ment : «Nous  sommes  envahis  par_  les  pêcheurs  français; 
nous  vous  demandons  de  maintenir  nos  droits,  de  nous  ré- 
server, dans  notre  mer  territoriale,  la  pêche  qui  jusqu’ici 
nous  a appartenu,  n Que  pouvait  faire  le  gouvernement 
français?  l'ouvait-il,  au  moment  où  il  maintenait  le  droit  de 
ses  nationaux,  repousser  obstinément  les  demandes  sem- 
blables, les  réclamations  semblables  que  présentaient  les  su- 
ets  anglais?  Cela  eût  été  fort  commode,  sans  doute,  et  je 
l’aurais  désiré  aussi.  Mais,  en  pareille  matière,  quand  il  s’agit 
de  traiter,  on  est  deux,  et  aucun  des  deux  ne  fuit  à lui  seul 
toute  sa  volonté.  Il  y avait  nécessité  d’écouter  les  réclamations 
des  pêcheurs  anglais,  au  moment  où  nous  demandions  qu’on 
écoutât  les  réclamations  des  pêcheurs  français.  On  n’a  pas 
fait  autre  chose  par  la  convention  de  1839;  elle  n’a  été  fon- 
dée sur  aucun  autre  fait  que  sur  la  nécessité  de  satisfaire  à 
des  réclamations  réciproques. 

Ce  qu’on  u’a  pas  remarqué  d’ailleurs,  c’est  que  le  gouver- 
nement anglais  avait  un  autre  moyen  de  soutenir  ses  pré- 
tentions. Il  disait  : a Si  vous  ne  voulez  pas  faire  droit  aux 
réclamations  de  mes  nationaux,  en  même  temps  que  vous  me 
demandez'de  faire  droit  aux  réclamations  des  vôtres,  j’agirai 
seul,  j’agirai  jiar  ma  propre  autorité,  je  ferai,  par  un  acte 
législatif  intérieur  et  dans  les  limites  de  la  mer  territoriale, 
ce  que  je  vous  demande  de  faire  par  une  convention  enti-e 
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nom  ; je  pi-ononcei-ai  uneinlerdictioii  formelle,  à tout  pécheur 
étranger,  de  venir  pêcher  dans  ma  mer  lerritoriale.  » El  ce 
n’eûl  pas  été  la  preiniéro  fois  qii'il  l’aurait  fait;  nous  l’avions 
fait,  nous  aussi,  à plusieurs  reprises  sous  l.ouis  XIV et  sons 
Louis  XV;  nous  avions  interdit  formellement  au»  pêcheurs 
étrangeis  de  venir  pêcher  dans  les  limites  de  notre  mer  lerri- 
toriale, sur  telle  ou  telle  portion  de  nos  côtes.  Je  le  répète, 
le  gouvernement  anglais  l’avait  fait  aussi,  non  par  une  con- 
vention, mais  par  un  acte  législatif  intérieur,  par  un  acte 
de  sa  propre  et  seule  autorité,  à l'égard  de  la  Hollande.  Nous 
avions  évidemment  intérêt  à ne  pas  laisser  ainsi  à l’Angleterre 
la  libre  et  absolue  disposition  de  la  question;  nous  avions 
intérêt  à la  régler  par  une  convention  internationale,  par  un 
acte  bilatéral,  au  lieu  d’accepter  (|u’elle  la  réglât  seule  par  un 
acte  législatif  intérieur. 

Il  y avait  Jonc  là,  indépendamment  de  la  nécessité  des  cir- 
constances, indé|)endarainent  de  la  coïncidence  des  récla- 
mations anglaises  et  des  réclamations  françaises,  il  y avait  là 
une  question  de  principe  qu’il  nous  convenait  de  résoudre 
par  une  transaction  bilatérale.  C’est  ce  qui  a eu  lien.  L’acte  a 
été  conclu  par  des  nécessités  de  circonstance  et  par  des  raisons 
de  principe. 

Maintenant,  ipie  contient  cet  acte?  Il  contient,  comme  nn 
vous  l’a  fait  remarquer,  un  article,  l’art.  9,  ainsi  conçu  : 

U Les  sujets  de  Sa  Majesté  le  roi  des  Français  jouiront  du 
droit  exclusif  de  pêche  dans  le  rayon  de  trois  milles  à 
partir  de  la  laisse  de  basse-mer,  le  long  de  toute  l’étendue 
des  côtes  de  France,  et  les  sujets  de  Sa  Majesté  Britannique 
jouiront  du  droit  exclusif  de  pêche  dans  un  rayon  de  trois 
milles  de  la  laisse  de  basse-mer,  le  long  de  toute  rétendiic 
des  côtes  des  Iles  Britanniques,  n 

De  cet  article  ainsi  rédigé,  le  gouvernement  anglais  con- 
cluait qu’il  avait  le  droit  d’interdire  à nos  pêcheiirii,  non-seu- 
leiuent  la  pêche,  mais  le  droit  de  naviguer  et  de  mouiller  dans 
la  mer  réservée,  même  )iour  pécher  dans  la  mer  commune. 
Et  non-seulement  le  premier  auteiirdii  traité,  lord  Palmersion 
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touieiiait  cela,  mais  son  successeur  le  soutenait  avec  la  môme 
netteté,  avec  la  môme  résolution.  Cela  était  prave,  car  cela 
mettait  nos  pêcheurs  dans  la  presque  impossihilité  de  fiêcher 
même  dans  la  mer  commune,  ou  au  moins  dans  une  giaiide 
partie  de  la  mer  commune,  dans  la  partie  la  plus  voisine  de 
ia  mer  réservée.  Il  est  évident,  que  pour  pêcher  avec  quelque 
■(treté  et  quelque  efficacité  dans  cette  portion  de  la  met-  cmn- 
tnnne,  il  faut  pouvoir  naviguer,  louvoyer,  mouiller  dans  les 
limites  de  la  mer  réser\ée.  C’est  sur  ce  point  que  s’est  éta- 
blie la  négociation  qui  a abouti  au  rcgiemeni  de  1843. 

Les  honorables  membres,  qu’ils  me  pei  mettent  de  le  leur 
dire,  en  parlent  à leur  aise;  ils  ne  connaissent  pas  les  diffi- 
enltés  de  cette  négociation  : elle  a duré  deux  ans;  il  a fallu 
deux  ans  pour  amener  le  gouvernement  anglaisa  renoncer  à 
cette  interprétation  de  l’art.  9 de  la  convention  de  4839. 
Nous  y avons  réussi.  Il  a fini  par  accepter  les  art.  85  et  8(i 
du  règlement  de  1843,  qui  ont  reconnu  à nos  pêcheurs  le 
droit  de  naviguer,  de  louvoyer,  de  mouiller,  de  stationner 
dans  la  mer  réservée  pour  pêcher  dans  la  mer  commune. 
Est  -ce  là  une  modification  de  la  convention  de  1839  ou  une 
interprétation?  J’avoue  que  j’attache  peu  d'importance  à la 
distinction  de  ces  deux  mots.  Voici  le  fait  : un  droit  contesté, 
en  vertu  de  la  convention  de  1839,  aux  pêchenrs  français, 
leur  a été  reconnu  et  définitivement  concédé  par  le  règlement 
de  1843;  interprétation  ou  modification,  peu  m’importe. 

Je  ferai  seulement  remarquer  à l’honorable  M.  ('taiilthier 
deRumilly  que,  lorsqu’il  a cité  les  paroles  de  sir  Robert  l’eel, 
apparemment  il  ne  les  avait  pas  lues  tout  entièies.  Les  voici 
textuellement;  je  les  ai  prises,  comme  l’a  dit  tout  à l’heure 
lÉon  bonorable  ami,  M.  Desmousseaux  de  (livré,  dans  le  texte 
tBémeyet  non  dans  une  version;  il  vaut  mieux,  en  général, 
s’en  rapporter  au  texte.  Les  voici  : 

« Lofd  Palmerston  désire  savoir  s’il  y a eu  des  modifica- 
tions, soit  à 1a  Convention,  soit  au  règlement  annexé.  Sir  Ro- 
bert Peel  répond  que,  depuis  l’acte  législatif  de  4843,  pour 
mettre  à exécution  le  règlement,  il  n’y  a eu  aocune  modifl- 
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cation  apportc^e  dans  la  convention  eile-méine,  ni  dans  le 
règlement.  » 

Sir  Robert  Peel  n’a  pas  dit  i|ue  le  règlement  de  1843  n’a- 
vait apporté  aucune  modification  à la  coinention  de  1839, 
car  il  aurait  dit  une  chose  fausse.  Il  a dit  que,  depuis  1843, 
depuis  le  règlement,  il  n'y  avait  ou  aucune  modification  ap- 
portée, suit  dans  la  convention,  soif  dans  le  règlement:  voilà 
le  texte,  très-vrai,  de  .sa  réponse.  Je  répète  que  c’est  le  texte 
exact,  littéral  ; l’honorable  M.  Gaullhier  de  Rumilly  n’en 
trouvera  pas  d’autre. 

Voilà  donc  quel  acté  le  lésultat  du  règlement  de  1843.  Il 
a modifié  ou  interprété,  d’une  manière  favorable  aux  intérêts 
français,  la  convention  de  1839.  Je  ne  dis  pas  qu'il  ait  donné 
aux  intérêts  français  tout  ce  qu’ils  auraient  voulu  avoir;  je 
ne  dis  pas  qu’il  leur  ait  donné  le  droit  de  pêche  dans  les 
limites  de  la  mer  réservée  aux  Anglais;  je  dis  qu’il  y avait 
eu  en  1839  nécessité  de  restreindre,  de  ce  côté,  le  droit  des 
pêcheurs  français,  et  qu’en  1843  il  y a eu  inferpiétation 
ou  modification  de  cette  restriction  au  profit  des  intérêts 
français. 

Je  viens  à la  seconde  que.stion  qu’a  élevée  l’hunurable 
M.  Gaulthier  de  Rumilly.  Il  a parlé  d’un  nouveau, d’un  petit 
droit  de  visite  rétabli  par  le  règlement  de  1843. 

Messieurs,  voici  le  texte  ; l’ait.  13  de  ce  règlement  porte: 

« Les  pécheurs  de  l’un  et  de  l’autre  pays  seront  tenus, 
toutes  les  fois  qu’ils  en  seront  requis,  d'exhiber  leurs  congés 
ou  leurs  rôles  d'équipage  aux  commandants  des  bâtiments 
garde-pêche,  ainsi  qu’à  tous  autres  préposés  à la  police  des 
pèches  appartenant  aux  deux  pays.  » 

Je  ne  remettrai  pas  sous  les  yeux  de  la  Chambre  toutes  les 
pièces  que  lui  a lues,  à cette  occasion,  l'honorable  .M.  Gaul- 
tliier  de  Rumilly  lui-même.  Je  ferai  seulement  remarquer 
qu'aux  termes  memes  de  la  lettre  que  .M.  le  président  de  votre 
commission  m’avait  fait  l'Iionneur  de  m’adresser,  il  est  bien 
établi  que  ce  n'est  là  en  aucune  façon  un  droit  de  visite  ; que, 
pour  ce  qui  regarde  la  visite  intérieure  des  bâtiments,  la  vi- 
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site  proprement  dite  an  dedans  des  bAiimenls,  c’est  aux  seuls 
croiseurs  français  (jn’ellc  est  réservi*e,  que  les  croiseurs  étran- 
gers n’y  ont  aucun  rli  oil.  Les  art.  et  61  du  règlement,  qui 
distinguent  entre  les  contraventions  relatives  à l’action  de 
pêcher  et  celles  qui  concernent  le  matériel  de  la  pêche,  ont 
attribué  le  droit  de  constater  les  premières  aux  croiseurs  des 
deux  nations  en  commun,  car  il  s'agit  de  faits  extérieurs  qui 
peuvent  être  vériliés  sans  que  le  bâtiment  ni  l’équipage  soient 
visités,  et  ont  réserve  les  secondes  aux  croiseurs  de  la  nation 
à laquelle  appartient  le  bâtiment,  parce  qu’elles  en  nécessi- 
tent la  visite. 

C’est  ainsi  que  la  commission  elle-même  a expliqué  le  sens 
de  ces  articles,  et  cela  est  parfaitement  fondé. 

Il  ne  s’agit  donc  en  aucune  façon  d’un  droit  de  visite;  il 
s’agit  simplement  du  droit  d’arrêter  un  bâtiment  pêcheur  et 
de  lui  demander  son  congé  ou  le  rôle  de  son  équipage. 

Ici  votre  commission  a élevé,  avec  raison  à mon  avis, 
la  question  de  savoir  si  ce  droit  était  applicable  à tous  les 
bâtiments,  à tout  propos,  sur  la  seule  fantaisie  des  croiseurs, 
ou  bien  s’il  fallait  des  coniravenlions  au  règlement  de  la  pêche 
pour  motiver,  de  la  part  des  croiseurs  étrangers,  l’exercice 
de  ce  droit.  Dans  la  lettre  qu’elle  m’a  f.iil  l’honneur  de  m’a- 
dresser, votre  commission  s'est  servie  de  deux  mots  diffé- 
rents ; a contravention  constatée,  » et  « contravention 
imputée.  » Je  me  permettrai  de  faire  remarquer  à votre 
honorable  commission  que  le  mot  u contravention  constatée  n 
n’est  pas  applicable,  et  voici  pourquoi. 

Aux  termes  de  l’art.  63  du  règlement,  les  contraventions 
ne  sont  point  et  ne  peuvent  être  constatées  en  mer;  elles 
ne  sont  constatées  qu’à  terre,  lorsque  le  bâtiment  a été  amené 
dans  un  port. 

Voici  l’art.  63  : 

a Les  command.mts  des  bâtiments  croiseurs  des  deux  pays 
apprécieront  les  causes  de  toutes  contraventions  commises  par 
les  bateaux  de  pêche  français  et  britanniques  dans  les  mers  où 
ces  bateaux  ont  le  droit  de  pécher  en  commun  ; et  lorsque 
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Icsilils  coininamlants  sn  ont  convuiiicus  du  fait  de  ces  cuiilra- 
ventious,  ils  airêtuiout  les  bateaux  qui  auront  ainsi  enfreint 
les  règles  établies,  et  pourront  les  conduire  dans  le  port  le 
plus  rapproché  du  lieu  de  l’événenient,  pour  que  la  contra- 
vention y soit  constatée,  tant  par  les  déclarations  contra- 
dictoires des  parties  intéressées  que  par  le  témoignage  des 
personnes  qui  auront  vu  les  faits.  i> 

Ainsi,  les  contraventions  ne  sont  point  constatées  par  le 
croiseur  qui  arrête  le  bâtiment;  le  croiseur  n'a  pas  le  droit 
de  les  constater  ; elles  ne  sont  constatées  qu'à  terre,  après  un 
examen  contradictoire.  Le  règleinenl  n’a  point  accordé  aux 
croiseurs  le  droit  de  constater  les  contraventions;  on  ne  peut 
donc  pas  se  servir  ici  des  mots  contravention  comtatée.  Dans 
une  autre  phrase  de  sa  lettre,  l'honorable  président  de  votre 
coininission  s’est  servi  avec  raison  des  mots  contravention 
imputée,  lairsqu'un  croiseur  imputera  une  contravention  à 
un  bâtiment,  il  aura  le  droit  de  l’arrêter  et  de  l’amener  dans 
le  port  où  la  contravention  sera  constatée.  , 

Maintenant,  voici  la  (|ucstiun  : le  gouvernement  anglais, 
dans  sa  réponse  interprétative,  s’est  servi  du  mot  suspicion  f 
il  a dit  : conlravenlion  suMpeonnée,  au  lieu  de  contravention 
imputée.  Est-ce  là  une  <lillérence  fondamentale  'I 

Je  vais  donner  à la  Chambre,  tout  de  suite,  une  preuvo  du 
contraire  1 (.Von  / non!  C'est  inutile!) 

Pardon  I je  désire,  non-seuleineut  |iour  l’édillcation  de  la 
Chambre,  mais  pour  l’édilicatiun  du  pays,  et  pour  celle  des 
départements  spécialement  intéressés  dans  cette  question, 
qu’elle  suit  pleinement  éclaircie,  de  manière  à ne  laisser 
aucun  doute  dans  aucun  esprit. 

Voici  ce  qui  s’est  passé  au  Parlement,  au  sujet  de  cet 
article. 

L’honorable  capitaine  Pecliell,  qu’on  a cité  plusieurs  fois, 
a adressé  une  question  au  gouvernement  anglais. 

Tout  récemment,  le  4 février  184ü,  il  a dit  : 

U Je  demande  que  l’un  produise  la  copie  des  communica- 
tions qui  ont  été  faites  par  le  bureau  du  commerce  aux 
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commisuires  des  douanes,  au  sujet  de  l’interprétation  de 
l’art.  13  de  la  convention  conclue  avec  la  France  relativement 
il  l’examen  des  bâtiments  pêcheurs  français.  D’après  ce  qui 
m’a  été  rapporté  et  d’après  ce  que  j'ai  lu  dans  les  journaux 
étrangers,  il  paraît  que  des  représentations  ont  été  adressées 
par  le  gouvernement  français  à celui  de  notre  pays,  au  sujet 
du  droit  de  rechcrclie  exercé  par  nos  croiseurs  à l’égard  des 
bateaux  pêcheurs  français,  et  que,  sur  ce  point,  notre  gou- 
vernement a fait  une  concession  à la  France. 

« L’art.  13  de  la  convention  conclue  avec  ce  pays  statue 
que  a les  pêcheurs  de  l’une  et  de  l’autre  nation  devront, 
a quand  ils  en  seront  requis,  représenter  leurs  patentes  ou 
« leurs  rôles  d'équipage  aux  commandants  des  pêcheurs- 
a croiseurs,  ou  à toute  autre  personne  nommée  par  l’un  des 
« deux  pays  pour  surveiller  les  pêcheries.  « 

■ J’ai  lu  dans  le  journal  le  Times  que  le  conseil  du 
commerce  a adressé,  aux  commissaires  des  douanes,  des 
instructions  contenant  une  interprétation  de  l’art.  13,  et 
ayant  pour  objet  de  prohiber  la  visite  des  bateaux  pêcheurs 
non  suspects. 

a Je  ne  comprends  pas  comment  les  croiseurs  pourront  se 
conformer  aux  règlements  qui  leur  sont  prescrits,  si  toute 
recherche  leur  est  interdite,  excepté  lians  les  cas  où  les 
bateaux  sont  suspects.  Je  vois  là  un  abandon  de  la  question 
qui  m’afflige  profondément,  surtout  après  Icseflorts  faits  par 
le  noble  lord  qui  a dirigé  les  affaires  étrangères  sous  la  pré- 
cédente administration.  Ce  que  je  désire  connaître,  c’est  la 
nature  précise  des  instructions  que  l’on  dit  avoir  été  données 
par  le  comité  du  conseil  privé  du  commerce  au  sujet  de 
l’art.  13.  B 

Voici  la  réponse  faite  au  capitaine  Pechell  par  sir  John 
Clerk,  membre  du  l’arlemeiit,  et  faisant  partie  du  bureau 
du  commerce  : 

« Je  n’ai  aucune  difticulté  à produire  les  instructions 
demandées  fritr  l'honorable  capitaine.  Ce  qu’il  a dit  est  vrai. 
On  s'est  plaint  d’inconvénients  graves  éprouvéïs,  en  vertu 
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de  la  convenliun  conclue  avec  la  France,  par  les  bateaux 
pécheurs,  non-seulernent  par  ceux  qui  appartiennent  à la 
France,  mais  encore  parles  nélres  qui  pourraient  être  expo- 
sés de  nouveau  à des  désat:rémenls.  Fne  néf:ociation  ayant 
donc  été  suivie  à ce  sujet  entre  les  deux  jjouvernemenls,  il  a 
été  juge  préférable  de  limiter  l’action  de  l’art.  13  aux  cas 
seuls  où  se  présentent  des  motifs  évidents  de  .«oupçoimer  que 
les  pêcheurs  de  l’un  et  de  l’autre  pays  se  sont  rendus  coupa- 
bles de  contravention  aux  règlements  établis.  ■ 

11  est  impossible  de  s’exprimer  d’une  manière  plus  claire 
et  plus  catégorique  ; c’est  uniquement  pour  contravention 
imputée  aux  pêcheurs  de  l’une  ou  de  l’autre  nation  que  les 
croiseurs  auront  droit  d'arrêter. 

La  question  que  la  commission  avait  posée  est  donc  bien 
éclaircie,  et  le  sens  de  l’art.  13  ne  peut  plus  être  révoqué 
en  doute  par  personne. 

Je  crois  que,  sur  les  deux  points  qui,  dans  cette  aflaire, 
pouvaient  oinir  quelque  gravité  et  éveiller  justement  l’atten- 
tion de  la  Chambre,  comme  ils  avaient  excité  la  sollicitude  du 
gouvernement,  le  but  qu’on  pouvait  atteindre  à présent  a été 
atteint. 

Messieurs,  bien  souvent  on  s’applique  à faire  de  grosses 
affaires  avec  les  i>eliles;  le  devoir  du  gouvernement  est  de 
faire  le  contraire,  de  ne  pas  grossir  les  affaires,  de  ne  pas 
leur  donner  une  importance  exagérée  ; c’est  ce  que  nous 
nous  sommes  appliqués  à faire  dans  cette  occasion;  nous 
avons  mesuré  l’importance  de  la  question,  et  essayé  de  la 
résoudre  comme  elle  pouvait  être  résolueà  présent.  D’autres 
questions  peuvent  se  présenter  encore;  il  en  est  une  qui  a 
été  non  pas  traitée,  mais  indiquée  par  quelques-uns  des  ho- 
norables préopinants,  la  question  de  l’ouverture  des  baies  et 
de  la  place  que  nos  pêcheurs  pourront  y prendre. 

M.  François  Delessert. — C’est  la  plus  importante  dans  ce 
moment-ci. 

M.  le  minittre. — J’allais  au-devant  de  ce  que  dit  l’hono- 
rable M.  Delessert.  Il  y a à faire  une  revue  hydrographique 
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des  baies  pour  conslalcr  quelles  sont  celles  qui  oui  réollo- 
menl  plus  ou  moins  de  dix  milles  d’ouverture,  et  de  quel 
cap  à quel  cap  il  faut  les  mesurer  pour  constater  leur  ouver- 
ture. (i’est  un  travail  auquel  le  gouvernement  se  livrera,  et 
qui  pourra  amener  quelque  arrangement  supplémentaire,  et 
remédier  à (|uelques-uns  des  inconvénients  qui  ont  été  si- 
gnalés. 

I.a  Chambre  voit  dans  quelle  situation  le  gouvernement 
s’est  trouvé  en  1839  : pressé  de  faire  droit  à certaines  récla- 
mations, au  moment  même  où  il  demandait  qu’on  fit  droit 
aux  siennes,  presse  de  ne  pas  laisser  résoudre  la  question  par 
un  acte  du  gouvernement  anglais  seul,  et  de  la  résoudre  lui- 
même  par  un  acte  international.  Si  l’e-xpériencc  démontre 
qu’il  y a dans  cet  acte  des  lacunes, on  y pourvoira;  il  s'agit 
de  deux  gouvernements  raisonnables,  accoutumés  à traiter 
loyalement  ensemble  des  intérêts  de  leurs  pays;  les  questions 
nouvelles  seront  résolues  dans  le  même  esprit  de  justice  et 
de  bonne  entente  dans  lequel  les  questions  précédentes  ont 
été  traitées.  C'est,  je  crois,  tout  ce  qu’on  peut  raisonnable- 
ment demander.  (Très-bien!  très  bien!  — Aux  voix!  aux 
voix  !) 
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CLXIX 


Discussion  relfttive  à l’oiécution  du  traité  de  commerce  conclu 
entre  la  France  et  la  Belgique,  le  13  décembre  1845. 


— Cliambrt)  des  députés. du  1*' arrü  1846.  ~ 


Une  convention,  conclue  le  13  décembre  1845,  avait 
renouvelé  [>our  six  ans  , en  en  nuxliûant  plusieurs 
dispositions  dans  un  sens  favorable  à la  liberté  com- 
merciale, le  traité  de  commerce  conclu,  eu  1842,  entre 
la  France  et  la  Belgicpie.  Un  projet  de  loi  fut  présenté  à 
la  Chambre  des  députés,  le  9 lévrier  1846,  j)our  mettre 
la  nouvelle  convention  à exécution  et  modifier,  sur 
quelques  autres  points,  notre  tarif  des  douanes.  Divers 
amendements  furent  proposés  (jui  altéraient  la  conven- 
tion. Je  les  repoussai  tous,  et  le  projet  de  loi  fut  adopté, 
dans  les  deux  Chambres,  à de  très-fortes  majorités. 

M.  CrizoT,  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  ne  vou- 
drais pas  rouvrir  la  discussion  générale  que  la  Chambre  a 
fermée;  cependant,  comme  c’est  dans  les  motifs  mêmes  qui 
ont  déterminé  le  traité  que  je  puiserai  mes  argumenU  pour 
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repousse)'  l’amendement  de  rbonorablc  M.  Lestiboudois 
il  faut  bien  ({ue  je  revienne  sur  l'ensemble  et  le  fond  de  la 
question. 

Lorsque  il  y a un  an,  précisément  à la  même  époque,  la 
Chambre  a adopté  le  projet  de  lui  qui  sanctionnait  la  conven- 
tion de  ISii,  des  objections  analogues  à celles  qu’on  fait 
aujourd'hui  s'élevaient  contre  cette  convention;  on  l’accusait 
de  faire  à la  Belgique  des  concessions  industrielles  trop 
étendues  et  de  recevoir  trop  peu  en  retour.  On  se  plaignait 
des  mauvais  procédés  récents  du  gouvernement  belge  qui 
avait  mal  récompensé  les  concessions  que  nous  lui  avions 
faites. 

Cependant,  malgré  ces  arguments,  malgré  l’humeur  que 
pouvaient  inspirer  certains  procédés  de  la  Belgique,  la 
Chambre,  avec  une  haute  intelligence  politique,  a adopté  le 
projet  de  loi  et  sanctionné  la  convention  de  1842.  Pourquoi? 
Par  des  raisons  politiques. 

La  Chambre  comprit  pai'faitement  à cette  époque  que  la 
Belgique,  État  indépendant  et  neutre,  nous  importait  beau- 
coup, que  c’était  un  gage  de  sécurité  pour  la  France,  un  gage 
de  paix  pour  l’Europe,  qu'on  avait  résolu  là,  heureusement 
et  moralement,  une  question  qui,  depuis  des  siècles,  tourmen- 
tait l’Europe,  et  qu’il  était  pour  nous  du  plus  grand  intérêt 
d’aiïermir,  de  consolider  le  nouvel  État  ainsi  fondé  sur  notre 
frontière.  Je  n'hésite  pas  à dire  que  c’est  le  sentiment  de  ces 
vérités  politiques  qui  a déterminé  surtout,  il  y a un  an,  le 
vote  de  la  Chambre. 

En  même  temps,  laChainhre  a indiqué  des  précautions,  des 
réserves  qu’elle  croyait  utiles  pour  l'avenir;  elle  n indiqué 
qu'il  était  désirable  que  les  concessions  commerciales  faites 
à la  Belgique  fussent  moins  grandes,  et  qu’on  en  obtint  de 

' H.  Lepiibouduia  avait  proposé  d’amender  les  disposition!  de 
l’art.  l*'eo  ces  termes  ; 

« Art  1*'.  Paragraphe  1". 

1*  Au  lieu  de  ces  mots  : f Jusqu’au  10  août  1852,  > 

Mettre  : t Jusqu'au  10  aoAt  1849.  > 
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plus  considéraliics  l’ii  retuui',  qu'il  t'alluit  que  la  question 
restât  sous  les  yeux  de  la  Chambre  et  rentrât,  au  bout  de 
quatre  ans,  dans  le  cercle  de  ses  délibérations. 

Ces  précautions,  tes  réserves,  que  lit  la  Chambre  l’an  der- 
nier, nous  les  avons  acceptées  à cette  époque,  et  je  n’hésite 
pas  à dire  qtie  nous  y avons  .satisfait;  ce  que  la  Chambre  avait 
demandé  l’an  dernier,  nous  l’avons  fait. 

Nous  avons,  d’une  part,  fait  à la  Belgique  des  concessions 
moindres  et  obtenu  en  retour  des  concessions  plus  considé- 
rables. 

Je  prends  l’industrie  linière;  un  honorable  membre  me 
rappelait  hier  que  j’ai  des  raisons  personnelles  de  lui  porter 
intérêt;  je  ne  in’cn  défends  pas;  je  porte,  en  elfet,  à cette 
industrie  un  intérêt  réel  et  légitime,  (ie  sera  au  moins  une 
preuve  que  les  intérêts  locau.x,  quoi  qu’on  en  dise,  ne  me 
dominent  pas  complètement,  et  que,  lors  même  qu’ils  me 
touchent  de  très-près,  je  sais  accepter,  au  besoin,  la  jtrédo- 
minance  des  intérêts  généraux  du  jiays. 

Je  prends  donc  l’industrie  linière.  l’ersonne  ne  peut  con- 
tester qu’elle  était  en  assez  mauvais  état  loi  sque  la  convention 
de  1842  fut  conclue;  on  ne  peut  contester  non  plus  (|ue, 
pendant  la  durée  de  cette  convention,  elle  a prospéré.  C’est 
sous  l’empire  de  la  convention  de  1842  que  l’industrie  li- 
nière s’est  relevée  de  son  déclin.  Dans  ces  derniers  temps,  à 
la  fm  de  l’année  dernière,  elle  a éprouvé  une  certaine  crise, 
comme  toutes  les  industries  analogues;  en  ce  moment,  elle 
reprend  le  cours  de  sa  prospérité. 

De  quoi  donc  l’industrie  linière  se  plaignait-elle,  a'ec 
raison,  depuis  1842?  Des  chances  illimitées  de  l’avenir.  Elle 
disait  ; C’est  vrai,  nous  nous  relevons,  nous  sommes  en  état 
de  prospérité;  mais  qui  nous  garantit  la  durée  de  cet  état? 
Qui  nous  garantit  que  la  Belgique  ne  prendra  pas  un  jour, 
sur  nos  marchés,  la  place  de  l’.\ngleterre,  que  nous  ne  serons 
pas  envahis  par  les  fils  et  tissus  de  lin  belges,  comme  nous 
l’avons  été  par  les  fils  et  tissus  anglais?  Voilà  l’objection. 

C’est  à cette  objection  que  le  nouveau  traité  répond.  U 
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arrête  à une  certaine  limite  l’industrie  liniérc  belge;  il  ga- 
rantit à l'industrie  linière  française  qu'elle  ne  sera  pas  en- 
vahie par  l’industrie  linière  belge,  au  delà  de  cette  limite; 
qu’à  mesure  qu’elle  en  approchera,  de  nouveaux  droits  s’élè- 
veront pour  garantir  l’industrie  linière  française  contre  une 
concurrence  dangereuse. 

Ainsi,  sur  ce  point  principal,  les  dangers  que  l’industrie 
linière  pouvait  craindre  sont  écartés  ou  fort  réduits  par  la 
nouvelle  convention. 

Voilà  pour  les  concessions  faites  à la  Belgique;  il  est  évi- 
dent qu’elles  sont  moindres  que  celles  de  la  convention  pré- 
cédente. 

Je  viens  aux  concessions  que  nous  avons  obtenues  de  la 
Belgique.  L’arrêté  belge  de  i843,  qui  imposait  à nos  tissus 
de  laine  une  augmentation  de  droits,  a été  rapporté  en  tout 
ce  qui  touche  les  tissus  de  laine  qui  intéressent  particulière- 
ment la  France  et  pour  lesquels  nous  faisons  avec  la  Belgi- 
que un  commerce  de  quelque  étendue. 

l’our  les  fils  et  les  tissus  de  coton,  nous  avons  obtenu  la 
certitude  que  les  nouveaux  dioits  im|>osés  aux  tissus  d’autres 
nations  ne  seront  point  imposés  aux  nôtres. 

Nous  avons  obtenu  une  diminution  pour  nos  sels. 

Tout  ce  qui  concerne  nos  vins  et  nos  soieries  a été  main- 
tenu. 

Nous  sommes  donc  aujourd’hui,  vis-à-vis  de  la  Belgique, 
dans  un  véritable  système  de  droits  différentiels  réciproques. 
Nous  avons  accordé  à la  Belgique,  sur  nos  principales  indus- 
tries, des  droits  difléi  entiels;  elle  nous  en  a accordé  aussi.  Il  y 
a vraiment  réciprocité  dans  les  droits  düTércntiels  introduits 
entre  les  deux  nations. 

D’autre  part,  il  n’y  a aucun  procédé  nouveau  de  la  Belgi- 
que, dont  nous  puissions  nous  plaindre. 

Nous  avons  entin  recouvré,  comme  je  le  disais  tout  à l’heure 
à M.  Lcstiboudois,  notre  pleine  liberté,  aliénée  en  partie  par 
la  convention  de  184'2. 

On  ne  peut  donc  contester  que  le  résultat  de  la  nou- 
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valle  convention  ne  soit  de  nous  faire  atteindre  le  but  poli- 
tique que  nous  poursuivons  quant  à la  Belgique,  et  de  nous 
le  faire  atteindre  par  des  concessions  commerciales  et  indu.s- 
trielles  moins  consiilérahles  que  celles  qui  résultaient  de  la 
convention  de  1842. 

Ainsi,  les  deux  choses  que  la  Chambre  nous  avait  deman- 
dées, donnez  moins,  obtenez  davantage,  résultent  l’une  et 
l’autre  de  la  convention  qui  vient  d’être  signée.  Et  cepen- 
dant nos  bons  rapports  politiques  avec  la  Belgique  sont  main- 
tenus et  raffermis.  {Mouvrment. — C’est  évident!) 

Oui,  dit-on,  mais  vous  avez  accordé  cette  convention  pour 
six  ans,  tandis  que  la  convention  précédente  ne  valait  que 
pour  quatre  ans. 

Messieurs,  il  serait  très-désirable  de  ne  mettre  dans  les 
conventions  (|ue  ce  qu’on  veut  soi-même^  et  de  ne  faire 
jamais  à ses  adversaires  les  concessions  qu’ils  demandent; 
j’aimerais  infiniment  mieux  négocier  sur  ces  bases-lk. 

Mais  I emarquezla  situation  où  se  trouvaient  les  négociateurs 
belges  ; ils  étaient  obligés  d’accorder  plus  que  l’état  de  choses 
qui  existait,  et  ils  obtenaient  moins  ; ils  nous  disaient  : o Don- 
nez-nous au  moins  un  peu  |ilus  de  fixité;  c'est  le  seul  avan- 
tage que  vous  puissiez  nous  accorder;  donnez-nous  quelque 
chose  dont  nous  puissions  nous  prévaloir  pour  faire  accepter 
notre  conduite  et  nos  conventions  devant  nos  ('.bambres  ; » 
car  ils  ontdcs  Chambres  aussi,  dans  lesquellesils  rencontrent 
des  difficultés  analogues  aux  nôtres. 

Jetez  les  yeux  sur  les  journaux  belges,  sur  les  pétitions 
adressées  aux  Chambres  belges  par  les  Chambres  de  com- 
merce de  Verviers  et  d'autres  villes  qui  se  plaignent  amère- 
ment de  la  convention  de  1845.  L’industrie  linière,  disait 
hier  l’honorable  M.  Mercier,  fait  tous  les  frais  de  cette  con- 
vention. On  dit,  en  Belgiipie  : l’industrie  lainière  fait  tous  les 
frais  de  cette  convention,  c’est  elle  qui  est  sacrifiée.  Eh  bien, 
ni  l'une  ni  l’aulre  de  ces  assertions,  dans  tonte  son  élcndue> 
n’est  fondée. 

L’industrie  linière  en  France  fait  des  concessions,  l'Itidus- 
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trie  lainière  belge  en  fait  auf<»i.  Tous  les  traités  du  inonde 
aboutissent  à des  résultats  semblables. 

Pourquoi  avons-nous  consenti,  sur  les  instances  des  négo- 
ciateurs belges,  à leur  dunntr  l'avantage  d’un  peu  plus  de 
üiitéTPar  une  raison  politique  d’abord.  La  voici. 

Il  ne  faut  pas  croire  que,  pendant  que  nous  traitons  avec  la 
Belgique,  les  aulies  puissances  qui  ont  intérêt  à traiter  avec 
elle  ne  s’en  préoccupent  pas  aussi,  et  que  l’Allemagne  ne  tra- 
vaille pas  à entraîner  la  Belgique  dans  le  cercle  de  ses  inté- 
rêts. Leurs  efforts  prennent  un  caractère  sur  lei]uel  l’attenliou 
de  la  Chambre  a été  appelée  avant-bier  par  riionorable 
M.  Wusiembei-g.  Ce  u'esl  p;is  seulement  pour  entraîner  la 
Belgique  dans  un  système  d’échanges  plus  larges  que  la  Prusse 
et  le  sollverein  cherchent  à traiter  avec  elle;  c’est  surtout 
pour  se  faire  de  la  Belgique,  et  du  port  d’Anvers  en  particu- 
lier, un  pays  de  transit  qui  ouvre  à l’Allemagne  des  relations 
commerciales  avec  les  grands  marchés  lointains. 

L’Allemagne  et  la  Belgique  ont  cet  avantage  qu’elles  n’ont 
pas  de  colonies,  et  que,  par  conséquent,  dans  leurs  rapports 
avec  les  grands  marchés  lointains,  elles  ne  sont  pas  ein- 
arrassées,  comme  le  sont  la  France,  l’Angleterre  et  autres 
pays,  par  leurs  colonies  et  les  privilèges  qu’ils  sont  obligés 
de  leur  accorder.  L’Allemagne  tient  donc  eitrêmcment  à 
s’ouvrir  avec  les  grands  marchés  lointains  des  rapports,  et  à 
trouver  là,  pour  son  industrie  naissante  qu’elle  protège  soi- 
neusement,  de  nouveaux  débouchés. 

Eh  bien!  c’est  la  Belgique  qui  olVre  à l’Allemagne  les 
moyens  de  transit  pour  arriver  à cos  marchés  lointains;  c’est 
Anvers  qui  doit  devenir,  dans  la  pensée  des  hommes  d’État 
dont  je  parie,  le  grand  port  de  commeife  de  l’association 
allemande.  Il  y a un  travail  très-assidu,  très-actif,  dirigé  vers 
ce  but. 

Ira  (’.liamhre  comprend  sau.s  jieine  que  ce  but  est  beaucoup 
plus  important  pour  l’Allemagne  que  l’échange  des  prodiib- 
tions  indigènes  entre  la  Belgique  et  l’Allemagne  ; il  s'agit  de 
marchés  bien  pins  étendus,  bien  plos  considérables  que  la 
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Belgique,  dont  le  port  d’Anvers  doit,  pour  rAlleroagne,  être 
le  chemin. 

Les  hommes  d’État  qui  dirigent  les  affaires  d’Allemagne  et 
de  Prusse  font  tendre  tous  leurs  efforts  vers  ce  but;  ils  sont 
prêts  à faire  des  concessions  considérables  à la  Belgique,  non 
pas  pour  échanger  avec  elle  plus  ou  moins  de  fers  ou  de  tis- 
sus, mais  pour  envoyer  leurs  produits  dans  les  grands  mar- 
chés lointains  de  l'Amérique  et  de  l’Asie.  Ne  vous  y trompez 
pasj  la  Belgique  a par  là  une  importance  bien  plus  grande  que 
celle  qu'elle  peut  tirer  de  son  propre  marché.  C’est  dans  ce 
sens  que  les  efforts  de  r.\llemagne  se  dirigent.  Nous  avons 
un  grand  intérêt  à décourager  ces  efforts.  Si  vous  n'avez  avec 
la  Belgique  que  des  rapports  commerciaux  réglés  à des  termes 
très-courts,  si  la  convention  conclue  avec  elle  et  les  avantages 
concédés  le  sont  pour  un  temps  très-court,  ce  découragement 
n’arrivera  pas.  Il  faut  que  l’Allemagne  croie  que  notre  situa- 
tion envers  la  Belgique,  que  nos  rapports  avec  elle  sont  éta- 
blis pour  un  certain  temps,  qu’il  y a là  quelque  fixité,  que  ce 
n’est  pas  demain  qu’on  peut  espérer  de  les  changer.  Si  on  n’a 
pas  cette  idée,  si  on  )>cut  espérer  que  bientôt  nos  relations 
commerciales  avec  la  Belgique  ne  seront  plus  les  mêmes,  te- 
nez pour  certain  que  ce  travail,  ces  efforts  des  hommes 
d’État  prussiens  redoubleront  d’activité  comme  d’espérance. 
Il  y a donc  là  à la  fois  un  motif  politique  et  un  motif  com- 
mercial qui  vous  conseillent  fortement  de  donner  à vos  rap- 
ports avec  la  Belgique  une  certaine  consistance,  une  certaine 
durée.  C’est  à ce  prix  que  votre  influence  politique  et  com- 
merciale en  Belgique  déjouera  les  tentatives  qui  se  dirigent 
contre  vous. 

Voilà  la  grande  raison  politique  pour  les  six  ans  assignés  à 
la  durée  du  traité.  J’ajoute  qu’on  exagère  beaucoup  l’im- 
portance du  danger  qu’on  voit  dans  cette  durée.  Quel 
était  le  danger  dont  on  se  plaignait  sous  la  convention  de 
4842?  Je  le  disais  tout  à l’heure;  c’était  la  chance  de  l’avenir, 
l’invasion  illimitée  de  notre  marché  par  les  produits  tantôt 
anglais,  tantôt  btdges.  L’honorable  M.  Lestiboudois  nous  di- 
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sait:  Vous  voyez  bien,  l’Angleterre  a mis  six  années  pour 
envahir  notre  marché,  et  vous  donnez  six  ans  à la  Belgique! 
il  est  clair  que  la  Belgique  envahira  notre  marché  comme 
l’Angleterre  l’a  envahi. 

L’honorahie  M.  Lestiboudois  oublie  toujours  la  condition 
de  la  limitation  ap|K>rtée  au  nombre  de  kilogrammes  de  iils 
et  de  tissus  belges  introduits  en  France. 

M.  Lestiboudois. — J’ai  pris  la  moyenne..., 
iU.  le  ministre. — Permettez;  j’ai  écouté  votre  raisonne- 
ment, et  je  ne  l’ai  pas  trouvé  convaincant.  La  limitation 
atténue  évidemment  beaucoup  les  inconvénients  de  la  durée 
du  traité.  Quand  l'introduction  aura  atteint  2 millions,  les 
droits  s’élèveront  ; quand  elle  aura  atteint  3 millions,  les 
droits  s’élèveront  encore  davantage.  D’ailleurs  la  situation 
relative  de  la  Belgique  et  de  la  France  ne  ressemble  pas  du 
tout  aujourd’hui  à ce  qu’était  en  18i2  la  situation  relative  de 
la  Fiance  et  de  l’Angleterre.  En  18-i2,  et  dans  les  années 
précédentes,  l’Angleterre  était  en  pleine  possession  de  toute 
sa  force  pour  l’industrie  linière;  elle  l’avait  déjà  développée 
depuis  longtemps;  elle  avait  amorti  la  plus  grande  paiiie  du 
capital  primitif  qu’elle  y avait  engagé;  elle  avait  sur  nous, 
dans  la  concurrence,  des  avantages  énormes.  La  Belgique  n’a 
pas  aujourd’hui  ces  avantages;  dans  la  concurrence  engagée 
entre  la  France  et  la  Belgique,  c’est  la  France  qui  a les  avan- 
tages; la  France  est  aujourd’hui  plus  avancée  que  la  Belgique 
en  fait  d’industrie  linière.  Pourquoi  ne  ferions-nous  pas  aussi 
des  progrès  pendant  cette  durée  de  six  années  ? Malgré  la 
concurrence,  notre  industrie  pourra  faire,  fera  des  pas  aussi 
rapides  que  ceux  que  pourra  faire  la  Belgique.  Nous  ne 
sommes  pas,  je  le  répète,  vis-à-vis  de  la  Belgique,  dans  la 
situation  où  nous  étions  vis-à-vis  de  l’Angleterre  en  1842. 
L’avantage  est  maintenant  de  notre  côté  : à l’aide  des  droits 
qui  s’élèveront  progressivement,  nous  soutiendrons  la  con- 
' ciirrence  à laquelle  nous  serons  soumis. 

Ainsi,  soit  qu’on  considère  les  motifs  |>olitiques,  soit  qu’on 
examine  la  question  sous  le  point  de  vue  commercial,  je 


114  HISÏOIRK  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE, 
regirde  comme  démontré  par  ic  simple  bon  sens  que  la  con- 
vention actuelle  a |)oiir  nous  des  avantages  que  n’avait  pas 
la  convention  précédente,  qu’elle  ii’ofTre  pas  les  mêmes  dan- 
gers, et  qu’elle  nous  assure  les  mêmes  résultats  politiques  à 
de  meilleuies  conditions  commerciales;  j'en  conclus  qu’il  n’y 
a point  à liésiler  à l’adopter. 

Je  prie  la  Chambre  de  remarquer  qu’on  ne  peut  pas, 
comme  vient  de  le  dire  riionorable  préopinant,  réduire  la 
durée  du  traité  à trois  ou  quatre  ans,  sans  compromettre 
le  fond  de  la  question.  C'est  le  traité  même  qui  est  attaqué, 
c’est  son  existence  qui  est  atteinte.  Quand,  en  clTet,  la  durée 
du  traité,  qui  est  une  de  scs  conditions  fondamentales,  est 
réduite,  le  traité  n’existe  plus;  c’est  une  négociation  toute 
nouvelle  à ouvrir. 

Je  comprends  donc  bien  que  ceux  qui  ne  veulent  pas  du 
traité  l’attaquent  parcelle  voie  indirecte. 

M.  DE  Bf.acmont  (de  la  Somme). — Nous  l’attaquons  bien 
de  front. 

If.  le  miniitre. — Les  uns  raltaqiicnl  de  front,  les  autres 
l’attaquent  indirectement.  Je  réponds  aux  uns  et  aux  autres. 

La  eondition  de  la  durée  fait  une  partie  essentielle,  intrin- 
sèque, du  traité;  on  ne  peut  toucher  à cette  condition  sans 
remettre  le  traité  tout  entier  en  question,  et  sans  imposer 
de  nouvelles  négociations;  cela  est  élémentaiic. 

A gauche, — On  négociera,  s’il  y a lieu. 

M.  Caulthier  de  Hl'hillv. — L’année  dernière,  la  (diamhre 
a réduit  la  durée  du  traité  sarde,  et  cependant  le  traité  a été 
maintenu. 

M.  le  rninitlre, — Je  réjiondrai  à l’honorable  membre  ce 
que  je  disais  tout  à l'heure  : c’est  qu’il  arrive,  en  effet,  cer- 
taines occasions  dans  lesquelles  ou  peut  reprendre  des  négo- 
ciations nouvelles,  et  obtenir  une  moditication  à la  durée 
d'un  traité.  Mais  cela  n'arrive  pas  toujours,  il  s’en  faut  de 
beaucoup.  Il  y a,  au  contraire,  des  occasions  dans  lcs<]uelles 
la  vertu  d’un  traité,  le  motif  principal  pour  lequel  il  a été 
conclu,  c’est  précisément  sa  durée.  Et  quand  vous  vous  atla- 
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quezà  Id  durée,  c’est  le  traite  tout  entier  que  vous  détruisez, 
et  vous  rendez  probablement  les  négociations  impossibles. 
(C'est  vrai!) 

J’ai  répondu  aux  objections  élevées  et  contre  le  fond  du 
traité  et  contre  sa  duiée.  Cojicndant  je  ne  voudrais  pas  des- 
cendre de  cette  tribune  sans  dire  quelques  mois  d’une  ques- 
tion plus  grande  que  celle-ci,  quoique  celle-ci  soit  grande, 
d'une  question  élevée  pur  quelques-uns  des  honoiables 
préopinants  qui,  à l’occasion  du  traité,  se  sont  occupés  de  la 
politique  commerciale  générale  de  la  Fiance. 

Les  uns,  en  citant  l’exemple  de  ce  qui  se  passe  en  ce 
moment  dans  un  p.ays  voisin,  se  sont  réjouis  de  cet  exemple, 
et  nous  ont  poussés  sur  la  même  pente;  les  autres  s’en  sont 
inquiétés  et  se  sont  appliqués  à nous  retenir  sur  cette  pente, 
au  lieu  de  nous  y pousser.  Mon  lionorable  ami  .M.  le  ministre 
du  commerce  s’est  expliqué  liiei'  à cet  égard.  Je  veux  aussi, 
dans  l’inlérôt  non-seulement  de  la  question  particulière,  mais 
dans  l'intérêt  de  ce  débat  sur  lequel,  croycz-le  bien,  l’atten- 
tion, non-seulement  de  nos  voisins,  mais  de  toute  l'Europe, 
est  fixée,  je  veux  aussi  dire  ce  que  je  pense  de  la  politique 
commerciale  qui  convient  à la  Fiance,  qu’elle  doit  prati- 
quer, et  que  nous  pratiquons. 

Messieurs,  il  y a,  dans  les  mesures  qui  occupent  en  ce. 
moment  l’.Vnglelerre  et  que  sir  lîoberl  l’eel  a proposées, 
deux  choses  bien  distinctes.  Il  y a ce  qu’on  peut  appeler  une 
réforme  sociale  qui  s’adresse  à l’ordre  social  intérieur  de 
l'Angleterre  (C'est  cela!),  et  une  réforme  purement  com- 
merciale. 

Vous  savez  quel  est  l’état  de  la  population  ouvrière  em- 
ployée en  Angleterre  dans  les  travaux  manufacturiers.  Le 
nombre  de  cette  population,  eu  égard  à la  population  agri- 
cole, est  très-considérable.  La  population  ouvrière  des  manu- 
factures $ur[>asse  de  beaucoup,  en  Angleterre,  le  nombre  des 
ouvriers  employés  aux  travaux  de  l’agriculture.  On  varie 
sur  les  cliilfres.  Je  n’ai  aucune  confiance  complète  dans  ces 
cbifTres  ; mais  il  est  certain  qu’il  y a beaucoup  plus  d’ouvriers 
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employés  dans  les  manufactures  (ju’aux  travaux  agricoles. 

Vous  savez  de  plus  que  ce  noniluc  'a  toujours  croissant. 
Vous  savez  aussi  que  la  condition  des  ouvriers  employés 
dans  les  manufactures  anglaises  est,  eu  égard  à leurs  habi- 
tudes, à leurs  besoins,  souvent  très-dure,  que  souvent  ils 
ont  grand’peinc  à suflire  à leurs  besoins  et  à ceux  de  leurs 
familles.  Vous  savez  enlin  que  cotte  position  est  extrêmement 
mobile,  précaire,  oscillatoire,  car  il  y a dans  le  prix  des  den- 
rées vitales,  de  tout  ce  qui  est  nécessaire  à la  subsistance  et 
aux  premières  nécessités  de  la  vie  en  Angleterre,  des  oscilla- 
tions énormes. 

Cette  dure  condition  de  la  population  ouvrière  des  manu- 
factures et  les  périls  qu’elle  peut  entraîner  pour  le  pays  ont 
frappé  de  tout  temps  l’attention  des  véritables  bonimes  d’Étal 
de  l’Angleterre,  et  p;irticulièremcnt  de  sir  Hobeit  l’ecl. 

Depuis  longtemps,  il  s’esl  montré  ardeniinent  préoccupé 
du  désir  de  mudilier  la  condition  de  la  pojiulation  manu- 
facturière de  l’.Angleterre.  Il  croit  qu'on  peut  la  rendre 
incilicnrc  pour  les  otivriers  eux-mêmes,  cl  en  même  tenqis 
plus  sûre  pour  le  pays  tout  entier,  en  atteignant  les  trois 
résultats  que  voici  : en  maintenant,  en  augmentant  tou- 
jours en  Angleterre  la  somme  du  travail  manufacturier;  en 
aliaissant  le  prix  de  ce  ipic  j’appelais  tout  à riiciire  les  den- 
rées vitales,  les  nécessités  de  la  vio  pour  la  pojïulation  ou- 
vrière; enfin  cndiminuuntics  terribles  oscillations  auxquelles 
ces  prix  sont  exposés. 

Voilà  le  triple  but  que  s’est  proposé  depuis  longtemps  sir 
Rol)crt  Peel,  et  (pii  a déterminé  les  principales  me.sures  (jui 
se  discutent  dans  le  Parlement,  en  particulier,  celle  qui  tou- 
che aux  lois  sur  les  céréales. 

Je  crois  que  tous  les  amis  de  l’iiumanité,  tous  les  amis  de 
l’ordre  social,  doivent  désirer  ardemment  le  succès  des  me- 
sures que  propose  sir  Itoliert  Peel. 

M.  dbGaspaiu.v. — Très-bien!  {Exctamalwnn  à ijauchr.) 

M.  l'K  Caspahin,  se  tournant  vers  la  gauche, — Vous  pré- 
tendez au  beau  titre  de  parti  populaire  (Unit),  et  vous 
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réclamez  quand  on  applaudit  aux  grandes  mesures  de  sir 
Robert  Peel  en  faveur  du  [)eiiple!  Oui,  je  crie  : Très-bien! 
et  si  vous  aimez  le  peuple,  vous  crierez  très-bien  comme  moi. 
(Approbation.) 

M.  le  ministre. — Je  suis  convaincu  que  riionoiablo  membre 
qui  m’a  inlerrom|)ii,  quoi(pi’il  ait  été  iiitcrruinpii  à son  tour, 
n’a  fait  qu’exprimer  le  sentiment  de  la  Oliambre  tout  enlièie. 
(Oui!  oui!) 

Je  suis  convaincu  que  la  Cliamlirc  tout  entièie  désire  le 
succès  des  mesures  qui  ont  pour  objet  d’alfermir  l’ordre 
social  en  améliorant  et  cons(didant  la  condition  d'une  grande 
partie  de  la  population.  (Oui!  oui!  très-bien!) 

M.  (Ihandin.  — Très-bien!  si  ce  n’est  pas  à nos  dépens. 
(Exclamations  diverses.) 

M.  le  ministre. — Je  ne  me  proposais  pas,  et  je  ne  me  pro- 
|K»se  pas  encore  d’almi  der  le  côté  de  la  question  au(|uel  semble 
toucher  l’inteipellalion  île  l’honorable  M.  ('•randin;  je  crois 
qu’il  est  évident  pour  tout  le  monde  que,  dans  les  nie.'Uies 
qui  se  discutent  aujourd’hui  au  Parlement,  il  n’y  a rien  qui 
se  fasse  î»  nos  dépens.  (,ls.'<entiinrnt.) 

M.  tiaANiiiN. — Et  les  conséquences  futures!  (Hruit.) 

Je  demande  la  parole. 

H.  le  ministre. — Je  suis  donc  de  ceux  qui  désirent  sincère- 
ment et  profondément  le  succès  de  ces  mesures.  Je  crois,  en 
même  temps,  que  ce  succès  peut  être  ohlenu  sans  porter 
atteinte  aux  bases  sur  lesquelles  repose  la  constitution  poli- 
tique de  la  grande  nation  au  milieu  de  laquelle  ces  mesures 
sont  pro|K)sées. 

Personne,  messieurs,  n’est  p|,usamiquc  moi  de  l’influence 
de  la  propriété  foncièi  e,  je  dirai  de  la  prépondérance  de  l'in- 
térêt agricole  dans  un  grand  pays;  je  suis  convaincu  que  c’est 
sur  cet  inlérêt-là  que  reposent  le  plus  solidement  la  prospérité 
comme  la  sécurité  de  l’élal  social.  (Très-bien!) 

Je  suis  donc,  pour  mon  propre  com|)ic,  ami  très-sincère, 
très-décidé,  de  rinlluence  des  intéiêts  agricoles  dans  un  grand 
pays. 
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Peisoiine  ne  peut  méediinallic  qu’en  Anpleleric,  en  par- 
ticulier, c’est  À riniluenee  de  la  propriété  foncière,  de  l’in- 
térèl  agricole, à l’inllnence  dece(pie  l’onacoutume  d’appeler 
l’aristocratie  territoriale  que  rAngIcIciie  a dil,  en  grande 
partie,  sa  force,  ses  libertés  et  sa  prospérité  : elle  a trouvé 
là  ce  que  tontes  les  grandes  nations  y trouveront  quand 
elles  l’y  chercheront,  l’esprit  de  conservation  et  l’esprit  d’in- 
dépendance en  même  temps,  c’est-à-dire  les  deux  grands 
gages  de  la  lilwrté  et  de  la  puissance  politique.  {Très-bien!) 

Je  crois  donc  très-désirable  que  l’éipiilibre  des  influences 
en  Anglelene  cl  la  part  ti  ès-grandc  que  la  ju-opriété  fon- 
cière possède  historiquement  dans  la  répartition  du  pouvoir 
politique  ne  subissent  aucun  éi  hec.  Sans  doute,  on  demande 
en  ce  moment  à cet  intéiêl  un  sacrilice;  il  en  a déjà  fait 
Ireaucoup,  et  il  n’y  a point  succombé.  Il  saura,  s’il  le  faut, 
faire  encore  celui-là,  et  il  n’y  perdra  point  son  influence. 

Je  suis  convaincu  qu’il  n’est  j.unais  entré  dans  la  pensée 
de  sir  Hoberl  l’eel  de  déplacer  les  influences  politiques  dans 
son  pays,  d’ôler  à la  propriété  foncière  l’ascendant  qu’elle  a 
si  heureusement  posséilé  en  Angleterre;  il  a cru  pouvoir 
améliorer  la  condition  des  classes  manufacturières  sans  alté- 
rer les  institutions  de  son  pays.  J’espère  qu’il  réussira  dans 
ce  double  but. 

Voilà,  messieurs,  la  première  partie  des  réformes  que  pro- 
pose sir  Hubert. 

Voici  la  seconde;  ici,  il  ne  s’agit  plus  d'ordre  social  inté- 
rieur; il  s’agit  uniquement  des  rapports  cominercianx  de  l’An- 
gleterre avec  les  pays  étrangers. 

Sir  Robert  Peel  pense  évidemment  (pie  les  industrie.-!  na- 
tionales, lorsqu’elles  peuvent  sans  danger,  sans  y succomber, 
supporter  la  concurrence  extérieure,  doivent  être  appelées  à 
la  subir.  Il  pense  que  cette  é|)reuve  de  la  concurrence  exté- 
rieure est  commamlée,  aux  mdustrics  nationales  qui  peuvent 
la  supporter  sans  y succomber,  par  l'intérêt  de  l’extension 
des  relations  extérieures  du  pays  et  de  son  influence,  com- 
mandée par  l’inténit  de  raflerrnissement  de  la  paix  entre  les 
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nations,  commandée  enfin  par  l’intérêt  du  public  consom* 
mateur  à qui  cette  concurrence  profite. 

Sir  Robert  Peel  propose  donc  d’imposer  cette  épreuve  de 
la  concurrence  extérieure  aux  industries  nationales  qui  peu- 
vent l’accepter  sans  y périr;  mais  ne  croyez  pas  que,  pour 
cela,  sir  Robert  Peel  ait  cessé  d’être  en  économie  politique 
un  conservateur;  ne  croyez  pas  qu’il  ait  aboli  ni  qu’il  veuille 
abolir  tous  les  droits  protecteurs  ; vous  pouvez  passer  en  re- 
vue les  droits  établis  dans  son  nouveau  tarif,  comme  le  disait 
hier  mon  honorable  ami  M.  le  ministre  du  commerce  : bien 
des  droits  protecteurs  y subsistent,  et  très-efficaces.  Sir 
Robert  Peel  n’entend  point  livrer  aveuglément  le  marché 
anglais  à l’industrie  étrangère;  il  n’est  point  un  apêlre  de 
la  liberté  de  commerce  illimitée;  il  est  un  partisan  de  la 
concurrence  étrangère  limitée  dans  certaines  conditions. 

Messieurs,  voilà  le  vrai  caractère  des  mesures  qui  se  dis- 
cutent en  ce  moment  de  l’autre  côté  du  détroit. 

Qu’y  a-t-il  là  à prendre  pour  nous? 

Quant  à la  première  de  ces  mesures,  la  réforme  sociale  qui 
intéresse  la  population  manufacturière,  jcn’hésite  pas  à le  dire, 
elle  n’est  pas  applicable  chez  nous.  Non  que  la  condition  de 
la  population  manufacturière  ne  soit  susceptible  chez  nous 
de  beaucoup  d’améliorations;  elle  en  reçoit  tous  les  jours; 
mais  il  n’y  a au  fond  |)oint  de  rapports  entre  la  situation  de 
la  France,  à cet  égard,  et  la  situation  de  l’Anglclcrre.  Chez 
nous  c’est  la  population  agricole  qui  domine;  la  population 
manufacturière  lui  est  très-inférieure  en  nombre;  de  plus,  la 
condition  de  cette  dernière  population  est,  à tout  prendre, 
eu  égard  à la  diversité  des  besoins  et  des  habitudes,  meil- 
leure que  la  condition  de  la  population  correspondante  en 
Angleterre;  enfin,  elle  n’est  point  sujette  à ces  violentes  et 
lai'ges  oscillations  dont  la  population  manufacturière  de  l’An- 
gleterre a tant  à souffrir.  Ia;s  raisons  qui  ont  fait  entre- 
prendre à sir  Robert  Peel  en  Angleterre  la  première  partie 
de  sa  grande  œuvre  n'existent  donc  pas  en  France. 

Mettons  donc  de  côté  cette  première  partie  des  mesures  de 
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sir  Robert  Peel.  C’est  un  grand  et  beau  spectacle  qui  nous 
est  donné;  mais  il  n'y  a rien  là  que  nous  soyons  pressés  de 
prendre  et  d’appli(|uer  chez  nous. 

Voyons  la  seconde. 

Messieurs,  cette  .seconde  partie,  l’estension  de  la  concur- 
rence appliquée  an\  industries  nationales,  mon  honorable 
ami  M.  le  ministre  du  commerce  vous  le  disait  lui-même  hier, 
c’est  la  voie  dans  laquelle  l’administration  française  tnurebe 
depuis  longtemps.  Nous  sommes,  en  matière  d’industrie,  des 
conservateurs,  des  protecteurs;  cela  est  vrai  ; nous  entendons 
maintenir  le  système  conservateur,  le  système  protecteur; 
mais  nous  entendons  aussi  le  modifier,  l’élargir,  l’assouplir  à 
mesure  que  des  besoins  nouveaux  et  des  possibilités  nouvelles 
se  manifestent.  [Très-bien!)  Non-seulement  nous  entendons 
le  faire,  mais  nous  l'avons  toujours  fait. 

Combien  de  prohibitions  ont  été  supprimées  depuis  1830! 
[Écoutez!  écoutez!)  Combien  de  tarifs  ont  été  abaissés  ! Si  on 
en  mettait  sous  los  yeux  le  tableau,  vous  verriez  quels  pro- 
grès nous  avons  déj.'i  faits  dans  cette  voie  véritablement  ré- 
formatrice et  libérale,  en  même  temps  qu’elle  est  modérée 
et  prudente.  t 

Nous  sommes,  je  le  reconnais,  obligés,  dans  cette  voie,  à 
plus  de  modération,  à plus  de  réserve  que  les  ministres 
anglais  n’y  sont  obligés  pour  leur  compte.  Il  est  très-vrai, 
comme  vous  le  disait  hier  l’honorable  .M.  Cunin-Gridaine, 
que  notre  industrie  opère  avec  un  capital  bien  moins  con- 
sidérable; par  conséquent  elle  est  plus  faible.  Il  est  très-vrai 
aussi  (|ue,  pour  le  travail,  elle  est  moins  pcrtectionnée,  moins 
avancée  à beaucoup  d’égards,  et  qu’il  y a là  aussi  pour  elle 
une  cause  de  faiblesse.  Enfui,  il  est  encore  très-vrai  que  le 
marché  intérieur  a pour  nous  une  immense  supériorité  sur 
le  marché  extérieur  : cela  ne  saurait  être  mis  en  doute.  En 
même  temps  donc  que  nous  avons  intérêt  à réformer  pro- 
gressivement nos  tarifs,  à étendre  nos  relations  au  dehors,  à 
nous  donner  ainsi  à nous-mêmes  de  nouveaux  gages  de  bons 
rapports  et  de  paix,  à améliorer  enfin  la  condition  du  public 
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consommateur,  en  rnt^me  leinp.s,  nous  devons  procéder  avec 
beaucoup  plus  de  réserve,  de  patience  et  de  prudence  qu’on 
ne  le  fait  ailleurs,  parce  que  notre  industrie  ne  serait  pas  en 
état  de  subir  les  épreuves  auxquelles  l’industrie  anglaise  résiste 
énergiquement. 

Vous  le  voyez,  me.ssieurs,  lorsqu’on  y regarde  de  près, 
lorsqu’on  se  rend  compte  véritablement,  efdes  réformes  pro- 
posées par  sir  Robert  Peel,  et  de  leurs  motifs,  et  de  leurs 
effets,  on  reconnaît  que,  pour  l’une  de  ces  grandes  réformes, 
elle  ne  nous  est  point  applicable;  et  que  pour  l’autre  nous 
sommes  dans  la  même  voie  que  l’Angleterre,  nous  y sommes 
plus  lentement,  et,  par  de  bonnes  raisons,  mais  nous  y 
sommes. 

Il  faut  y persévérer,  il  faut  y avancer  toutes  les  fois  que 
cela  se  peut  sans  danger  pour  nos  grandes  industries,  avec 
profil  pour  notre  influence  politique  dans  le  monde,  avec 
profit  pour  le  public  consommateur. 

Nous  l’avons  fait,  nous  continuerons  à le  faire;  nous  con- 
tinuerons à résoudre  les  questions  commerciales  dans  cet 
esprit  véritablement  réformateur  et  libéral  en  même  temps 
que  conservateur. 

Nous  rencontrerons  des  diflicultés.  Les  intérêts  ont  parfai- 
tement droit  de  se  défendre;  le  gouvernement  représentatif 
est  institué  pour  cela  : il  est  institué  pour  que  chacun  vienne 
ici,  soit  par  lui-même,  soit  par  scs  représentants,  dire  ce 
qu’il  pense,  ce  qu’il  est,  et  quels  sont  ses  droits  et  .«es  pré- 
tentions. Les  Chambres,  la  couronne,  toutes  nos  institutions 
Sont  là  pour  prononcer  ensuite  selon  l’intérêt  général. 

J’ai  eu  l’honneur,  depuis  (|ue  je  siège  dans  le  cabinet,  de 
signer  huit  traités  de  eommerce.  Ces  huit  traités  ont  tous  été 
conçus  et  conclus  dans  cet  esprit;  et  je  n’hésite  pas  à dire 
qu’il  n’y  en  a aucun  qui  n’ait  fait  faire  quelques  progrès  à la 
situation  politique  et  commerciale  de  la  France  dans  le  monde. 

Je  termine  par  une  dernière  considération  qui  répondra  à 
une  objection  que  m’a  faite  l’honorable  M.  Lestiboudois,  et 
à laquelle  je  m'attendais. 
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Pourquoi  des  traités  de  coimuercc?  N’avez-vous  pas  dit 
vous-inéme  qu’il  valait  mieux  ne  pas  eu  conclure  et  se  borner 
à des  modifications  réciproques  de  tarifs? 

J’ai  dit  cela  et  je  suis  loin  de  le  retirer. 

Toutes  les  fois  que  vous  pourrez  régler  vos  relations  avec 
les  nations  étrangères  sans  traités  de  commerce,  par  des  mo- 
difications réciproques  do  tarifs  et  en  conservant  votre  entière 
lilrerté,  cela  vaudra  mieux,  beaucoup  mieux.  Faites-le,  faites- 
le  surtout,  faites-le  toujours  dans  vos  rapports  avec  les  gran- 
des nations. 

fxs  grandes  nations  peuvent  adopter  sans  inconvénient 
cette  métliode-là  ; elles  peuvent  s’y  prêter  les  unes  comme  les 
autres,  parce  que,  sûres  de  leurs  forces,  elles  peuvent  se  faire 
les  unes  aux  autres  le  même  mal,  le  même  bien.  Quand  vous 
aurez  modifié  vos  tarifs  dans  vos  rapports  avec  l’Angleterre 
ou  avec  les  f.tats-L'nis,  l’Angleterre  et  les  États-Unis  savent 
fort  bien  qu’ils  ont  dans  leurs  forces  respectives,  dans  l’éten- 
due et  l’importance  de  leurs  rapports  commerciaux  avec  vous, 
de  quoi  prendre  lenr  revanche,  si  vous  changez  tout  à coup 
vos  tarifs  à leur  égard. 

Mais  quand  vous  traitez  avec  de  petits  États,  avec  des  puis- 
sances secondaires,  avec  lesquelles  vous  avez  cependant  un 
grand  intérêt  à assurer  vos  relations  commerciales,  la  si- 
tuation est  bien  différente.  En  ell'et,  cf^  puissances  n'ont 
pas  la  garantie  de  la  force  ; elles  ne  peuvent  se  dire  à 
elles-mêmes  que,  le  jour  où  elles  voudront, elles  vous  rendront 
ce  que  vous  leur  ferez.  Alors,  pour  traiter  avec  vous,  elles 
vous  demandent  des  ti'aités  de  commerce  ; elles  ne  se  lient 
pas  aux  modifications  de  tarifs,  elles  sentent  le  besoin  d’ob- 
tenir de  vous,  par  un  traité,  une  garantie  qu’elles  ne  trouvent 
pas  en  elles-mêmes.  C’est  là  le  motif  qui,  dans  un  certain 
nombre  de  cas,  nous  détermine  et  doit  nous  déterminer  à 
faire  des  traités  de  commerce.  J’aime  beaucoup  mieux  l’indé- 
pendance des  modificntiosis  de  tarifs,  je  la  crois  préférable;  je 
suis  convaincu  que  dans  toutes  les  occasions  oii  nous  pouvons 
nouer  et  assurer  nos  relations  commerciales  par  ce  moyen. 
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il  vaut  inlinimcnt  mieux  l’employer;  mais  quand  vous  ne  le 
pouvez  pas,  quand  il  faut  ou  sacrifier  le  règlement  de  ce* 
relations  commerciales  ou  faire  un  traité,  je  dis  qu’il  n’y  a 
ps  à hésiter,  et  que,  la  durée  de  six  année.s  n’est  pas  une 
raison  suffisante  pour  écarter  un  traité  qui  assure  de  tels 
résultats.  {Sombreuses  marques  d’apprabation.) 

Ce  débat  se  renouvela  le  i 1 mai  suivant  dans  la 
Chambre  des  pairs,  et  j’y  maintins,  en  répondant  aux 
orateurs  qui  avaient  attaqué  le  traité  avec  la  Belgique, 
les  principes  que  j’avais  posés  dans  la  Chambre  des 
députés. 


~Cbainbre  des  pair».  — Séance  du  U mal  184Ü.  — 


M.r.  lazoT,  ministre  des  affaires  étramjères. — S’il  ne  s’agis- 
sait, dans  ce  débat,  (|ue  du  projet  de  loi  qui  en  est  l’objet  et 
du  traité  qui  en  est  l’origine,  je  n’aurais,  ce  me  semble, 
à peu  près  rien  à dire;  car  on  n’a  attaqué  et  on  n’attaque  ni 
le  projet  de  loi,  ni  le  traité.  Quelques-uns  trouvent  que  c’est 
bien  peu,  d’autres  que  c’est  bien  assez;  mais,  après  tout,  ou 
l’on  approuve,  ou  l’oii  accepte  ; il  n’y  a point  de  vraie  discus- 
sion sur  le  projet  ni  sur  le  traité. 

Mais  on  a attaqué,  j’ai  tort  de  dire  attaqué,  on  a critiqué 
l'ensemble  de  notre  conduite,  de  notie  politique  dans  nos 
relations  commerciales  avec  la  Belgique,  et  non-seulement 
notre  politique  dans  nos  relations  commerciales  avec  la 
Belgique,  mais  l’ensemble  de  notre  politique  commerciale. 
Sur  l’un  et  l’autre  points  je  désire  offrir  quelques  explica- 
tions à la  Chambre. 

Tout  le  monde  reconnaît,  et  l’honorable  comte  Beugnot, 
entre  autres,  reconnaissait  avant  hier  l’importance  du  grand 
fait  qui  s’est  établi  en  1830  sur  notre  frontière,  la  constitu- 
tion de  la  Belgique  comme  État  indé[>endant  et  neutre.  Tout 
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le  momie  reconnaît  que  ce  fait-là,  bon  en  liii-mênie,  excellent 
pour  nous,  doit  présider  à toute  notre  conduite  dans  nos 
relations  avec  la  Belgique,  que  les  considérations  polittqiies 
doivent  dominer  ces  relations.  A mon  a\is,  quelque  justice 
(pi’on  rende  à ce  fait,  quelque  liante  idée  ipron  .se  foi  me  de 
son  importance  en  lui-niéme  et  pour  nous,  on  est  encore 
au-dessous  de  la  réalité. 

Je  |irie  la  CbarnLrc  de  se  rappeler  ce  qui  est  arrivé  au 
XVI*  siècle,  quand  les  Provinces-l'nics  protestantes  ont  essayé 
de  se  constituer  en  Ktat  indé|>cndant,  tout  ce  qu'il  a fallu 
d’efforts,  de  soulfrances,  de  temps,  de  sang  répandu  pour 
atteindre  ce  but.  Kii  bien,  de  nos  jours,  au  xix'  siècle,  les 
l'rovinces-l'nies  catholiques,  qui  avaient  lutté  pendant  si 
longtemps  et  si  vainement  pour  se  constituer  en  Ktat  indé- 
pendant, pour  conquérir  leur  nationalité,  ont  atteint  le  même 
but  en  quelques  années,  sans  cüori,  sans  soulfrance,  par  le 
simple  fait  de  l’équité  et  de  la  sagesse  de  notre  temps,  de  l’in- 
térêt bien  entendu  de  TKiirope.  C’est  en  si  peu  de  temps  et 
à si  peu  de  frais  que  la  Belgique  s’est  vu  assurer  cette  natio- 
nalité, cette  indépendance  que  les  Provinces-L'nies  protes- 
tantes avaient  payées  si  cher  deux  siècles  plus  tôt. 

Il  faut  être  juste  envers  son  temps,  il  faut  être  juste  pour 
être  reconnaissant.  France,  Belgique,  Europe,  nous  devons 
tous  à cet  événement  une  véritable  reconnaissance;  ainsi  a 
été  résolu  un  des  problèmes  qui  tourmentaient  rEurojie 
depuis  deux  cents  ans  ; ainsi,  en  même  temps  ipie  nous  avons 
conquis  sur  cette  frontière  un  gage  de  sécurité,  en  même 
temps  rKurn|>e  a conquis  un  gage  de  paix  générale. 

Je  prie  donc  la  Chambre  et  les  honorables  membres  ipii 
se  sont  occupés  de  cette  discussion,  de  reconnaître,  nu  fait 
que  je  retrace  ainsi,  toute  son  importance,  toute  sa  beauté, 
toute  sa  grandeur. 

Qu’en  résulte-t-il  |M)ur  nous,  messieurs?  Que  c’est  un 
devoir  de  consacrer  tous  nos  soins  au  maintien,  à l’affer- 
missement lie  ce  fait;  que  la  consolidation,  la  sécurité,  la 
pros|)érité  intérieure  et  pacilique  de  la  Belgiipie  est  aujour- 
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(l'iiui  un  des  points  fondamentaux  de  la  ixdiliqne  de  l’Europe, 
et,  par-dessus  tout,  de  la  politique  de  la  France, 

Messieurs,  c’est  celte  idée  qui,  depuis  1830,  a constam- 
ment présidé  à nos  rapports  avec  la  Beljiique  et  h la  politique 
que  nous  avons  suivie  à son  égard.  Quand  la  tranquillité,  la 
durée,  rafformissoment  de  cet  Etat  nouveau  ont  paru  directe- 
ment menacés,  nous  l’avons  soutenu,  défendu  directement 
par  les  moyens  politiques.  Quand  des  dangers  indirects  ont 
paru  près  de  lui  porter  atteinte,  ont  troublé  sa  sécurité, 
nous  l’avons  soutenu  par  des  moyens  indirects,  par  les 
procédés  conimerciau.x  ; nous  avons  admis  en  sa  faveur  ce 
système  des  tarifs  dillérentiels  qui  était  étranger  jusque-là 
à notre  législation  douanière:  nous  lui  avons  accordé  dans 
notre  marché  intérieur  une  part  plus  grande  que  celle  qui 
lui  revenait  naturellement.  Nous  avons  bien  fait;  ce  sont  les 
considérations  politiques  qui  nous  ont  déterminés,  et  le  but 
politique  a été  atteint.  L’industrie  nationale  ne  doit  point 
être  sacrifiée  à la  politique,  personne  n’en  est  plus  convaincu 
(juc  moi,  mais  elle  peut  et  doit  lui  venir  en  aide;  c’est  ce 
qu’elle  a fait  dans  cette  occasion,  et  elle  en  a recueilli  elle- 
même  les  fruits;  car,  sans  aucun  doute,  l'alfermissement  de 
la  ]>aix  générale,  en  Europe,  a tourné  au  profit  de  notre 
industrie  nationale,  au  profit  de  la  sécurité,  de  la  prospérité 
intérieure  de  la  France  comme  de  la  paix  de  l’Europe. 

Mais  on  nous  reproche  deux  choses  ; d’abord  d’avoir  fait 
trop  peu  dans  cette  voie,  et  on  prononce  les  mots  ; « union 
douanière;  » ensuite  d’avoir  laissé  trop  faire  aux  autres; 
et  on  parle  du  traité  du  zollverein  avec  la  Belgique,  du 
1"  septembre  1844. 

Je  ne  dirai  qu’un  mot  sur  l’union  douanière.  Les  hono- 
rables membres  qui  en  ont  parlé  se  sont  certainement  rendu 
compte  de  toutes  les  difficultés  que  rencontrerait  une  [lareille 
mesure,  des  diflicultés  françaises,  des  diQicultés  européennes, 
des  difficultés  belges. 

Eh  bien,  je  n’hésilc  pas  à dire  que,  de  toutes  ces  difficultés, 
les  dernières  sont  les  plus  grandes,  et  celles  <|iii  nous  ont  le 


126  HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE, 
plus  frappes;  je  ne  voudrais  pas  que  mes  paroles  allassent 
au  delà  de  mon  intention,  ni  ([u’ellcs  eomproinisscnt  ce  qui 
peut  être  possible  un  jour;  les  ditiicultés  françaises,  qui 
tiennent  à la  concurrence  des  industries  nationales  avec  les 
industries  belges,  sont  grandes;  les  difficultés  européennes, 
les  in(|uiétudes  auxipielles  ces  diflicultés  se  rattachent,  sont 
réelles;  mais  les  diflicultés  belges  sont  les  premières  de 
toutes.  La  Belgique  est  nouvelle  dans  la  carrière  de  la  natio- 
nalité, de  rindé|>endance,  de  la  neutralité.  Tenez  pour  certain 
que  la  perspective  de  l’union  douanière  l’a  inquiétée,  effrayée 
sur  scs  premiers  intérêts  politiques.  L’union  douanière,  sans 
le  concours  complet,  sincère,  efficace,  de  l’une  des  deux 
parties,  est  cliiméri((iie  et  impossible.  I.’union  douanière  ne 
serait  possible  qu’aulant  que  la  Belgique  y verrait  son  grand 
bien,  son  salut.  Il  n’en  est  rien  (piantà  présent.  I.es  considé- 
rations que  je  rap|ieluis  tout  à I heure  à la  Chambre,  l’amour 
de  la  nationalité,  le  désir  de  l’indépendance,  la  crainte  de 
voir  sa  neutralité  compromise,  sont  les  sentiments  domi- 
nants en  Belgique  sur  celte  grande  question.  Il  n’y  a donc 
pas  moyen  de  penser  sérieusement  à l’union  douanière  : on 
peut  en  parler,  mais  non  y travailler  sérieusement  tant 
que  le  sentiment  du  danger  qu’aurait  la  mesure  pour 
sa  nationalité  et  son  indépendance  surpassera,  dansl’esprit 
de  la  Belgique,  les  avantages  qui  [lourraieiit  en  résulter 
pour  elle. 

Nous  avons  donc  été  naturellement  conduits,  ]>ar  la  vérité 
des  choses  et  par  les  motifs  que  je  ne  fais  qu’indiquer  à la 
Chambre,  nous  avniisélé  conduits,  dis-je,  à laisser  le  système 
de  l’union  douanière  de  côté,  et  à réserver  scs  chances,  s’il 
en  a,  pour  un  autre  temps.  Nous  avons  alors  persévéré  dans 
le  système  des  tarifs  différentiels,  destiné  à faciliter,  à agran- 
dir les  relations  comnierciales  de  la  Belgique  cl  de  la  France, 
et  à faire,  comme  je  le  disais  tout  à l’heure,  à la  Belgique 
une  part  plus  grande  dans  nos  marchés. 

Ce  système  avait  de  tels  avantages,  dans  l’état  actuel  des 
choses,  qu’il  nous  a conduits,  conimc  l’iinliquait  avant-hier. 
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si  je  ne  me  trompe,  l’hoiiorahle  comte  Heugnut,  à faire  un 
pas,  et  un  pas  consiJcraMe  dans  la  route  même  de  l’union 
douanière;  il  a conduit  la  Belgique  à accc|iter,  pour  une  de 
ses  principales  industries,  pour  les  (ils  et  tissus  de  lin,  notre 
tarif,  et  à l’accepter  sur  toute  sa  frontière,  t’.’cst  un  pas 
immense,  et  un  pas  qui  répond  d'avance  au  second  reproche 
que  nous  adressent  les  honorahlcs  préopinants,  au  reproche 
d’avoir  laissé  trop  faire  auv  autres  puissances  avec  la  Belgi- 
que, d’avoir  laissé  le  .zollverein,  la  l’russe,  gagner  trop  de 
terrain  sur  nous  en  Belgique.  Que  dirait-on,  messieurs,  si  la 
Belgique  eût  accordé  à la  Prusse  ce  qu’elle  nous  a accordé, 
si  pour  l’une  des  industries  prussiennes,  la  Pudgiqne  eiit 
adopté  le  tarif  du  zollverein  et  l’eût  établi  sur  toutes  scs 
frontières?  Comme  on  célébrerait  cette  conquête!  Comme  on 
la  regarderait  comme  innniment  plus  importante  que  celles 
qui  ont  pu  être  faites  ailleurs!  Cela  serait  vrai.  Ce  qui  est 
vrai,  aujourd’hui,  c’est  que  la  Belgique  a fait  vers  nous  plus 
de  pas  que  vers  le  zollverein;  elle  a contracté  avec  nous  des 
liens  commerciaux  bien  plus  intimes,  bien  plus  puissants 
que  ceux  qu’elle  a contractés  avec  la  Prusse. 

On  parle  du  traité  du  1"  septembre  I84i;  messieurs,  je 
ne  dirai  rien  des  abaissements  de  tarif  qui  sont  dans  ce 
traité;  tout  le  monde  reconnaît  qu’ils  n’ont  |ias  une  grande 
importance;  c’est  le  traité  de  navigation,  c’est  le  transit 
accordé  à l’Allemagne  qui  a le  plus  frappé  les  esprits.  Cn 
vérité,  messieurs,  ce  transit  était  naturellement  indirjué  par 
la  géographie.  C’est  la  voie  naturelle,  pour  l’Allemagne  du 
nord.  Devions-nous  aller  contester  à la  Belgiipic  l’usage 
qu’elle  faisait  ainsi  de  son  indépendance,  aller  contester  à 
l’Allemagne  le  chemin  naturel  qui  devait  la  conduire  dans 
d’autres  mers?  Non,  non.  Pour  le  but  politique  que  nous 
poursuivons  à son  égard,  pour  son  airermissement,  pour  la 
consolidation  de  sa  nationalité,  de  son  indépendance,  de  .sa 
neutralité,  la  Belgi>|ue  a besoin  d'être  bien  avec  ses  grands 
voisins,  avec  l’Allemagne,  avec  l’Angleterre,  comme  avec 
nous  ; nous  ne  lui  avons  point  contesté  les  avantages  qu’elle 
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puuvail  trouver  à traiter  avec  eux;  nous  n’avons  point  tra- 
vaillé à rempèclier  d’entretenir  avec  l’Allemagne  de  bonnes 
relations.  Au  lieu  de  nous  y opposer,  au  lieu  de  chercher  à 
combattre  le  traité  du  1"  septembre  1844,  nous  avons  sup- 
primé complètement  tout  droit  de  transit  par  la  France,  et 
nous  avons  travaillé  activement  à construire  le  chemin  de  fer 
de  .Strasbourg  au  Havre;  le  transit  par  lu  Belgique  coûte 
encore,  si  je  ne  me  trompe,  un  droit  de  12  centimes  par 
100  kilogr.;  il  n’y  a plus  de  droit  en  France  depuis  1845 
pour  le  transit;  et  quand  le  chemin  de  fer  de  Strasbourg  au 
Havre  sera  complètement  construit,  nous  aurons  une  part 
bien  plus  considérable  dans  le  transit  entre  l'Allemagne  et  le 
grand  Océan. 

Nous  n’avions  aucun  motif  sérieux,  légitime,  de  contester 
à la  Belgique  la  transaction  qu’elle  faisait  à ce  sujet  avec  l’Al- 
lemagne; mais  nous  avions  intérêt  à assurer  nos  propres 
moyens  de  transit  par  la  France,  pour  lutter,  par  la  voie  d’une 
concurrence  légitime,  pacifique,  avec  le  transit  par  la  Belgi- 
que. Nous  l’axons  fait  ; je  crois  que  nous  avons  fait,  dans 
cette  occasion,  tout  ce  que  nous  conseillait  cette  politique 
générale  et  supérieure  qui  nous  commande  de  favoriser  l’af- 
fermissement, le  déveloiipeincnt  de  la  Belgique,  et  en  même 
temps  tout  ce  que  nous  prescrivaient  les  intérêts  spéciaux  du 
commerce  fran^-ais. 

S’il  arrivait  qu’à  la  suite  du  traité  prussien  il  se  fit  des 
eflorts  persévérants,  assidus,  avec  une  pers|iective  de  succès, 
pour  attirer  plus  intimement,  plus  complètement,  la  Belgi- 
que dans  l’orbite  de  l’Allemagne,  pour  la  rendre  germanique 
au  lieu  de  la  laisser  indépendante  et  neutre,  si  cela  arrivait, 
nous  savons  ce  qu’il  y aurait  à faire;  nous  n’y  manquerions 
pas,  et  nous  ne  l’avons  jamais  laissé  ignorer  à la  Belgique. 
La  Belgique  sait  très-bien  que  la  condition  de  ses  bons  et 
intimes  rapports  avec  la  Franco,  c'est  le  maintien,  le  main- 
tien réel,  sérieux,  de  son  indépendance  et  de  sa  neutralité  ; 
si  cette  indépendance,  cette  neutralité,  devaient  cesser 
du  côté  du  Bliin,  nous  ne  le  souffririons  pas.  Ft  tenez  pour 
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certain  que  le  même  sentiment  dont  je  parlais  tout  à l’heure, 
le  même  désir,  le  même  amour  vif  de  celte  nationalité  nais- 
sante, de  cette  indépendance  naissante,  de  cette  neutralité  si 
diflicile  à maiiilenir,  ce  même  sentiment  qui  domine  en 
Belgique,  quant  à la  question  de  l’union  douanière,  la  défen- 
frait  également  contre  les  envahissements  et  les  empiétements 
de  l'Allemagne.  Il  y aurait  pour  elle,  elle  le  sait,  beaucoup 
de  dangers  politiques  danS  cette  voie,  et  en  même  temps  elle 
n’y  trouverait  pas  les  avantages  commerciaux  dont  on  vous  a 
entretenus. 

I.a  France  est,  quoi  qu’il  arrive,  un  marché  beaucoup  meil- 
leur pour  la  Belgique  que  l'Allemagne.  La  France,  en  ouvrant 
ce  marché  par  les  voies  que  nous  avons  suivies,  à lu  Belgi- 
que, s’assure  l’intimité  des  bons  rapports  avec  la  Belgique. 
Et  en  même  temps,  vous  savez  bien  que  nos  industries  sont 
beaucoup  plus  en  état  de  soutenir  la  concurrence  avec  la 
Belgique  que  les  industries  allemandes,  que  par  conséquent 
jl  y a des  avantages  que  nous  pourrions  faire  à la  Belgique, 
si  cela  devenait  nécessaire,  et  qu'on  ne  pourrait  pas  lui  faire 
ailleurs. 

Je  crois  donc  qu’il  n’y  a aucun  danger  réel  de  ce  côté,  à 
la  condition  que  nous  y regardions  toujours  attentivement,  et 
que  si,  une  pente  trop  germanique,  des  tendances  trop  ger- 
maniques se  manifeslaienl  de  inanière  à nous  inquiéter  sur 
la  réalité  de  rindcpcudaucc  et  de  la  neutralité  belges,  nous 
sachions  y opposer  des  obstacles  cfiicaces. 

Vous  voyez  donc  qu’en  ce  qui  touche  nos  lapports 
commerciaux  avec  la  Belgique,  notre  politique  a été  par- 
laitcinenl  simple,  conséquente,  raisonnable,  dictée  par  les 
faits  mêmes;  elle  s'est  constamment  appliquée,  d’une  part, 
à consolider  la  Belgique,  à all'ermir  cet  État  nouveau, 
d’autre  part  à nous  assurer  avec  lui  de  bons  et  intimes 
rapports. 

EhhienI  nous  avons  obtenu  l’unet  l’autre  résultats;  et  par 
le  traité  sur  lequel  vous  délibérez  en  ce  moment,  nous 
avons  obtenu  ces  résultats  à de  meilleures  condiiions  que 
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celles  auxquelles  nous  les  avions  obtenus  par  le  traité 

précédent. 

Ne  croyez  pas,  messieurs,  que  ç’ait  été  sans  difiicultés  que 
nous  avons  obtenu,  dans  le  nouveau  traité,  ces  conditions 
nouvelles  et  meilleures  par  les(|uclles  nous  avons  retiré  à Id 
Belgique  une  part  des  avantages  que  nous  lui  concédions,  en 
lui  demandant  et  en  obtenant  d’elle,  pour  noüs,  des  avantages 
plus  grands  que  ceux  qu’elle  nous  avait  concédés.  Non,  cela 
a été  difücile  ; les  deux  négociateurs  belges  qui  étaient  char- 
gés de  la  question,  M.  le  prince  de  Ligne  et  M.  V'an  Praët  ont 
défendu  leur  terrain  avec  beaucoup  d’insistance  et  d’habileté; 
nous  les  avons  trouvés  très  au  courant  des  faits  et  des  intérêts 
de  leur  pays,  de  toutes  les  objections  qui  pouvaient  nous  être 
opposées,  de  toutes  les  difficultés  qui  pouvaient  nous  être  sus- 
citées; ils  se  sont  très-bien  défendus,  et  ce  n’est  que  quand 
ils  ont  acquis  la  conviction  que  le  maintien  des  avantages 
essentiels  que  la  Belgique  nous  demandait,  c’est-à-dire  les 
tarifs  différentiels  accordés  à scs  principales  industries,  à son 
industrie  liniëre,  à ses  bouilles  et  à $<>s  fontes,  que  le 
maintien  de  ces  avantages,  dis-je,  dépendait  des  conditions 
que  nous  y attachions,  ce  n’est  qu’alors  qu’ils  ont  renoncé  à 
cette  persistance  et  qu’ils  ont  accepté  le  tiaité  tel  qu’il  vous 
est  soumis  en  ce  moment. 

Je  crois  donc  pouvoir  dire  que  notre  but  politique  est  atteint 
et  qu’il  est  atteint  aux  meilleures  conditions  possibles  dans 
l’état  actuel  des  faits  et  des  relations  des  deux  pays. 

Ix  premier  reproche  qui  ait  été  adressé  à notre  politicjue 
est,  si  je  ne  me  trompe,  efficacement  repoussé.  J’arrive  au 
second.  , 

On  a reproché  à notre  politique  commerciale  telle  qu’elle 
s’est  révélée  dans  ce  traité  et  aussi  dans  d’autres  actes, 
d’èire  illibérale,  étrangère  à l’état  actuel  de  la  science 
et  des  idées  chez  les  peuples  éclairés;  il  y a d’honorables 
membres  qui  nous  accusent  de  cela,  et  qui  accusent,  encore 
plus  que  nous,  les  Chambres  et  le  pays  même. 

Messieurs,  le  gouvernement  prend  la  responsabilité  de 
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tous  ses  acies,  quelle  que  soit  leur  origine.  Quand  il  accepte 
l’opinion  des  (ihanilires  pour  règle  de  sa  conduite,  c’est 
qu’il  la  croit  bonne.  Le  gouvernement  prend  donc  la  res- 
ponsabilité des  torts  qu’on  impute  ici  aux  Chambres  ou  à 
certains  intérêts  du  pays. 

Quand  je  dis  cela,  ce  n’est  pas  que  je  sois  le  moins  du 
monde  ennemi  de  la  science  et  de  l’économie  politique;  ni 
que  je  croie  les  principes  qu’elle  professe  aujourd'hui  faux 
en  eux-mêmes;  bien  loin  de  là!  Je  crois  que  l’économie  po- 
litique et  les  principes  qu’elle  professe  ont  rendu  aux  sociétés 
modernes,  à la  nôtre  en  particulier,  de  grands  services  et 
sont  destinés  à lui  en  rendre  encore  de  plus  grands.  Mais  pei  ■ 
mettez-moi  d’examiner  d'un  peu  près  ce  que  sont  vraiment 
les  principes  que  professent  aujourd'hui,  en  matière  de  li- 
berté commerciale,  les  économistes. 

Quand  la  science  rencontre,  dans  la  société  qu’elle  étudie, 
certains  intérêts,  certains  droits  qui  lui  paraissent  méconnus  , 
auxquels  on  ne  fait  pas,  dans  la  réalité  des  choses,  la  part  qui 
leur  revient  légitimement,  elle  s’irrite  ; elle  s’empare  de 
ces  droits,  de  ces  intérêts,  de  ces  faits;  elle  les  met  en  lu- 
mière, elle  les  épouse,  et  elle  on  fait  des  lois  exclusives,  des 
principes  absolus  pour  la  société. 

Vous  avez  vu  arriver  ces  résultats.  Je  quitte  un  moment  le 
terrain  de  l’économie  politique,  je  prends  celui  de  la  politique 
même.  En  1789,  qu’est-ce  qui  manquait  essentiellement  à la 
société?  Certainement,  la  part  de  l’inégalité  était  beaucoup 
trop  grande;  la  part  du  pouvoir  était  excessive;  la  liberté, 
l'égalité,  je  veux  dire  la  justice  distributive,  n’avaient  pas 
dans  l’organisation  de  notre  société,  dans  le  gouvernement, 
la  part  qui  devait  leur  revenir. 

La  science  s’est  aperçue  de  ces  faits-là;  elle  a proclamé  alors 
des  principes  absolus  pour  restaurer  ces  droits,  ces  intérêts, 
pour  leur  rendre  dans  la  société,  dans  la  réalité  des  choses, 
la  part  qui  devait  leur  appartenir;  elle  les  a élevés  au-dessus 
de  tout;  elle  a oublié  les  autres  faits,  les  autres  intérêts,  les 
autres  droits  ; elle  a oublié  les  besoins  du  pouvoir,  les  besoins 
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de  la  hiérarchie,  les  besoins  de  l’inéj'alité  naturelle  des 
êtres  et  des  conditions;  elle  a érigé  la  liberté  et  l’égalité  en 
droits  absolus  et  exclusifs. 

Ce  qui  est  arrivé,  en  matière  do  politique  pure  et  de  consti- 
tution sociale,  au  commencement  de  notre  Révolution,  est 
arrivé  en  matière  d'économie  politique  et  pour  la  distribu- 
tion de  la  richesse.  I^ascienccs'eslaperçuequeccrtainsinté- 
réts,  certains  droits,  les  intérêts  de  ceux  qui  consomment, 
par  exemple,  n’claicnlpas  surfisamment  mcniigés,  suffisam- 
ment consultés,  que  la  part  accordée  à ceux  qui  produisent 
était  trop  grande,  trop  privilégiée;  alors  elle  n’a  plus  parlé 
que  des  inlérèls  des  consommateurs,  et  elle  a demandé  la 
lilierté  illimitée  du  commeice. 

Les  gouvernements  ne  peuvent  suivre  la  science  dans 
cette  voie;  les  gouvernements  ne  sont  pas  des  écoles  philoso- 
phiques; ils  ne  sont  pas  chargés  de  poursuivie  le  triomphe 
d'une  certaine  idée,  d’un  certain  intérêt,  d’un  certain  droit 
particulier;  ils  ont  tous  les  intérêts,  tous  les  droits,  tous  les 
faits  entre  les  mains;  ils  sont  obligés  de  les  consulter  tous, 
de  tenir  compte  de  tous,  de  les  ménager  tous  ; c’est  leur 
condition,  condition  très-diflicile.  Celle  de  la  science  est  in- 
liniment  plus  commode.  {Marques  d' approbation.)  Quand 
elle  a découveit  une  grande  erreur,  une  grande  lacune  dans 
la  société,  quand  elle  s’est  aperçue  qu’un  intérêt,  qu'un  droit 
n’a  pas  tout  ce  qui  lui  revient,  elle  peut  se  donner  esclusi- 
venu-nl,  complètement,  à cette  idée,  à ce  fuit,  ù ce  droit;  elle 
peu  se  charger  de  le  pousser,  de  lui  faire  faire  son  chemin, 
de  le  faire  triompher,  de  ne  plus  penser  qu'ù  lui.  (a's  gouver- 
nements ne  peuvent  pas,  ne  doivent  pas  faire  cela;  ils  met- 
traient le  trouble  dans  la  société.  {C’est  vrai!  tres-bien!)  Les 
gouvernements  sont  obligés  de  pensera  tout,  de  tenir  compte 
de  tout;  sans  doute  ils  se  sont  aperçus,  et  ils  s’aperçoivent 
tous  les  jours  que  la  liberté  cominerciale  a de  salutaires 
résultats;  elle  est  favorable  à l’extension  des  relations  des 
peuples,  à raüèrmissemenl,  à la  longue  durée  de  la  paix 
générale  ; elle  est  favorable  aussi  aux  besoins,  aux  intérêts 
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de  ce  grand  public,  de  cette  masse  qu’on  appelle  les  consom- 
mateurs. 

Je  ferai  cependant  ici,  en  passant,  une  observation,  et  je 
t'adiesseiai  à riiunorable  duc  d’Harcourt.  Il  semble,  quand 
on  oppose  les  consommateurs  aux  producteurs,  que  du  cdlë 
des  cotisommalcurs  soit  la  vertu,  le  désintéressement,  que 
leur  cause  soit  la  cause  morale,  tandis  que  les  producteurs 
seraient  tous  des  égoïstes,  uniquement  préoccupes  de  leurs 
intérêts  personnels,  et  qui  ne  chercheraient  qu’à  gagner  de 
l'argent. 

Je  demande  à la  Chambre  la  permission  de  ramener  celte 
question  à des  termes  plus  vrais. 

Entre  celui  (|ui  veut  acheter  un  habit  au  meilleur  marché 
possible  et  celui  qui  veut  vendre  son  drap  le  plus  cher  pos- 
sible, il  n’y  a pas  une  question  de  vertu,  de  moralité;  il  n’y 
a que  des  intérêts  en  présence.  Ils  sont  sur  le  même  plan; 
l’un  n’a  pas  le  droit  de  parler  plus  haut  que  l'autre,  si  ce 
n’est  au  nom  du  nombre  que  je  respecte,  mais  qui  n’est  pas 
une  force  morale.  Ce  sont  des  intérêts  privés  en  présence 
d’intérêts  de  même  nature,  ayant  le  même  caractère;  le 
gouvernement  leur  doit  protection  à tous,  mais  il  ne  doit  pas 
plus  de  respect  moral  aux  uns  qu'aux  autres. 

M.  LE  DUC  d'Harcourt. — Je  demande  au  moins  l'égalité. 

M.  le  minisire.  — Je  ne  puis  admettre,  là  pas  plus 
qu’ailleiirs,  l’égalité  absolue,  si  M.  le  duc  d’Harcourt  veut 
bien  me  le  permettre. 

Je  dis  maintenant  iju’à  côté  de  ces  intérêts  auxquels  la 
libellé  commerciale  convient,  qui  sont  légitimes,  que  je  suis 
loin  de  repousser,  il  y en  a d’autres  dont  le  gouvernement 
est  obligé  de  tenir  compte.  H y a toujours,  à un  moment 
donné,  un  certain  état  des  capitaux  employésà  la  production  ; 
il  y a un  certain  état  du  travail  national  employé  à la  produc- 
tion. C’est  un  fait  très-grave  que  de  porter  le  trouble  dans  les 
capitaux  ainsi  employés  à la  production,  dans  leur  distribu- 
tion, dans  leur  emploi  ; c’est  un  fait  très-grave  que  du  porter 
le  trouble  dans  le  travail  employé  à la  production,  de  le 
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cliangor,  île  le  dé|ilucer.  Il  en  résulte  de  la  soulTrance  pour 
un  grand  nombre  d’intérêts,  pour  dos  intérêts  rpii  ont  droit 
à être  protégés  comme  les  autres  ; il  en  résulte  quelipie  chose 
de  plus  considérable  encore,  un  vrai  désordre  dans  les  in- 
fluences et  les  situations  puliti)|nes. 

Il  y a ici  une  question  d’intérêt  public,  une  de  ces  questions 
d'Élatdont  les  gouvernements  doivent  tenir  grand  compte.  Je 
ne  ilis  pas  ceci  pour  repousser  d’une  manière  absolue  tout 
changement  dans  le  régime  économique,  pour  dire  qu’il  ne 
faut  pas  faire  à lu  liberté  commerciale  une  plus  large  part 
que  celle  qu’elle  a obtenue  jus(|u’à  présent  ; je  suis  loin  de 
penser  ainsi.  I.e  but,  c’est  l’extension  des  relations  des  peu-  ' 
pies,  c’est  le  maintien  de  la  paix  féconde  et  l’alTermissement 
des  conditions  de  la  paix  ; mais  la  première  condition  de  ce 
grand  travail,  c’est  de  ne  pas  porter  nne  perlni'liation  brusque, 
soudaine,  générale,  dans  l’ordre  établi,  dans  l'ordre  des  faits 
relatifs  à la  créatiorr  et  à la  distr  ibution  des  richesses;  c’est  là 
un  devoir  impérieux  du  gouvernement,  cela  fait  partie  de 
toute  politique  écottomique  légitime  et  bien  entendue.  Et 
dans  le  grand  exemple  dont  ou  entretient  si  .souvent  les  Cdiara- 
bres,  et  qui  se  passe  à ttos  portes,  tenez  pour  certain  que  ce 
principe  est  plus  r-cspicté  qu’il  n’en  a l’air  lorsqu’on  nq 
regarde  qu’à  la  surface  des  questions. 

Messieurs,  notr-e  politique  commerciale  n’a  failli  à aucun 
des  grands  devoirs  qui  lui  étaient  intposés;  elle  a été  libérale, 
car  elle  a constamment  tendu  à dinrinuer  les  barrières  qui 
séparent  les  peuples,  à faciliter,  à étendre  leurs  relations  com- 
merciales, à consolider  par  là  la  paix  générale,  qui  leur  est  si 
précieuseà  tous.Maisenraômetempselleaeule  soin, comme 
elle  en  avait  le  devoir,  d’être  conservatrice,  d’éviter  les  per- 
turbations dans  l’état  de  choses  actuellement  établi,  dans  la 
distribution  et  l’emploi  des  capitaux  et  du  travail  qui  pro- 
duisent la  richesse.  C’était  un  devoir  pour  nous,  nous  croyons 
l’avoir  accompli.  Nous  sommes  cortvaincus  que  tout  gouver- 
nement sensé,  et  qui  vivra  queb|ue  temps,  sentira,  comme 
nous  l'avons  serrti,  la  nécessité  impérieuse  du  l’accomplir. 
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C’est  cette  double  idde  qui  a pn*si<lë  à tout  ce  que  nous  avons 
fait  en  roaticre  de  politique  commerciale,  au  traité  que  vous 
discutez,  comme  aux  autres  traités  que  nous  avons  con- 
clus avec  la  Sardaigne  et  le  royaume  de  Naples,  comme  à 
d’autres  négociations  commerciales  ouvertes  en  ce  moment. 
Nous  n'entendons  point  que  la  politique  proprement  dite  soit 
étrangère  à des  négociations  pareilles;  nous  croyons  que 
l’industrie  nationale  doit  son  tribut  à la  politique  nationale  ; 
mais  nous  croyons  aussi  qu’il  est  du  devoir  du  gouverne- 
ment de  resserrer  ce  tribut  dans  les  plus  strictes  limites,  et 
d’épargner  à l’industrie,  comme  aux  antres  grands  intérêts 
tout  désordre,  tout  déplacement  soudain,  inattendu,  et  trop 
douloureux.  C’est  d’après  ces  principes  que  le  traité  a été 
conclu,  et  que,  je  l’espère,  la  Chambre  voudra  bien  délibé- 
rer sur  le  projet  de  loi  qui  lui  est  soumis.  {Marques  rtnmbreuses 
et  très-vives  d'approbation.) 
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DiicuMÎon  de«  crédits  supplémentaires  et  extraordinaires 
•demandés  pour  les  exercices  1845  et  1846. 


Chambre  des  dépotés.  — Seaoce  du  13  mai  1846.  — 


La  discussion  des  crédits  supplémentaires  et  extraor- 
dinaires réclamés  pour  les  exercices  1845  et  1846 
amena,  sur  la  paix  conclue  avec  le  Maroc  après  la  guerre 
de  1844,  sur  la  délimitation  des  frontières  entre  l’Al- 
gérie et  le  Maroc,  et  sur  les  allai  res  de  la  Plala,  des 
demandes  d’explications  auxquelles  je  satisfis  en  répon- 
dant à MM.  Gustave  de  Beaumont,  Billault  et  Ttiiers. 

AFFAIRES  nu  HARor. 

M.  Guizot,  miniifrc  des  affaires  étrangères.  — Ia;s  expli- 
cations que  j’ai  à dnniier  à la  Chambre  seiont  courlcs  et 
siinple»,  et  j’ose  croire  que  l’honorable  préopinant'  lui- 
même,  dont  je  connais  la  bonne  foi,  les  trouvera  satisfaisantes. 
Il  n’a  pas  été  exactement  inl'onné  de  tous  les  laits;  je  regrette 
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que  la  deniamle  qui  avait  cid  faite,  dans  la  scsmuii  lieriiidre, 
si  je  ne  me  trompe,  d’une  communication  de  pièces,  n'ait 
pas  dté  renouvelée  récemment  : j’aurais  communiqué  plu- 
sieurs pièces  ; et  si,  indépendamment  des  pièces  que  j’aurais 
cru  pouvoir  communiquer,  l’honorable  préopinant  avait 
désiré  des  renseignements  plus  détaillés,  des  communica- 
tions plus  complètes  pour  lui-même,  je  les  lui  aurais 
fournies  sans  difliculté. 

Je  ne  crois  pas  qu’il  j ait  dans  cette  allaire  rien  de 
compromettant  et  <rembarrassant,  ni  pour  le  gouvernement, 
ni  pour  le  |tays.  Je  ne  crains  donc  pas  la  plus  complète 
publicité. 

Quand  il  s’est  agi  de  Pcxécution  du  traité  de  Tanger, 
l’une  des  principales  stipulations  de  ce  traité  était  la  délimi- 
tation des  frontières  entre  le  .Maroc  et  l’Algérie;  il  fallait  une 
négociation  particulière  pour  régler  ce  point. 

M.  le  général  de  la  Hue  fut  chargé,  au  mois  de  janvier  18-io, 
d'aller  suivre  cette  négociation  à Onchda  avec  les  commis- 
saires que  l’empereur  du  Maroc  avait  désignés  et  qui  y étaient 
déjà  arrivés. 

Les  instructions  données  à riionorablc  général  de  1a  Rue, 
soit  par  le  département  de  la  guerre,  soit  par  le  département 
des  affaires  étrangères,  se  rapportaient  exclusivement  à la 
délimitation  des  frontières  et  au  traité  qui  devait  la  régler. 

Il  est  vrai  que,  dans  le  cours  de  la  négociation,  l’hono- 
rable général  de  Lamoricière  et  l'honorable  général  de  la  Rue, 
ont  pu,  d’après  des  lettres  qui  leur  ont  été  adressées  du  mi- 
nistère de  la  guerre,  se  croire  en  droit  d’annexer  au  traité 
de  délimitation  une  convention  commerciale. 

M.  le  général  de  Lamoricière  pensait  qu’une  convention 
était  nécessaire  pour  régler  les  lapport.s  commerciaux  de 
l’Algérie  et  du  Maroc  sur  la  frontière  de  terre.  L’honorable 
général  de  la  Rue  partagea  cette  opinion,  et  ils  joignirent,  eu 
effet,  au  traité  de  délimitation  quelques  articles  qui  formaient 
une  convention  commerciale. 

Quand  le  traité,  composé  ainsi  du  traité  de  délimitation 
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pour  lequel  les  premières  instniclioiis  avaient  été  donnée*, 
et  de  la  convention  commerciale  à laquelle  les  plénipoten- 
tiaires pouvaient  se  croire  autorisés,  quand  ce  double  traité 
dis-je,  arriva  à Paris,  et  qu’il  cul  été  examiné,  il  donna 
lieu,  soit  |H)ur  le  traité  de  délimitation,  soit  pour  la  conven- 
tion commerciale , à des  observations  cl  à des  objections. 
L’honorable  préopinant  a paru  croire  que  le  traité,  sous  son 
double  aspect,  avait  été  renvoyé  à M.  le  général  de  la  Rue, 
purement  et  simplement  ralilié  par  le  gouvernement  du  roi. 
Il  est  dans  l’erreur;  la  ratiliration  n’était  point  pure  et  sim- 
ple, elle  était  conditionnelle.  Des  réserves  importantes  y 
étaient  attachées. 

Ainsi,  dès  le  premier  moment,  dans  l'examen  que  Gt  le 
gouvernement  et  du  traité  de  délimitation  et  de  la  conven- 
tion commerciale,  il  n’y  eut  jioint  d’approbation  pure  et 
simple,  point  de  ratiiication  complète  ; et  les  objections,  les 
diflicultés,  quelques-unes  du  moins,  qui  pouvaient  s’élever 
à l’occasion  de  ces  deux  traités,  furent  dès  lors  senties  et 
devinrent  l’objet  de  réserves  expresses. 

Quand  la  ratiiication  ainsi  limitée,  conditionnelle,  ar- 
riva à M.  le  général  de  la  Rue,  elle  rencontra  des  objections 
qui  s’étaient  élevées  aussi  de  la  part  de  l’empereur  du 
, Maroc. 

L’honorable  préopinant  a paru  croire  que  ces  objections 
avaient  été  suscitées  par  une  inOuence  étrangère,  qu’il  y avait 
dans  la  convention  commerciale  quelque  cho.se  qui  blessait 
les  intérêts  anglais , et  qui  avait  donné  lieu  à des  réclama- 
tions de  leur  part.  Ici  encore,  l’honorable  préopinant  ne  me 
paraît  pas  bien  informé. 

Je  ne  sais  si  les  Anglais,  sur  les  lieux,  ont  pu  faire  au 
gouvernement  marocain  telle  ou  telle  objection  ; ce  qui  est 
certain,  c’est  que  l’objection  venue  de  l’empereur  du  Maroc 
a été  élevée  dans  son  propre  intérêt  à lui,  empereur  du  Maroc, 
et  non  dans  l’intérêt  de  l’Angleterre.  Quel  était  le  principal 
article  de  la  convention?  Il  établissait  la  liberté  commerciale, 
sans  aucun  droit  de  douane,  entre  l’Algérie  et  le  Maroc.  Or, 
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en  vertu  des  traités  existants,  l’Angleterre  est  fondée  à récia* 
mer  du  Maroc  le  traitement  de  la  nation  la  plus  favorisée. 
L’empereur  du  Maroc  s’est  cru  menacé  par  là  de  perdre  à 
l’instant  son  principal , presipie  son  seul  revenu,  ses  droits 
de  douane.  commerce  par  terre  entre  l'Algérie  et  le 
Maroc  est  très-borné;  il  s’agit  presque  uniquement  de 
quelques  échanges  de  denrées  nécessaires  à la  vie  ou  de  che- 
vaux, tandis  que  le  commerce  des  dimrées  étrangères,  des 
tissus  de  coton,  des  soieries  et  autres  marchandises,  se  fait 
par  les  frontières  de  mer.  L’empereur  a cru  que  l'Angleterre 
allait  lui  demander  pour  elle-même  le  bénéfice  du  traité 
qui  venait  d’être  accordé  à la  France,  et  que  ses  droits  dé 
douane,  et  par  conséquent  son  principal  revenu,  dis|iarai- 
traient  entièrement. 

L’objection  était  donc  marocaine  et  non  anglaise.  C’était 
l’empereur  du  Maroc  qui  craignait  de  perdre  son  revenu,  et 
quelles  que  soient  les  personnes  qui  lui  aient  fait  faire  cette 
observation,  c’est  dans  son  seul  intérêt  qu’il  a élevé  l’objec- 
tion. 

Au  moment  doncoù,  comme  j’avais  l’honneur  de  le  dire  à 
la  Chambre,  notre  ratification  conditionnelle  et  avec  réserves 
arrivait  au  général  de  la  Rue,  à ce  même  moment  arrivaient 
les  objections  de  l’empereur  du  Maroc,  dans  l’intérêt  que  je 
viens  d’exposer  à la  Cliambre. 

A ce  même  moment  encore,  s’élevaient  en  France,  de  la 
part  du  commerce  français,  des  objections  analogues. 

Le  commerce  français  disait  : nous  avons,  en  vertu  de 
l’ordonnance  de  1843  qui  a élevé  les  droits  d’entrée  dans 
l’Algérie  sur  les  marchandises  étrangères,  nous  avons  à peu 
près  le  privilège  du  commerce  de  l’Algérie,  et  ce  commerce, 
qui  primitivement  n’était  que  de  4 millions,  s’élève  à pré- 
sent à 24  millions  : c’est  le  chiffre  de  l’année  dernière. 

lie  commerce  de  l'Algérie  est  donc  aujourd'hui  pour  nous 
un  commerce  considérable;  or,  si  ce  commerce  devenait  com- 
plètement libre,  entre  la  France  et  le  Maroc,  par  la  frontière 
de  terre,  et  si  l’Angleterre  réclamait  le  traitement  de  la  nation 
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lu  plus  l'avorisét',  si  elle  [xiuvail  par  eonséquenl  faire  entrer 
sans  droits  ses  marchandises  dans  l’Algérie  par  la  frontière 
du  Maroc,  il  s’établirait,  aux  dépens  du  commerce  français 
dans  toute  l’Algérie,  une  concurrence  déplorable,  et  l’avan- 
tage que  nous  avions  cru  nous  assurer  eu  Algérie,  par  l’elc- 
▼ation  des  droits  de  l'ordonnance  de  18^3,  serait  perdu, 
entièrement  perdu. 

Vous  voyez  quelle  était  la  nature  des  objections  qui 
s’élevaient  contre  la  convention  commerciale  .•  ce  n’étaient  pas 
des  objections  anglaises,  dictées  par  des  intérêts  anglais; 
c’étaient  des  objections  marocaines  d’une  part,  françaises  de 
l’autre,  lit  comme  la  ratification  n'avait  été  donnée  que  sous 
réserve,  il  était  naturel  que  le  gouvernement  du  roi  et  le 
gouvernement  marocain,  mieux  éclairés  l’un  et  l’autre  sur 
une  convention  qui  n’avait  été  faite,  je  le  ré|>ète,<pi’occasiün- 
nellement,  ajournassent  d’un  commun  accord  cette  conven- 
tion, reconnussent  les  dangers  qu'elle  avait  pour  les  finances 
de  l'un  et  le  commerce  de  l’autre,  et  renvoyassent  à un  nouvel 
examen  les  bases  du  traité  nouveau  qui  devait  réviser  et 
régler  les  traités  anciens  relatifs  aux  relations  commerciales 
des  deux  Içtats.  Voilà  exactement  ce  qui  est  arrivé,  sans 
resti'iclion,  sans  amplification. 

Je  n’entends,  messieurs,  me  décharger  en  aucune  façon  de 
la  responsabilité  relative  à celle  convention  commerciale  et  la 
reportersur  les  négociateurs.  L’honorable  général  Lanioricière 
et  rhonorable  général  de  la  Itue  ont  eu  de  bonnes  raisons  de 
croire  qu’il  y avait  des  intérêts  sérieux  ijui  exigeaient  un 
prompt  règlement  des  relations  commerciales;  le  gouverne- 
ment, de  son  côté,  quand  cette  convention  est  arrivée,  éclairé 
parles  réclamations  qui  s’élevaient  dans  nos  principales  villes 
de  commerce,  Rouen,  Mulhouse,  et  rencontrant  dans  l’em- 
pereur du  Maroc  une  disposition  analogue,  a très-bien  fait 
d’ajourner  ce  règlement.  Je  répète  que  la  convention  com- 
merciale n’avait  ici  qu’un  intérêt  secondaire,  que  le  véritable 
intérêt  politique,  la  question  importante  pour  nous,  c’était  la 
délimitation  des  frontières  entre  la  France  et  le  Maroc.  Et 
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il  n’est  pas  exact  de  dire  que  l’empereur  du  Maroc  n'ait  fait 
d’objections  que  sur  la  convention  commerciale  : il  en  a fait 
également  et  de  très-vives  sur  le  traité  de  délimitation;  il  a 
soutenu  que  ce  traité  lui  enlevait  des  territoires  qui  lui 
appartenaient.  Il  a mis  en  prison  son  négociateur,  non  pas 
seulement  pour  la  convention  commerciale,  mais  pour  le  traité 
de  délimitation  qu’il  trouvait  contraire  à ses  droits,  et  il  a 
demandé  que  ce  traité  fût  réformé  aussi  bien  que  la  convention 
commerciale.  .Mais  le  gouvernement  du  roi,  qui  a trouvé  de 
bonnes  raisons  pour  ajourner  la  convention  commerciale, 
n’en  a trouvé  aucune  pour  rien  changer  au  traité  de  délimi- 
tation, et  il  l’a  maintenu. 

L'honorable  preopinunta  paru  croire  qu’il  y avait  eu,  pour 
le  traité  de  délimitation,  une  nouvelle  négociation.  Il  est  dons 
l'erretir.  Il  n’a  pas  été  changé  un  mol,  une  virguleàce  traité; 
il  a été  pris  et  ratifié  par  l’empereur  du  .Maroc  exactement 
comme  il  avait  été  signé  à Lalla-Maghnia,  comme  il  avait 
été  ratifié  parle  gouvernement  du  roi. 

Il  est  résulté  de  cela  quelques  embarras  de  forme,  quelques 
difficultés  de  chancellerie  qui  ne  touchaient  en  rien  au  fond 
de  l'alTaire  ; tant  que  l’échange  des  ralilications  n’a  pas  eu 
lieu,  tant  que  l'mstrumenl  ratilié  reste  entre  les  mains  du 
gouvernement  qui  l’a  signé,  il  n’y  a rien  que  de  parfai- 
tement régulier  entre  lui  et  le  gouvernement  avec  lequel 
il  traite,  à faire  certains  changements,  si  ces  changements  se 
font  d’un  commun  accord.  C’est  ce  qui  est  arrivé;  les  chan- 
gements relatifs  à lu  convention  commerciale  ont  été  faits 
d’un  commun  accord,  les  deux  gouvernements  s’étant  aperçus 
qu’elle  n’était  bonne  pour  les  iiitéiéts  ni  de  l’un  ni  de  l’autre. 
Quant  au  truité  de  délimitation,  il  n’y  a été  fait  aucun 
chaiigeiiient,  il  est  resté  tel  qu’il  avait  été  négocié  à Lalla- 
.Maghnia.  Par  conséquent,  les  intérêts  sérieux  de  la  politique 
du  gouvernement  du  roi  et  de  la  France,  dans  celle  occa- 
sion, n’ont  eu  nullement  à soulTrir. 

J’ai  mis  sur  ce  point  les  faits  sous  les  yeux  de  la  Chambre 
sans  en  rien  atténuer,  sans  y rien  ajouter.  Je  crois  que  ces 
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explications  pl  ouTeront  à la  Chambre  qu’il  n’][a  rien  eu  là  de 
contraire  à la  dignité  du  gouvernement  du  roi,  ni  à aon  cré- 
dit dans  l’empire  du  Maroc,  ni  aux  intérêts  français.  Les  in- 
térêts politiques  ont  été  complètement  satisfaits  par  la  déli- 
mitation. lies  intérêts  commerciaux  ont  été  ajournés  ; ils 
Seront  réglés  plus  tard,  et,  je  l’espère,  plus  à propos  qu’ils 
ne  l’étaient  par  la  convention  commerciale.  Ce  qu’il  y avait 
de  bien  dahs  cette  convention  sera  maintenu,  ce 'qu’il  y avait 
de  fautif  sera  rectilié. 

La  Chambre  voit,  par  ces  explications,  combien  les  consé- 
quences que  l’honorable  préupinant  a voulu  rattacher  aux 
incidents  de  la  négociation  sont  exagérées,  je  ne  veux  pas 
dire  fausses.  Il  est  évident  que  le  petit  incident  que  je  viens 
de  raconter  et  d’expliquer  à la  Chambre  est  parfaitement 
étranger  à ce  qui  s’est  passé  depuis  dans  le  Maroc  ef  dans 
l’Algérie.  Si  le  traité  de  délimitation  n’avait  pas  été  accepté 
et  ratiCé,si  le  gouvernement  et  la  France  avaient  eu  un  échec 
sur  ce  point  essentiel,  le  seul  évidemment  essentiel  de  la  né- 
gociation, je  comprendrais  ce  qu’a  dit  le  préopinant.  Mais 
je  puis  l’assurer  que  l’incident  dont  il  a parlé  n’est  entré 
pour  rien  dans  les  événements  postérieurs,  et  que  l’influence 
de  la  France  au  Maroc  n’a  nullement  souffert  de  ce  qui  s’est 
passé  par  rapport  à la  convention  commerciale. 

Je  puis  donc  dire  que  le  plénipotentiaire  de  la  France 
au  Maroc  est  disculpé  des  reproches  qui  lui  avaient  été' 
adressés  à ce  sujet.  L’honorable  préopinant  les  a rappelés 
en  traitant  cette  question,  je  le  reconnais,  avec  une  conve- 
nance dont  je  le  remercie,  car  elle  n’est  pas  toujours  apportée 
à cette  tribune.  (On  rit.) 

En  la  traütant  ainsi,  il  a cependant  laissé  percer  un  reste 
d’humeur  contre  la  politique  générale  du  gouvernement  du 
roi  envers  le  Maroc  et  contre  le  traité  de  Tanger.  Je  lui  ré- 
pondrai par  une  seule  et  dernière  observation. 

Au  moment  où  le  traité  de  Tanger  a été  signé,  où  l’ai  été 
appelé  à donner  mon  approbation  à cet  acte  important,  j’ai 
été  pendant  quelques  jours,  quelques  heures  du  moins,  dans 


Digiiized  by  Google 


CHAMBRE  DES  DÉPUTÉS.— 13  MAI  18JB.  143 

une  assez  grande  anxiété.  Les  deux  politiques  qu’on  pouvait 
suivre  se  présentaient  naturellement  : l’une  facile,  je  dirai 
même  agréable  à pratiquer  pour  le  moment  ; c’était  la  poli- 
tique exigeante,  sévère,  la  politique  qui  aurait  voulu  tirer 
un  parti  éclatant,  immédiat,  de  la  victoire  que  nous  venions 
de  remporter.  Il  était  facile  d’exiger  de  l’empereur  du  Maroc 
une  indemnité  de  guerre;  il  était  facile  de  lui  dire;  a Nous 
ne  ferons  pas  la  paix  avec  vous  jusqu’à  ce  que  vous  nous 
ayez  livré  Abd-el-Kader.  » Tout  cela  était  facile  à dire,  et, 
pour  le  premier  moment,  pour  le  premier  effet,  pour  ce  que 
l’honorable  préopinaiit  appelle  l’elfet  tliéàlral,  cette  politique 
était  commode  et  agréable.  Mais  elle  était  pleine  de  difficul- 
tés, d’inconvénients  et  de  dangers  pour  l’avenir;  elle  pro- 
longeait indéfiniment  la  situation  dans  laquelle  nous  étions 
alors;  elle  transportait  dans  le  Maroc  même  la  lutte  que 
nous  avions  à soutenir  dans  l’Algérie. 

Si  nous  avions  prétendu  imposer  à l’empereur  du  Maroc 
l’obligation  de  prendre  et  de  nous  livrer  Abd-el-Kader,  si 
nous  lui  avions  dit  : « Nous  ne  ferons  pas  la  paix  que  vous 
n’ayez  accompli  votre  promesse,  que  vous  ne  l’ayez  ou  in- 
terné ou  expulsé  effectivement;  » si  nous  avions  ajouté  ! 
« Dans  le  cas  où  vous  ne  pourrez  pas  le  faire,  nous  le  ferons 
nous-mêmes,  nous  le  ferons  chez  vous,  » la  Chambre  voit  à 
l’instant  que  nous  transportions  par  là  dans  le  Maroc  la  dif- 
ficulté dont  nous  portons  le  poids  depuis  tant  d’années  dans 
l'Algérie.  {Mouvmcnt  à gauche.) 

M.  Gaknier-Pagès. — 11  vaut  mieux  la  guerre  au  dehors 
qu’au  dedans. 

M.  le  ministre. — Abd-el-Kader  n'est  pas  plus  facile  à 
poursuivre  et  à prendre  pour  nous  dans  le  .Maroc  que  dans 
l’Algérie;  et  pour  l’empereur  du  Maroc  lui-même,  les  diffi- 
cultés étaient  très-grandes,  car  il  avait  aussi  contre  lui  la 
volonté  de  la  plujiart  de  ses  sujets.  Nous  ne  faisions  donc 
que  perpétuer,  transporter  dans  l’empire  du  Maroc  les  dif- 
ficultés, les  embarras  contre  lesquels  nous  luttions  dans 
l’Algérie. 
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Nous  n’avons  («s  voulu  de  celle  situalion  [Au  centre  : 
Vous  avez  bien  fail  !);  nous  avons  cru  qu’il  ëtail  plus  prudent 
aussi  bien  que  plus  généreux  de  vider  d’abord  la  question 
par  un  traité,  de  nous  créer  ainsi  un  droit  proclame  par  le 
gouvernement  marocain  lui-méuie,  et  dont  nous  pourrions 
nous  servir  dans  l’occasion,  si  l’occasion  s’en  présentait. 
C’est  là  ce  qui  est  arrivé;  c’est  là  ce  que  nous  avons  fail; 
nous  nous  sommes  créé  ce  droit. 

Il  est  reconnu  maintenant  par  l’empereur  du  Maroc  lui- 
même  que,  s’il  est  hors  d’étal  do  tenir  la  promesse  qu’il  nous 
a faite  par  le  traité  de  Tanger,  nous  pouvons  nous  en  char- 
ger nous-mêmes,  que  nous  pouvons,  dans  les  limites  que  la 
prudence  nous  assignera,  aller  poursuivre  notre  ennemi  sur 
son  territoire,  cbàlicr  les  tribus  qui  lui  donnent  asile;  nous 
avons  ce  droit;  nous  l’avons  aujourd’hui,  légalement,  ofü- 
ciellement  reconnu  par  la  puissance  même  avec  laquelle  nous 
traitons. 

Celte  situation  vaut  mieux  que  l’état  de  guerre  dans  lequel 
nous  étions  en  1844,  elle  vaut  mieux  que  la  prolongation 
indéfinie  d’une  situalion  violente  qui  nous  êùt  entraînés,  au 
Maroc,  dans  les  mêmes  nécessités,  les  mêmes  embarras  où 
nous  étions  déjà  en  Algérie.  Voilà  quels  ont  été  les  motifs  de 
notre  conduite  à cette  époque,  conduite  que  nous  continuons 
aujourd’hui  ; l’avenir  prouvera  que  nous  avons  sagement 
fait  de  ne  ps  nous  imposer,  à la  fois  dans  le  Maroc  et  dans 
l’Algérie,  la  même  tâche  et  le  même  fardeau.  (Vif  mouve- 
ment d’approbation  au  centre,  ) 

M.  Billault  ayant  poursuivi  le  débat,  je  lui  répondis  : 

JU,  le  ministre  des  affaires  étrangères. — J’ai  peu  de  mots  à 
dire  à la  Chambre.  Je  veux  reclilier  d’abord  deux  ou  trois 
erreurs  de  fait  que  l’honorable  préopinant  a commises  invo- 
lontairement. 

Il  a élevé  des  doutes  sur  la  date  de  la  résolution  qu’avait 
prise  l’empieur  du  Maroc  de  se  plaindre  du  traité  de  com- 
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merce;  il  a donné  à entendre,  par  l’intervalle  qui  s’était 
écoulé  entre  la  signature  du  traité  et  la  protestation  de  l’em- 
pereur du  Maroc,  que  cette  protestation  était  le  fruit  d'une 
influence  étrangère  ; il  a dit  que  l’empereur  avait  dâ  con- 
naître le  traité  dans  les  premiers  jours  d’avril,  et  qu’il  n’avait 
protesté  que  dans  les  premiers  jours  de  mai. 

L’honorable  préopinant  est  dans  l’erreur  : une  lettre  du 
chargé  d’affaires  du  t'ai  à Tanger,  en  date  du  23  avril,  me 
disait  : a On  vient  de  me  dire  que  le  caïd  plénipotentiaire  de 
l’empereur,  pour  la  délimitation  des  frontières,  a été  empri- 
sonné à Fez  pour  avoir  signé,  avec  le  général  de  la  Rue,  un 
traité  de  commerce  dont  j'ai  eu  l’honneur  d’entretenir  Votre 
Excellence.  » 

Ainsi  on  savait,  le  23  avril,  à Tanger,  que  l’empereur  du 
Maroc  avait  fait  emprisonner  son  plénipotentiaire  pour  la  si- 
gnature de  ce  traité;  il  n’avait  donc  pas  attendu  des  sugges- 
tions étrangères  pour  le  trouver  mauvais  et  pour  protester. 

Le  second  point  de  fait,  que  je  désire  redresser  aussi,  est 
relatif  à la  ratification  du  traité.  J’ai  eu  l’honneur  de  dire  à 
la  Chambre  que,  dès  le  premier  moment,  les  inconvénients 
ou  au  moins  une  partie  des  inconvénients  de  la  convention 
de  commerce,  et  même  quelques  inconvénients  du  traité  de 
délimitation,  avaient  frappé  le  gouvernement  du  roi,  et  que 
la  ratification  n’avait  été  donnée  que  sous  réserve  et  moyen- 
nant plusieurs  causes  restrictives.  C'est  un  fait  que  j’affirme 
de  nouveau. 

la  troisième  erreur  se  rapporte  à la  signature,  à la  ratifica- 
tion du  traité  réduit,  à un  truité  de  délimitation.  L'honorable 
préopinaiit  a persisté  à vouloir  le  faire  considérer  comme  un 
traité  nouveau  pour  lequel  il  avait  fallu  une  nouvelle  négo- 
ciation. Il  y a deux  preuves  évidentes  du  contraire  : pas  un 
mot  n’a  été  changé  au  traité,  et  il  est  placé  sous  la  même 
date  sous  laijuelle  il  avait  été  signé. 

M.  Gdstave  DE  Bealmo.vt. — M.  le  ministre  veut-il  me  per- 
mettre une  observation? 

Si  le  traité  ii’a  pas  été  modifié,  s’il  n’y  a pas  eu  du  moins 
T.  v.  10 
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une  nouvelle  réilavlion,  el  si,  |>ar  conséquent,  une  nouvelle 
signature  ilu  roi  <les  Françai.s  n’a  pas  été  nécessaire,  M . le 
ministre  pourrait-il  avoir  la  bonté  de  nous  dire  pourquoi 
M.  Roche  est  venu  chercher  une  nouvelle  signature  du 
roi  des  Français,  alin  de  remplacer  celle  qui  avait  été  dé- 
Iniite,  parce  qu’elle  ne  valait  plus  rien,  et  pourquoi  toute  la 
presse,  les  journaux  ministériels  même,  ont  annoncé,  à cette 
époque,  que  M.  Roche  était  parti  emportant  la  nouvelle  si- 
gnature du  roi  ? 

M.  {e  ministre  des  affaires  étrangères. — L’honorable  préo- 
pinant se  trumjte.  Je  n’ai  jamais  dit  qu'il  n’ait  ]>as  fallu  une 
nouvelle  signature  du  roi  : du  moment  où  l’on  supprimait 
du  traité  une  portion,  la  convention  commerciale,  il  fallait 
évidemment,  par  une  néce.-sité  de  forme,  de  chancellerie,  une 
nouvelle  signature  à l’acte  réduit. 

M.  DB  Beaumont. — Aloi-s  la  première  signature  ne  signi- 
fiait rien. 

.W.  te  ministre. — La  nouvelle  signature  a eu  lieu.  Le  que 
j’ai  eu  l’honneur  de  dire,  c’est  que  ceci  était  simplement  une 
affaire  de  forme,  de  chancellerie,  que  rien  n’avait  été  changé 
au  fond,  que  le  traité  de,  délimitation  était  resté  tel  qu’il 
avait  été  négocié  et  signé  le  18  mars.  Voilà  les  faits  rétablis 
dans  leur  exactitude. 

Quant  à l’envoi  à Paris  de  l’ambassadeur  du  Maroc,  que 
riionoiable  préopinant  me  permette  de  lui  faire  remarquer 
qu’il  n’a  pas  saisi  toute  l’étendue  du  sens  que  j’attachais  à 
l’expression  effet  d’opinion.  Ce  n’est  [las  seulement  l’etfet 
d’opinion  en  France  que  j’entendais;  c’est  surtout  l’effet 
d’opinion  en  Afrique,  sur  les  Arabes,  sur  les  Marocains. 
Lroyez-vous  que  ç’ait  été  une  chose  indifférente  pour  toute 
l’Afrique  de  voir  un  ambassadeur  marocain  venir  porter 
à Paris  les  témoignages  de  la  déférence  de  l’empereur  du 
Maroc  pour  le  roi  ? (ilouvement  à gauche.) 

Si  les  honorahles  membres  lisaient  tout  ce  qui  est  arrivé 
d’Afrique  à cette  époque,  s’ils  lisaient  la  correspondance  «lu 
vainqueur  de  l’Isly  lui-méme,  ils  verraient  combien  il  a été 
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frappé  de  ce  fait,  combien  il  en  a senti  la  gravité.  (Nouveau 
mouvement.) 

Comment  ! messieurs,  vous  croyez  que  c’est  quelque  chose 
d’indilTérent  pour  rinfluence  et  l’autorité  de  la  France  en  Afri- 
que, que  devoir  à la  fois,  à si  peu  d’intervalle  l’un  de  l’autre, 
à Paris,  un  ambassadeur  du  Maroc,  un  envoyé  du  bey  de 
Tunis  et  le  fils  du  vice-roi  d’Fgypte!  Vous  croyez  que  cette 
coïncidence-là  est  indifférente  pour  prouver  à l’Europe  et  à 
l’Afrique  la  situation  de  la  France  en  Afrique!  Permetlez- 
moi  de  vous  le  dire,  messieurs;  ce  serait  là  méconnaître 
complètement  ce  qui  agit  sur  l’imagination  des  hommes;  ce 
serait  méconnaître  complètement  ces  effets  moraux  qui,  quoi 
qu’on  en  dise,  ont  des  résultats  très-positifs.  Le  positif  dans 
ce  monde  ne  se  réduit  pas  à des  faits  matériels;  quand  on 
veut  étendre  son  influence,  asseoir  son  autorité  dans  un  pays, 
ce  n’est  pas  par  de  l’argent  et  de  la  force  seulement  qu’on 
atteint  ce  résultat.  Toute  grande  marque  de  respect,  tout 
acte  de  déférence  morale  agit  sur  l’esprit  des  peuples  ; cela 
agit  surtout  sur  les  peuples  encore  peu  avancés  dans  la  car- 
rière de  la  civilisation.  Tenez  pour  certain  que  le  spectacle 
auquel  nous  assistons  depuis  trois  mois  est  une  des  preuves 
les  plus  évidentes,  les  plus  efficaces  de  l’autorité  que  la 
France  a acquise  en  Afrique  et  sur  les  Arabes.  (Très-bien! 
très-bien  I) 

Voici  la  lettre  que  l’ambassadeur  du  Maroc  a été  chargé 
de  remettre  au  roi  de  la  part  de  son  maître,  et  qu’il  lui  a 
remise. 

Je  supprime  le  préambule;  voici  l'important  : 

a Au  nom  de  Dieu  clément  et  miséricordieux  ; et  pas  de 
puissance  et  pas  de  force,  si  ce  n’est  en  Dieu  ! 

O Le  serviteui'  de  Dieu,  celui  qui  craint  Dieu,  etc.,  etc. 

O A l’ami  qui  est  sincère,  affectionné  et  fidèle,  le  sultan 
Louis-Philippe,  roi  de  l’empire  français,  et  dont  la  puissance 
s’étend  sur  tous  ses  pays  : que  Dieu  l'assiste  et  le  dirige  ! 

a Nous  avons  impérieusement  ordonné  à deux  de  nos  ser- 
viteurs, hommes  incorruptibles,  le  cheik  Bouziah-ben-ech- 
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Chawi-cl-Queroumi  et  le  taleb  Hamida-ben-Ali-cch-Chedjii, 
de  marcher  d’un  pas  ddlerniiné  pour  aller  débarrasser  nos 
contrées  de  l'alTairc  d’Abd-el-Kader.  Nous  avons,  à cetefTel, 
désigné  un  corps  de  nos  armées  victorieuses  par  le  secours 
de  Dieu.  Leur  chef  est  le  fils  de  noire  oncle,  homme  sage  et 
habile,  Molai-lbrahim-ben-Abd-el-Malig.  Il  se  portera  avec 
ion  armée  dans  la  partie  de  l’est  pour  renforcer  le  bras  des 
deux  intendants  de  province,  les  serviteurs  susdits. 

a L’armée  partira  de  Fez  dans  les  premiers  jours  du  mois 
de  zil-hidje‘,  le  mois  qui  vient  apres  celui-ci. — Fin.  d 

Et  en  effet  ce  mouvement  a eu  lieu  ; un  corps  de  troupes 
marocaines  s’est  porté  du  côté  de  Théza  pour  concourir 
moralement...  (Rire*  ironiques  à yauche. — Interruption.) 

Ainsi,  les  honorables  membres  de  ce  côté  de  la  Chambre, 
qui  interrompent,  ne  croient  pas  aux  influences  morales... 
[Riclamations  à gauche.) 

Un  membre,  à gauche. — De  celles  dont  vous  parlez! 

Bl.  Odilon  Barbot. — En  général,  on  ne  fait  pas  marcher 
les  armées  avec  le  moral. 

M.  le  ministre.  — Les  honorables  membres  suppriment 
complètement  les  influences  morales,  les  effets  moraux  dans 
la  conduite  des  affaires  humaines.  (Nouvelles  et  plus  bruyantes 
réclamations  d gauche.) 

Voulez-vous  que  je  vous  montre  une  preuve  maté- 
rielle, puisqu’il  vous  faut  des  preuves  matérielles?  {Ecoutez! 
écoutez  ! ) 

Lorsqu’en  18AA,  la  guerre  a commencé  entre  la  France  et 
le  Maroc,  voici  quelle  était  notre  situation. 

L’empire  du  Maroc  réclamait  contre  la  frontière  que  nous 
soutenions  être  la  nôtre;  il  disait  que  la  sienne  devait  aller 
jusqu’à  la  Tafna,  que  ce  territoire  lui  appartenait.  Quand 
nous  avons  voulu  soutenir  nos  droits,  quand  nous  avons 
voulu  redresser  les  griefs  dont  nous  avions  à nous  plaindre 
sur  cette  frontière,  qu’a-t-il  fallu  que  nous  fissions?  Il  a fallu 

> Zil-bidje  a commencé  cette  année  te  30  novembre. 
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que  nous  fissions  la  guerre  à l'empereur  du  Maroc,  que  nous 
armassions  des  flottes,  que  nous  fissions  avancer  des  armées, 
que  nous  allassions  à Ouebda,  à Tanger,  à Mogador.  Voilà  les 
faits  maléi'iels  auxquels  nous  avons  été  contraints  pour  faire 
reconnaître  à l’empereur  du  Maroc  notre  force  et  notre  droit. 

Et  aujourd’hui,  après  le  traité  de  Tanger,  après  le  traité 
de  Lalla'.Maghnia,  contre  lequel  vous  vous  élevez,  est-ce  que 
la  situation  est  la  meme?  Eîst-ce  que,  quand  nous  entrerons, 
s’il  le  faut,  sur  le  territoire  du  .Maroc  pour  poursuivre  Abd- 
el-Kader,  pour  châtier  les  tribus  qui  lui  ont  donné  asile, 
est-ce  que  nous  ferons  là  guerre  à l’eraiiereur  du  Maroc? 
Serons-nous  obligés  de  pousser  dans  l’intérieur  de  ses  États 
des  armées,  d’envoyer  sur  ses  ports  des  flottes?  Non!  nous 
n’y  serons  plus  obligés.  (Bruit  à gauche.) 

Nous  pouvons  aujourd’hui,  après  les  succès  que  nous  avons 
obtenus,  après  les  cflets  moraux  qui  ont  été  produits  en 
Afrique,  et  sur  les  .Marocains  cl  sur  les  Arabes,  nous  pouvons 
entrer  dans  le  territoire  du  Maroc  en  vertu  d’un  droit  re- 
connu ; nous  pouvons  y poursuivre  Abd-el-Kadcr;  nous 
pouvons  châtier  les  tribus  qui  le  soutiennent;  nous  le  pou- 
vons sans  entrer  en  guerre  avec  l’empereur  du  Maroc,  sans 
que  la  politique  générale  de  la  France  avec  le  Maroc  en  soit 
compromise,  sans  que  les  dangers  que  je  vous  signalais  tout 
à l'heure  soient  à redouter  pour  nous. 

Oui,  nous  le  pouvons;  nous  le  pouvons  du  gré  de  l’empe- 
reur du  Maroc  lui-meme;  nous  pouvons  le  faire  en  lui 
demandant  et  en  obtenant  de  lui  les  troupes  dont  je  parlais 
tout  à l’heure,  placées  sur  certains  points,  non  |H>ur  nous 
prêter  un  concours  matériel  qui  aurait  des  inconvénients 
dont  nous  ne  vouions  pas  nous-mômes,  mais,  pour  nous 
donner  une  marque  d’adhésion  morale  aux  yeux  des  peuples, 
pour  établir  que  l’empereur  du  Maroc  est  avec  nous,  qu’il 
avoue  notre  droit,  qu'il  y prête  ce  concours  moral,  car  je 
tiens  à ré|)élcr  ici  le  mot  (Approbation  au  centre),  qui  est  une 
grande  force  pour  un  gouvernement. 

Messieurs,  permetlez-moi  de  vous  dire  que  si  les  aflaires 
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élttientconduilps  avtc  les  sentinienls  el  les  i(ldes(|iii  se  mani- 
festent en  ce  moment  de  ce  côté  de  la  Chambre  [M.  le  ministre 
montre  la  gauche),  elles  descendraient  à un  abaissement  qui 
ne  permettrait  gutne  à des  hommes  d’un  peu  de  fierté  et 
d'élévation  d’y  prendre  part.  (Murmures  à gauche. — Appro- 
bation au  centre.) 

Oui,  nous  connaissons  la  valeur  des  forces  morales  dans 
le  monde,  (/nterruptiom  diverses  à gauche.) 

M.  Madcuin. — Personne  ne  nie  cela! 

Un  membre  à gauche.  — Parlez!  parlez! 

M.  le  ministre. — Quand  l’honorable  membre  qui  me  dit  : 
a Parlez  ! » aura  cessé  de  m’interrompre,  je  reprendrai  la 
parole. 

Je  dis  ici,  en  ce  moment,  des  choses  tellement  simples, 
tellement  élémentaires  que,  en  vérité,  je  suis  embarrassé 
d’avoir  à les  dire.  (Très-bien!  très-bien!) 

M.  Maucuin. — Cela  n'est  pas  la  question! 

M.  le  ministre. — Quand  M.  Maugiiin  prendra  la  parole,  il 
rétablira  la  question;  mais  je  l’établis,  moi,  dans  ce  moment, 
comme  je  l’entends.  (Très-bien! — Partez!) 

M.  Maugi'is. — Je  dirai  seulement  que  personne  ici  ne 
conteste  les  influences  morales!  Je  demanderai  la  parole. 

M.  Lherbettk. — On  n’aime  pas  vos  influences  morales! 

M.  Luneau. — On  n'y  croit  pas,  voilà  tout! 

M.  le  ministre. — Je  dis  que  nous  sommes  aujnunl’hui,  au 
Maroc,  en  possession  d’un  droit  reconnu  par  le  souverain 
même  de  ce  pays.  Je  dis  que  c’est  là  une  grande  force  dont 
il  faut  savoir  se  servir,  et  qui  peut  nous  dispenser,  qui  nous 
a déjà  dispensés  de  recourir  à il’aiitres  forces.  Je  dis  qu’à 
l'aide  de  cette  situation  qui  est  tout  autre  que  celle  de  18W, 
nous  pouvons  poursuivre  sur  la  frontière  du  Maroc  le  re- 
dressement de  nos  griefs;  nous  pouvons  châtier  les  tribus, 
cause  de  ces  griefs  ; nous  pouvons  le  faire  sans  i-etomber  dans 
la  situation  où  nous  avons  été  obligés  d’entrer  en  tfUâ,  sans 
recommencer  la  guerre  avec  l’empire  du  .Maroc  lui-même. 

Je  dis  que  c’est  là  un  résultat  considérable,  que  ce  résultat 
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.est  dû  à la  conduite  que  le  gouvenienient  du  roi  a tenue  dans 
cette  affaire,  à la  force  qu’il  a déployée  ?i  propos  et  retenue 
à propos.  Il  a su  se  servir  de  la  force  matérielle;  il  a su 
l’arrêter  au  moment  où  elle  n’était  plus  nécessaire;  il  a su 
et  il  saura  se  servir  des  forces  morales  en  même  temps  avec 
cette  énergie  qui  nous  fera  entrer  sur  le  territoire  du  Maroc, 
si  cela  est  nécessaire,  et  avec  cette  prudence  ejui  fera  que 
nous  nous  y arrêterons  dans  les  limites  de  notre  droit  et  de 
la  nécessité. 

Avec  cet  emploi  mesuré  et  combiné  des  forces  maté- 
rielles et  des  forces  morales,  nous  finirons  [wr  atteindre  notre 
but  sans  nous  jeter  dans  les  dangers  où  une  conduite  con- 
traire nous  aurait  précipités  dejiuis  longtemps.  (Vive  appro- 
bation au  centre.) 


ArFAlHES  DB  LA  PLATA. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Quand  nous  nous 
sommes  décidés,  il  y a un  an,  à intervenir  dans  les 
affaires  de  la  Plata,  nous  f avons  fait  par  les  motifs  que  vient 
d’indiquer  l’honorable  préopinant  ' : pour  rétablir  la  paix 
sur  ces  rivages,  pour  y protéger  et  notre  commerce  et  nos 
nationaux  qui  y sont  établis,  enfin  pour  assurer  l’indépen- 
dance de  la  république  de  l'Uruguay.  Mais,  en  prenant  cette 
résolution,  nous  nous  sommes  en  même  temps  imposé  une 
loi,  c'est  de  ne  pas  prendre  parti  dans  les  guerres  intérieures 
de  cette  république,  de  ne  pas  épouser  tel  nom  propre 
contre  tel  autre,  de  ne  pas  nous  charger  de  donner  à 
l’Uruguay  tel  ou  tel  gouvernement,  tel  ou  tel  président. 

Mous  nous  sommes  aussi  imposé  la  loi  de  ne  pas  engager 
les  forces  de  la  France  dans  cette  question  au  delà  de  ses 
intérêts.  Mous  croyons  qu’il  y a une  mesure  en  toute  chose, 
qu’on  ne  doit  pas  prodiguer  les  forces  du  pays  au  delà  de  ce 
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que  vaut  la  question.  Nous  croyons  qu’aujourd’hui,  avec  les 
moyens  qui  ont  été  employés,  avec  le  concours  des  deux 
grandes  puissances  qui  interviennent  en  commun,  le  but 
sera  atteint , que  nous  parviendrons  à rétablir  la  paix  entre 
les  deux  républiques,  à faire  en  sorte  que  le  commerce  suit 
libre,  que  nos  nationaux  soient  protégés,  et  que  l’État  de 
rUruguay  demeure  parfaitement  indépendant. 

L'honorable  préopinant  ne  peut  vouloir  que  la  France 
emploie  là  des  forces  au  delà  de  ce  qui  est  jugé  nécessaire 
par  l’Angleterre  et  la  France  réunies.  Je  répète  que  nous 
n’avons  d’autre  règle  de  conduite  que  celle-ci  : rétablir  la 
paix,  protéger  nos  nationaux,  protéger  notre  commerce, 
mais  ne  pas  nous  engager  pour  un  parti  contre  un  autre,  ne 
pas  recommencer  la  situation  antérieure  au  traité  de  1810. 
Nous  étions,  avant  cette  époque,  engagés  pour  une  faction 
contre  une  autre,  pour  un  prétendant  contre  un  autre;  nous 
envoyions  là,  non-seulement  nos  flottes,  mais  nos  forces  de 
terre  et  des  secours  considérables  en  argent.  Ne  voulant  pas 
recomrhencer  cette  situation,  ne  voulant  pas  nous  charger 
de  faire  prévaloir  tel  ou  tel  parti  ou  tel  ou  tel  nom  propre, 
voulant  simplement  rétablir  la  paix  et  laisser  ensuite  la  que- 
relle intérieure  se  vider  sur  les  lieux  par  les  influences 
locales,  par  les  élections,  comme  il  conviendrait  aux  lieux 
et  à la  situation  du  pays,  nous  croyons,  dis-je,  qbc  les 
moyens  que  nous  avons  employés  et  que  nous  employons 
sont  suffisants. 

Le  gouvernement  anglais  est  engagé  comme  nous  dans  la 
question;  il  pense  comme  nous;  si  d’autres  moyens  deve- 
naient nécessaires,  nous  nous  concerterions  avec  lui,  comme 
nous  l’avons  fait  jusqu'ici. 

Quant  à présent,  nous  n’y  voyons  aucune  nécessité. 

Au  centre. — Très-bien!  très-bien! 


M.  le  minietre  des  affaires  étrangères. — Les  sentiments  que 
vient  d’exprimer  l’honorable  M.  Thiers  sont  certainement 
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les  nôtres,  et  nous  l'avons  prouvé.  Mais,  lorsqu’il  s’agit  d'en- 
voyer des  Français  au  secours  des  Françai.s,  il  faut  penser  à 
ceux  qu’on  envoie  aussi  bien  qu’à  ceux  vers  qui  on  les 
envoie;  il  faut  penser  à l’intérêt  du  pays  tout  entier,  qu’on 
engage  ainsi  dans  de  pesantes  affaires. 

L’honorable  M.  Thicrs  oublie-t-il  qu’à  côté  des  Français 
enfermés  dans  Montevideo,  il  y a dans  les  campagnes  de 
l’Uruguay  d'autres  Français,  et  en  aussi  grand  nombre,  en 
plus  grand  nombre,  je  n’hésite  pas  à rafliriner,  qui  récla- 
ment contre  notre  inlervenlion,  qui  disent  qu’elle  leur  est 
fatale,  qu'elle  compromet  leurs  intérêts,  leur  sûreté  {Récla- 
mations O f/auche. — Écoutez!  écoutez!),  qui  écrivent  cela  en 
France,  qui  adressent  des  pétitions  à la  Chambre  et  au 
gouvernement,  pour  dire  que,  si  on  n’était  pas  intervenu, 
l’affaiic  se  serait  vidée  elle-même. 

Ce  sont  des  Français  qui  le  disent,  ce  sont  des  Français 
qui  l’écrivent,  et  vous  avez  leurs  pétitions  sous  les  yeux, 
dans  des  papiers  qui  vous  ont  été  distribués. 

M.  Glais-Bizoin. — On  les  menaçait  de  les  égorger. 

' M.  le  ministre. — Messieurs,  il  faut  écouter  la  voix  de  tout 
le  monde,  il  faut  écouter  la  voix  de  tous  les  Français,  il  faut 
tenir  compte  de  tous  les  intérêts. 

Quand  nous  avons  tenté  ce  qu’on  appelle  l'intervention, 
et  ce  que  j’appelle  la  médiation  armée,  nous  avons  voulu  le 
faire  de  concert  avec  l’Angleterre,  précisément  pour  n’êtrc 
pas  obligés  d’engager  les  forces  de  notre  pays  au  delà  de  son 
juste  intérêt,  précisément  pour  finir  la  question,  non  pas  par 
des  moyens  complètement  pacifiques,  je  sais  qu’ils  ne  sufli- 
sent  pas,  mais  par  des  moyens  prudemment  concertés. 
(Interruption  à gauche.) 

Est-ce  que  l’honorable  interrupteur  compte  pour  rien  les 
forces  de  la  France  qui  sont  présentes  sur  ces  rivages?  Est-ce 
qu'il  compte  pour  rien  les  bâtiments  qui  ont  livré  cette 
héroïque  bataille  de  l’Obligado?  Est-ce  que  ce  n’est  pas  du 
sang  français  que  nous  avons  envoyé  pour  protéger  et  dé- 
fendre les  Français  de  .Montevideo?  Nous  ne  voulons  pas 
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envoyer  et  répandre  plus  de  sang  français  qu’il  n’en  faut 
pour  atteindre  le  hut.  [Mouvement  à gauche.) 

Je  vais  vous  dire  où  est  la  difficulté.  Ali!  si  nous  voulions 
nous  imposer  la  loi  de  faire  prévaloir  absolument  le  gouver- 
nement actuel  de  Montevideo,  le  nom  propre  qui  gouverne 
dans  la  ville,  il  faudrait  envoyer  beaucoup  de  Français  pour 
cela;  ce  serait  en  effet  prendre  parti  dans  les  dissensions 
civiles  de  ces  républiques. 

L’honorable  préopinant  ne  se  rend  pas  bien  compte  de 
toute  la  question. 

M.  Tiiiers.— Je  me  rends  compte  de  tout. 

M.  le  ministre.  —Je  trouve  que  vous  ne  vous  en  rendez  pas 
compte. 

M.  Tiiiers. — Vous  vous  trompez. 

M.  le  ministre. — Vous  êtes  d’un  avis  différent  du  mien, 
voilà  tout. 

.Jm  centre. — C’est  cela  ! 

M.  le  ministre. — Là  est,  saclicz-le  bien,  la  vraie  difficulté 
de  la  question.  Dans  l’intérieur  de  la  république  de  l'Uru- 
guay il  y a une  guerre  civile  qui  dure  depuis  longtemps.  Il 
y a deui  partis,  dont  l’iin  prévaut  et  gouverne  dans  la  ville 
de  Montevideo,  dont  l’autre  prévaut  et  gouverne  dans  les 
campagnes  de  l'Uruguay. 

I..e  président  intérieur  de  .Montevideo  prétend  que  son 
adversaire,  le  général  Oribe,  n’a  pas  un  titre  légal,  le  général 
Oribe,  de  son  côté,  élève  la  même  prétention  contre  le  prési- 
dent intérieur  de  Montevideo. 

Nous  n’entendons  pas  intervenir  dans  cette  querelle;  nous 
n’entendons  pas  nous  faire  les  instruments,  les  patrons  du  parti 
qui  est  dans  Montevideo  contre  le  parti  qui  est  dans  la  cam- 
pagne; nous  n’entendons  pas  le  faire,  à cause  de  l’intérêt 
français  aussi  bien  que  par  respect  pour  les  principes  du  droit 
des  gens.  Nous  voulons  amener  la  cessation  de  la  guerre  ; 
nous  voulons  amener  les  troupes  argentines  à se  retirer  du 
territoire  raontevidéen;  nous  voulons  qu’en  même  temps  la 
légion  étrangère  cesse  de  prendre  pan  à la  lutte. 
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Quand  la  république  de  l’Uruguay  sera  en  présence  uni- 
quement d'elle-méme,  quand  les  partis  seront  réduits  à leun 
propres  forces,  quand  l’un  n’aura  pas  le  secours  de  Rosas 
dans  la  campagne,  l’autre  le  secours  de  la  légion  étrangère 
dans  la  ville,  alors'ils  seront  obligés  de  vider  leur  question 
régulièrement.  (Interruption.)  (’ela  est  tellement  vrai  qu6 
c’est  du  petit  nombre  d’hommes  impartiau.\  qui  existent 
encore  au  milieu  de  ces  discordes  civiles  que  nous  sont  venus 
ces  conseils.  Moi  aussi  j'ai  vu  des  Montévidéens  venus  pour 
se  faire  entendre  de  la  France  ; j’ui  vu  ceux  qui  réclamaient 
des  armées  françaises  pour  qu’elles  allassent  les  faire  triom* 
pherde  leurs  adversaires;  j’en  ai  vu  d’autres,  des  négociants 
français,  établis  là  depuis  longtemps,  considérables,  riches, 
qui  m’ont  dit  : « Gardez-vous  bien  de  recommencer  la  situa- 
tion de  1840;  gardez-vous  bien  d’envoyer  des  troupes  et  des 
fonds  au  service  de  l’un  des  deux  partis;  vous  prolongeriez 
indéfiniment  notre  mal.  Faites  cesser  de  part  et  d’autre  l'in- 
tervention étrangère  ; faites  que  les  patrons  étrangers  d’un 
parti  se  retirent,  que  les  patrons  étrangers  de  l’autre  désar- 
ment, et  obligez  ainsi  la  république  de  l’Uruguay  à vider 
elle-même  et  par  ses  propres  forces  ses  guerres  civiles,  ses 
discordes  civiles.  » 

Voilà  le  conseil  qui  nous  est  venu  des  hommes  impartiaux 
et  éclairés  de  Montevideo. 

Nous  avons  marché  dans  cette  voie  ; nous  y avons  marché 
dans  l’intérêt  de  la  république  de  l’Uruguay,  dans  l'intérêt 
des  Français  qui  y résident,  à la  ville  ou  à la  campagne,  dans 
l’intérêt  de  la  France  elle-même  qui,  je  l’espère,  atteindra 
ainsi  son  but  sans  être  obligée  de  déployer  les  forces  et  de 
courir  les  chances  où  on  voulait  la  jeter  tout  à l’heure. 
{Trit-bien!) 


M.  l’amiral  de  Hackau,  ministre  de  la  marine,  se  lève 
et  se  dirige  vers  la  tribune  pour  répondre  à M.  Thiers. 
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M.  le  ministre  des  affaires  étranyeres,  — Non  1 son  ! 
permelloz!  [Léger  mouvement.) 

Ucssietirs,  nous  sonimrs  ici  pour  discuter  les  intérêts  du 
pays  et  les  opinions  et  les  impressions  de  tout  le  monde. 
Aucun  de  nous,  moi  pas  plus  qu’un  autre,  n’est  étranger  aux 
sentiments  d’humanité  et  de  compassion  que  vient  d’invoquer 
l’honorable  préopinant. 

Mais  cela  ne  suflit  pas  pour  régler  les  résolutions  de  la 
Chambre  et  la  conduite  du  gouvernement. 

Ce  n’est  pas  avec  des  impressions,  quelque  vives,  quelque 
généreuses  qu'elles  soient,  qu’un  fait  bien  les  affaires  de  son 
pays. 

Je  n’accepte  pas  davantage  ce  reproche  d’ingratitude  envers 
nos  alliés,  nos  amis  de  Montevideo,  que  m’adresse  l’honora- 
ble préopinant. 

Je  ne  consens  pas  à passer  pour  abandonner  les  hommes 
qui  nous  ont,  dit-on,  soutenus,  et  qui  ont  été  les  amis  de  la 
France  dans  des  moments  difliciles. 

Voici  le  langage  que  tenait  à leur  sujet  l’honorable 
M.  Thiers,  lui-même,  en  1810;  voici  les  instructions  qu’il 
donnait  en  1810  à M.  l’amiral  de  Mackau,  partant  pour 
Buenos-Ayres  : 

a Ce  sujet  m’amène  à vous  parler  de  nos  rapports  présents 
et  futurs  avec  les  auxiliaires  que  nous  avons  trouvés  sur  les 
bords  de  la  Plata. 

a Ces  rapports  seront  d’une  nature  délicate  et  mériteront 
de  votre  part  la  plus  grande  atlcntion.  11  ne  faudrait  pas,  si 
nous  traitons  avec  leur  ennemi  Hosas,  qu’ils  pussent  nous 
accuser  de  déloyauté...  S'ils  n’ont  pas  réus.-i  ou  s’ils  ne  sont 
pas  très-près  de  réussir  (auquel  cas  il  vous  est  enjoint  du 
traiter  avec  Rosas),  vous  serez  en  présence  d’auxiliaires  qui 
n'auront  pas  voulu  ou  n’auront  pas  pu  tenir  leurs  promesses. 
Pour  le  premier  cas,  vous  ne  leur  devez  rien  ; pour  le  second, 
vous  leur  devez  de  l’intérêt,  de  bons  offices  pour  les  arra- 
cher aux  périls  qui  pourraient  les  menacer.  Mais  ils  ne  peu- 
vent exiger  de  vous  que  vous  poursuiviez  indéfiniment,  à 
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cause  d’eux,  une  luUe  où  nous  ne  les  avons  i>as  engagés 
(A/oui’ement) , dans  laquelle  ils  se  sont  spontanément  et 
volontairement  engagés  ciix-mémcs,  et  pour  le  succès  de 
laquelle  ils  ont  demandé  et  obtenu  nos  secours,  sans  nous 
rendre,  à beaucoup  près,  autant  de  services  qu’ils  en  ont  reçu 
de  nous... 

a Si  vous  parvenei  à négocier  avec  le  président  Rosas, 
vous  aurex  à vous  mettre  en  communication  avec  eux,  à les 
avertir  de  vos  démarche.*,  à leur  ofTrir  votre  intervention 
amicale,  à les  sauver,  en  un  mol,  autant  que  possible,  des 
conséquences  de  la  guerre  civile  par  eux  provoquée.  » 

M.  Thiers.  — Tout  cela  repose  sur  une  équivoque  ! 

M.  le  ministre.  — Ce  sont  les  termes  mêmes  de  vos 
instructions. 

M.  Tuiers.  — Si  vous  voulez  que  je  vous  donne  une  seule 
explication,  elle  fera  tomber... 

M,  le  ministre.  — L’honorable  M.  Thiers  m’a  donné  celle 
explication  le  jour  où  nous  avons  discuté  ensemble  cette  ' 
grande  question. 

M.  Thiers.  — Non,  monsieur,  vous  ne  connaissez  pas  le 
fait  que  je  veux  citer,  et  qui  vous  expliquerait  à l’instant 
môme... 

il.  le  ministre.  — V’oulez-vous  le  dire? 

M.  Thiers.  — Si  vous  le  permettez. 

U.  le  ministre.  — Oui,  monsieur,  parlez! 

M.  Thiers.  — Me.«sieurs,  il  ne  s’agissait  pas  là,  et  vous 
allez  voir  que  cela  repose  sur  une  confusion  de  fait,  il  no 
s’agissait  pas  là  de  Montevideo  ; mais  nous  avions  trouvé,  en 
guerre  avec  Rosas,  des  alliés  de  la  république  même  de  Bue- 
nos-Ayres,  qui  s’étaient  offerts  de  porter  les  armes  contre 
Rosas,  d’accord  avec  nous,  de  concert  avec  qous.  lAiisque 
nous  avons  envoyé  des  forces  dans  la  l'iata,  ce  parti  buenos* 
ayrien  opposé  à Rosas,  chef  de  Buenos-Ayres,  nous  avait  fait 
beaucoup  de  pro|iositions;  il  avait  reçu  de  lu  France  beaucoup 
d’argent,  beaucoup  de  secours,  et  en  définitive  il  n’avait 
rien  fait  de  bien  efQcace. 
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Lorsque  j’ai  donné  à l’honorable  amiral  de  Mackau  les 
instructions  i|ue  vous  citez,  je  lui  ai  dit  que,  placés  entre  Rosas 
et  ces  alliés  buenos-ayriensqui  faisaient  laguerre  contre  Rosas, 
nous  ne  pouvions  pas,  à cause  d’eux,  soutenir  une  guerre 
indéfinie  contre  Itusas;  niais  qu’en  traitant  avec  Rosas,  il  nous 
faudrait  obtenir  pour  ces  alliés,  ces  Buenos-Ayriens,  des  trai- 
tements convenables,  des  traitements  d’humanité.  Mais  il  ne 
s’agissait  pas  de  Montevideo.  A l’égard  de  Montevideo,  nous 
avons  toujours  été  dans  une  situation  différente.  Montevideo, 
aujourd’hui,  n’est  assiégé  parOrihe  que  parce  que,  dans  toute 
la  guerre,  il  s’est  prononcé  pour  nous. (Approbation  à gauche.) 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  vous  demande 
pardon!  Je  n’ai  pas  fini.  (Bruit.) 

M.  le  président.  — M.  le  ministre  des  affaires  étran- 
gères n’avait  pas  achevé;  il  avait  permis  à H.  Thiers  de 
l’interrompre. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  disais  à l’hono- 
rable M.  Thiers  qu’il  m’avait  déjà  fait  cette  réponse  en  184A, 
et  que  je  lui  avais  répondu.  Je  vais  le  lui  prouver.  Je  conti- 
nue à lire. 

Après  le  paragi'aphe  que  je  viens  de  citer,  M.  Thiers  m’a  in- 
terrompu, et  m'a  dit  : « Cela  s’adressait  au  général  lAvalle.» 
Le  général  Lavalle  était  l’auxiliaire  buenos-ayricn  dont  par- 
lait tout  à l'heure  .M.  Thiers.  J’ai  répondu  :€  Le  paragraphe 
précédent  de  vos  instructions  montre  que  cela  s’adressait  et 
à Lavalle  et  à Ribera  (qui  était  le  Montevidéen),  car  ils  y sont 
nommés  tous  les  deux  en  même  temps  {Mouvement),  et  il 
serait  bien  étrange  que  cela  ne  se  fût  pas  appliqué  à Ribera 
comme  à Lavalle,  car  alors  il  n'y  aurait  pas  eu  un  mot  dans 
toutes  vos  instructions  sur  Ribera  et  sur  nos  auxiliaires  de 
Montevideo o 

M.  Tiiiehs. — Ribera  faisait  la  guerre  avec  Lavalle;  mais 
quant  à Montevideo...  (Interruptions  au  centre.) 

Messieurs,  M.  le  ministre  ne  peut  savoir  mieux  que  moi 
les  intentions  que  j'avais.  (Exclamations  au  centre.) 

Au  centre.—  C’est  écrit  ! 
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A gauche. — Laissez  parler! 

M.  Thiers. — En  vérité,  messieurs,  la  question  est  assez 
grave,  et  je  la  traite  avec  une  bonne  foi  assez  évidente  pour 
que  l’on  m’épargne  ces  singulières  interruptions.  (Murmures 
au  centre.) 

Messieurs,  est-ce  qu’on  a jamais  pu  confondre  la  ville  de 
Montevideo  dans  laquelle  nous  étions  descendus,  que  nous 
avions  compromise  parce  que  nous  y étions  descen(lus,  avec 
les  hommes  qui  couraient  les  pampas  et  faisaient  une  guerre 
de  partisans  ?...  (Brwt.)  Si  la  situation  était  la  mémo,  pour- 
quoi avons- nous  fait  tant  pour  Montevideo?  F’ouiquoi 
avons-nous  e.vigé,  par  un  traité  que  l’on  n’e.vécute  pas,  que 
Montevideo  fût  indépendant,  à jamais  indépendant  du  joug 
de  Rosas?  Si  nous  ne  nous  croyions  pas  des  obligations  toutes 
spéciales  envers  cette  république,  nous  n’aurions  pas  écrit 
cet  article,  pour  lequel  vous  êtes  intervenus  plus  tard.  Ce  ne 
sont  pas  ici  des  faux-fuyants  que  je  cherebe,  c’est  la  vérité. 

M.  l’amiral  DF.  M ackau,  ministre  de  la  marine. — .Messieurs, 
je  croirais  manquer  au  plus  essentiel  de  mes  devoirs  si  je  ne 
venais  dire  à la  Chambre  tout  ce  que  je  pense  dans  la  ques- 
tion si  diflicile  qui  se  traite  en  ce  moment  devant  elle. 

Il  y a un  au,  quand  le  gouvernement  a pris  la  résolution 
d'envoyer  de  nouvelles  forces  navales  dans  la  Plata,  j’ai  dit 
fermement,  nettement,  mon  opinion  dans  le  cabinet  du  roi, 
et  je  n’aurais  pu  continuer  à m’associer  à ses  actes  si  l’on 
avait  embarqué  un  corps  de  troupes  considérable  pour  aller 
faire  la  guerre  dans  l’intérieur  du  pays. 

M.  Thiers. — Vous  aviez  accepté  6,000  hommes.  (,4ppro- 
bation  au  centre.) 

M.  le  ministre  de  la  marine.  — Mon  opinion,  formée  sur 
la  connaissance  des  lieux  et  sur  la  connaissance  des  hommes, 
est  celle-ci  ; c’est  que,  pour  ramener  la  paix  sur  les  bords  de 
la  Plata,  pour  faire  cesser  cette  longue  guerre  civile  entre 
les  républiques  qui  sont  sur  l’une  et  l’autre  rive,  il  n’y  a guère 
à choisir  qu’entre  deux  partis  ; celui  que  le  gouvernement  a 
adopté  et  qui  s’exécute  en  ce  moment,  ou  celui  qu’indiquait 
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l’honorable  M.  Tliiers,  celui  auquel  je  ne  saurais  jamais 
m’associer,  qui  consistait  à envoyer  sur  les  lieux  une  force 
de  terre,  une  armée  complète,  considérable. 

Une  telle  entreprise  ne  serait  pas  l’œuvre  d’un  jour,  de 
plusieurs  mois;  ce  serait  une  œuvre  très-longue,  et  dont  il 
n’est  permis  à personne  de  prévoir  le  terme  : non  que  j’ad- 
mette le  moins  de  monde  qu’il  y ait  dans  ces  pays,  sous  l’un 
ou  l’autre  pavillon,  des  troupes  cap.ibles  de  résister  aux  trou- 
pes françaises;  mais  certainement  la  guerre  que  vous  seriei 
obligés  de  faire,  le  jour  où  vous  voudriez  pénétrer  dans  l’in- 
térieur du  pays,  serait  portée  à de  telles  distances,  elle  néces- 
siterait de  telles  opérations  qu’il  est  impossible  à personne 
de  prévoir  quelle  en  serait  la  durée  et  quelle  en  serait  l’issue. 

Si  j’ai  donné  mon  concours  à une  opération  qui  a consisté  à 
envoyer  dans  la  IMata  des  forces  navales  nouvelles  et  plus  con- 
sidérables, c’est  que  je  suis  persuadé  qu’en  maintenant  ferme- 
ment la  résolution  que  nous  avons  prise,  en  entretenant  dans 
ce  pays  des  forces  navales  suflisanles  pour  ne  pas  pei  mettre 
que  des  corps  d’armée  appartenant  aux  parties  helligéi-antes 
passent  d’une  rive  sur  l’autre,  pour  ne  pas  permettre  que  la 
république  de  l’Uruguay  soit  compromise  par  les  troupes  de 
Buenos-Ayres,  pas  pins  que  les  troupes  de  l’Uruguay  ne 
passent  sur  les  rives  de  Buenos-Ayres,  nous  pouvons  être 
tellement  maîtres  des  eaux  que  leurs  opérations  deviendront 
impossibles. 

A mon  avis,  il  n’y  a qu’une  seule  chose  à faire,  c’est  de 
persévérer,  c’est  de  continuer  à rester  maiires  des  eaux,  et  à 
rendre  impossibles  les  opéralions  d’une  rive  sur  l’autre. 

L’honorable  M.  Thieis  parlait  tout  à l'heure  du  danger 
auquel  la  ville  de  Montevideo  sei-ait  exposée  en  ce  moment.  Il 
me  permettr  a de  lui  dir-e  que  je  suis  certain  que  les  renseigne- 
ments qui  ont  été  portés  à sa  connaissance  ne  sont  pas  exacts 
à cet  égard. 

Le  gouvernement  a des  informations  précises  de  la  date  la 
plus  récente  sur  les  événements  qui  se  passent  dans  l’inté- 
rieur de  la  ville  de  Montevideo,  sur  l’emploi  de  notre  force 


Digitized  by  Google 


CHAMBRE  DES  DÉPUTÉS.— 13  MAI  1816.  161 

narale  dans  ce  fleuve,  et  je  puis  déclarer  que  la  ville  de  Mon* 
tevideo,  que  les  Français,  en  petit  nombre,  qui  sont  dans  cette 
ville,  ne  courent,  à l’heurequ’il  est,  aucun  danger;  la  ville  de 
Montevideo  est  complètement  débloquée  par  mer;  les  condi- 
tions d’existence  ne  sont  pas  pareilles  à celles  que  signalait 
l’honorable  député.  Je  suis  pcrsnadé  que  le  moyen  le  plus 
certain  de  faire  durer  la  guerre  civile  dans  ces  pays,  c'est  d’y 
porter  des  troupes  de  débarquement,  de  nous  faire  les  alliés 
d’un  parti  contre  l’autre;  c’est  le  moyen  le  plus  sûr  de  faire 
que  tous  ceux  qui  sont  Américains,  quelle  que  soit  leur  co- 
carde, se  réunissent  dans  peu  de  temps  contre  nous. 

Je  suis  persuadé  que  les  compatriotes  que  nous  avons  dans 
cette  contrée,  en  ce  moment  et  par  suite  des  dernières  me- 
sures qui  ont  été  prises,  ne  courent  aucun  danger  ni  pour 
leur  vie  ni  pour  leurs  propriétés. 

.Ma  conviction  la  plus  entière  est  qu'il  faut  persévérer  dans 
cette  voie,  et  qu’il  y aurait  un  tort  très-grave  à en  sortir. 

Et  que  l’honorable  M.  Thiers  me  permette  de  lui  dire  les 
faits  qui  se  sont  passés  sous  mes  yeux  à l’époque  môme  où 
je  me  suis  rendu  dans  ces  parage.s,  investi  de  la  conliance  du 
gouvernement  dans  lequel  il  occupait  une  position  si  impor- 
tante. 

Quand  je  suis  arrivé  dans  la  Plala,  il  m’a  été  révélé  qu’un 
général  qui  avait  joué  un  grand  rôle  dans  les  guerres  des 
nouvelles  républiques  de  l'Amérique  du  Sud,  et  qui,  retiré  en 
Europe,  y jouit  d’une  grande  considération,  avait  écrit  im- 
médiatement au  gouvernement  de  Buenos-Ayres,  quand  il 
avait  appris  les  armements  qni  se  faisaient  en  Europe,  que, 
mettant  de  côté  toute  espèce  de  dissentiment  d’opinions  poli- 
tiques, tout  souvenir  du  passé,  il  était  prêt,  lui,  avec  tous  ses 
compatriotes  américains,  à se  rendre  sur  le  territoire  de  la 
République  argentine,  pour  ne  former  qu’une  seule  armée 
et  un  seul  corps,  afin  de  s’opposer  aux  entreprises  des  étran- 
gers. 

(a;  sentiment  est  celui  qui  domine  dans  tonies  les  contrées 
de  l’Amérique.  I.a  plus  grande  faute  que  nous  puissions  com- 
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metire,  ce  serait  ccrlaiaeinentdc  nous  mêler  du  leurs  dissent 
sions  intérieures.  {Approbation  ou  centre.)  Ce  que  nous  avons 
à faire,  c’est  de  persévérer  dans  notre  mission  d’humanité; 
, le  rôle  qui  appartient  à une  grande  puissance  comme  la 
France,  c'est  de  garantir  ces  peuples,  autant  que  possible,  les 
uns  contre  les  autres.  Mais  je  ne  saurais  trop  signaler  à la 
Chambre  le  danger  extrême  qui  résulterait  d’une  intervention 
autre  que  celle  que  nous  pratiquons  en  ce  moment  par  nos 
bAtiments  de  guerre.  (Trés-bieul  très-bien!) 

M.  Tiiibrs. — Quelque  déplaisir  que  je  doive  dopnerà  une 
partie  de  cette  Chambre  en  insistant,  je  ne  puis  m’empéclier 
d’insister,  parce  que  ma  conviction  est  profonde.  Je  répon- 
drai d’abord  par  des  faits  éclatants  à M.  le  ministre  de  la 
marine. 

Je  n’ai,  quant  à moi,  jamais  songé  à faire  une  guerre  qui 
consisterait  à courir  les  pampas  à la  suite  de  ces  guérillas 
américaines  ; jamais  1 Mais  j’ai  toujours  pense  qu’une  force 
peu  nombreuse,  débarquée  sur  le  rivage,  pourrait  y faire  un 
coup  de  main  très-eflicacc;  j’ai  proposé  à M.  de  Mackau  de 
s’en  charger;  une  autorité,  il  me  permettra  de  le  dire,  égale 
à la  sienne,  celle  de  M.  l’amiral  Baudin,  peut  être  citée  ici  ; 
il  avait  accepté  ce  projet.  M.  de  Mackau  l’avait  accepté  à la 
tête  d’une  force  de  fi, 000  hommes. 

Il  s'agissait  de  descendre  à Buenos -Ayres,  et  c’était  bien 
plus  difiieile,  d’en  chasser  Bosas  et  de  noua  faire  ainsi,  nous- 
mêmes,  justice  de  nos  propres  mains. 

Voilà  ce  que  M.  de  .M^ukati  m’a  déclaré  possible,  et  quand 
je  lui  ai  coniié,  sous  sa  responsabilité,  ce  soin-là,  il  a con- 
senti, et  m’a  remercié  de  lui  donner  cette  occasion  de 
prouver  son  dévouement  pour  le  pays  et  de  montrer  sa 
capacité. 

De  quoi  s’agil-il?  Est-ce  de  faire  une  grande  guerre  en 
Amérique,  de  s’éloigner  des  rives  de  la  Plata?  Non  ; il  s’agit 
uniquement  d’une  chose,  c’est  de  faire  respecter  votre  som- 
mation. 

Je  pourrais  vous  citer  le  texte  même  de  votre  sommation. 
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Avez-vous  agi  légèrement,  sans  réflexion,  quand  vous  êtes 
intervenus?  Avez-vous  agi  en  gens  sérieux  qui  savaient  ce 
qu'ils  faisaient?  Voici  votre  sommation  ; vous  avez  sommé 
Oribe  de  débarrasser  Montevideo  de  sa  présence  ; vous  avez 
sommé  Oribe  d’évacuer  le  territoire  montévidéen.  Mainte- 
nant que  vous  l’avez  dit,  dans  quelle  position  allez-vous  vous 
trouver?  Oribe  est  aux  |)ortes  de  Montevideo;  Oribe,  vous 
l’avez  sommé  d’évacuer  le  territoire  de  Montevideo,  et  vous 
l’y  laissez  ! 

Ne  parlez  donc  plus  de  l’intérêt  des  Français,  ne  dites  pas; 
Ils  ne  souffrent  pas  ! la  viande  vaut  AO  sous  ! laissez-lcs  mou- 
rir de  faim  ! 

Au  centre. — Non  ! non! 

M.  Thiers.— Mais  votre  sommation?  Vous  dites  non,  et 
vous  faites  oui  ! (A’on.'  non/)  Mais  votre  sommation,  la  niez- 
vous?  Avez-vous,  oui  ou  non,  sommé  Oril)c  d’évacuer  le  ter- 
ritoire de  Montevideo?  Alors  que  devient,  en  présence  de* 
faits  actuels,  votre  sommation,  votre  honneur?  Kt  vous  dites 
que  vous  ne  voulez  pas,  sur  une  impression,  hasarder  le  sang 
français.  Mais  je  vous  demande,  moi,  sur  quelle  impression, 
sur  quelle  réflexion,  sur  quelle  inspiration,  sur  quelle  poli- 
tique vous  avez  voulu  risquer  le  sang  et  la  vie  des  Français 
à Madagascar?  [Murmures  au  centre.  — Adhésion  à gauche.) 
Je  vous  demande  sous  quelles  impressions...  [Exclamations 
au  centre.)  Ne  m’interrompez  pas,  vous  ne  détruirez  pas  la 
vérité  avec  vos  interruptions. 

Je  vous  demande  sous  quelles  inspirations  vous  avez  été 
faire  couler  le  sang  français  dans  les  Marquises  ? [Nouvelle 
interruption.)  Vous  interrompez  pour  ne  pas  répondre;  mais 
enfin  qu’est-ce  que  vous  êtes  allés  faire  aux  Marquises?  [A 
gauche'.  Très-bien  ! — Rumeurs  au  centre.) 

Vous  m’interrompez,  je  sais  bien  |>ourquoi  : c’est  que,  aux 
yeux  des  hommes  de  sens,  on  ne  peut  pas  raisonnablement 
risquer  une  telle  entreprise  ; et  quand  vous  avez  ainsi  risqué 
la  vie  de  vos  soldats  pour  une  telle  cause,  il  n’y  a pas  un 
bomme  de  sens  qui  ne  me  donne  sou  adhésion  quand  je  vous 
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demande,  non  pas  une  grande  guerre  sur  la  Plala,  ce  qui 
sérail  alisiirde,  mais  une  simple  expédition,  quand  je  vous 
demande  ce  que  M.  l’amiral  de  Mackau  avait  accepté. 

Quand  il  s’agit  de  faire  cesser  une  situation  intolérable,  de 
donner  du  pain  à des  Français  qui  n’en  ont  plus,  et  quand 
je  vous  demande  de  faire  respecter  voire  sommation,  vou^ 
venez  dire  que  je  vous  engagerais  dans  des  dangers...  Il  n’y 
a pas  de  dangers  sérieux. 

Mais  savez-vous  ce  qui  voua  menace?  L’Angleterre  est  en- 
trée avec  vous  dans  cette  opération,  d’accord  avec  vous;  elle 
en  est  dégoûtée  maintenant.  {A  gauche:  Très-bien  !)  Savez- 
vous  ce  qui  arrivera  dans  quelque  temps  ? C’est  que,  si  vous 
voulez  continuel  cette  politique  qui  consiste  à tirer  quelques 
coups  de  canon  sur  les  rives  de  la  Plata  et  qui  nous  coûte  du 
sang  parce  que  nos  forces  ne  sont  pas  suffisantes,  l’Angle- 
terre s’en  dégoûtera,  elle  vous  laissera  tout  seuls,  et  la  diffi- 
culté que  vous  n’aurez  pas  voulu  résoudre  à deux,  il  vous 
faudra  la  vaincre  tout  seuls. 

Il  est  convenu  aujourd'hui  que  vous  avez  raison;  la  Cham- 
bre peut,  puisqu’elle  le  veut,  vous  laisser  continuer  une  dé- 
testable politique.  (VVws  réclamations  au  centre. — Approba- 
tion à gauche.) 

Sachez,  messieurs,  que  quand  un  homme  est  aussi  con- 
vaincu, aussi  sérieusement  convaincu  que  je  le  suis,  vos  in- 
terruptions ne  le  feront  pas  taire.  [A  i/auc/ie: Très-bien!  très- 
bien! — Agitation.  ) 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Tout  le  monde  ici 
a une  conviction  sérieuse.  On  ne  vous  interrompt  pas  pour 
vous  imposer  silence. 

M.  Tiiiers. — Vous  vous  plaignez  quand  on  vous  inter- 
rompt ; laissez-moi  me  plaindre  i\  mon  tour  quand  je  suis 
interrompu. 

Messieurs,  je  soutiens  (pi’il  faudra  que  vous  en  finissiez 
avec  Rosas;  car  Uosas  sait  votre  pulitiijuc,  et  quand  il  la  saura 
mieux,  comme  vous  l'expliquez  ici,  cela  l’encouragera,  et, 
n’en  doutez  pas,  il  persévérera.  Je  dis  qu’une  Chambre, 
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quelle  qu’elle  soit,  ne  pourra  pas  souffrir  six  mois  une  situa- 
tion pareille. 

Vous  avez  attendu  déjà,  et,  dans  l'intervalle,  des  Français 
ont  été  égorgés  ; vous  voulez  attendre  encore;  mais,  en  atten- 
dant, d'autres  Français  seront  encore  égorgés,  et  votre  hon- 
neur, votre  sommation  seront  bafoués  par  un  barbare.  (Fio« 
approbation  à gauche. — Sensation  prolongée.) 

U.  le  ministre  des  affaires  étrangères,  de  sa  place. — Je  ne 
veux  pas  prolonger  la  discussion,  mais  je  ne  puis  admet- 
tre que  M.  Thiers  réclame  ici  le  mérite  et  l’honneur  d’une 
conviction  plus  profonde  et  plus  sincère  que  toute  autre. 
Quand  je  soutiens  ici  la  politique  que  j’y  soutiens,  quand 
mes  amis  adoptent  et  soutiennent  cette  politique,  nous 
sommes  aussi  profondément  convaincus  que  lui  et  ses  amis. 
(Au  centre  : Très-bien  !)  Ce  n'est  pas  la  peine  de  parler  de 
votre  conviction  personnelle,  quand.... 

M.  Thiers.— C’est  la  peine  de  parler  de  ma  conviction  à 
côté  de  la  vôtre  ; elle  a été  conséquente,  elle  n’a  pas  changé. 

M.  le  ministre. — Ni  la  mienne  non  plus. 

M.  Thiers.— On  n’a  pas  le  droit  de  parler  de  sa  convic- 
tion avec  cet  orgueil  quand  on  a changé.  (Violentes  réclama- 
tions au  centre. — Cris  ; A l’ordre  ! à l’ordre  !) 

M.  le  ministre. — La  Chambre  n’a  pas  à craindre  que  je 
répète...  (Interruption.)  U Chambre  n’a  pas  à craindre  que 
je  répète  une  parole  analogue  à celle  qu’elle  vient  d’entendre, 
(^u  centre  : Très-bien  !)  J’ai  dit  que  ma  conviction  était  égale 
à celle  de  M.  Thiers... 

M.  Darblay. — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre.— y ni  dit  quelle  était  aussi  sincère  et  aussi 
profonde.  M.  Thiers  appelle  cela  de  l’orgueil;  pour  mon 
compte,  je  ne  trouve  pas  que  ce  soit  de  l’orgueil.  (Vive  agi- 
tation.) 
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Ditcutiion  sur  les  affaires  de  Grèce. 


— Chambre  des  puirs.  — Séance  du  19  mai  1846.  — 


A l’occasion  de  la  discussion  sur  l’emprunt  grec, 
M.  le  comte  Pelet  de  la  Lozère  déplora  la  dissidence 
qui  se  manifestait  entre  les  cabinets  de  Paris  eide  Lon- 
dres sur  les  affaires  de  Grèce.  Je  pris  la  parole  pour 
expliquer  celte  dissidence  et  l’apprécier  à sa  juste 
valeur. 


M.  Guizot. — Je  suis  d’acconl  avec  l’honoi  ahlc  préopinanl 
sur  un  point.  Je  regrette  comme  lui  le  dissentiment  (jni  s’est 
élevé  depuis  quelque  temps  entre  la  France  et  l’Angleterre 
quant  aux  affaires  de  la  Grèce.  .Mais  l’honorable  préopinant 
me  permettra  de  lui  dire  qu’il  est  dans  l’erreur  sur  la  caii.se, 
sur  l’origine  et  môme  sur  la  date  de  ce  disseniiment.  A en 
croire  l’honorable  orateur,  il  aurait  commencé  en  1843,  au 
moment  où,  par  une  révolution,  le  gouvernement  constitu- 
tionnel a été  introduit  en  Grèce.  C’est  une  erreur;  précisé- 
ment à cette  époque  la  bonne  entente,  l’intimité  ont  été 
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grandes  entre  la  France  et  l’Angleterre.  Au  moment  de  la 
révolution  de  1843,  c’est  l’accord  de  la  France  et  de  l'Angle- 
terre qui  a beaucoup  contribué  à donner  à cet  événement  la 
consistance  et  la  durée  qu'il  était  désirable  de  lui  voir  acqué- 
rir. Non-seulement  le  cabinet  français  et  le  cabinet  anglais 
ont  été  parfaitement  d’accord  à cette  époque  sur  le  fait  même 
de  l’événement,  mais  ils  l’ont  été  longtemps  après.  l.orsque, 
par  suite  de  la  révolution  de  septembre,  l’assemblée  consti- 
tuante grecque  s’est  réunie , lorsqu’elle  a délibéré  sur  la 
constitution  qui  régit  aujourd’hui  la  Grèce,  le  cabinet  fran- 
çais et  le  cabinet  anglais  ont  été  encore  parfaitement  unis, 
et  leur  influence  s’est  exercée  dans  le  même  sens.  Une  fois 
même  la  constitution  grecque  faite  et  adoptée,  lorsque  le 
premier  cabinet  s’est  formé  pour  la  mettre  en  œuvre,  lorsque 
M.  Mavrocordato  a formé  un  cabinet  dont  il  était  le  chef, 
la  France  et  l’Angleterre  ont  encore  été  d’accord  pendant  la 
durée  de  ce  cabinet. 

Ainsi,  comme  le  voit  l’honorable  préopinant,  la  dissidence 
n’a  pas  du  tout  l’origine  qu’il  a paru  lui  attribuer,  clic  ne 
remonte  point  à la  date  qu’il  lui  a assignée.  C’est  lorsque 
M.  Mavrocordato  est  tombé,  lorsqu’un  nouveau  cabinet, 
présidé  par  M.  Golelti,  s’est  formé,  c’est  alors  que  la  dissi- 
dence a commencé  entre  la  France  et  l’Angleterre.  Cette 
dissidence  ne  peut  être  attribuée  à une  véritable  différence 
de  politique  et  d’intérêt  entre  les  cabinets  de  France  et 
d’Angleterre.  Je  suis  convaincu  qu’il  n’y  a pas  de  différence 
entre  eux,  qu’ils  veulent  l’on  et  l’autre  ratfermissement, 
le  développement,  la  prospérité  de  la  Grèce,  de  sa  monar- 
chie constitutionnelle  contenue  dans  les  limites  territoriales 
actuelles.  Je  suis  convaincu  que  le  cabinet  de  Ixmdres  et  le 
cabinet  de  France  n’ont  à cet  égard  qu’une  seule  et  même 
intention. 

Voici  quelle  est,  à mon  grand  regret,  la  .source  de  la  dissi- 
dence dont  on  vient  de  parler. 

1^  deux  cabinets  se  forment  sur  l’état  de  la  Grèce,  sur 
les  Vues  et  le  mérite  des  hommes  qui  la  gouvernent,  des 


Digitized  by  Google 


168  HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE, 
opinions  difTércntcs.  C’est  là  ce  (|ni  les  jclle  aujourd’hui 
dans  une  dissidence  qui  n’a  pas  d’autre  origine  ni  d’autre 
portée. 

Cette  dissidence  a pour  unique  cause  la  diversité  des 
informations  qu’ils  reçoivent. 

Lesquelles  de  ces  informations  sont  fondées  et  conformes 
aux  faits?  Je  suis  convaincu  que  ce  sont  les  nôtres  ; le  cabinet 
de  Londres  croit  que  ce  sont  celles  de  scs  agents.  L’hono- 
rable préopinant  voit  qu’il  n’est  pas  possible,  pour  le  mo- 
ment, de  décider  entre  nous  cette  question;  c’est  le  temps, 
c’est  l’expérience  qui  pourront  la  vider.  Si  le  cabinet  qui 
gouverne  aujourd’hui  la  Grèce,  et  M.  Coletlis  qui  est  à sa 
tête,  consolident  et  développent  le  gouvernement  grec,  si  le 
trône,  d’une  part,  et  la  conslitulion,  de  l’autre,  si  d’un  côté 
la  prospérité,  et  de  l’autre  la  tranquillité  du  pays  s’aiïer- 
missent  sous  son  administration,  j’ai  trop  de  confiance  dans 
la  sincérité  des  intentions  du  gouvernement  anglais  pour  ne 
pas  croire  qu’il  se  rendra  à l’évidence  des  faits,  et  qu’il  re- 
connaîtra que  les  informations  qu’il  a reçues  et  qu’il  reçoit 
encore  sont  mal  fondées.  C’est  là  l’épreuve.  On  ne  peut  pas 
la  devancer.  Quand  les  informations  sont  diverses,  et  par 
conséquent  les  conclusions  que  les  gouvernements  en  tirent 
diverses  aussi,  quelque  bien  intentionné  que  l’on  soij  de  part 
et  d’autre,  il  faut  attendre  l’expérience. 

L’honorable  préopinant  a donc  tort  de  s’étonner  que  l’in- 
fluence du  gouvernement  français  n’ait  pas  suffi  à détromper 
tout  à coup  le  gouvernement  anglais,  et  à lui  faire  adopter  la 
même  ligne  de  conduite  que  nous;  cela  n’était  guère  possible 
entre  deux  gouvernements  sérieux  qui  entendent  juger  par 
eux-mêmes.  Le  gouvernement  anglais  est  sérieux;  il  croit 
aux  informations  de  son  agent,  comme  nous  croyons  à celles 
du  nôtre.  11  ne  peut  pas  s’en  rapporter  aux  paroles  que  je 
lui  dis  et  que  je  lui  répète  en  toute  occasion;  il  attend  les 
faits.  Je  suis  convaincu  qu’il  se  trompe,  qu’il  reçoit  de  mau- 
vaises informations;  j’ai  la  confiance  que  le  temps  et  l’expé- 
rience le  détromperont;  mais  je  n’ai  pas  la  prétention  de 
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lui  tenir  lieu,  par  mes  propres  assertions,  de  l’expérience  et 
du  temps. 

Je  puis  dire  que  l'expérience  et  le  temps  ont  déjà  fait 
quelque  chose.  L’honorable  préopinant  parlait  du  désordre 
des  finances  grecques.  Les  finances  grecques  ne  sont  |ias 
encore,  à beaucoup  près,  administrées  comme  le  sont  les 
nôtres  et  celles  de  l’Angleterre.  Il  est  vrai  qu’il  y a eu  des 
désordres  graves  qui  retentissent  encore,  ('.ependant,  )>ar  les 
faits  même  que  la  Chambre  a sous  les  yeux,  elle  voit  que, 
sous  un  cabinet  qui  n’existe  pas  encore  depuis  longtemps, 
il  y a déjà  un  excédant  des  recettes  sur  les  dépenses  ; il  y 
a plusieurs  années  que  rien  de  semblable  n’est  arrivé  en 
Grèce.  Le  cabinet  qui  la  gouverne  actuellement  a fait  des 
réductions  dans  les  dépenses;  il  en  fait  dans  l’armée,  que 
l’honorable  préopinant  regardait  tout  à l'heure  comme  trop 
considérable  ; et  à l’aide  de  ces  réductions,  el  par  suite  de  la 
pros|)érité  du  pays,  nous  avons  déjà,  quelque  faible  qu’il 
soit,  un  excédant  des  recettes  sur  les  dépenses.  L’Angleterre 
a demandé  sa  part  de  cet  excédant.  Nous,  nous  n’avons  pas 
demandé  la  nôtre.  Cela  tient  à ce  que,  suivant  nous,  le 
cabinet  actuel  de  la  Grèce  gouverne  mieux  et  a plus  de 
chances  de  bien  gouverner  qu’un  autre.  Nous  lui  montrons 
donc  une  coiiliance,  une  bienveillance  que  le  gouvernement 
anglais  ne  lui  montre  pas.  Je  crois  que  nous  avons  raison, 
que  le  temps  nous  donnera  raison;  j’espère  que  cet  excédant 
des  recettes  sur  les  dépenses  ira  croissant;  et  lorsque  le 
gouvernement  anglais  verra  ce  progrès,  il  reconnaîtra, 
comme  je  le  disais  tout  à l’heure,  qu’il  a été  mal  informé, 
et  que  les  hommes  qui  gouvernent  aujourd'hui  la  Grèce  ont 
réellement  le  droit  de  la  gouverner,  üéjà  ces  hommes  ont 
été  rois  à des  épreuves  que  leurs  prédécesseurs  n’ont  jamais 
subies.  La  Grèce  possède  aujourd’hui  un  gouvernement 
constitutionnel,  des  assemblées  délibérantes  où  l’on  discute 
avec  beaucoup  de  vivacité  et  d’obstination.  Il  faut  que  le 
cabinet  gagne  l’approbation  de  ces  assemblées,  qu’il  y con- 
quière une  majorité  pour  avoir  l'appui  des  Chambres  et  la 
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confiance  du  roi.  Eh  bien,  M.  Colettis  et  son  cabinet  actuel 
ont  passé  et  passent  tous  les  jours  par  ces  épreuves.  C’est 
avec  la  confiance  du  roi  et  avec  la  majorité  des  Chambres 
qu’ils  ont  gouverné  et  qu’ils  gouvernent  leur  pays.  J’ai 
donc  le  droit  de  dire,  et  je  l’ai  dit  au  cabinet  anglais  : 
la  présomption  est  en  faveur  du  ministère  grec  actuel,  la 
présomption  constitutionnelle,  et  nous  avons  raison  d’avoir 
confiance  en  lui,  car  il  a déjà  en  sa  faveur  la  sanction  de 
l’expérience  et  du  temps.  C’est  à ses  adversaires  que  cette 
sanction  manque  encore  tout  à fait.  Quant  à M.  Colettis,  le 
présent  lui  appartient  consiitutionncllement,  légitimement, 
par  toutes  les  épreuves  qu’il  a subies  depuis  qu’il  est  au 
pouvoir. 

Nous  n’avons  donc,  en  le  soutenant,  ni  légèreté,  ni  fai- 
blesse, ni  condescendance  envers  personne.  Notre  politique 
est  précisément  celle  que  les  Chambres  et  le  roi  en  Grèce 
consacrent  et  soutiennent  comme  nous. 

L’bonorable  comte  l’elet  voit  qu’il  n’y  a rien  là  dont  on 
puisse  faire  contre  nous  un  sujet  de  reproche,  quelque  indi- 
rect et  atténué  qu’il  soit. 

Quant  à la  situation  réelle  des  linanres  en  Grèce,  l’obser- 
vation que  je  viens  de  faire  au  sujet  de  l’excédant  des  recettes 
sur  les  dépenses,  répond  à ce  que  disait  l’honorable  préopi- 
nant. 

L’honorable  préopinant  est  également  tombé  dans  l’erreur, 
quant  à l’idée  qu’il  se  forme  des  agents  financiers  que  la 
France  a eus  en  Grèce.  Elle  y a eu  pendant  un  certain  temps 
un  homme  capable  et  distingué,  M.  Régny.  Il  a rendu  de 
grands  services  à la  Grèce;  il  était  directeur  général  des 
finances,  et  à ce  titre,  il  avait  une  grande  influence  sur  l’ad- 
ministration financière  de  ce  pays.  Iæ  dernier  agent  français, 
M.  I.emaltre,  n’avait  nullement  une  situation  semblable.  Il 
était  placé  auprès  de  la  banque  grecque,  établissement  parti- 
culière! qui  n’appartient  pas  au  gouvernement;  il  n’a  jamais 
eu  la  direction  positive  des  tinances  de  la  Grèce;  jamais  il 
n’a  succédé  dans  cette  direction  à M.  Hégny.  M.  Lemaltré 
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pouvait  donnor  d’utiles  conseils  à l'administration  des  finan- 
ces grecques,  mais  il  n’avait  aucune  autorité  sur  leur  direc- 
tion. I^es  finances,  en  Grèce,  sont  administrées  avec  la  plu* 
complète  indépendance  par  le  gouvernement  grec,  comme 
toutes  les  autres  branches  du  service  public  ; et  la  France,  pas 
plus  qu’aucune  autre  puissance,  n’intervient  point  directe- 
ment et  officiellement  dans  les  finances  grecques. 

Je  ne  descendrai  pas  de  cette  tribune  sans  dire  un  mot  sui- 
te discours  qu’a  prononcé  hier  l’honorable  général  Fabvier  ; 
non  pour  entrer  en  discussion  avec  lui  sur  l’ensemble  de  se» 
idées  et  sur  la  manière  dont  il  a exposé,  depuis  l’origine 
jusqu’aujourd’hui,  les  grands  faits  de  l’histoire  de  la  Grèce. 
Personne,  sans  exception,  n’a,  je  ne  dirai  pas  plu»,  mais 
autant  de  droits  que  l’honorable  général  Fabvier  d’exprimer 
ici  son  opinion  sur  la  Grèce  et  d’être  écouté  avec  déférence. 
Quand  on  a donné  à une  cause,  à une  belle  cause,  tant  de 
marques  d’un  dévouement  aussi  sinci-re,  aussi  réel,  aussi 
sérieux  que  l’honorable  général,  on  a le  droit  d’être  écouté 
et  d’être  écouté  sérieusement.  [Très-bien!  très-bien I)  J’ai  donc 
écoulé,  pour  mon  compte,  avec  respect,  le  di.scours  qu’il  a 
prononcé.  Je  ne  veux  point  le  discuter,  quoique  sUr  tel  ou 
tel  point  de  vue  qu’il  a présenté,  sur  tel  ou  tel  des  jugements 
qu’il  a portés,  je  puisse  différer  et  je  ditfère  réellement 
beaucoup  avec  lui.  Il  n’y  a que  deux  observations  que  je  veux 
lui  soumettre  à lui-même. 

Le  général  Fabviera  paru  croire  que,  dans  les  événement* 
qui  se  sont  succédé  en  Grèce,  et  particulièrement  dans  le* 
événements  financier.s,  l’influence  étrangère  a été  la  cause, 
l’unique  cause  de  tout  le  mal. 

L’honorable  général  Fabvier  s.iit  trop  bien  ce  que  sont  le* 
peuples,  et  surtout  les  peuples  naissants,  les  peuples  qui  sor- 
tent à peine  de  l’élat  de  chaos,  pour  ne  pas  admettre  qu’il 
y a eu,  qu’il  a dû  y avoir,  de  la  part  des  Grecs  eux-mêmes, 
beaucoup  de  fautes,  beaucoup  d’erreurs,  beaucoup  de  désor*- 
dres,  qui  ne  sauraient  être  attribués  a des  influence*  étran- 
gères, et  dont  les  étrangers  n’ont  pas  seuls  profité. 
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L’honorable  général  Fabvier  est  Je  ceux  qui  sont  loin  de 
flatter  les  peuples,  même  ceux  qu’il  aime  et  de  ne  pas  leur 
dire  la  vérité.  Le  peuple  grec  mérite  que  le  général  Fabvier 
et  tous  ses  amis  la  lui  disent.  Il  y a eu  sans  nul  doute,  en 
matière  financière,  des  fautes  graves,  des  désordres  grave?  de 
la  part  du  peuple  grec,  de  la  part  d'un  certain  nombre  de 
Grecs,  comme  de  la  part  de  leurs  alliés. 

Je  liens  è rétablir  les  faits  sur  ce  point,  parce  que  nous 
sommes  au  moment  où  les  amis  de  la  Grèce  doivent  dire  aux 
Grecs  la  vérité  tout  entière,  et  sur  leur  passé,  et  sur  la  con- 
duite qui  leur  convient  aujourd’hui. 

Ma  seconde  observation  porte  sur  ceci  : on  pourrait  induire, 
je  suis  convaincu  que  cela  n’a  pas  été  dans  l’intention  de 
M.  le  général  Fabvier,  mais  on  pourrait  induire  de  quelques- 
unes  de  ses  paroles , de  l’apparence,  de  la  physionomie  de 
ses  paroles,  qu’il  y a eu  et  qu’il  y a aujourd’hui  peut-être 
en  Grèce  trop  d’influence  étrangère,  qu’il  y a des  agents 
étrangers  qui  cherchent  trop  à peser  dans  les  affaires  de  la 
Grèce,  à y intervenir  plus  directement,  plus  activement  qu’il 
ne  convient. 

Je  repousse  complètement  pour  notre  compte,  pour  le 
compte  des  agents  du  roi,  comme  pour  le  compte  du  gouver- 
nement du  roi  lui-même,  une  telle  supposition.  Nous  sommes 
convaincus  que  c’est  à la  Grèce  à se  gouverner  elle-même,  et 
que  les  hommes  qui  sont  aujourd’hui  à sa  tête  sont,  de  tous 
ceux  qu’elle  renferme  dans  son  sein,  les  plus  capables  de  la 
gouverner.  Nous  sommes  donc  bien  loin  de  vouloir  exercer 
sur  eux  aucune  influence.  Nous  voulons  seulement,  lorsqu’ils 
le  désirent  eux-mêmes,  lors<|u'ils  le  croient  utile  pour  leur 
cause  et  pour  le  bon  gouvernement  de  leur  pays,  leur  prêter 
cet  appui  moral  que  de  grands  gouvernements  doivent  à uii 
gouvernement  nouveau  qu’ils  ont  contribué  à fonder  et  qu’ils 
aiment.  Voilà  toute  notre  politique  à l’égard  de  la  Grèce. 
{Marquef  nombrenuet  d'approbation.) 
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Diicutiion  sur  notre  possession  du  comptoir  d'Albrsds  , 
sur  la  cdte  occidentale  d'Afrique. 


— Chambre  des  députés.  — Séaooe  du  SS  mal  1846.  — 


A l'occasion  de  la  discussion  du  budget  des  affaires 
étrangères  pour  l’exercice  1847,  M.  Billault  éleva  di- 
verses questions  et  demanda  des  explications  sur  notre 
possession  du  comptoir  d’Albreda,  dans  la  rivière  de 
la  Gambie,  et  sur  les  difücultés  dont  cette  possession 
était  l’objet  entre  la  France  et  l’Angleterre.  Je  lui  ré- 
pondis : 

M.  Güimt. — La  modération  avec  laquelle  l’honorable 
préopinant  vient  de  toucher  à cette  question  me  rendra 
facile  de  la  discuter,  et  j’arriverai  probablement  à des  con- 
clusions analogues  aux  siennes.  L’intention  du  gouvernement 
du  roi  est  de  faire  à ]teu  près  ce  que  l’honorable  M.  Billault 
vient  de  demander  ; mais  je  désire  que  la  question  soit 
nettement  posée  et  bien  comprise  par  la  Chambre  et  par 
l’honorable  M.  Billault  lui-même.  Dans  les  discussions  précé- 
dentes qui  se  sont  élevées  à ce  sujet,  il  y a eu  des  assertions 


Digitized  by  Google 


174 


HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE. 


inexactes,  incomplètes  .du  moins,  et  une  certaine  confusion 
qui  pourrait  jeter  du  trouble  dans  les  idées  de  la  Chambre. 
Voici  les  faits  dans  loiile  leur  exactitude. 

En  <783,  par  le  traité  de  Versailles,  le  territoire d’Alhreda, 
sans  être  spécialement  nommé,  fut,  comme  plusieurs  autres 
possessions,  rendu  à la  France  dans  ces  termes  : 

Traili  du  3 septembre  <783. 

O Art.  9.  Le  roi  de  la  Grande-Bretagne  cède  en  toute  pro- 
priété et  garantit  à .Sa  Majesté  Très-Chrétienne  la  rivière  de 
Sénégal  et  sus  dépendances,  avec  les  forts  de  Saint-Louis,  Po- 
dor,  Calam,  Arguin  et  Portendic;  et  Sa  Majesté  Britannique 
restitue  à la  P'rancc  l’ile  de  Corée,  laquelle  sera  rendue  dans 
l’état  où  elle  se  trouvait  lorsque  la  conquête  en  a été  faite. 

a Art.  10.  La?  Uoi  Très-Chrétien  garantit  de  son  côté  au  roi 
de  la  Grande-Bretagne  la  possession  du  fort  James  et  de  la 
rivière  de  Gambie. 

« Art.  <9.  Tous  les  pays  et  territoires  qui  pourraient  avoir 
été  conquis,  ou  qui  pourraient  l’étre  dans  quelque  partie  du 
monde  que  ce  soit,  par  les  armes  de  .Sa  Majesté  Britannique, 
ainsi  que  par  celles  de  Sa  Majesté  Très-Chrétienne  qui  ne 
sont  pas  compris  dans  le  présent  traité,  ni  à titre  de  cessions, 
ni  k titre  de  restitutions,  seront  rendus  sans  difliculté  et  sans 
exiger  de  coinpcnsaiion.  » 

Aux  termes  de  ces  articles,  le  comptoir  d’Albreda,  qui  n’y 
était  pas  nommé,  comme  vous  le  voyez,  mais  qui  était  bien 
un  ancien  établissement  français  (il  existait  depuis  la  lin  du 
XVII*  siècle)  fut  rendu  à la  France.  Il  est  situé,  comme  le  disait 
l'honorable  préopinant,  à 7 lieues  au-dessus  de  l'embou- 
chure de  la  Gambie,  et  au-dessus  du  fort  Saint-James  qu’y 
possédait  l'Angleterre. 

Au  moment  même  où  cette  restitution  eut  lieu,  une  discus- 
sion s’éleva  entre  le  gouvernement  anglaisot  le  gouvernement 
français  sur  la  légiiimilé  de  la  possession  d'Albieda  et  les 
conséquences  qui  pouvaient  y être  attachée.^.  La  question  dont 
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la  Chambre  s’est  occupée  l'an  dernier  n’est  donc  pas  née  ré' 
cemment;  elle  date  de  1785,  immédiatement  apres  la  paix 
de  Versailles  et  le  rétablissement  du  comptoir  d'Albreda  par 
la  France.  A cette  époque,  .M.  le  duc  de  Dorset,  ambassadeur 
d’Angleterre  à Paris,  écrivit  à M . le  comte  de  Vcigcnnes, 
ministre  des  affaires  étrangères,  en  ces  termes  : 


Pari»,  CO  22  janvier  1785. 

4 Monsieur  le  comte, 

« Comme  vous  avez  désiré  que  je  vous  communique  par 
écrit  le  précis  de  notre  conversation  d’hier  au  soir,  je  vous 
rappellerai  que  ma  cour,  étant  à la  veille  de  faire  partir  pour 
la  eéte  d’Afrique  les  vaisseaux  qui  doivent  y rester  en  station, 
désire  pouvoir  donner  aux  commandants  des  instructions  qui, 
en  remplissant  les  articles  du  dernier  traité  de  paix  entre  les 
deux  nations,  y conservent  l’harmonie. 

a Le  point  qui  a admis  quelques  doutes  est  le  fort  d’AI- 
breda;  tel  peu  conséquent  qu'il  suit,  il  est  essentiel  de  déter- 
miner son  sort  : si  la  France  veut  .»e  l’approprier,  ma  cour  ne 
pourra  s’empêcher  de  mettre  de  telles  restrictions  à la  navi- 
gation de  la  rivière  de  Gambie,  qui  l’interdiront  à toutes  les 
autres  nations. 

a Je  désire  intiniment,  monsieur  le  comte,  que  vous  me 
donniez  à ce  sujet  une  solution  qui  servira  de  base  à la  con- 
duite qu’on  prescrira  aux  commandants  des  vaisseaux  qui 
vont  partir. 

« J’ai  l’honneur,  etc.  Dorsbt.  » 


La  Chambre  voit  que  la  prétention  de  l’Angleteri'c  était 
dès  lors  que  le  port  d’Albreda  ne  nous  appartenait  pas;  elle 
nous  en  contestait  la  possession,  et  nous  disait  : Si  vous  en 
prenez  possession,  nous  qui  sommes  les  souverains  de  la 
Gambie,  nous  y ferons  de  tels  règlements  que  la  navigation 
en  sera  interdite  ?i  toutes  les  nations. 
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A cela,  voici  ce  que  répondit  M.  de  Vergennes,  le  31 
janvier  1785  : 


A Venaillei,  le  SI  janvier  1785. 

A M.  le  duc  de  Dorset. 

« J’ai  reçu  la  lettre  que  Votre  Excellence  m’a  fait  l’honneur 
de  m’écrire  le  iî  de  ce  mois;  elle  a pour  objet  le  comptoir 
d’Albreda.  Vous  observez,  monsieur,  que  si  la  France  veut  se 
l’approprier,  votre  cour  ne  pourra  s’empêcher  de  mettre  de 
telles  restrictions  à la  navigation  de  la  rivière  de  Gambie,  qui 
l’interdiront  à toutes  les  nations. 

a Le  roi,  à qui  j’ai  rendu  compte  de  la  lettre  de  Votre 
Excellence  m'a  chargé  de  répondre  qu’il  désirait  autant  que 
la  cour  de  Londres  de  maintenir  la  bonne  harmonie  en  Afri* 
que  comme  dans  toutes  les  autres  parties  du  monde,  et  qu’il 
s’empressera  toujours  de  donner  les  mains  à tous  les  arran- 
gements nécessaires  pour  la  maintenir. 

a Quant  au  comptoir  d’Albreda,  Sa  Majesté  pense  que  sa 
possession  ne  saurait  fournir  matière  à contestation  ; en 
effet,  monsieur,  la  France  n’en  a jamais  été  dépossédée, 
et  elle  n'en  a jamais  fait  la  cession  ni  implicitement  ni  expli- 
citement. 

a Au  surplus,  je  dois  prévenir  Votre  Excellence  que, 
quoique  propriétaires  d’Albreda,  nous  ne  prétendons  pas 
avoir  la  liberté  de  remonter  la  rivière  de  Gambie  au  delà 
de  ce  comptoir  ; cette  rivière  appartient  exclusivement  à 1a 
Grande-Bretagne,  et  elle  peut  faire  tel  règlement  qu'elle  ju- 
gera à propos  pour  en  exclure  toutes  les  nations. 

U Comte  DE  Vkrceknes.  b 

Le  comte  de  Vergennes  maintenait,  dans  sa  réponse,  notre 
droit  de  possession  sur  Albreda,  et  n’abandonnait  que  le  droit 
de  remonter  la  Gambie  au-dessus  d’Albreda.  Par  conséquent, 
il  maintenait  implicitement  le  droit  de  naviguer  dans  la 
Gambie  inférieure  |Kmr  aller  à Albreda. 
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Le  duc  de  Dorset  répondit  ; 

Paris,  ce  10  taars  17S5. 

a Monsieur  le  comte, 

a J’ai  communiqué  à ma  cour  la  lettre  que  vous  me  fîtes 
l’honneur  de  m’adresser  le  31  du  mois  de  janvier  dernier, 
sur  l’explication  que  je  vous  avais  demandée  au  sujet  du 
comptoir  d’AIbreda  sur  la  côte  d’Afrique. 

a La  réponse  que  j’en  reçois  m’observe  que  l’art.  10  du 
dernier  traité  de  paix  ayant  garanti  à l'Angleterre  la  posses- 
sion de  la  rivière  de  Gambie  sans  aucune  exception  quelcon- 
que, elle  a conséquemment  seule  le  droit  d'y  naviguei',  et  que 
ce  serait  en  faire  une  si  les  vaisseaux  français  pouvaient  na- 
viguer sur  la  rivière  pour  arriver  au  comptoir  d’AIbreda. 

a Ma  cour,  animée  du  même  esprit  d'harmonie  que 
Sa  Majesté  Très-Chrétienne,  désirant  vivement  l’entretenir, 
n’a  eu  d’autres  motifs  en  demandant  une  explication  que  de 
prévenir  des  différends  entre  les  commandants,  si  les  objets 
qui  pouvaient  causer  des  difGcultés  n’étaient  parfaitement 
expliqués  et  et  leurs  ordres  motivés  en  conséquence. 

a Je  vous  prie,  monsieur  le  comte,  de  mettre  de  nouveau 
cette  affaire  sous  les  yeux  du  roi  et  d’observer  que  l’art.  10 
du  traité,  que  ma  cour  invoque,  lui  donnant  une  exclusive 
possession  de  la  rivière  de  Gambie,  elle  ne  l’aurait  pas  si  on 
prétendait  à une  navigation  quelconque  sur  cette  rivière, 
exclusive  de  la  permission  de  Sa  Majesté  Britannique. 

O J’ai  l’honneur,  etc.  Dorset.  » 

Voilà  ici  le  droit  que  M.  de  Vergennes  avait  bien  formelle- 
ment, quoique  implicitement,  maintenu,  le  droit  de  naviguer 
dans  la  Gambie  pour  arriver  à Albreda,  le  voilà  contesté  par 
l’ambassadeur  d'Angleterre. 

.M.  de  Vergennes  répondit  : ...  Je  demande' pardon  à la 
Chambre  d’entrer  dans  ces  détails  ; mais  ils  sont  indispensa- 
bles pour  que  la  Cliambre  connaisse  bien  la  question...  {Oui/ 
oui!  continuez/) 

T.  V.  18 
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M.  de  Vergennes  répondit  ; 

Versailles,  30  nars  1785. 

« Monsieur, 

V Je  n’ai  pas  dilTéré  à mettre  sous  les  yeux  du  roi  la  lettra 
i|ue  Votre  Excellence  m’a  fait  l’honneur  de  m’écrire  le  |0  de 
ce  mois  concernant  le  comptoir  d’Albreda,  et  Sa  Majesté  m’a 
ordonné  de  vous  répondre,  monsieur,  que  ce  comptoir  étant 
uneaneienne  possession  de  la  France  et  n’ayant  pas  été  cédé 
par  le  dernier  traité  de  paix,  il  ne  saurait,  sous  aucun  titre, 
appartenir  à la  («rande-Bretagnc.  Si  l'intention  du  roi  eût  été 
de  l’abandonner,  il  aurait  été  nécessaire  de  l’exprimer  daps 
l’art.  10  comme  on  a exprimé  le  fort  James,  et  comme,  dans 
l’art.  9,  on  a exprimé  tous  les  comptoirs  situés  au  Sénégal. 

U Quant  à la  crainte  où  parait  être  le  piiiiistère  anglais 
mic  la  proximité  où  Albreda  se  trouve  de  la  Gambie  ne 
donne  lieu  à des  dissensions,  elle  parait  sans  fundenjenl;  en 
effet,  le  comptoir  dont  il  s’agit  a été  occupé  par  les  Français 
tandis  que  l’Angleterre  possédait  exclusivement  toute  la  Sé- 
négambic,  et  il  ne  s'est  élevé  aucune  contestation  fâcheuse 
entre  les  traitants  des  deux  nations. 

a Pour  maintenir,  selon  le  vœu  des  deux  cours,  cet  état  de 
ti  anqiiillité,  il  suffira  qu’elles  dil  igent  vers  ce  but  les  ordres 
qu’elles  donneront  à leurs  commandants  respectifs.  Vous 
pourrez,  monsieur,  assurer  votre  cour  que  ceux  que  nous 
avons  donnés  ne  lui  laissent  rien  à désirer  à cet  égard  ; nous 
nous  flattons  que  le  ministère  britannique  en  a fait  ou  vou- 
dra bien  en  faire  autant  de  son  côté. 

n Comte  de  VergbhRbs.  a 

Dans  cette  réponse,  la  question  n’est  pas  bien  nettement 
posée  ; le  droit  que  nous  avions,  et  que  nous  avons,  n’est  pas 
aussi  formellement  exprimé  qu’il  aurait  pu  l’être;  mais  il 
n’est  point  abandonné. 

C’est  en  cet  état  que  la  question  se  trouvait  quand  nos 
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grande.'!  guerres  ont  écliité,  ces  guerres  dans  lesquelles  la 
Gambie  comme  le  Sénégal  tombèrent  egalement  au  pouvoir 
de  l’Angleterre. 

En  1814,  nous  sommes  rentrés  en  possession  d’Albreda. 

Voici  en  quels  termes  (traité  du  30  mai  1814)  : 

a Art.  8. — Sa  Majesté  Britannique,  stipulant  pour  elle  et 
ses  alliés,  s'engage  à restituera  Sa  Majesté  Très-Ghrétienne, 
dans  les  délais  qui  scrontci-apiès  tixés,  les  colonies,  pècLer  tes, 
comptoirs  et  établissements  de  tout  genre  que  la  France  pos- 
sédait au  1'' janvier  1792,  dans  les  mers  et  sur  les  continents 
de  l’Amérique,  de  l’Afrique  et  de  l’Asie,  etc.  » 

La  France,  au  l'!"  janvier  1792,  possédait  Albreda  dans 
les  termes  que  je  viens  de  mettre  sous  les  yeux  de  la  Chambre 
et  avec  les  contestations  qui  y étaient  attachées.  C’est  dans 
cet  état  que  nous  l’avons  repris  en  1814. 

Dès  1818,  dos  contestations  s’élevèrent  entre  la  France  et 
l’Angleterre  sur  la  navigutirn  de  la  Gambie  et  1a  possession 
d’Albreda.  Le  droit  de  possession  ne  nous  fut  plus  précisé- 
ment et  directement  contesté;  mais  la  question  (fe  la  navi- 
gation, non-seulement  pour  remonter  au-dessus  d’Albreda, 
mais  pour  arriver  jusqu’à  Alhreda,  devint  l’objet  de  contes- 
tations continuelles.  Je  ne  remettrai  pas  sous  les  jeux  de  la 
Chambre  tous  les  incidents  auxquels  elle  a donné  lieu  entre 
les  doux  gouvernements. 

De  nombreuses  correspondances  furent  échangées  entre  le 
ministre  des  affaires  étrangères  et  le  ministre  de  la  marine,  à 
Paris,  entre  le  ministre  des  alfaires  étrangères  et  l’ambassade 
de  France  à Londres. 

En  1825,  l’Angleterre  manifesta  tout  à coup,  d'une  ma- 
nière absolue,  la  même  prétention  qu’avait  manifestée  lé  duc 
de  Dorset  sur  l’entrée  de  la  Gambie  et  la  remonte  jusqu’à  Al- 
breda; seulement  cette  prétention  ne  fut  pas  manifestée  à 
Londres  et  par  le  gouvernement  anglais  central,  mais  sur 
les  lieux  mêmes,  par  le  gouverneur  de  Sainte-Marie  de 
Bathurst. 
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Voici  la  dépéclie  dans  laquelle  le  ministère  de  la  marine 
informa  le  ministère  des  alTaires  étrangères  de  ce  qui  s’était 
passé  à Sainte-Marie  de  Bathurst  : 

A S.  Exc.  Ir  ministre  des  affaires  étrangères. 

Pans,  le  20  janvier  1825. 

« 1.0  comptoir  d’Albreda  vient  d’étre  l’objet  d’une 

nouvelle  violation  du  droit  des  gens  bien  plus  grave  encore 
que  celle  dont  j’entretenais  Votre  Kxcellence  dans  ma  lettre 
du  25  novembre  : le  commandant  du  poste  anglais  de  Sainte- 
Marie,  situé  près  de  remboucbnre  de  la  Gambie,  a défendu  à 
nos  bAtiments  l’entrée  de  la  rivière  et  la  communication  avec 
notre  comptoir.  J’adresse  ici  à Votre  Excellence  copie  de  la 
lettre  que  ce  commandant  anglais  a écrite  au  commandant 
français,  à l’ile  de  Corée,  pour  lui  notifier  la  défense  dont  il 
.s’agit.  » 

Vous  voyez  que  c’était  la  prétention  du  duc  de  Dorset,  re- 
nouvelée en  1825. 

A l’instant  même,  le  ministre  des  affaires  étrangères,  M.  le 
baron  de  Damas,  réclama  auprès  du  gouvernement  anglais 
notre  droit  de  navigation  dans  la  Gambie,  pour  communiquer 
avec  le  comptoir  d’Albreda.  Il  faut  rendre  au  gouvernement 
anglais  et  à M.  Canning,  alors  ministre  des  affaires  étran- 
gères, cette  justice  qu’ils  reconnurent  très-loyalement  notre 
droit  dans  la  lettre  que  voici. 

C’est  une  lettre  de  lord  (.ranville,  alors  ambassadeur  à 
Paris,  à M.  Canning  : 

Lord  Granville  au  très-honorable  George  Canning. 

Paris,  24  janvier  1825. 

a Monsieur, 

O J’ai  reçu  votre  dépècbe  n"  6,  avec  ses  annexes,  et,  con- 
formément à vos  instructions,  j’ai  saisi  la  première  occasion 
pour  expliquer  an  baron  de  Damas  que  le  commandant  du 
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poi  l de  Sainle-Mai  ie,  de  Gambie,  en  prenant  sur  lui  d'an- 
noncer aux  autorités  françaises  de  celte  rivière  qu’il  interdi- 
rait le  passage  de  la  Gambie  aux  bâtiments  français,  et  que 
même  il  ferait  feu  sur  tout  navire  qui  s’efforcerait  d’y  péné- 
trer de  vive  force,  avait  fait  un  acte  qui  n’était  nullement  auto- 
risé par  le  gouvernement  de  Sa  Majesté.  Il  a ajouté  que  le 
commandant  recevrait  l’ordre  immédiat  de  se  désister  des 
menaces  qu’il  avait  proférées,  et  que,  si  malheureusement  il 
avait  commis  quelque  acte  de  violence,  suivant  l’intention 
qu’il  en  avait  exprimée,  le  gouvernement  anglais  ne  négli- 
gerait rien  pour  donner  réjiaration  à la  France.  Je  fis,  en 
nième  temps,  observer  au  baron  de  Damas  que  cette  commu- 
nication ne  préjudiciait  en  aucune  manière  aux  droits  de  la 
Grande-Bretagne,  droits  basés  sur  les  traités,  et  qui  lui  assu- 
rent l’occupation  exclusive  de  la  Gambie. 

a Le  baron  de  Damas  me  dit  que  les  autorités  françaises 
sur  la  côte  d’Afrique  ne  lui  avaient  encore  adressé  ni  rapport 
ni  plainte  sur  la  conduite  du  commandant  anglais,  mais  qu’il 
était  très-satisfait  de  la  promptitude  avec  laquelle  j’avais  été 
chargé  de  prévenir  toute  plainte  ; que  d’ailleurs  il  compre- 
nait parfaitement  que  la  communication  qui  venait  de  lui  être 
faite  ne  préjudiciait  en  aucune  manière  aux  droits  relatifs  à 
l'occupation  exclusive  de  la  Gambie.  » 

Ainsi,  tout  en  maintenant  en  termes  généraux  les  droits 
de  l’Angleterre  à l’occupation  exclusive  de  la  Gamble,  le 
gouvernement  anglais  reconnaissait  le  droit  de  la  France  de 
naviguer  dans  la  Gambie  pour  arriver  à Albreda;  il  lui  re- 
connaissait ce  droit,  malgré  la  conduite  de  ses  agents,  et 
dans  les  termes  les  plus  convenables. 

Le  ministre  des  affaires  étrangères  fit  part  de  cette  note  au 
ministre  de  la  marine  par  une  lettre  du  24  janvier  1820. 

Restait  toujours  une  question  très-embarrassante  de  droit 
public,  une  question  d’enclave. 

Messieurs,  la  question  d'Albreda  est,  en  effet,  une  question 
d'enclave.  Ce  comptoir  est  entouré  d’eaux  et  de  terres  qui 
ue  nous  appartiennent  pas.  Les  enclaves  et  les  moyens  de 
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communiquer  avec  de  lelles  possessions  présentent  d’étran- 
ges et  graves  difticultés. 

Il  y a de  nombreux  exemples  d’enclaves,  en  Italie,  en 
Allemagne,  ailleurs,  et  ces  sortes  de  possessions  donnent 
toujours  lieu  à de  fâcheux  conflits  entre  les  gouvernements. 

Les  diflicultés  recommencèrent  donc  à propos  d’Albreda; 
elles  recommencèrent  si  souvent  qu’à  diverses  époques  le 
ministre  de  la  marine  appela  l'attention  du  ministre  des 
affaires  étrangères  sur  les  conséquences  qu’elles  pouvaient 
avoir,  en  disant  que,  s’il  y avait  un  moyen  d’échanger  cette 
possession  d'Albrcda  contre  quelque  autre  possession  qui 
conviendrait  mieux  à la  France  et  n’ojposerait  pas  aux 
mêmes  inconvénients,  il  fallait  le  saisir,  et  ouvrir,  à ce  sujet, 
une  négociation.  Di'puis  I8'2i  jusqu’à  ces  derniers  temps, 
les  différents  ministres  de  la  marine  qui  se  sont  succédé, 
M.  de  Chabrol,  M.  de  Kiguy,  M.  l’aniirul  Diiperié,  .M.  l’ami- 
ral Roussin,  ont  successivement  appelé  l’atterition  du  ministre 
des  affaires  étrangères  sur  celte  question,  en  l’eiigagcànt  à 
chercher  les  moyens  de.  se  débarrasser  d'une  |iossessiun  si 
peu  importante  et  qui  donne  lieu  à de  tels  embarras. 

M.  Roger  (dc  Loiret). — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  prie  M.  Roger 
de  remarquer  que  je  n’exprime  absolument  aucune  opinion, 
aucune  intention  à cet  égard  ; je  dis  un  fait  ; je  dis  que  cette 
provocation  a été  adressée,  à toutes  les  époques,  au  ministère 
des  affaires  étrangères  pr  le  dépaitemeut  de  la  marine. 

En  183o,  au  milieu  de  l’un  des  incidents  que  faisait  naître 
cette  situation,  M.  le  duc  de  Broglie,  appelé  à exprimer  un 
avis  sur  les  réclamations  élevées  à l’occasion  d'un  bâtiment 
condamné  par  la  cour  de  Sainte-.Marie  de  Batliursl,  écrivit 
à M.  le  ministre  de  la  marine  : 

Le  duc  de  Broglie  à M.  le  ministre  de  la  marine. 

19  novembre  18.35. 

■ Je  ne  terminerai  pas  cette  lettre  sans  appeler  votre 
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il 

«ërieiue  attention  sur  la  source  des  contestations  qui  se  sont 
élevées  dans  la  Gambie,  depuis  1785,  entre  les  gouverne- 
ments français  et  anglais.  Cette  source  de  si  longs  débats, 
vous  la  connaissez  : elle  est  dans  la  présence  de  deux  droits 
coexistants  sur  le  même  point,  et  ne  pouvant  s’exercer  con- 
curremment sans  se  limiter.  D’un  côté,  les  art.  9 et  19  du 
traité  de  1783  stipulent  en  notre  faveur  la  restitution  du 
comptoir  d’Albreda.  et  de  l'autre,  l’art.  10  garantit  à 
l’Angleterre  la  possession  de  la  rivière  de  Gambie.  En  vertu 
du  droit  qui  nous  est  assuré,  nous  devons  donc  conserver 
avec  notre  établissement  d’Albreda  les  communications-libres 
sans  lesquelles  la  possession  serait  illusoire;  et,  par  suite 
dii  droit  garanti  à l’Angleterre,  elle  peut  établir,  dans  la 
ritière  qui  lui  appartient,  tels  règlements  de  police  maiî- 
time  qu'elle  juge  convenables.  I.a  difficulté  consiste  donc  à 
opérer  entre  les  deux  droits  rivaux  une  conciliation  équitable, 
conforme  & l’esprit  du  traité  qui,  étant  destiné  à clore  la 
guerre,  irait  évidemment  pour  but  d’éleinclre  tous  les  sujets 
de  dissentitUent.  Depuis  quarante  ans,  ce  mode  de  concilia- 
tion n’a  pas  encore  été  trouvé,  ce  qui  prouve  combien  la 
solution  de  cette  question  offre  de  difOcultés.  Mais  vous 
jugerez  sans  doute  comme  moi  que,  si  nous  sommes  résolus 
I conserver  notre  comptoir  d’Albreda,  nous  ne  tarirons  la 
source  des  contestations  qui  renaissent  sans  cesse  dans  la 
Gambie,  qu’en  trouvant  un  moyen  de  concilier  les  préten- 
tions respectives,  et  de  laisser,  aux  droits  que  les  traités 
réservent  à chacun  des  deux  gouvernements,  toute  la  Idti- 
tnde  compatible  avec  leur  coexistence. 

< Veuillez  peser  dans  votre  sagesse  les  dillércnU  moyens 
qui  pourraient  nous  amener  à un  résultat  si  désirable,  et  ma 
faire  part  de  l’opinion  que  vous  vous  serez  formée  détinitive- 
ment  sur  le  remède  à un  état  de  choses  dont  la  prolongation 
finirait  peut-être  par  altérer,  sans  compensation  pour  nous, 
nos  relations  de  bonne  harmonie  avec  l’Angleterre. 

« Agréez,  etc.  » 
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Il  est,  je  crois,  inipossilile  de  poser  ia  question  plus  nette- 
ment et  avec  une  plus  parfaite  loyauté. 

M.  Jules  db  Lastetrie. — A qui  est  adressée  la  dépêche? 

M.  le  ministre. — C’est  une  lettre  de  M.  le  duc  de  Broglie 
à M.  le  ministre  de  la  marine,  en  183‘>,  écrite  à propos  d’un 
de  ces  incidents  dont  le  ministre  de  la  marine  avait  informé 
le  ministre  des  affaires  étrangères. 

C’est  sur  ce  terrain  que  nous  nous  sommes  établis;  c'est 
sur  ce  terrain  que  j’ai  constamment  parlé  et  négocié  depuis 
1840.  J ’ai  reconnu  le  droit  de  l’Angleterre  à la  souveraineté 
de  la  Gambie;  j'ai  maintenu  le  droit  de  la  France  à la 
possession  d’Albreda,  et  à ia  libre  communication  par  la 
Gambie  avec  Albreda,  tout  en  acceptant  certains  droits, 
certains  réglements  de  police  maritime  qui  m’ont  paru 
découler  naturellement  de  la  souveraineté  de  la  Gambie. 

Voici  donc  la  question  telle  qu’elle  est  posée  aujourd’hui  : 
les  droits  cxtrêmCs,  les  droits  absolus  sont  -abandonnés  de 
part  et  d’autre;  l’.\nglelerre  ne  prétend  plus  nous  interdite 
l’entrée  de  la  Gambie  et  l’arrivée  à Albreda.  Nous  ne  pré- 
tendons pas  non  plus  n’être  sujets,  pour  arriver  à Albreda, 
à aucun  des  règleinents  que  l’Angleterre  pourra  faire,  à 
aucun  des  droits  qu'elle  pourra  établir  sur  la  rivière  de 
Gambie,  dont  la  souveraineté  lui  appartient.  Les  deux  pré- 
tentions absolues  sont  écartées;  reste  à trouver  le  principe 
de  conciliation  entre  les  deux  droits  existants. 

Eh  bien,  voici  une  des  réponses,  la  dernière  réponse, 
faites  par  lord  Aberdeen  dans  celte  contestation,  au  sujet 
d’un  incident  de  la  nature  de  celui  ([ui  occupe  la  Chambre. 

Par  une  dépêche  du  29  octobre  1843,  adressée  à M.  de 
Sainte-Aulaire,  à propos  d'une  réclamation  française,  après 
avoir  discuté  la  valeur  particulière  de  celte  réclamation, 
et  examiné  ce  qu’elle  pouvait  avoir  de  fondé  ou  de  non 
fondé,  lord  Aberdeen  Unit  par  dire  : 

« Il  est  presque  inutile  de  répéter  ici  ce  qui  se  trouve  déjà 
dans  la  note  que  j’ai  adressée  au  comte  de  Saiule-Aulaire, 
le  23  février  1843.  Je  disais  alors....  » 
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Je  lis  le  résumé  de  1845,  au  lieu  de  lire  la  note  de  1843, 
parce  que  le  résumé  est  plus  court  et  plus  net  : 

Lord  jl6erdeen  à M,  le  comte  de  Sainte- Aulaire. 

29  octobre  1845. 

O Il  est  presque  inutile  de  répéter  ici  ce  qui  se 

trouve  déjà  dans  la  note  que  j’ai  adressée  au  comte  de  Sainle- 
Aulaire  le  23  février  1843.  Je  disais  alors  qu'il  n’entiait 
nullement  dans  les  intentions  du  gouvernement  de  Sa  Ma- 
jesté d'empécher,  par  des  moyens  injustes  ou  vexatoires,  les 
navires  français  de  naviguer  dans  la  Gambie,  ou  d’avoir  des 
rapports  avec  Albreda.  » 

Tel  est  le  dernier  état  de  la  question,  telles  sont  les  der- 
nières paroles  échangées  entre  les  deux  gouvernements. 

La  Chambre  voit  que,  d’un  côté,  les  prétentions  absolues 
sont  écartées,  et  que,  cependant,  il  reste  encore  une  diffi- 
culté réelle  et  grave  : il  reste  à régler  les  droits  réciproques 
et  à les  concilier. 

Cela  peut  se  faire  de  différentes  manières  ; cela  peut  se 
faire,  par  le  moyen  qu'a  indiqué  le  ministère  de  la  marine, 
par  un  échange  de  possessions.  {Chuchotement».)  Je  n’exa- 
naine  pas  en  ce  moment  ce  moyen;  mais  c’en  est  un. 

Cela  pourrait  se  faire  aussi  par  une  convention  spéciale.  Il 
J a moyen  de  négocier  sur  ce  point,  de  prévoir  les  différents 
cas,  et  de  les  régler  d’avance.  Ce  règlement  ne  sera  pas 
complet  ni  infaillible  ; il  ne  préviendra  pas  toutes  les  diffi- 
cultés: mais  il  en  écartera  beaucoup,  et  il  donnera  les  moyens 
de  les  résoudre  quand  elles  se  présenteront. 

Cela  pourrait  se  faire  aussi  en  persistant  dans  la  conduite 
qu’on  a tenue  jusqu’à  présent,  en  attendant  les  précédents, 
en  laissant  les  faits  se  développer.  Il  est  déjà  arrivé,  comme 
vous  l’avet  vu,  que  les  faits  successifs,  les  questions  succes- 
sives ont  écarté  les  prétentions  absolues,  les  prétentions 
extrêmes,  et  ont  amené  peu  à peu,  et  par  la  force  des  choses, 
les  deux  gouvernements  sur  un  terrain  modéré,  où  ils  ad- 
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mettent  à peu  près  leurs  droits  respectifs.  On  pourrait  rester 
sur  ce  tcrrain-là,  et  j’ai  la  confiance  qu’entre  deux  gouver- 
nements sensés  et  bien  disposés  la  série  des  précédentsamë- 
nerait  un  règlement  équitable  des  difficultés. 

Mais  je  reconnais  qu’une  convention  spéciale  qui  s’appli- 
querait à prévoir  les  embarras  et  à les  résoudre  d'avance,  ou 
à donner  du  moins  les  principes  d'après  lesquels  il  faudrait 
les  résoudre  quand  ils  se  pi  ésenteraient,  je  reconnais,  dis-je, 
que  cette  convention  spéciale  vaudrait  mieux. 

La  question  est  étudiée  en  ce  moment  sous  ce  point  de 
vue,  et  je  ne  regarde  pas  comme  impossible  d’arriver  à la 
conclusion  d’une  convention  spéciale  qui  réglerait  l'entrée 
de  la  Gambie  etles  rapports  de  la  France  avec  l’Angleterre 
au  sujet  d’Albrcda. 

C’est  un  des  buts  que  tout  à l’heure  l’honorable  M.  Billault 
indiquait  comme  désirables;  nous  sommes  sur  la  voie. 

Quant  à l’établissement  d’un  agent  consulaire  à Sainte- 
Marie  de  Bathurst,  pour  lever,  en  attendant,  les  difficultés 
et  accommoder  les  différends  auxquels  les  embarras  de  la 
situalion  pourraient  donner  lieu,  je  reconnais  que  la  demandé 
est  convenable,  et  j’espère  que  le  gouvernement  anglais  ne 
fera  pas  de  difficulté  de  l’admettre. 

Je  prie  la  Chambre  de  ne  pas  attacher  à la  question  plus 
d’importance  qu’elle  n’en  a.  Elle  est  à la  fois  très -embarras- 
sante et  très-petite;  la  Chambre  voit  que  les  deux  gouver- 
nements l’ont  considérée  dans  un  esprit  de  modération  et 
d’équité,  et  qu’il  y a chance  d’arriver  h une  solution  satis- 
faisante. 

J’espère  que  nous  pourrons  suivre  la  négociation  sans  que 
des  discussions  nouvelles  courent  le  ris()ue  d’y  apporter  de 
nouveaux  embarras.  {Trèt-bienI  très-bien! — Aux  votœf) 
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Diicutsion  du  budget  pour  l'exercice  1847. — Politique  gdnérel*. 
iutérieure  et  extérieure. 


— Chambre  de»  député».  — Séance  du  SS  mû  1846.  — 


A l’occasion  de  la  discussion  du  budget  du  ministère 
de  l’intérieur  pour  l’exercice  1847,  M.  Thiers,  à la  fin 
de  la  séance  du  27  mai  1846,  attaqua^  dans  son  ensem- 
ble et  sur  la  plupart  des  grandes  questions  pendantes, 
la  politique  générale  du  cabinet,  au  dedans  et  au  dehors. 
Je  lui  répondis  à l’ouverture  de  la  séance  suivante 
(28  mai). 

11.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères. — Messieurs,  en 
rouvrant  hier  l’arène  de  tous  nos  déliais  depuis  quinze  ans, 
l’honorable  M.  Thiers  a dit  dès  l’abord  qu’il  serait  modéré, 
qu’il  parlerait  aux  hommes  modérés.  Je  voudrais  faire  uu 
pas,  un  grand  pas  de  plus  dans  la  même  voie  ; je  voudrais 
bannir  de  cette  discussion  toute  personnalité,  toute  person- 
nalité hostile,  toute  personnalité  présomptueuse.  La  person- 
nalité, soit  qu’elle  consiste  à dénigrer  amèrement  ses  adver- 
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saires  ou  à sc  déployer  coiiiplaisamnieiit  t^ui-mènie,  rabaisse  et 
rapetisse  les  choses  qui  sont  naturellement  hautes  et  grandes, 
comme  le  sont  les  intérêts  généraux  des  hommes  elles  affaires 
publiques  des  États.  Je  voudrais  éviter  ce  double  écueil,  et 
ne  pas  dire  un  mot  qui  Ht  perdre  à ces  grands  sujets,  à ces 
grandes  questions,  quelque  chose  de  leur  grandeur  naturelle. 
J’espère  que  le  débat  n’y  perdra  rien  de  sa  vérité. 

L’honorable  M.  Thiers,  en  retraçant  toute  notre  polili([iie 
depuis  1830,  en  a fait  deux  parties  ; l’une  à laquelle  il  a con- 
couru, l’autre  à laquelle  il  a été  étranger;  il  a approuvé  la 
première,  il  a critiqué  la  seconde;  rien  de  plus  naturel.  Je 
ne  ferai,  sur  ce  qu’il  a dit  de  la  première  époque  de  notre 
|x>litique,  qu'une  seule  observation. 

A mon  sens,  il  ne  lui  a pas  rendu  justice  ; il  n’a  |i.is  sufli- 
samment  loué  la  politique  à la<|uelle  il  a pris  part  ; il  ne  l’a 
trouvée  ni  grande  ni  glorieuse;  il  a dit  qu’elle  aurait  pu  le 
devenir.  Elle  l'a  été.  Une  politique  qui,  le  lendemain  d’une 
révolution,  au  milieu  des  diflicultés,  des  dangers,  des  orages 
qui  ont  assailli  le  gouvernement  nouveau,  a été  constamment 
maîtresse  d’elle-mème,  prudente,  juste,  sensée,  modérée,  est 
une  grande  politique  (rrès-bien /)  ; d’une  grandeur  bien 
différente,  je  le  reconnais,  de  celle  des  politiques  qui  l’avaient 
précédée;  mais,  en  fait  de  grandeur  et  de  gloire,  ce  n’est  pas 
un  défaut  d’être  nouvelle;  celle-là  l’était.  Je  revendique  pour 
elle  l'honneur  que  ne  lui  a pas  fait  l’honorable  M.  Thiers;  je 
lui  rends  à lui-même  la  part  de  grandeur  et  de  gloire  qui  lui 
revient  dans  la  politique  de  ces  premières  années.  {Très- 
bien  ! ) 

Je  passe  aux  années  auxquelles  il  a été  étranger.  Il  me 
permettra  ici  de  ne  pas  le  suivre  dans  toutes  les  queslions 
qu’il  a relevées.  Il  faut  bien  que,  dans  un  débat  politique  et 
devant  les  grands  pouvoirs  publics,  il  y ait  des  questions 
vidées;  elles  ne  le  sont  pas  pour  la  conversation  et  pour 
rhisloire  : on  peut  recommencer  à en  parler;  mais,  quand  on 
fait  des  affaires,  quand  il  faut  marcher,  avancer  vers  un  but, 
on  ne  peut  recommencer  toujours  à traiter  les  mêmes  ques- 
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lions.  Il  y en  a donc  que  je  laisserai  de  côté,  car  je  les  re- 
garde comme  vidées,  et  parmi  celles-là  sont  quelques-unes  de 
celles  sur  lesquelles  il  me  serait  le  plus  agréable,  je  pourrais 
dire  le  plus  utile  de  parler. 

Permettez-moi  un  seul  mot  sur  le  droit  de  visite.  Supposez 
que  le  cabinet  fût  tombé  sur  la  question  du  droit  de  visite, 
qu’il  eût  été  renversé  par  l’opposition,  et  que  ses  successeurs, 
que  l’honorable  M.  Thicrs,  eussent  conclu  avec  le  cabinet 
anglais  la  convention  du  29  mai  184.Ï  ; je  demande  à la 
Chambre,  je  demande  à l’opposition  clle-méme,  si  elle  n’au- 
rait pas  considéré  cela  comme  un  vrai,  comme  un  grand 
succès.  {Mouvement.)  Eh  bien, je  n’en  veux  pas  parler;  c’est 
tme  des  questions  closes,  et  sur  lesquelles  ce  n’est  pas  la 
peine  de  revenir. 

Je  prendrai,  parmi  les  questions  extérieures  dont  a parlé 
l’honorable  M.  Thiers,  celles-là  seulement  qui  sont  encore 
vivantes  et  sur  lesquelles  il  est  tombé,  à mon  avis,  dans  des 
erreurs  qu’il  importe  de  redresser;  la  première,  c’est  l’Els- 
pagne. 

L’honorable  M.  Thiers  regrette  toujours  qu’on  ne  soit  pas 
intervenu  en  Espagne  en  1830;  il  regarde  tout  ce  qui  s’est 
passé  depuis  comme  un  grand  malheur  pour  l’Espagne,  et 
un  malheur  qui  a sa  source  dans  la  non -intervention  de  cette 
époque. 

Messieurs,  je  ne  crois  pas  que  personne,  en  Espagne 
même,  partage  cette  opinion.  L'honorable  M.  Thiers  s’étonne 
qu’on  ait  demandé  à l’Espagne  de  se  sauver  elle-même. 
Oui,  messieurs,  on  lui  a demande  de  se  sauver  elle-même, 
et  l’Espagne  s’est  sauvée  et  se  sauve  elle-même.  {Riret  ironi- 
ques à gauche.) 

Pourquoi  voulait-on  intervenir  en  Espagne?  Pour  la  déli- 
vrer de  la  guerre  civile  : la  guerre  civile  n’y  est  plus;  don 
Carlos  en  a été  expulsé.  Pour  y maintenir  la  monarchie 
constitutionnelle  ; la  monarchie  constitutionnelle  est  debout; 
elle  est  mieux  que  debout;  malgré  ce  qu’on  en  a dit,  elle 
s’est  relevée  et  raifermie  depuis  quelques  années. 
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Comptci-vous  pour  rien  la  constitution  réformée,  ramenée 
aux  principes  des  saines  constitutions  monarchiques,  réformée 
non  par  des  voies  violentes,  non  par  la  force,  mais  par  les 
procédés  constitutionnels,  exemple  qui  n’avait  jamais  encore 
été  donné  à l’Espagne? 

Bien  des  traverses,  dos  malheurs,  de  graves  difficultés,  ont 
pesé  sur  le  gouvernement  espagnol  ; il  en  rencontrera 
encore.  Mais,  messieurs,  ce  gouvernement,  ce  pays  ne  sont 
pas,quoi  qu’on  en  dise  d'apres  un  jugement  sU|K*rAcieI,  dans 
une  voie  de  déclin  et  d’affaiblissement;  ils  sont  au  contraire 
en  voie  de  revenir  aux  bons  principes  et  aux  bonnes  pratiques 
de  gouvernement.  Il  faut  les  aider,  les  encourager  dans  ce 
travail  difficile,  au  lieu  de  les  inquiéter  et  de  les  abattre. 

Pour  mon  compte,  je  déclare  que,  dans  toutes  les  relations 
que  le  gouvernement  du  roi  a eues  avec  l’Espagne,  il  s’est 
constamment  appliqué,  en  respectant  son  indépendance,  en 
lui  en  donnant  chaque  jour  des  preuves,  en  lui  conseillant  de 
se  sauver  elle-même,  il  s'est,  dis-je,  constamment  appliqué 
à lui  indiquer  la  voie,  à. lui  donner  l’appui  par  lequel  elle 
pouvait  se  sauver  effectivement  elle-même;  et  je  répète  que 
l’Espagne  est  dans  cette  voie  et  qu’elle  y a déjà  fait  de 
notables  progrès. 

Et  ici,  je  n’ai  pu  me  défendre  d’une  vive  surprise  en 
entendant  l’honorable  orateur  porter  hier  à cette  tribune 
des  noms  propres  engagés  dans  les  événements  de  l’Espa- 
gne, avec comment  dirai-je?  (.4w  rentre  : C’est  vrai  !) 

avec  un  degré  de  liberté  et  presque  d’amertume  que  nous 
n’emploierions  pas  quand  nous  parlerions  entre  nous  et 
de  nos  propres  affaires.  (Ad/iésion  au  centre.) 

Je  disais  tout  à l’heure  qu’il  y avait  des  questions  vidées  et 
qu’il  fallait  considérer  comme  telles  ; il  y ch  a d’autres  qui  ne 
devraient  jamais  être  portéesà  cette  tribune,  surtout  quand  il 
s’agit  de  débattre  les  mérites  de  gouvernements  et  d’hommes 
étrangers. 

IjC  général  Narvaez je  n’aurais  pas  parlé  de  lui  le  pre- 

mier, mais  puisqu’on  en  a parlé,  et  parlé  comme  on  l'a 
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fait,  il  m'ei>t  impossible  de  n’en  pas  parler  à mon  tour. 
Le  général  Narvaez  a rendu  de  grands  services  à son  pays, 
à sa  souvel-aine;  il  a donné  de  grandes  preuves  de  courage, 
d'énergie,  de  dévouement.  Dans  le  gou^er^ement,  il  a pu 
se  tromper,  commettre  de  graves  fautes,  se  laisser  trop  aller 
aux  mœurs,  aux  traditions,  aux  habitudes  dures  de  son  pays; 
mais  quand  la  voix  de  son  pays,  quand  la  voix  de  sa  souve- 
raine l’ont  averti  qu'il  s’égarait,  qu’il  suivait  une  fausse 
route,  qu’a-t-il  fait?  A-t-il  résisté?  A-t-il  essayé  de  retenir  le 
pouvoir,  d’exciter  (jiielque  insurrection?  A-t-il  fait  ce  que  d'au- 
tre«  avaient  fait  si  souvent  avant  lui?  Non,  il  s'est  soumis, 
il  a fait  sun  devoir,  il  est  resté  dans  l’ordre  légal  ; il  est  resté 
pour  lui-méme,  pour  sa  personne,  scrupuleusement  enfermé 
dans  le  régime  constitutionnel. 

Personne  n’a  Je  droit  de  venir  le  traduire  ici  comme  un 
des  hommes  qui  ont  compromis  leur  pays  et  la  monarchie 
constitutionnelle  espagnole.  {Adhésion  au  centre.) 

Il  les  a servis,  il  les  a courageusement  et  honorablement 
peryis,  et  il  serait  prêt  certainement  à les  servir  encore  s’ils 
avaient  besoin  de  lui. 

Un  nom  plus  haut,  plus  auguste,  a été  prononcé,  celui  de 
la  reine  Christine. 

lljessieurs,  de  quel  droit  vient-on  ici  descendre  dansle  cœur 
d’una  reine,  d’une  mère,  pour  lui  demander  raison  du  sen- 
timent de  préférence  qu’elle  peut  avoir  pour  tel  ou  tel  homme 
comme  mari  de  sa  tille?  Comment  une  semblable  question 
paut-elle  arriver  dans  celte  enceinte?  Comment  peut-on 
demander  compte  à la  reine  Christine  d’un  sentiment  inlé- 
rteur  qu’on  sou|>çonne,  qu’on  suppose,  mais  que  rien,  après 
tout,  u’a  prouvé,  et  qu’on  n’a  nul  droit  d’affirmer? 

défends  la  reine  Christine  des  imputations  qui  lui  ont 
été  adressées.  Elle  a trop  de  sens,  trop  d’expérience  politi- 
que pour  sacrifier  à ses  sentiments  personnels,  quels  qu’ils 
soient,  le  repos  de  son  pays;  elle  ne  le  ferait  point,  et  per- 
soBoe  n’a  le  droit  de  dire  ni  de  croire  qu’elle  l’a  fait,  qu’elle 
le  fait.  Je  repousse  donc  l’imputation  dont  elle  a été  l’objet. 
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Àu  centre.  -Très-bien  ! Irès-bien  ! 

M.  le  ministre. — Messieurs,  l’Espagne  est  aujourd'hui 
entre  les  mains  d’hommes  qui  ont  fait  leurs  preuves  de 
dévouement  sincère  et  fidèle  au  trône  et  à la  constitution  de 
leur  pays.  Ce  que  nous  leur  devons,  c’est  notre  adhésion, 
notre  adhésion  publique,  nos  bons  et  amicaux  conseils  ; je  les 
demande  pour  eux  à celte  Chambre,  comme  je  les  leur  donne 
dans  le  conseil  où  j’ai  l’honneur  de  siéger. 

Un  mot  sur  une  autre  question  que  l'honorable  préopinant 
a.louchée  et  qui,  je  pense,  sera  un  de  ces  jours  traitée  avec 
plus  de  développements  : la  question  de  Syrie.  Je  ne  veux 
pas  la  traiter;  mais  je  ne  puis  laisser  passer  sans  mot  dire 
le  caractère  qu’a  voulu  lui  imprimer  l’honorable  préopinant. 

Il  nous  a dit  : « Vous  ne  pouvex  obtenir  de  l’Angleterre, 
pour  les  chrétiens  de  Syrie,  un  peu  d’humanité  ; voilà  la  me- 
sure de  votre  crédit  auprès  du  gouvernement  anglais;  voilà 
la  conduite  que  l’Angleterre  tient  envers  les  chrétiens  de 
Syrie!  » 

Messieurs,  il  ne  s’agit  de  rien  de  semblable.  Ce  n’est  pas 
moi  que  je  défends  ici,  c’est  le  gouvernement  anglais.  (Bire 
et  bruit  à gauche.) 

J’ai  l’habitude  et  le  désir  d’étre  juste  envers  tout  le  monde, 
envers  les  gouvernements  étrangers  comme  envers  le  gouver- 
nement de  mon  propre  pays,  et  envers  un  gouvernement 
allié  et  ami  encore  plus  qu’envers  d’autres.  {Très-bien  f) 

Il  ne  s’agit  point  du  bien  ou  du  mal  qu’on  veut  aux  chré- 
tiens de  Syrie  : nous  leur  voulons  tous  du  bien;  il  s'agit  de 
savoir  quelle  est  l’organisation  la  plus  efticace  pour  rétablir 
l’ordre  et  la  paix,  et  maintenir  un  peu  de  justice  entre  les 
races,  depuis  longtemps  opposées,  qui  habitent  le  Liban. 
C’est  sur  cette  question,  c’est  sur  le  mode  d’organisation  in- 
térieure du  Liban,  qu’avec  des  intentions  semblables,  avec 
des  sentiments  également  bienveillants  pour  les  chrétiens, 
l’Angleterre  et  la  France  diffèrent. 

Je  suis  convaincu,  très-convaincu,  que  nous  avons  raison, 
et  quand  la  question  sera  sérieusement  discutée,  je  dirai  pour- 
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quoi  ; mais  je  ne  puis  soufTrir  qu’on  donne  à cette  question 
un  caractère  qu’elle  n’a  pas  j je  ne  puis  souffrir  qu’on  fasse 
porter  le  dissentiment  qui  existe  entre  lesdeux  gouvernements 
là  où  il  n’est  pas  ; il  n’esi  pas  dans  la  bienveillance  ou  la  non- 
bienveillance  pour  les  chrétiens,  il  est  dans  le  choix  de  l’or- 
ganisation qui  convient  pour  maintenir  la  paix  et  faire  prati- 
quer la  justice  dans  ces  montagnes. 

Voilà  la  vérité. 

Pour  la  Grèce,  un  seul  mot  également. 

On  nous  reproche  de  n’avoir  pas  fait  changer  la  politique 
de  l’Angleterre  à l’égard  de  la  Grèce. 

Messieurs,  je  le  disais  dans  une  autre  enceinte,  il  y a quel- 
ques jours  : l’Angleterre  a sur  le  mode  d’administrer  la  Grèce, 
pour  le  maintien  et  le  progrès  de  ce  nouvel  État,  des  idées 
différentes  des  nôtres  ; elle  n’a  pas  dans  certains  hommes, 
dans  leur  influence,  dans  leur  situation,  dans  leur  mérite,  la 
même  conliaiice  que  nous.  La  question  est  là  ; il  n’y  en  a pas 
d’autre.  Au  milieu  de  cette  dissidence  entre  les  deux  cabinets, 
nous  avons  maintenu  notre  politique  en  Grèce  ; nous  l’avons 
fait  prévaloir;  nous  l’avons  fait  prévaloir  sans  que  la  bonne 
intelligence  des  deux  gouvernements  en  fût,  je  ne  dirai  pas 
altérée  profondément,  mais  un  moment  troublée.  La  dissi- 
dence peut  exister  entre  deux  gouvernements  sensés  sur 
une  question  semblable,  sans  qu’elle  ait  des  conséquences 
politiques  générales  et  graves.  C’est  ce  qui  est  arrivé,  c’est 
ce  qui  arrive  pour  la  Grèce. 

Voilà  la  vraie  situation,  le  vrai  caractère  de  la  question;  il 
n’y  en  a pas  d’autre  ; et  celui  que  l’honorable  M.  Thiers  lui 
attribuait  hier  est  dénué  de  fondement. 

Un  dernier  mot  sur  les  États-Unis. 

Aprè.s  les  développements  qui  ont  déjà  été  donnés  à cette 
question,  je  m’attendais  peu,  je  l’avoue,  à ce  qui  en  a été  dit 
hier. 

On  dirait  que  nous  avons  traité  les  États-Unis  légèrement, 
avec  malveillance,  ou  du  moins  avec  froideur! 

Il  n’en  est  rien.  On  peut  rechercher  toutes  les  paroles  que 
T.  ».  13 
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j'ai  dites  à ce  sujet,  comipe  tou$  mes  actes  - on  n'j  trouvera 
rien  (juj  ne  témoigne  pour  les  États^Ltnis,  pour  cette  j^ande 
nation,  la  plus  sincère  estime,  la  plus  haute  considération. 
Je  n’en  ai  jamais  parlé,  je  n'ai  jamais  agi  envers  e\ix  ni  avep 
légèreté,  ni  avec  froideur.  J‘ai  maintenu  l'indépendance  dp 
la  politique  de  mon  pays  et  ce  que  j'ai  regardé  comme  son 
intérêt  dans  une  question  secondaire. 

Et  quant  à la  question  des  rapports  généraux  des  deux 
pays,  qu'ai-je  maintenu,  qu’ai- je  établi,  qu’ai- je  annoncé  le 
premier?  Une  politique  que  per^nne  n’a  désavouée,  que 
|>ersonne  ne  désavouerait,  j'ose  le  croire,  dans  cette  enceintp, 
la  politique  de  la  neutralité,  de  la  neutralité  vraie,  sincère  et 
sériepse. 

Voilé  notre  situation  envers  les  Etats-Unis,  voilà  la  con- 
duite que  nous  avons  tenue;  qu'y  a-t-il  là  qui  ressemble  ÿ çe 
(|u’on  vous  en  disait  hier? 

Je  bornerai  là  cette  revue;  j’ai  hâte  d’en  finir  avec  la  po- 
litique extérieure  et  d’arriver  à la  politique  Intérieure,  bi,çn 
plus  pressante  et  bien  plus  importante  dans  le  discours  (ju'a 
jtrononoé  hier  l’honorable  préopinant. 

Un  seul  mot,  en  finissant,  sur  le  caractère  général  de  notre 
situation  extérieure. 

Oui,  nous  voulons  tous  la  politique  de  la  paix;  nous  vou- 
lons tous  que  cette  politique  tourne  au  profit  de  la  considé- 
ration, de  l'influence,  de  la  grandeur  de  notre  pays.  Je  ne 
conteste  cela  à personne,  pas  plus  à l’opposition  quît  la  ma- 
jorité ; c’est  là  notre  pensée,  notre  intention  à lou^;  mais 
voici  ce  qui  arrive. 

Il  y a une  manière  de  pratiquer  la  politique  de  la  paix, 
qui  fait  qu’au  bout  de  quelque  temps,  et  il  ne  faut  pas  long- 
temps (On  sourit),  la  paix  ne  parait  sûre  à personne,  ni 
en  France,  ni  en  Europe.  La  paix  s’inquiète  pour  elle-même; 
elle  subsiste,  on  ne  «eut  pas  la  détruire  ; mais  on  n’y  compte 
pas,  on  n’en  jouit  pas.  En  même  temps,  les  gouvernements 
etrangers  s’inquiètent  à leur  tour,  s'éloignent  un  peu  de 
nous,  se  rapprochent  entre  eux  : il  se  répand  une  mauvtûse 
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impression  sur  l’état  intérieur  de  la  France,  de  mauvais 
pronostics  sur  son  avenir.  Voilà  ce  qui  arrive  au  bout  de 
très-peu  de  temps,  par  une  certaine  manière  d’entendre,  de 
parler  et  de  pratiquer  la  politique  de  la  paix.  (Jiires  et  uppro- 
hation  au  centre.) 

Il  y a, une  autre  manière  d’entendre  et  de  pratiquer  cette 
pplitique  qui  fait  que,  non-seulement  au  bout  de  quelque 
temps,  niais  même  après  avoir  été  mise  à une  longue 
épreuve,  après  avoir  passé  par  des  incidents  compliques,  par 
des  traverses  difficiles,  la  paix  cependant  compte  partout  sur 
çlle-méme;  tout  le  monde  la  regarde  comme  sdre.  Elle  peut 
prodiguer  ses  biens,  on  ne.  redoute  lien  pour  sa  durée. 
El  en  même  temps  une  opinion  favorable  se  répand  partout 
sur  l’étal  intérieur  de  notre  pays,  sur  l’atfei  misseraent  de 
ses  institutions,  sur  son  avenir.  Vous  pouvez  sortir  de  celte 
enceinte;  vous  pouvez  aller  partout  en  Europe,  hors  d'Eu- 
rope^ vous  pouvez  écouler  ce  qui  se  dit  dan.s  l’intérieur  des 
gouvernements,  le  cri  qui  s’élève  au  sein  du  public  : partout 
vous  entendrez  porter,  sur  l’étal  actuel  de  la  France,  sur  son 
avenir,  les  jugements,  les  pronostics  les  plus  favorables. 
^Ç’est  vrai!) 

Vous  seuls  et  vos  amis,  messieurs,  pensez  et  dites  que  de- 
puis cinq  ans  la  Fiance  n’a  pas  grandi,  ne  s’est  pas  affermie 
dans  l’opinion  du  monde  ; oui,  vous  seuls  cl  vos  amis  le  di- 
sent. Personne  en  Europe,  entendez-voii.s,  personne,  ni  dans 
les  gouvernements,  ni  dans  les  peuples,  personne  ne  le 
pense,  pei sonne  ne  le  dit.  [Tres-bieu!  très-bien/) 

Tout  le  monde  pense  et  dit  le  contraire,  et  c’est  là  le  ré- 
sultat de  la  manière  dont  la  politique  de  la  paix,  que  vous 
voulez  comme  nous,  est  entendue  et  pratiquée  par  nous,  tan- 
dis que  si  elle  l’était  par  vous,  à coup  sûr  vous  seriez  bien 
loin  des  mêmes  résultats.  {Au  centre-.  Oui!  oui! — Tres-bien  I 
— R$imeur$  négatives  à gauche.) 

Je  laisse  là  la  politique  extérieure  ; j’arrive  à l’intérieur. 

Messieurs,  le  premier  rcproclie  qu’on  nous  adresse,  l’iio- 
norable  M.  Tbiers  le  redisait  hier  brièvement  ; mais  il  a été 
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si  souvent  reproduit  dans  cette  enceinte  que  j’y  veux  absolu- 
ment répondre  : c’est  de  n’ôtre  pas,  dit-on,  nn  gouvernement 
parlementaire. 

On  nous  accorde  que  nous  avons  la  majorité,  que  nous 
l’avons  depuis  longtemps,  qn’elle  a subi  et  traversé  de  diETi- 
ciles  épreuves,  qu’elle  s’est  all'ermie  dans  le  cours  de  cette 
se.'sion  ; mais  on  nous  répète  toujours  ; a Vousn’êtes  pas  un 
gouvernement  parlementaire  » ; hier,  l’honoraljle  M.  Thiers 
disait  ; « Vous  vous  gouvernez  comme  un  parti;  vous  tendez 
à devenir  un  parti,  au  lieu  d’être  un  gouvernement.  » 

Messieurs,  si  on  entend  par  là  que  la  majorité,  le  parti 
conser\ateur  a acquis  en  effet  une  unité,  une  organisation, 
une  fermeté  qui  lui  manquaient  ; si  on  entend  par  là  que 
nous  avons,  depuis  cinq  ans,  consacré  tous  nos  efforts  à ame- 
ner ce  résultat,  on  dit  vrai,  et  nous  nous  en  félicitons.  {Ap- 
probation au  centre.) 

^ous  regardons,  et  pour  mon  compte,  je  regarde  ce  qu’est 
devenu  depuis  cinq  ans  le  parti  conservateur  comme  la  prin- 
cipale force  du  gouvernement  constitutionnel  dans  ce  [>ays, 
comme  l’ancre  principale  de  salut  dans  les  épreuves  aux- 
quelles ce  pays  peut  être  encore  appelé.  Oui,  il  faut  un  parti 
compacte,  homogène,  décidé,  ayant  ses  principes  et  son  dra- 
peau, le  suivant  avec  fidélité  et  avec  fermeté  ; le  gouverne- 
ment constitutionnel  est  à ce  prix,  (.\ouvelle  et  plus  vive  ap- 
probation . ) 

Nous  avons  fait,  pour  atteindre  ce  but,  de  grands  efforts 
et  de  grands  sacrifices.  {Exclamations  ironiques  à gauche.) 

•M.  f.ÉSAn  Bacot. — Oui,  de  grands  sacifices. 

.V.  le  ministre. — Je  ne  crois  pas  que  les  honorables  mem- 
bres qui  m’interrompent  aient  compris  ni  pressenti  ce  que 
je  veux  dire. 

A gauche. — Si  ! si  1 

M.  DE  Beaumont  (de  la  Somme). — Nous  avons  très-bien 
compris. 

M.  le  ministre  îles  affaires  étrangères. — Voici  ce  que  j’ap- 
pelle les  sacrifices  ipie  nous  avons  faits. 
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Nous  avons  gacriné  des  amitiés  qui  nous  étaient  chère, 
des  appuis,  des  allié.s  (jui  nous  étaient  utiles,  pnur  maintenir 
l’unité,  l’homogénéité  du  parti  conservateur,  pour  ne  faire 
aucune  concession  contraire  à ses  principes#  à ses  sentiments, 
à ses  vœux.  Oui,  nous  avons  fait  ces  sacrifices-la,  des  sacri- 
fices qui  nous  imposaient  de  grands  elVorts,  qui  nous  faisaient 
courir  de  grands  risques. 

M.  OniLON  Babrot. — Je  demande  la  parole. 

y.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — .Nous  les  avons  faits 
dans  l’intérêt  du  gouvernement,  dont  le  parti  conservateur 
est  l’appui  le  plus  sûr. 

Savez-vous  quelle  a été  l’inlluence  do  le  qui  s’est  passé 
dans  le  parti  conservateur  sur  vous-mêmes,  sur  l'opposition? 
C’est  le  progrès  du  parti  conservateur,  de  sa  constitution 
ferme  et  décidée  qui  a amené,  de  votre  côté,  ce  que  vous 
avez  appelé  la  fusion.  (Réclamations  à gauche. — Approbation 
au  centre.) 

M.  Odilob  Barrot. — C’est  le  contraire  ! 

if,  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Vous  avez  senti 
deux  choses:  d'une  part  l’impo.ssibilité  de  démembrer,  de 
diviser,  de  désunir  le  parti  conservateur;  de  l'autre,  lu  né- 
cessité de  rallier,  pour  lutter  contre  lui  sous  un  même  dra- 
peau, sous  une  même  direction,  toutes  les  parties  de  l’oppo- 
sition. Vous  avez  bien  fait,  et  dès  le  premier  moment  je  m’en 
suis  félicité,  et  j'en  félicite  la  Chambre  et  mon  pays. 

Je  ne  crois  pas,  vous  me  pt>rmettrez  de  vous  le  dire,  d’au- 
tres que  moi,  et  l’honorable  .M.  Thiers  lui-même,  vous  l’ont 
dit  quelquefois,  je  ne  crois  pas  que  vous  soyez  encore,  et  de 
bien  longtemps,  un  parti  de  gouvernement.  (Rires  approbatifs 
au  centre.) 

Je  crois  que  la  situation,  les  principes,  les  sentiments,  les 
habitudes,  les  traditions,  tout  ce  qui  constitue  un  parti  de 
gouvernement,  vous  manquent  encore.  iAouveaux  rires.) 

Un  membre.—  Les  traditions,  c’est  vrai  ! (On  rit  encore.) 

M.  le  ministre. — Mais  enfin  vous  vous  êtes  mis  en  marche 
dans  cette  voie,  et  je  vous  répète  que  je  vous  eu  félicite; 
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j’aiino  inlinittUMit  mieux  cela  que  l’aiiardiic,  l’incoluû’ence 
et  l'impuissante  qui  ri^gnaient  aupanivanl  dans  les  rangs  de 
l’opposition,  (/l-clamalions  à gauche. — Rires  d’adhésion  au 
centre.) 

M.  Havin. — Est-ce  en  1839  qu’il  en  était  ainsi  ? 

M.  le  ministre  des  affaires  itrangeres. — Vous  avez  bien  fait 
de  vous  constituer  on  un  grand  parti,  et  de  prendre  l’hono- 
rable M.  Tliiers  pour  chel.  {Nouvelles  réclamations  à gauche. 
— Rires  bruyants  au  centre.) 

M.  Garmkr-Pacés.  — Ce  n’est  (las  sérieux. 

M.  Guïf.t-Dhsfdntaines.  — Vous  savez  bien  que  personne 
n’a  abdi(|tié. 

Jf.  le  ministre.  — Il  n’y  a pas  longtemps  que  .M.  Thiers 
s’appelait  lui-même,  à cette  tribune,  clief  de  l’opposition. 
(A’on  / non  ! — Oui  I oui .') 

.M.  I.Eiuiti-RoLLiN.  — Je  demande  la  parole. 

il.  le  ministre.  — .Messieurs,  c’cst  une  question  que  je 
vous  laisse  à régler  culte  vous.  {Oh  rit.) 

M.  l.F.tiRC  lloLLiN.  — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre.  — .Mais  perincllcz-moi  de  croire  que 
rexemple  du  parti  couserv.iteur  et  la  néce.ssité  de  votre  situa- 
tion ont  contiibué  à amener  ce  résultat  que,  pour  mon 
compte,  je  regarde  comme  un  progrès,  cl  qui  ne  me  prait 
|ias  aussi  aNancé  ipie  je  b-  croyais  tout  à l’heure.  (.Youpeaujc 
rires  au  centre.) 

A gauche.  — G’esI  une  comédie  ! 

.M.  le  ministre. — Je  ne  réponds  à aucune  interruption 
qui  ne  parait  pas  mériter  une  réponse.  (Très-bien.'j 

Je  laisse  là  l’opposition... 

M.  OF.  Malf.villk.  — Gardez-y  une  place  en  cas  de 
besoin  ! 

M.  le  ministre.  — El  je  lexieus  à la  majorité. 

Messieurs,  comme  je  le  disais  tout  à l’beuiv,  on  reconnaît 
que  nous  avons  lu  majoiitc;  mais  un  nous  fait  un  reproche 
énorme  : elle  est  foriuce,  dit-on,  par  la  corruption  et  aux 
dépens  de  la  vérité  du  gouvernement  représenlatif. 
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Une  tlot*.  — r/e»l  vrai  ! 

it.  le  minittrt.  — Je  ne  change  |ias  les  termes  (ïii  repro- 
che, je  les  accepte  dans  leur  plus  dure  simplicité. 

Messieurs,  je  suis  fort  accoutumé  aux  idées  et  au  langage 
de  l’opposition  ; cependant,  permetlez-moi  de  le  dire,  j^èiî 
suis  toujours  surpris,  et  tous  les  jours  plus  surpris. 

l/opposition  a confiance  dans  nos  institutions  ; elle  les 
âime;  elle  ctoii  à leur  principe,  à leur  vertu.  Eh  bien,  est-ce 
que  nous  ne  vivons  pas  depuis  quinze  ans,  depuis  cinq  ans 
en  particulier,  sous  l’empire  de  nos  institutions?  Ëst-ce 
qu^elles  ne  se  déploient  pas  lihrement?  Est-ce  que  nous  n’y 
prénons  pas  tous,  vous  comme  nous,  la  place  qui  nous  appar- 
tient? Le  combat  qui  existe  entre  nos  deux  politiques,  entre 
vous  et  nous,  ce  sont  nos  institutions  qui  l’ont  vidé  ; c’est  par 
le  mouvement,  par  le  libre  développement  de  nos  institutions, 
que  vous  avez  été  battus. 

Lorsque  Vous  avez  ajouté  quelque  chose  à nos  institutions, 
lorsqu’un  nouveau  développement  est  venu  s'y  joindre,  par 
exemple,  lorsque  la  publicité  des  votes  dans  cette  Lliambre 
est  venue  couronner  nos  discussions,  est-ce  que  nous  y avons 
perdu  Ëst-ce  que  le  parti  conservateur  et  le  gouvernement 
s’en  sont  mal  trouvés?  Üne  liberté  de  plus,  une  publicité  de 
plus,  cela  tourne  et  tournera  toujours  pour  nous  et  contre 
vous.  (Approbation  au  centre.) 

Je  ne  suppose  rien,  je  ne  prédis  rien,  je  raconte  des  faits 
passés  et  notoires. 

Ce  n’est  |>as  seulement  dans  cette  (iliainbre,  messieurs, 
c’est  au  dehors  de  cette  Chambre  que  les  mêmes  résultats 
s'accomplissent,  et  par  les  mêmes  moyens. 

Au  sein  de  notre  société,  sur  tous  les  points  de  notre  tei'- 
rîiôîre^  les  institutions  libres  abondent  , les  élections,  les 
libertés,  la  discussion,  la  publicité,  les  conseils  généraux,  les 
conseils  municipaux,  la  garde  nationale,  partout,  dans  l’eii- 
semblë  de  ces  faits,  la  majorité  nous  appartient  ; |>artout  la 
liberté,  la  discussion,  la  publicité  nous  la  donnent,  nous  l'ont 
donnée. 
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Lorsque,  dans  le  seindecesliberlés  locales, de  cespouToir» 
électiTs,  des  dissidences  se  sont  élevées,  lorsque  l’opinion  et 
la  politique  du  gouvernement  se  sont  trouvées  aux  prises 
avec  celles  de  l’opposition,  et  qu’usant  de  nos  moyens 
légaux,  de  nos  ressources  constitutionnelles,  nous  avons 
invoqué  le  sentimeni,  la  décision  du  pays,  ù Grenoble,  à 
Toulouse,  k Angers,  ailleurs,  qu’est-il  arrivé?  L’élection 
et  la  publicité  nous  ont  donné  la  victoire.  (Approbation  au 
centre.) 

Cela  est  arrivé  sur  un  si  grand  nombre  de  points  du  ter- 
ritoire qu’on  ne  saurait  nier  séi  ieuseuient  que  nous  sommes 
sortis  victorieux  de  cette  mulliiude  d’épreuves  aussi  bien  que 
des  épreuves  dans  cette  enceinte. 

Ces  institutions  libres,  actives,  puissantes,  dont  tout  le 

monde  use,  elles  sont  déjouées,  annulées,  détruites par 

quoi?  Par  la  corruption  ! 

Quelle  injure  faire  à nos  institutions  et  au  pays!  (Mur- 
mures à gauche.) 

M.  DE  CouRTAis.  — Je  demande  la  publicité  de  la  liste 
des  libéralités  du  ministère  dans  tous  les  arrondissements  ! 

M,  le  mini-tlre. — Si  quelqu’un  des  gouvernements  qui 
se  sont  succédé  parmi  nous,  si  l’Cmpirc  était  là  avec  toutes 
ses  forces,  avec  tous  se.s  moyens,  je  ne  veux  pas  dire  de  cor- 
ruption, mais  de  séduction,  oh!  je  comprendrais  qu’il 
e.xerçât  l’ascendant  que  vous  nous  attribuez.  Je  comprendrais 
qu’il  parvint  à déjouer,  à annuler  ces  institutions  libres  dont 
je  vous  retraçais  tout  à l'heure  l’action.  .Mais  avec  les  moyens 
dont  le  gouvernement  actuel  dispose  ( Exclamations  à 
gauc/ie)...,  avec  ces  moyens  si  petits,  si  subalternes,  supposer 
qu’avec  de  tels  moyens  le  gouvernement  vienne  à bout  de 
dompter,  d’annuler  de  grandes  institutions  libres  ! Et  cela  en 
présence  d’une  opposition  qui,  à l’en  croire,  possède  seule 
l’intelligence  des  intérêts  généraux  du  pays,  l’intelligence  des 
idées  élevées,  des  sentiments  généreux,  qui  a le  monopole  de 
tous  les  grands  ressorts  moraux  qui  peuvent  agir  sur  le  pays  ! 
(Rires  approbatifs  au  centre.) 
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Au  milieu  de  telles  institutions,  en  présence  d’une  telle 
opposition,  attribuer,  à la  corruption  des  siirnumérariats  et 
des  débits  de  tabac,  des  résultats  tels  que  ceux  que  vous  signa- 
lez, cela  n’est  pas  |K>ssible  (Adhésion  au  centre)  ; c’est  une 
injure  pour  le  pays.  (Approbation.) 

Oh  ! je  sais  bien  comment  vous  expliquez  ce  résultat  ; vous 
dites  : l>e  pays  dort,  le  pays  est  indiffércnl,  le  pays  est  adonné 
aux  intérêts  matériels  et  laisse  faire  le  pouvoir. 

Messieurs,  la  Restauration  n’est  pas  encore  bien  loin  de 
nous.  A cette  époque-là,  le  gouvernement  disposait  de 
moyens  bien  plus  nombreux,  plus  étendus. 

A gauche.  — Non  ! non  ! 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Oh  ! oh  ! si  je 
vous  en  faisais  l'énumération  !... 

[.es  libertés,  à leur  tour,  étaient  bien  moins  étendues,  bien 
moins  actives,  bien  moins  vives.  Et  cependant  le  pays  ne  s’est 
pas  laissé  endormir  ; le  pays  ne  s’est  pas  adonné  aux  intérêts 
matériels. 

Savez-vous  pourquoi  î 

Parce  que  le  pays  se  méfiait  de  son  gouvernement,  parce 
qu’il  avait  une  secrète  inquiétude  pour  les  principes  qui  lui 
sont  chers,  pour  les  intérêts  moraux,  les  sentiments  moraux 
qu’il  a à cœur.  Voilà  ce  qui  tenait  le  pays  si  éveillé,  si  vigi- 
lant, ce  qui  a fait  qu’il  s’est  si  vivement  défendu.  (Approba- 
tion au  centre.) 

Savez-vous  pourquoi  le  pays  ne  fait  pas  aujourd'hui  ce 
qu’il  faisait  sous  la  Restauration  T 

Parce  qu’il  est  tranquille  sur  ces  grands  principes,  sur  ces 
grands  intérêts  moraux  qui  lui  sont  si  chers  et  qu’il  a si 
bien  défendus.  (S'ouvetle  approbation.)  Il  est  tranquille,  parce 
qu’il  sait  que  le  gouvernement  ne  les  menace  point , parce 
qu’il  sait  que  le  gouvernement  est,  au  contraire,  établi,  fondé, 
enraciné  au  sein  de  ces  principes  et  de  ces  intérêts  moraux 
du  pays.  Voilà  pourquoi  le  pays  est  tranquille.  Et  tranquille 
sur  sa  grande  existence  morale,  il  fait  paisiblement  ses 
affaires  quotidiennes.  (Bires  à gauche.) 
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Messieurs,  si  le  pays  retiouvail  quelque  motif  sérieux 
d’inquiétiiJc  et  de  préoccupation  morale,  soyez  en  certains, 
vous  le  verriez  aussi  actif,  aussi  \igilant  qu’il  l’a  jamais  ^t^. 
Et  si  vous,  opposition,  vous  aviez  à lui  présenter  de  grandes 
idées,  de  grands  intérêts  muraux  vraiment  nouveaux  pour 
lui,  et  dont  il  ne  fût  pas  déjà  en  possession,  soyez  sûrs  que 
vous  le  remueriez  profondément.  (Tres-bien!  au  centre.)  Mais 
ce  n’est  pas  avec  quelques  idées  accomplies  ou  usées  (flire*. 
— Approbation  au  cenlre),  accomplies  dans  ce  qu’elles  ont 
de  bon  et  de  vrai,  usées  et  décriées  dans  ce  qu’elles  ont  de 
faux  et  d’excessif  {.\ouvelle  approbation  au  centre),  que  vous 
remuerez,  que  vous  réveillerez  seulement  le  pays.  {.Souvtlle* 
marques  d'approbation.) 

Oojez-moi;  relevez  tant  que  vous  en  trouverez  l’occasion 
les  faits  de  corruption  qui  vous  paraîtront  illégitimes,  dange- 
reux pour  nos  libertés.  Relevez-les,  c’est  votre  droit,  c’est 
votre  devoir;  mais  n’attribuez  pas  à quelques  abus  isolés, 
à quelques  fautes  de  tel  ou  tel  administrateur,  ces  grands 
résultats  dont  vous  cheicbez  la  cause.  Voici  la  vraie  cause, 
Ap  rès  lu  lutte  qui  dure  depuis  longtemps  entre  vous  et  nous 
sur  la  politique  (|ui  convient  à la  France,  lutte  qui  se  passé 
sous  le  grand  soleil  du  |)ays,  au  milieu  de  toutes  les  libertés 
du  pays,  le  (>ays  a donné  et  donne  raison  au  gouvernement 
et  tort  à l’opposition.  Voilà  la  vraie,  la  grande  cause  de  ce 
qui  se  passe.  Toutes  les  autres  .sont  misérables  et  ne  valent 
pas  la  peine  qu'on  en  parle. 

Voici  le  second  reproche  qu’on  adres.se  à notre  politique 
intérieure.  Après  la  corruption  des  hommes  vient  la  falsifi- 
cation du  gouvernement  représentatif.  M.  Thiers  s’est  plaint 
de  ce  que,  non  pas  dans  cette  encteinte,  mais  eu  dehors  de 
cette  enceinte,  on  a abusé  de  ses  idées  et  de  ses  paroles  a ce 
sujet. 

M.  Thikrs. — Je  ne  me  suis  pas  plaint. 

U.  le  ministre. — Je  retire  le  mot  plaint.  M.  Thiers  ne 
s’est  pas  plaint;  il  a parlé.  Pour  mon  compte,  je  (roiive  sa 
susceptibilité  naturelle  et  fondée. 
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Je  ne  pense  pas  que  M.  Tliiera  ait  à se  plaindre  plus  qu’un 
autre  de  la  presse  et  des  journaux.  (On  rit  au  centre.) 

S’il  est  attaqud,  j’ose  dire  que  je  le  suis  hien  autant  qué 
lui.  (Nouvelle  hilarité.) 

Je  suis  atlaqud  dans  un  plus  grand  nombre  de  journaux 
que  lui,  auprès  d’un  public  plus  nombreux,  dit-on,  que  celui 
des  journaux  amis  du  gouvernement. 

M.  Thiers  passe,  h tort  ou  à raison,  je  n’en  sais  rien,  il 
passe  pour  avoir  sur  ces  journaux  au  moins  autant  d'in- 
fluence que  je  puis  en  avoir  sur  les  journaux  amis  du  gouver- 
nement. (Jiires  approbatifs  au  centre.) 

Pour  ce  qui  me  regarde,  messieurs,  non-seulement  je  ne 
me  plains  pas  de  la  presse,  mais  je  n’en  parle  pas  et  je 
n’aurais  pas  pensé  à en  parler;  je  trouve  que  la  presse  de 
l'opposition  n’est  pas  plus  modérée  que  celle  des  amis  du 
gouvernement;  je  la  trouve  moins  modérée,  cl  si  l’on  pense, 
comme  l’honorable  M.  Thiers  le  disait  hier,  qu’elle  a fait  de 
grands  progrès  en  modération,  cela  prouve  qu'elle  en  avait 
d’immenses  à faire  (On  rit),  et  qu’il  lui  en  reste  encore  beau- 
coup à faire. 

N’importe  ! je  laisse  là  la  piesse  et  je  viens  à la  question 
même.  Elle  est  très-grave,  tiès-délicate;  je  veux  en  dire 
toute  ma  pensée,  et  j’espère  que  l’opposition,  comme  la 
majorité,  voudra  bien  me  prêter  toute  son  attention. 

Messieurs,  on  attaque  tous  les  jours  la  pidiliqiic  que  nous 
pratiquons;  on  lui  dit  qu’elle  est  au  dedans  rétrograde, 
contre-révolutionnaire  ; au  dehors  faible,  basse,  honteuse. 
On  développe,  on  répète,  on  commente  cette  accusation,  et 
puis,  quand  on  l’a  dépeinte  ainsi,  et  au  moment  où  on  le 
fait,  on  nous  dit  à nous,  ministres,  qui  siégeons  sur  ces 
bancs  : Cette  politique  n’est  pas  à vous. 

M.  LÉoti  DK  Maleviub.  — C’est  ce  (jue  vous  ave*  dit  à 
d’autres. 

M.  le  ministre. — L’honorable  M.  Léon  de  Maleville  se 
trompe;  mais  je  le  remercie  de  l’interruption,  parce  qu’elle 
me  fournit  l’occasion  d’en  finir  sur-le-champ  avec  un  inci- 
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dent  que  pi'ohabletncnt  on  rappellerait  une  autre  fois. 

Je  ne  suis  pas  accoutumé  à me  servir  de  mots  qui  ne  me 
plaisent  pas  et  que  je  ne  trouve  pas  convenables,  dépendant 
que  la  Chambre  m’en  permette  un. 

Je  prie  ceux  des  honorables  membres  qui  ont  la  coalition 
en  mémoire  de  relire  tout  ce  que  j’ai  dit  dans  ce  mémorable 
incident  de  notre  vie  politique.  Je  ne  voudrais  pas  en  occu- 
per ici  en  détail  la  Chambre;  les  récriminations  sont,  pour 
tout  le  monde,  du  temps  perdu  ; mais  je  mets  au  déli  qu’on 
trouve  dans  mes  paroles,  dans  leur  sens  réel  et  dans  leur 
texte,  rien  dé  contraire  à ce  que  je  vais  développer  à la 
Chambre  et  à l'opinion  que  je  vais  émettre  sur  la  question 
qui  nous  occupe  en  ce  moment.  Je  maintiens  que  ce  que  je 
vais  dire  est  rigoureusement  conforme  à tout  ce  que  j’ai  dit 
en  1839,  que  je  n’ai  rien  dit  de  plus  ni  de  moins. 

Cette  précaution  prise,  je  rentre  dans  le  débat.  On  verra 
après,  si  l'on  veut. 

Après  avoir  accusé  la  politique  que  nous  pratiquons,  de 
tous  les  torts,  de  tous  les  vices  (jue  je  viens  île  rajipelcr,  on 
vient  nous  dire  : a Celte  politique  n’est  pas  la  vôtre;  ce  n’est 
pas  vous  qui  l’avez  inventée;  vous  êtes  les  instrnmcnls  trop 
faibles,  trop  complaisants,  de  rinllncnco  qui  la  veut.  Si,  nous 
avions  voulu  faire  comme  vous  et  nous  y piêtcr,  nous  serions 
encore  sur  ces  bancs.  » 

Voilà  le  langage  qu'on  nous  tient. 

Messieurs,  comment  voulez-vous  qu’en  entendant  ce  lan- 
gage, il  n’y  ait  pas  des  hommes  qui  disent  que  la  responsa- 
bilité est  dé|)lacée,  et  qu’on  la  porte  là  où  elle  ne  doit  pas 
être? 

Il  est  impossible  que  celte  conséquencc-là  ne  soit  pas  tirée 
par  certains  hommes. 

L’honorable  M.  Thieisn’a  certainement  pas  eu  l’intention 
qu’on  lui  a supposée.  Mais  nous  avons  tous  trop  d’expérience 
pour  ne  pas  savoir  que  les  bonnes  intentions  ne  suppriment 
pas  les  mauvaises  conséquences.  (Écoutez!  écoutez!) 

Ija  Révolution  française  a offert  bien  des  exemples  de  cette 
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erreur;  de  très-honnêles  gens,  des  gens  de  beaucoup  d’esprit, 
ont  posé  des  prémisses  dont  ils  ne  voulaient  pas  les  consé- 
quences, et  ils  n’ont  pas  pu  y écbapper. 

Quand  on  ouvre  la  source,  elle  coule;  cela  est  inévitable. 

L’honoiahic  M.  Tliiers  a revendiqué  un  droit  à cette  tri- 
bune, celui  d’c\aminer  si  l’influence  de  l’un  des  trois  pou- 
voirs, la  couronne,  n’était  pas  excessive. 

Sans  doute  ce  droit  existe,  jo  le  reconnais  parfaitement. 

Mais,  autre  chose  est  un  droit,  autre  chose  est  l’usage  que 
l’on  en  fait.  Il  faut  se  bien  servir  de  son  droit;  il  faut  s’en 
servir  à propos,  dans  l’inlérèt  du  pays,  selon  les  circon- 
stances où  il  est  placé,  et  selon  les  vrais  principes  du  gouver- 
nement au  sein  duquel  on  vit. 

Eh  bien  ! a-t-on  usé  sagement,  utilement  du  droit  que  je 
reconnais?  Dans  les  circonstances  où  nous  sommes,  en  a-t-on 
usé  d’une  manière  conforme  aux  principes  de  notre  gouver- 
nement et  aux  intérêts  du  pays?  Voilà  la  vraie  question. 

Messieurs,  nous  travaillons  tous,  vous  comme  nous,  à 
fonder  un  établissement  monarchique.  C’est  le  quatrième 
que  nous  travaillons  à fonder  depuis  soixante  ans.  Nous 
avons  voulu  fonder  la  monarchie  de  la  révolution  en  1791, 
la  monarchie  de  l'empire  en  1804,  puis  la  monarchie  de  la 
restauration  ; elles  sont  tombées  toutes  les  trois.  Nous 
sommes  à notre  quatrième  essai  d’établissement  monar- 
chique. 

Cela  prouve  deux  choses  : cela  prouve  que  la  monarchie 
est  bien  nécessaire  à la  France,  puisque  l'on  y revient  tou- 
jours, et  en  même  temps  qu’il  est  bien  difficile  de  la  fonder 
solidement. 

Pourtant  notre  quatrième  essai  de  monarchie  est  fondé  sur 
le  plus  respectable  des  principes,  sur  celui  qui  supporte  le 
mieux  toutes  les  discussions,  sur  le  contrat  mutuel  entre  le 
prince  et  le  peuple.  (Mouvement.) 

Cette  monarchie  a de  grandes  diflicullés  à surmonter  ; elle 
a toutes  celles  que  lui  ont  léguées  les  essais  précédents  de 
monarchie;  elle  a contre  elle  les  partisans  de  toutes  ces  mo- 
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narchies  qui  ont  été  renversées,  puis  elle  a ses  difTicultés 
propres.  Permettez -moi  de  vous  en  signaler  une  que  je  tiens 
pour  une  des  plus  graves. 

Il  se  trouve  parmi  les  amis  île  la  monarchie  de  1830,  parmi 
tes  hommes  qui  ont  contribue  à la  fonder  et  qui  veulent  réel- 
lement la  maintenir,  il  se  trouve  des  hommes  qui,  lorsqu’un^ 
chose  ne  leur  convient  pas,  se  croient  le  droit  de  lui  dire  : 
« Que  ne  nous  disiez-vous  cela  en  1830?  » 

Il  est  grave  de  s’entendre  dire  ces  paroles. 

M.  Odilon  Babrot. — .Si  elles  sont  fondées  sur  le  contrat! 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Ce  n’est  pas  la  pre- 
mière fois  que  je  les  ai  entendues.  Je  les  ai  entendu  pronon- 
cer dans  la  salle  qui  existait  avant  celle-ci,  jmr  un  honorable 
membre  de  ce  côté  {te  Mé  gauche),  en  1831,  par  l'hono- 
rahle  général  balayette,  à propos  du  programme  de  l'Hôtel 
de  ville  qu’on  disait  violé.  L’honorable  général  Lafayette  di- 
sait aussi,  alors  : a Que  ne  nous  disiez-vous  cela  en  1830?  » 

J’eus  l'honneur  de  dire  alors  qu’4  coup  sür  personne  n’a- 
vait la  fatuité  de  croire  qu’il  eût  disposé  de  la  France  et 
de  la  couronne,  et  l’eût  donnée  au  prince  qui  la  portait.  (Ap- 
probation au  centre.) 

Ç'a  été  la  bonne  fortune  de  la  France  de  trouver  dans  son 
sein,  en  1830,  le  prince  qui  porte  la  couronne,  (l’it'e  adhé- 
sion.) C’est  la  France  elle-même  qui  s'est  donnée  à lui;  per- 
sonne n’en  a disposé,  personne  n’a  pu  faire  qu’il  en  fût  au- 
trement. (Nouoelle  adhésion.)  Je  repousse  pour  mon  compte, 
aujourd'hui  comme  en  1831,  ces  bouffées  d’un  orgueil  fri- 
vole... [Au  centre  : Très-bien!) 

M.  Jules  de  Lastetrie. — D'un  orgueil  frivole!  Je  demande 
pardon  à M.  le  ministre... 

Au  centre. — N’interrompez  pas! 

Si.  le  président. — Vous  n’avez  pas  la  parole. 

M.  Jules  de  Lasteyrie. — M.  Guizot  me  sera  reconnaissant 
quand  je  lui  demanderai... 

M.  le  président. — Vous  ne  pouvez  interrompre  l’orateur 

Plusieurs  voix. — Mais  si  M.  le  ministre  le  permet? 
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M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Non,  je  ne  le  per- 
mets pas;  je  ne  veux  pas  être  interrompu Je  n’attaque 

personne 

M.  i>R  Beaumont  (de  la  Somme). — Quand  vous  ^tiez  dans 
l'opposition,  vous  ne  disiez  pas  cela. 

centre. — N’interrompez  pas...  Ijiissez  parler! 

Jf.  le  ministre. — Si  on  avait  dit  à la  France,  en  1830, 
qu’au  bout  de  quinze  ans  elle  se  trouverait  dans  la  situation 
oti  elle  est  aujourd’hui,  qu’elle  jouirait  de  toute  la  lil>ei  té,  de 
toute  la  prospérité,  de  toute  la  sécurité  dont  elle  jouit,  elle 
^ serait  félicitée,  et  elle  aurait  béni  Dieu  plus  encore  qu’elle 
ne  l’a  fait  au  moment  oîi  elle  a été  tirée  de  l’anarchie.  (Ap- 
probation au  centre.) 

Je  reprends  le  fil  de  mes  idées. 

Messieurs,  pour  fonder  notre  monarchie  à travers  toutes 
ces  difficultés,  savez-vous  que  ce  n’est  pas  trop  du  concours 
actif,  énergique,  de  tous  les  grands  pouvoirs  publics,  de  la 
couronnecomme  des  Chambres?  Savez-vous  que  c’est  un  bon- 
heur immense  pour  la  France  que  celle  couronne  se  trouve 
douée  de  tant  d’intelligence,  de  fermeté  cl  d’un  dévouement 
admirable  au  pays?  {Très-  bien !)  Cela  se  dit  partout  en 
France  et  dans  le  monde;  je  ne  vois  pas  pourquoi  il  serait 
interdit  de  le  dire  dans  cette  enceinte.  {Très-bien!) 

M.  Ledhu-Rollin. — Alors  on  peut  en  faire  la  critique! 

M.  le  ministre.  — En  présence  de  tels  faits,  au  milieu  de 
telles  difficultés,  quand  déjà  de  si  grands  succès  ont  été 
obtenus,  et  qu’il  reste  encore  cependant  tant  à faire,  pour 
mon  compte  je  suis  décidé  à prêter  à la  couronne  tout  l’appui 
qui  est  en  mon  pouvoir;  je  suis  décidé  à trouver  bon  qu'elle 
déploie  pour  le  pays  tout  ce  qu’elle  possède  de  sagesse,  de 
fermeté  et  de  dévouement.  {Très-bien  !) 

Cela  est-il  conforme  aux  principes  constitutionnels?  Cela 
est-il  dans  la  vérité  du  gouvernement  représentatif?  J’en 
suis  profondément  convaincu,  et  je  vais  vous  en  dire  mes 
raisons. 

Nous  nous  faisons  évidemment,  vous  et  nous,  des  devoirs 
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des  conseillers  de  la  couronne  et  du  |>ays  dans  un  tel  gourer- 
neraent,  des  notions  très-diOéi  entes,  et  c’est  de  là  que  vient 
notre  (lisscntimenl. 

Je  me  regarde,  à titre  de  conseiller  de  la  couronne,  comme 
chargé  d’établir  et  de  maintenir  l’accord  entre  les  grands  pou- 
voirs publics,  mais  non  d'assurer  la  prépondérance  de  tel  ou 
tel  de  ces  pouvoirs  sur  les  autres,  ^on,  ce  n’est  pas  le  devoir 
d’un  conseiller  de  la  couronne  de  faire  prévaloir  ni  la  couronne 
sur  les  Chambres,  ni  lesCbamhressur  la  couronne  ; maintenir 
l’accord  entre  les  grands  pouvoirs,  les  amener  à une  conduite 
commune,  à une  meme  idée,  à une  meme  volonté  ; voilà  le 
.devoir  des  conseillers  de  la  couronne,  voilà  le  gouvernement 
représentatif.  (Très-bien!) 

Pour  cela  qu’y  a-t-il  à faire?  Il  faut  traiter  avec  tous  les 
grands  pouvoirs;  il  faut  les  prendre  pour  ce  qu’ils  sont  en  effet, 
pour  des  êtres  libres,  intelligents,  qui  ont  leur  situation,  leurs 
idées,  leurs  sentiments,  leur  volonté  ; il  faut  les  convaincre; 
il  faut  agir  sur  leur  raison,  sur  leur  volonté;  il  faut  s'en- 
tendre avec  la  couronne  comme  avec  les  Chambres  ; il  faut 
faire  conipiendre,  admettre  à la  couronne  les  idées  du  pays, 
les  conditions  de  l’accord  entre  elle  et  les  Chambres;  il  faut 
amener  ces  transactions  desquelles  naît  l’unité  du  gouverne- 
ment. Voilà  le  gouvernement  représentatif.  (Très-bien  ! 
très-bien  ! ) 

On  parle  d'indépendance,  et  on  a souvent,  à l’occasion  de 
la  question  qui  nous  occupe,  prononcé  ce  mot  à cette  tri- 
bune. 

Messieurs,  je  fais  grand  cas  de  l’indépendance;  je  suis 
convaincu  qu’il  faut  en  porter  beaucoup  dans  les  conseils 
qu’on  donne  à la  couronne  et  dans  les  résolutions  qu’on 
prend  vis-à-vis  d'elle;  il  faut  l’avoir,  l’indépendance;  mais 
l’afficher,  jamais!  (Très-bienI  très-bien!) 

Je  suis  assez  vieux  pour  avoir  vécu  sous  bien  des  pouvoirs. 
(Aires  et  bruit  à gauche.)  J’ai  vécu  à côté  de  plusieurs  d'entre 
eux,  sans  contact  avec  eux  ; j’en  ai  servi  d'autres;  je  suis  sûr 
qu'il  n’y  en  a aucun  qui  m’ait  jamais  trouvé  servile  ou  com- 
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plaisant;  je  ne  crains  pas  qu’aucun  des  pouvoirs  avec  les- 
quels j’ai  traité  me  taxe  de  dépendance.  Mais,  je  l’avoue,  j’ai 
soif  de  déférence  et  de  respect  envers  les  pouvoirs  qui  gouver- 
nent mon  pays.  {Très-bien!)  Et  s’il  m’arrivait,  ce  qui  m’est 
arrivé,  s’il  m’arrivait  de  me  trouver  en  dissidence,  et,  per- 
mettez-moi  cette  expression,  en  lutte  avec  eux,  avec  l’un 
d’entre  eux,  bien  loin  de  le  laisser  voir,  je  m’efforcerais  de 
le  cacher.  {Léger  motwement.)  Il  ne  faut  pas  faire  assister  le 
pays  à ces  diflicultés  intérieures,  à ces  débats  intérieurs  qui 
se  passent  dans  le  sein  des  pouvoirs;  il  ne  faut  pas  por- 
ter sous  les  yeux  du  pays  leurs  faiblesses  mutuelles  et  les 
transactions  auxquelles  ils  sont  amenés.  Non;  je  ne  mettrai 
jamais  mon  indépendancr!  à tirer  vanité  d’une  telle  situation. 
iV'it'e  approbation  au  centre.) 

Voici  encore,  dans  cette  grave  question,  un  point  sur  le- 
quel je  crois  que  nous  différons,  vous  et  moi. 

C’est  ma  conviction  que  le  devoir  d’un  conseiller  de  la 
couronne  est  constamment  de  faire  remonter  le  bien  à la 
couronne  elle-même.  Elle  ne  répond  jamais  du  mal;  la  res- 
ponsabilité ministérielle  la  couvre  ; mais  c’est  la  couionne 
qui  fait  tout  le  bien. 

M.  DE  LA  Hochejaqceleiix.  — Et  pourquoi  1830?  {Bruit 
et  mouvement  prolongés.) 

M.  le  ministre. — Me.s.sieurs,  je  dis  que  la  couronne  fait  tout 
le  bien,  et  que  c’est  le  devoir  de  ses  conseillers  de  le  faire 
toujours  remonter  jusqu’à  elle. 

Il  y a eu,  de  tout  temps  et  dans  tous  les  pays,  des  conseil- 
lers de  la  couronne,  des  ministres  de  la  couronne  qui  se  sont 
appliqués  à l’eUàcer,  à s’interposer  entre  elle  et  le  pays  pour 
se  grandir  eux-mêmes  et  eux  seuls.  Ce  n’est  pas  mon  goût  ni 
mon  devoir.  {Mouvement  approbatif  au  centre.)  Je  crois  qu’au 
contraire  il  faut  s’effacer  au  profit  de  la  couronne  et  pour 
laisser  aller  à elle  la  reconnaissance  publique.  [Chuchote- 
ments à gauche.) 

C’est  à cela  que  je  mets  ma  dignité  {Mouvement]  et  ma 
fierté;  et  je  trouve  les  autres  fiertés  un  peu  vulgaires  et  su- 
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bâllerrti’s  ( Approbation  au  centre  et  rumeurs  à gauche.) 

Et  je  suis  bien  convaincu  ijue,  si  je  inérile  un  jour  quelque 
place  dans  le  souvenir  et  la  reconnaissance  de  mon  pays,  je 
n’en  serai  pas  privd  parce  que  je  me  serai  montre*,  dans  mes 
rapports  avec  la  couronne,  plus  déférent  et  plus  res|>ectueux. 
(Approbation  au  centre.) 

Voilà  Comment  j’enlends  le  gouvernenient  représentatif, 
là  monarchie  constitrrtionnelle  ; je  crois  que  c’est  là  la  véri- 
table, la  setrie  qrri  réponde  ert  itrêrne  temps  à ces  besoins  de 
stabilité  et  d’unité  du  gouvei  nenieirt  dont  la  monarchie  est 
l’image,  et  à ces  nronvetttenls  de  la  liberté  et  de  l’esprit  pu- 
blic pour  lesqrrels  sont  faites  nos  inslitrrtions. 

Messieurs,  j’ai  dit  sur  la  politique  intérieui-e  du  cabinet, 
comme  sur  sa  politique  extérieure,  ce  qui  in’a  jraru  réponilre 
à ce  qu’avait  dit  hier  l'honorable  préopinant,  et  à ce  qui  a 
été  dit  maintes  lois  dans  le  cours  de  nos  débats.  Il  me  resté 
encore  quelques  points  à toucher,  à loucher  en  passant, 
comme  l’honorable  préopinnrrt  l’a  fait  hier;  je  prie  la  Cham- 
bre de  vouloir  bien  me  permettr'e  ,leux  ou  trois  minutes  de 
repos. 

(La  séance  est  suspendue  pendant  un  quart  d’heure. 
(|uatre  heures,  la  discussion  est  reprise  et  M.  le  mi- 
nistre des  alTuires  étrangères  reparaît  à la  tribune.) 

M.  le  ministre  fies  affaires  étrangères. — Messieurs,  j’ai  hâte 
et  besoin  de  linir,  car  je  suis  piès  d’étre  au  bout  de  mes 
forces,  et  probablement  la  Chambre  de  sa  patience.  (Son! 
non! — Parlez!  parlez!) 

Ca’pendant,  il  y a encore  quelques  points  que  je  ne  puis 
me  dispenser  de  tmicher  comme  l’a  fait  hier  l’honorable 
M.  Thiers,  et  le  premier  est  pour  moi  un  devoir. 

L’honorahie  M.  Thiers  a prononcé  le  nom  du  président 
du  conseil,  de  M.  le  maréchal  Soull,  nom  glorieux,  comme 
il  l’à  dit  lui-tnéme.  Messieurs,  une  telle  gloire,  la  gloire 
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d’une  telle  épée  est  bonne  pour  (Icrenir  le  drapeau  d’une 
politique  d’ordre  et  île  paix.  {Très-bien!\ 

M.  le  manlclial  Soult  a tenu  à honneur  d’être  président 
d’un  conseil  qui  pratiquait  celte  politique,  et  le  conseil  a 
tenu  à honneur  de  l’avoir  pour  son  président.  (Trèt-biml 
très- bien  !) 

Nous  sommes,  en  fait  de  responsabilité  politique,  aussi 
difficiles,  aussi  exigeants  que  peut  rètre  l'honorable  M.Thiersj 
je  pense,  cotnnie  lui,  qu’il  ne  doit  pas  y avoir  un  acte,  dans 
la  politique  du  gouvernement,  qui  ne  .■•oit  couvrit  par  la  res- 
ponsabilité des  ministres  ipii  siègent  sur  ces  bancs , si  tout  le 
bien,  comme  je  le  liisais  tout  à riieiire,  doit  remonter  à la 
couronne,  tout  ce  qui  peut  être  imputé  à faute,  tout  ce  qui 
peut  être  discuté  comme  faute  devient  matière  de  responsa- 
bilité à l’instant  et  doit  être  couvert  par  les  conseillers  de  la 
couronne. 

M.  DK  LA  Rochkjaoielein — Tics-bien!  voilà  des  principes 
monarchiques  ! 

Ml  le  ministre.  — Eh  bien!  le  cabinet  tient  à honneur 
qu’une  gloire  comme  celle  de  l'honorable  man'-chal  Soult 
s’associe  à la  responsabilité  d’une  politique  d’ordre  et  de  paix. 
C’est  là  sa  part  dans  notre  politique.  Les  cunilvats  de  cette 
enceinte,  les  luttes  parlementaires,  la  responsabilité  de  cette 
tribune  sont  pour  nous  : c’est  aussi  une  gloire  que  nous 
travaillons  à conquérir;  l'honorable  M.  Thiers,  l’honorabla 
M.  Odilon  Barrot  l’ont  acquise,  l’ont  cherchée  comme  nous... 
(Rumeurs  à tjauebr.) 

Et  nous  awiiis  acquis  ici,  comme  eu.\,  le  droit  de  porter 
cette  responsabilité  (]ue  nous  acceptons  pleinement.  On  a es- 
sayé plus  d’une  fois,  depuis  que  le  cabinet  existe,  de  semer 
dans  son  sein,  à la  faveur  des  difikultos  qu’on  a indiquées 
hier,  un  peu  de  dissension;  elle  n’y  a jamais  pénétré  ; l’union 
a été  aussi  constante  dans  le  cabinet  que  l’uuité  dans  sa  po- 
litique .'  il  en  sera  toujours  ainsi.  Nous  l’avons  assez  prouvé 
depuis  cinq  ans  pour  que  cela  ne  soit  pas  mis  en  discussion. 
Tant  que  M.  le  maréchal  Soult  nous  prêtera  le  drapeau 
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de  son  num  et  de  s»  gloire,  (antqu’il  vivra,  tant  qu'il  voudra, 
nous  tiendrons  à honneur  de  l'avoir  pour  notre  président, 
et  nous  nous  présenterons  ici  prêts  à soutenir  sous  cedrapeau, 
et  pour  acquitter  la  responsabilité  du  gouvernement,  tous  les 
combats  que  l'opposition  jugera  à propos  de  nous  livrer. 
(Très-bien!  très-bien!) 

Je  passe  au  dernier  point  qu'a  touché  l'honorable  M.  Thiers. 
Il  a parlé  du  parti  légitimiste  et  du  clergé,  et  de  ce  qu'il  a 
appelé  notre  tendance,  notre  faiblesse  pour  ces  deux  portions 
de  la  société  française. 

Messieurs,  nous  avons  beaucoup  d'estime  pour  la  plupart 
des  hommes  qui  composent  le  parti  légitimiste;  nous  faisons 
grand  cas  de  leur  position  sociale,  des  idées  et  des  sentiments 
qui  les  animent.  (Légères  rumeurs  o gauche.) 

Rien  ne  m'empêchera  de  leur  rendre  ici  justice  selon  ma 
pensée. 

Nous  avons  prouvé  dans  des  occasions  délicates,  difliciles, 
que  nous  ne  tombions  point  envers  eux  dans  les  faiblesses 
qu'on  nous  reproche;  nous  avons  promé  que  nous  savions 
nous  compromettre  avec  eux  et  repousser  leur  hostilité  dès 
qu’elle  se  montrait  ; mais  c’est  notre  désir  que  l’ensemble  de 
notre  politique,  l'étal  de  notre  pays,  l’empire  de  nos  insti- 
tutions, rallient  successivement  tout  ce  qu'il  y a d’éclairé, 
d’honorable  et  de  considérable  dans  cette  portion  de  la  so- 
ciété française. 

M.  DR  LA  Rocurjaqurlein. — Je  demande  la  paiole.  (Mouve- 
ment et  bruits  divers.) 

M.  le  ministre. — Que  la  Chambre  me  permette  d'appeler 
ici  les  choses  par  leur  nom  et  d’en  parler  tout  simplement, 
comme  si  nous  étions  au  milieu  d’une  conversation  parfaite- 
ment libre,  et  non  pas  dans  une  assemblée  politique. 

Ç'a  été  pendant  des  siècles  un  grand  tort  de  la  noblesse 
française,  et  un  grand  mal  pour  la  France,  qu’elle  n’ait  pas 
su  prendre  dans  le  pays,  au  prniil  de  son  gouvernement  et  de 
ses  libertés,  le  rôle  politique  auquel  elle  était  ap|>elée  : non, 
elle  ne  l’a  pas  su,  à aucune  époque  de  notre,  histoire;  elle  n'a 
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SU  que  vivre  dans  l’isolement  de  ses  terres  ou  dans  les  com- 
plaisances de  la  cour. 

M.  lia  LA  RociieJAQUELaiN. — Et  sur  les  champs  de  bataille! 
[Mouvement.) 

Plusieurs  voix. — C’est  vrai  ! c’est  vrai  ! 

M.  le  ministre. — Oui!  oui!  d’accord,  noblement  et  patrio- 
tiquement. (Mouvement.) 

M ne  LA  Rociikjaqueleik. — A la  bonne  heure! 

M.  le  ministre. — L’intelligence  de  la  vie  politique,  de  son 
rôle  politique  lui  a toujours  manqué.  (Mouvements  divers.) 

C’est  la  bourgeoisie  française,  la  classe  moyenne  française 
qui  a été  obligée  de  con(|uérir  toutes  nus  liberté.s,  tous  les 
éléments,  tous  les  fondements  d’un  gouvernement  libre.  C’est 
à elle  que  la  France  le  doit. 

M.  Cahmer-Pagks.  — Et  au  peuple!  (Pires  au  centre.) 

M.  le  ministre.  — D’accord  , et  au  peuple  derrière  elle  ; 
oui,  d’accord  ! 

M.  Garnier- Pagès.  — Retirez  cette  expression-là  ! 

M.  le  ministre.  — l.a  classe  moyenne  française  a donné 
depuis  1814  des  premes  bien  rares  et  bien  belles  d’in- 
telligence et  de  courage  politique;  elle  a prudemment  mais 
fermement  défendu  et  conquis  pied  à pied  ses  libertés  sous 
la  Restauration;  en  1830  et  par  la  conduite  qu’elle  tient 
depuis  quinze  ans,  elle  a fondé  à tout  jamais  le  gouver- 
nement libie,  le  gouvernement  représentatif  dans  notre 
pays.  (Rumeurs  à droite.) 

Mais  elle  sait  que  les  bienfaits,  les  honneurs,  les  gloires 
d'un  gouvernement  libre  ne  lui  sont  pas  réservés  à elle  seule , 
que  ces  bienfaits  appartiennent  également  à l’ancienne 
noblesse  française,  le  jour  où  elle  saura  en  prendre  sa  part, 
et  au  peuple,  comme  le  disait  l’honorable  M.  Garnier- 
Pagès,  au  peuple,  il  mesure  qu'il  s’élèvera  et  satisfera  aux 
conditions  qui  donnent  entrée  dans  la  vie  politique.  (Mur- 
mures à gauche.) 

M.  Garnier-Pagès.  — Le  peuple  donne  et  renverse  des 
couronnes;  vous  l’ave*  vu  en  1830. 
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a.  (e  ininisire.  — l.a  \ie  jiuliliquu  el  les  bienfaits  du 
gouvernement  libre  sont  [loiir  tous,  uuv  iiiciiies  conditions 
pour  tous.  Nous  avons  le  ferme  espoir  que  toutes  les  classes 
s'y  rallieront  successivement.  {Jtéclamaliom  à yaucltp.) 

M.  TAiLLARniEB  — Il  ii’y  a pas  de  classes  en  Fiance, 

M.  le  ministre.  — Il  faut  que  je  m'arrête  un  moment 
pour  rê|>ondre  à une  interpellation,  à une  interruption  que 
je  ne  puis  laisser  passer  inaperçue,  car  elle  répond  à un  cer- 
tain étal  de  beaucoup  d’e.sprits. 

On  se  choque  du  iiiol  classes,  (Oui!  out!) 

Messieurs,  rien  ne  peut  supprimer  l’inégalité  dans  ce  monde. 
11  y a des  droits  qui  sont  les  mêmes  pour  tous  ; mais  il  y en  a 
qui  ne  sont  pas  les  mêmes  pour  tous.  (Réclamatiuns  à yauc/ie.) 
Comment?  Kst-ce  que  les  liroits  politiques  sont  les  mêmes 
pour  tous? 

M.  LEimu-HoLUN. — C’est  là  rinconvénieul. 

M.  le  ministre  îles  olfaires  étranyeres.  — J’entends  dire 
que  c’est  l’inconvénient  de  notre  régime  jiolitique;  quant 
à moi,  je  ne  regarde  pas  cela  comme  un  inconvénient  ; 
je  ne  suis  pas  partisan  du  sulbage  universel;  je  suis 
convaincu  que  le  snlYrage  univeisel  est  la  mort  de  la  liberté 
aussi  bien  que  de  l’ordre  (Approbation  sur  un  yrand  nombre 
çle  bancs.) 

Je  regarde  l’inégalité  dans  la  di.'-lribution  des  droits  poli- 
tiques comme  la  cutnlition  inévitable  d’une  grande  société, 
et  comme  la  con-équeiice  des  inégalités  de  fait,  matérielles 
et  intellectuelles,  qui  existent  nécessaiiemenl  dans  son  sein. 
(.4ppro6a(i'on  au  centre.) 

C’est  là  pour  nous,  aux  termes  de  nos  institutions  el  de 
nos  lois,  une  vérité  hors  de  contestation  el  qui  ne  peut  pas 
être  discutée  dans  celte  enceinte.  Ce  que  j’espére,  ce  que  je 
di.sais  tout  à l’heure,  c’est  que  les  Français  (]ui  pendant 
longtemps  n’ont  pas  compris  les  conditions  de  la  vie  po- 
litique et  n’ont  pas  su  s’y  associer,  en  |)reudiont  leur  part, 
se  formeront  peu  à peu  à cet  apprenlis»age,  et  viendront 
exercer  avec  nous  les  droits  politiques  de  la  France;  de 
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même  que  les  Françiiis  qui  ne  sunt  pas  eiicnre,  par  leur 
sitiiatiun  , par  délaul  d'indépendance  ou  de  lumières, 
assez  élevés  pour  entrer  dans  la  vie  politique,  s’élèveront 
progressivement,  et  qu’ainsi  les  droits  politiques  s’étendront 
è mesure  que  les  hommes  appelés  à en  jouir  en  deviendront 
capables. 

Voilà  ma  conviction;  elle  respecte  nos  institutions,  les 
principes  de  nos  lois,  toutes  les  nécessités  de  la  société,  et  en 
même  temps  elle  ne  ferme  la  porte  et  n’ôte  l’espérance  à per- 
sonne. {Très-bien!) 

Voilà  ce  que  nous  pensons  cl  ce  que  nous  pratiquons  à 
l’égard  du  parti  lé;;iiimislc,  rien  de  plus,  rien  de  moins;  il 
n’y  a rien  là  que  d’honorable  pour  nous  et  pour  lui.  {Inter- 
ruption.) 

Ces  messieurs  [lermettront  que  j’attende  le  silence;  jp  suis 
trop  fatigué  pour  pouvoir  surmonter  le  bruit. 

Quant  au  clergé,  notre  disposition  est  la  même  ; nous  n’en- 
tendons en  aucune  façon  lui  livrer  le  gouvernement  de  l’État 
ni  l’éducation  de  la  jeunesse. 

J’ai  été  des  premiers  à le  dire  : la  grande  conquête  des 
temps  modernes,  c’est  que  l'État  est  laïque,  complètement 
laïque,  et  que  la  |>cnséeesl  libre.  Celte  grande  con(iuêiç,  nous 
entendons  bien  la  conserver  et  la  garantir.  Mais,  en  même 
temps,  nous  croyons  que,  dans  celte  grande  organisation 
nouvelle,  on  peut,  un  doit  donner  place  aux  droits  et  à la 
liberté  des  familles,  au.\  droits  et  à la  liberté  des  croyances 
religieuses,  sans  qu’on  puisse  être  accusé  de  contre-révo- 
lution. {Très-bien!) 

M.  OiULON  Barbot. — tiela  ne  vous  engage  pas  beaucoup. 

M.  le  ministre. — Notre  ferme  dessein  est  donc  d’as.'urer  les 
principes  constitutifs  de  notre  société,  la  liberté  de  la  pensée, 
le  caractère  laïque  de  l'Élal  et  de  rinsiruciion  donnée  au 
nom  de  l’État,  cl  en  même  temps  la  liberté  religieuse  des 
familles  dans  l’éducation  comme  dans  la  vie  civile,  et  l’in- 
fluence des  croyances  religieuses  sur  l’éilucation. 

Quand  nous  en  viendrons  à discuter  ceci  de  près,  quand 
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nous  sortirons  des  gdnéralilés  dans  losqneilrs  nous  nous 
tenons  forcément  aujourd’hui,  conimeM.Thiers  s'y  est  tenu 
hier  lui-même,  et  comme  il  faut  bien  s'y  tenir  tant  qu’on 
n’aborde  et  qu’on  ne  discute  pas  les  questions  d’orga- 
nisation, quand  nous  en  viendrons,  dis-je,  à ces  questions, 
nous  avons  la  coniiance  (|ue  nous  trouverons  les  moyens 
d’accomplir  sérieusement,  sincèrement,  la  pensée  que 
nous  exprimons  aujourd’hui. 

Il  ne  me  reste  plus  qu'un  mot  à dire  sur  tiois  points  que 
l’honorable  M.  Thiers  a touchés  en  finissant  : l’adminislra- 
lion,  l’armée,  les  finances  et  les  travaux  publics.  Je  le  fais 
pour  ne  rien  laisser  de  ce  que  l’honorable  M.  Thiers  a apporté 
à cette  tribune,  je  ne  dis  pas  sans  réponse,  mais  au  moins 
sans  observation  de  ma  part. 

Quant  à l’administration,  j’ai  la  confiance  que  ceux  qui 
parcourent  la  France,  étrangers  ou  nationaux,  ne  la  trouvent 
pas,  bien  s’en  faut,  aussi  faible,  aussi  désorganisée  qu’on 
pourrait  le  croire  d’après  les  paroles  prononcées  hier  par 
l’honorable  M.  Tbiers. 

J’ai  la  confiance  que  l’administration  a fait  depuis  quinze 
ans  d’immenses  progrès  pour  la  bonne,  la  prompte  et  intel- 
ligente expédition  des  aflaires  du  pays. 

Il  est  vrai  qu’elle  est  en  présence  d’un  problème  diflicile,  la 
conciliation  de  la  liberté  politique,  des  influences  politiques, 
du  principe  électif,  avec  l’organisation  im[>ériale  : c’est  un 
problème  très-difficile  à résoudie,  et  i|ui  n’a  encore  été  résolu 
nulle  part. 

On  a vu  des  sociétés  possédant  la  liberté  politique,  sans 
une  administration  complète,  légulièrc,  systématique,  et  des 
sociétés  possédant  cette  administration  complète,  régulière, 
systématique,  mais  non  |ias  la  liberté  politique. 

I>a  France  est  appelée  à concilier  les  deux  systèmes; 
c’est  une  œuvre  diflicile,  qui  se  fera  avec  le  temps;  j’ai 
la  confiance  qu’elle  réussira.  Déjà  le  principe  électif  a été 
très-heureusement  introduit  dans  l'administration  par  les 
conseils  généraux  et  par  les  conseils  municipaux  ; il  y fera  son 
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chemin;  l'administration  sc  pcifeclionnera;  le  problème  sera 
résolu  ; mais  je  reconnais  qu’il  ne  l’est  pas  encore  d’une  ma- 
nière pleinement  satisfaisante. 

Quant  à l’armde,  l’honorable  .M.  Thiers  a oublié  que  nous 
en  avons  défendu  ici  l’eiïectif  avec  une  opini&irelé  qui  a 
réussi  et  qui  a mis  tin  à une  question  qui  se  renouvelait  à 
peu  près  tous  les  ans  : c’est  bien  quelque  chose.  Il  a oublié 
également  que  nous  avons  employé  l’armée,  que  nous  l’avons 
employée  activement,  efficacement,  bien  plus  qu’elle  ne 
l’avait  été  avant  nous,  à cette  ;;randc  œuvre  de  la  domination 
et  de  la  possession  de  l’Afrique,  qui  jouera  un  si  grand  rdic 
dans  les  destinées  futures  de  la  France.  (Sensation.) 

Je  suis  de  ceux  qui  regardent  la  domination  et  la  posses- 
sion de  l’Afrique  comme  destinée  à ajouter  beaucoup  à la 
grandeur  de  la  France  dans  le  monde;  et  je  ne  voudrais  pas 
la  voir  se  lasser  d’une  telle  œuvre,  ou  faiblir  dans  son 
accomplissement.  Le  cabinet  actuel  a accepté  celte  lâche 
dans  toute  son  étendue;  il  l’a  acceptée  dès  le  premier  mo- 
ment, et  pour  les  hommes  et  pour  les  forces;  il  n’a  pas  hésité 
à y engager  toute  sa  responsabilité;  il  n’a  pas  hésité,  dès 
les  premiers  moments  de  son  existence,  à y envoyer  M.  le 
maréchal  Bugeaud;  il  n’a  pas  hésité  à donner  depuis  à M.  le 
maréchal  Bugeaud  les  moyens  d’action  dont  il  avait  besoin. 
A aucune  époque  le  cabinet  n’a  hésité  dans  sa  responsabilité 
sur  cette  question.  Ce  n’est  pas  le  moment  de  la  traiter  ici 
dans  toute  son  étendue  : ce  moment  viendra;  tout  ce  que  je 
veux  dire  aujourd’hui,  c’est  que  nous  avons  maintenu  la 
force  de  l’armée,  et  que  nous  l'avons  employée  activement, 
efhcacement,  plus  qu’on  ne  l’avait  fait  avant  nous. 

Qu’il  reste  encore  beaucoup  à faire,  qu’il  y ait  à introduire 
des  perfectionnements  dans  la  législation  de  l’armée,  qu’il  y 
ait  encore  des  questions  à résoudre,  cela  n’est  pas  douteux. 
A mesure  qu’elles  se  présenteront,  elles  seront  résolues. 

Il  est  facile  de  dire  d’avance  que  vos  adversaires  n’ont  pas 
d’idées,  et  d’en  exprimer  soi-méme,  en  courant,  quelques- 
unes  fort  superficielles,  qui  ne  peuvent  pas  être  contestées, 
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disi'ulées,  posi'es  au  luomoiit  nù  ellps  passent  devant  nos 
yetijc.  Quand  le  inument  il  avoii'  sétieuscmeiit  dos  idées  et 
un  avis  viendra,  nous  serons  prêts. 

Sur  les  rmances,  sur  les  travaux  pulilics,  mes  honural)les 
amis.  M.  le  ininistie  des  travaux  publics  et  M.  le  ministre 
des  linanees  ont  déj.i  donné  et  donneront,  quand  leurs  imd- 
gets  seront  discutés,  toutes  les  ex  pi  ica!  ions,  tous  les  rensei- 
gnements que  la  (iliamlire  peut  désirer,  et  qui  répondront 
au.x  observations  de  l'iionorable  M.  Tliiers. 

Sans  aucun  doute,  la  paix  ans>i  a ses  grandes  entreprises, 
la  paix  aussi  a ses  léméril.-s;  mais  les  témérités  de  la  paix 
ont  cet  avantage  (]u’elles  sont  fécondes,  qu’elles  valent  au 
pays  des  biens  immenses  et  qui  vont  toujours  se  développant. 

Les  témérités  d’une  autre  politique,  d'un  autre  système, 
sont  au  contraire  stériles,  et  vont  s’aggravant  tous  les  jours. 
Voilà  la  dilTéreiue.  (Trcs-biin  !) 

Nous  avons  la  coniiauce  qu’avec  le  maintien  de  la  bonne 
politi(|ue,  lie  la  politique  pacilique  et  conservatrice,  les  té- 
mérités de  la  paix  seront  beureiises  et  fructueuses,  et  que 
le  pays  surmontera,  c'est-à-dire  |)ortera  le  fardeau  dont  il 
s’est  volontairement  rbargé,  au-devant  duquel  il  est  allé 
lui-même,  à cause  des  biens  qu’il  en  e.-père. 

J’ai  parcouru,  en  abrégeant  la  politique  extérieure  déjà 
tant  débattue,  tout  le  cercle  tracé  par  riionorablc  M.  Tliiers. 

Je  n’ajoute  qu’un  mot. 

Hier,  en  l’écoulant,  à travers  le  regret  et  le  déplaisir 
bien  naturels  que  rue  causait  une  attaque  si  générale  et  si 
vive  contre  toute  la  politique  du  gouvernement,  intérieure 
et  e.xlérieure , j’avoue,  et  la  C.hambrc  et  l’bonoiable 
M.  Tli  iers  lui-même  me  le  pardonneront  |ieut-être,  j’avoue 
que  j’éprouvais  un  profond  sentiment  de  satisfaction. 

Nous  pouvons  aujourd’hui  dire  et  enlendre  tout  cela,  nous 
pouvons  discuter  la  |Hditiquc  de  noire  gouvernement,  nous 
pouvons  examiner  tous  ses  actes  avec  la  sévérilé  la  plus 
rigide,  nous  le  pouvons  sans  aucune  crainte,  sans  aucun 
inconvénient  jiour  le  pays.  Tout  est  tranquille  autour  de 
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nous,  lu  prospérité  régne  nu  ileduiis....  (Rumeurs  à gauche.) 
...la  prospérité  régne  au  dedans,  la  séeui  ité  au  dehors.  Le 
ciel  est  serein;  nous  pouvons  déployer  à l’aise  toute  notre 
liberté,  toute  notre  sé'érité. 

Nous  ne  nous  sommes  pas  toujours  rencontrés  et  com- 
battus, l’honorable  M.  Thiers  et  moi,  sous  un  ciel  aussi  serein 
et  dans  des  circonstances  aussi  favorables.  (.Mouvement.) 

Nous  avons  eu  (pielquefois,  dans  nos  luttes  puliticjuis,  plus 
d'embarras,  de  gène,  des  armes  moins  libres,  cl  le  sentiment 
d’un  plus  lourd  fardeau  sur  nos  épaules,  sur  les  siennes 
comme  sur  les  miennes. 

.Messieurs,  la  politique  qui  a été  suivie  et  pratiquée  depuis 
1840  est  pour  quelque  chose  dans  ce  grand  résultat,  dans 
cette  sérénité  généi  ale,  dans  cette  sécurité,  dans  cette  prospé- 
rité publique  qui  ouvre  un  si  libre  champ  à la  liberté  poli- 
tique, à la  critique,  à la  sévérité. 

Pour  mon  ciuii|>te,  je  m’en  félicite,  quoique  les  luttes 
que  nous  avons  à soutenir  en  soient  aggravées.  Je  me  félicite 
que  le  cabinet  auquel  j’ai  riioimeur  d’appartenir  ait  amené 
un  état  de  choses  où  l'on  peut  l’attaquer  aussi  violeinineut 
k celte  tribune,  sans  que  le  repos  du  pays  et  l’état  des 
affaires  publiques  eu  soient  un  moment  troublés.  (Vive 
adhésion  au  centre.) 

M.  le  président. — I.a  parole  est  à M.  de  I.afayelie  pour  une 
explication. 

M.  r.EORi.E  riR  Laeaïbtte. — Je  demande  pardon  à la 
Chambre  d’interrompre  un  moment  sa  discussion;  mais  je 
n’ai  qu’un  mot  à dire. 

J’ai  besoin  de  protester  contre  des  expressions  que  |a 
Chambre  me  permettra  peut-être  d’apjieler  inconvenantes.... 
(Réclamations  au  centre.) 

M.  Bi'heacx  riR  Pesï. — Oui,  très-inconvenantes. 

.M.  iiE  Lafaïeite. — ...  employées  par  M.  le  ministre  des 
affaires  étrangères,  après  avoir  prononcé  le  nom  du  général 
Lafayette.  En  exprimant  un  sentiment  qu’il  a plu  à M.  le 
ministre  des  affaires  étrangèies  de  qualifier  de  fatuité,  de 
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bouffdes  d'orgueil  frivole,  le  gémirai  l.afayette  se  rappelait, 
messieurs,  qu’en  sa  qualité  de  citoyen  français,  il  avait  parti- 
cipé à un  grand  acte  de  la  souveraineté  nationale,  que  je  ne 
crois  pas  que  M.  le  ministre  des  aflaircs  étrangères  ait  envie 
de  contester.  {A  gauche  : Très-bien!  très-bien!) 

if.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Les  dernières 
paroles  que  vient  de  rappeler  l'honorable  préopinant,  et 
dont  je  me  suis  servi  tout  à l’heure,  ne  s’ap|>iiquaient  nulle- 
ment dans  ma  pensée  à l'honorable  général  Lafayctte. 

Quant  aux  paroles  dont  je  me  suis  servi  en  1831,  par 
allusion  à l'honorable  général  Lafayetle,  un  peut  les  retrou- 
ver au  Moniteur;  je  n’ai  rien  à y changer. 


A l’occasion  de  ce  dernier  incident  du  débal, 
M.  Thiers  reprit  la  parole  dans  la  séance  suivante 
(29  mai  1846)  et  traita  la  grave  question  des  rap(>orts 
du  cabinet  avec  la  couronne  et  de  l’indépendance  qui 
devait  y régner.  Je  lui  réfrondis  immédiatement  : 


— Séance  du  99  nti  1846.— 


M.  Guizot.  — Je  ferai  comme  l’honorable  .M.  Thiers;  je 
serai  concis  et  modéré  dans  la  forme,  comme  il  l’a  été;  par- 
faitement franc  au  fond,  comme  il  l’a  été  aussi. 

L’honorable  préopinant  vient  de  vous  dire  qu’il  avait  porté 
trois  fois  cette  question  à la  tribune  ; moi,  je  ne  l’y  ai  jamais 
portée  : je  l’y  porte  aujourd’hui,  ou  plutôt  je  l'y  accepte  par 
devoir,  par  devoir  envers  la  couronne,  envers  notre  gouver- 
nement tout  entier,  envers  mon  pays  ; mais  ce  n’est  jias  moi 
qui  l’y  ai  portée. 

Et  je  m’arrête  ici  pour  vider  sur-le-champ  les  dernières 
paroles  de  l’honorable  préopinant,  ce  qu'il  a appelé  une 
vengeance  puisée  dans  un  souvenir. 
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A l’é|ioque  dont  il  a parlé,  je  n’ai  rien  fait,  je  n’ai  rien  dit 
de  semblable  à ce  qui  nous  occupe  en  ce  moment.  {Légère 
rumeur.) 

Messieurs,  il  est  facile,  quand  on  regarde  légèrement  aux 
choses,  de  s’y  méprendre;  il  faut  regarder  au  fond  et  voir  ce 
qui  est. 

Qu’a  fait,  qu’a  dit  l’honorable  préopinant  chaque  fois  qu’il 
a porté  cette  question  à la  tribune?  Je  n’ai  pas  ses  paroles 
sous  les  yeux  ; mais  il  nous  a dit,  comme  je  le  rappelais  hier  : 
a La  politique  que  vous  pratiquez  n’est  pas  la  vôtre;  ce  n’est 
pas  vous  qui  la  voulez;  ce  n’est  pas  vous  qui  l’inventez;  vous 
l'acceptez,  vous  la  recevez  d’une  autre  influence.  » 

M.  Tuibrs. — Je  n’ai  pas  dit  cela!  {Exclamations  au  centre.) 

Jlf.  le  ministre. — Je  regrette  de  n’avoir  pas  les  paroles  sous 
les  yeux  ; mais  ma  mémoire  sera  aidée,  je  l’espère,  par  celle 
de  la  Chambre. 

M.  Léow  DE  Malevillb. — L’apparence  du  pouvoir. 

.tf.  le  ministre. — Je  parlerai  de  l’apparence  du  pouvoir 
comme  du  reste. 

L’honorable  préopinant  nous  a attaqués  ainsi  ; s La  politi- 
que que  vous  pratiquez  n’est  pas  la  vôtre  ; vous  n’ètes  que 
les  instruments  trop  faibles,  trop  complaisants  de  l’influence 
qui  veut  cette  politique;  si  j’avais  voulu  faire  comme  vous, 
je  serais  resté  ministre.  » 

Au  centre. — C’est  vi  ai  ! 

M.  le  ministre. — Voilà  le  sens,  voilà,  je  crois,  les  paroles 
mêmes  de  l’honorable  préopinant. 

Une  voix  ô gauche. — Pourquoi  l’aurait-on  renvoyé? 

.W.  le  ministre. — Qu’est-ce  que  cela  veut  dire,  sinon  qu’il 
y a une  influence  qui  fait  et  défait  les  ministres,  et  qui  veut 
la  politique  que  vous  attacjnez? 

Voilà  ce  qu’a  dit,  en  traitant  cette  question,  l'honorable 
préopinant.  Voilà  la  position  qu’il  a prise. 

Je  n’ai  jamais  rien  dit  ni  rien  fait  de  semblable;  je  n’ai 
|amai.s  pris  une  telle  position,  car  je  la  crois  fausse,  inconsti- 
tutionnelle et  fatale.  {Mouvements  divers.) 


Digitized  by  Google 


SSî  HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRA^JCE. 

Ce  que  j’ai  Hit  à rt*pnq«e  que  rappelait  l’honorable  préo- 
pinant, le  voici.  J’ai  Hit  â un  cabinet  qui  comptait  bien  dei 
hommes  HistinguHs  et  honorables,  puisque  j’en  ai  plusieurs 
pour  Collègues {lUrm  à ga»chf.) 

Vos  interruptions  ne  me  feront  pas  Hdvicr  de  ma  pensée  et 
n’altéreront  pas  mon  sentiment;  je  n’ai  Jamais  accepté  pour 
collègues  que  des  hommes  que  je  regardais  comme  parfaite- 
ment honorables,  et  je  suis  silr  qu’ils  en  disent  autant  de  moi. 
[Trdsbien!) 

Ce  que  j’ai  dit  en  I8.J9  au  cabinet,  le  voici  ; 

Vous  n’étes  pas  assez  forts  dans  la  Chambre  pour  couvrir 
effectivement  la  couronne.  Et  lorsqu’on  voulait,  dans  cette 
discussion,  nous  arrêter  en  nous  disant  : Mais  c’est  la  cou- 
ronne que  vous  attaquez!  Je  disais  : non,  nous  n’attaquons 
jamais  la  couronne,  il  ne  |>eut  jamais  être  question  de  la  cou- 
ronne, c’est  la  politique  du  cabinet  que  nous  attaquons,  c'est 
au  cabinet  seul  que  nous  nous  adressons.  Et  je  le  disais  telle- 
ment que,  si  l’honorable  piéopinant  ou  tout  autre  membre 
de  cette  Chambre  voulait  reprendre  le  dernier  discoura  que 
j’ai  prononcé  dans  ce  débat,  il  y trouverait  le  refus  formel 
d’accepter  aucune  allusion  a une  iniluence  quelconque  qui 
fût  derrière  le  cabinet  ou  au-dessus  du  cabinet,  et  qui  lui 
dictât  sa  politique. 

Ce  que  je  dis  ici,  je  l’ai  dit  alors;  la  distinction  que  je  fais 
aujourd'hui,  je  l’ai  faite  alors. 

L’honorable  M.  Thiers  n’a  pas  voulu  lire  des  textes  â la 
tribune  ; je  crois  qu'il  a eu  raison  ; ç'eût  été  souverainement 
fastidieux  pour  la  Chambre.  Je  fais  comme  lui.  Mais  j’aifirrae 
que  je  me  suis  formellement  refusé  à accepter,  dans  les  dé- 
bats de  181)9,  aucune  allusion  à une  force  supérieure  au  ini- 
nistere  et  qui  le  dirigeât.  (Agitation.) 

I.es  hunor.ibles  membies  peuvent  voir  que  nous  avons 
écouté,  j’ai  écouté,  pour  mon  compte,  dans  le  plus  profond 
silence  ce  que  vient  de  dire  l'honorable  M.  Thiers.  J'ai  le 
môme  droit,  et  je  le  réclame. 

H.  le  prissent. — Et  ce  droit  sera  maintenu. 
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M.  le  ministre.  —J’ai  <lil  i|uc  j’avais  forniflleinent  refiisd  à 
celte  époque  qu’on  fit  descendre  la  couronne  dans  ce  débat. 
C’est  là  que  résident  le  nœud  de  la(|neslion  et  toute  la  dif- 
ficulté. 

J’ai  proclamé  hier  raoi-tnènic  voire  droit,  le  plus  délicat, 
le  plus  périllem  de  tous,  le  dridi  de  dire  que  l’influence  de  la 
couronne  est  excessive,  et  de  le  soutenir;  j’ai  reconnu  votre 
droit;  mais  à qui  faut-il  s’en  pivndie  en  exeiçanl  ce  droit? 
Au  cabinet  seul. 

.M.  Thiek.s. — C’est  ce  que  j'ai  fait. 

.V,  le  ministre. — Quand  vous  disiez  '.«Votre  politique  n’cst 
pas  nullement  1a  vôtre;  il  y a une  inlluence  qui  la  veut  et 
qui  vous  l’impose,»  à qui  vous  en  preniez-vous? 

.M.  Thiers. — Je  n'ai  pas  dit  cela.  {SU  si! — Son!  non! — 
Agitation.  ) 

Plusieurs  vai.r. — C’est  imprimé  au  .llunileur. 

M.  le  présitlent. — J’accordeiai  la  |>arole  [lour  répondre, 
mais  je  ne  suull'iirai  pas  les  intcri  U[>lions. 

J/,  le  ministre. — I.a  Chambre  peut  être  sûre  que  j’irai  au 
fond  de  la  ijneslion,  que  je  la'idei  ai  tout  entière,  biièvcment, 
mais  tout  entière.  Nous  y sommes  tous  intéresses,  ministres, 
couronne  et  pays.  Je  n’y  manquerai  pas. 

Je  prends  l’expression  que  vous  avez  acceptée  vous-même. 
Vous  conveniez  tout  à l’Iieurc  que  vous  a\  icz  dit  : « .Si  j’avais 
voulu  faire  ce  que  vous  faites,  je  serais  encore  ministre.  » 

M.  Thiers. — C’est  vrai!  la  majorité  était  avec  nous.  (Inter- 
ruption.) 

M.  le  ministre. — Je  demande  à la  Chambre,  je  demande  à 
tous  les  bonorables  membres  rpd  ont  entendu  celte  phrase, 
si,  au  moment  où  ils  l’ont  entendue,  elle  n’a  p.is  voulu  dire 
pour  eux  qu’il  y a une  inlluence  qui  fait  et  défait  les  minis- 
tres, et  que,  si  l’iionorable  M.  Thiers  avait  voulu  se  sou- 
mettre à celle  inlluence,  il  serait  encore  ministre. 

A gauche. — Oui!  oui!  (/lires  au  centre.) 

AI.  le  ministre. — Kli  bien,  je  disque  c’est  là  faire  descen- 
dre la  couionue  dans  cette  enceinte. . . (Au  centre:  Oui  ! oui!) 
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C’est  la  roellrc  dans  nos  débats,  c’est  faire  ce  que  je  me 
suis  formellement  refusé  à faire  en  1839.  (Vive»  réclama- 
tion» à gauche.) 

Je  suis  de  ceux,  j’ose  le  dire,  qui  acceptent  la  plus  entière 
liberté  dans  cette  enceinte,  qui  ne  refusent  aucune  des  atta- 
ques qu’on  peut  diriger  contre  eux.  Je  n’ai  jamais  cherché 
à restreindre  la  liberté  de  |>ersonne  dans  la  discussion;  je  ne 
me  suis  jamais  plaint  d'aucune  des  attaques  dont  j’ai  pu  être 
l’objet  : ce  dont  je  me  plains  en  ce  moment,  c’est  que  vos 
attaques  n’aient  pas  été  exclusivement  dirigées  contre  nous, 
contre  moi  ; ce  dont  je  me  plains,  c’est  que  vous  ne  soye* 
pas  venu  dire  : Vous  êtes  des  ministres  pervers,  vous 
augmentez  l’inOuence  de  la  couronne,  vous  voulez  faire 
prendre  à la  couronne  une  influence  excessive  dans  notre 
gouvernement;  vous  lui  faites  une  trop  grande  part  dans 
les  affaires  publiques. 

Si  vous  n’aviez  dit  que  cela,  nous  n'aurions  rien  à dire. 

Koix  de  la  gouche.— Vous  avez  fait  tout  cela  et  plus  ! 

M.  le  ministre. — Comment?  (Agitation.) 

Je  m’étonne  en  vérité  que  des  espriU  aussi  exercés,  aussi 
intelligents  que  ceux  de  mes  honorables  contradicteurs,  ne 
saisissent  pas  la  distinction  sur  laquelle  j’insiste  en  ce  mo- 
ment et  qui  fait  le  fond  même  de  la  question,  le  fond  de 
notre  droit  constitutionnel. 

Oui,  on  peut  accuser  de  tout  les  ministres;  on  peut  les 
accuser  de  trahison,  d’usurpation,  de  despotisme,  de  tyran- 
nie; mais  on  ne  peut  accuser  qu’eux  et  eux  seuls.  (Approba- 
tion ou  centre.) 

On  ne  peut  jamais,  non-seulement  dire,  mais  laisser 
entrevoir  que  c’est  la  couronne  qui  les  gouverne,  qui  influe 
sur  eux,  qui  leur  inspire,  qui  leur  commande  la  politique 
qu’ils  pratiquent.  (Vive  approbation  au  centre.)  Voilé  ce  que 
vous  reconnaissez  vous-même  avoir  dit,  et  ce  que  signifient 
en  effet  ces  paroles  : o Si  j’avais  voulu  faire  ce  que  vous 
faites,  je  serais  encore  ministre.  » (Nouvelle  approbation.) 

Messieurs,  j’écarte  donc  absolument  l’exemple,  le  souve- 
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nir,  la  vengeance  qu’indiquait  tout  à l’heure  l’honorable 
préopinant  : tout  cela  est  faux,  coiiipléteinent  faux  {Mur- 
mures à gauche),  complètement  faux  ! Entre  lui  et  moi,  entre 
ce  qu’il  a dit  alors  et  ce  que  je  dis  aujourd’hui,  il  y a un 
aliime,  et  c’est  cet  abîme  qu’il  n’est  permis  à personne  de 
franchir.  [Très-bien!  très-bien!) 

Ce  point  écarté,  je  viens  aux  deux  questions  qu’a  posées 
l’honorable  préopinant. 

Il  y en  a une  que  je  résoudrai  sur-le-champ  et  facilement. 

Les  expressions  dont  je  me  suis  servi  hier,  je  les  répète  : 
« ItoufTées  d’un  orgueil  frivole.  » Elles  n’avaient  rien  de  bien 
étrange  pour  moi;  car  il  y a quelques  jours,  de  sa  place, 
l’honorable  préupinant  m’a  taxé  d’orgueil  : que  l’orgueil  soit 
sérieux,  qu’il  soit  frivole,  peu  importe,  je  tiens  le  reproche 
pour  égal.  Mais  aujourd'hui  vous  insistez,  vous  expliquez; 
il  faut  que  je  maintienne  mes  paroles  ou  que  je  les  retire. 
Je  les  retire,  vous  allez  voir  pourquoi.  Je  les  avais  dites 
par  suite  d'une  supposition;  il  m’avait  paru,  je  ne  suis 
peut-être  pas  seul  à avoir  compris  ainsi,  maiseniin  il  m’avait 
paru  que  les  paroles  prononcées  par  l’honorable  préopioant 
(a  il  fallait  nous  dire  cela  en  1830  »)  signitiaient  : « Si  vous 
l’aviez  dit,  peut-être  nous  serions-nous  conduits  autrement.  » 
Ce  qui  n'avait  de  valeur  que  cette  conséquence  : a Si  nous 
nous  étions  conduits  autrement,  |)cut-être  ne  seriez-vous  pas 
où  vous  êtes.  » 

Je  le  répète,  c’est  là  le  seus  que  j’y  avais  attaché;  c'est  là 
ce  qui  m’a  rappelé  une  expression  dont  je  m'étais  servi 
autrefois  dans  une  autre  occasion. 

Aujourd’hui  l’honorable  M.  Thiers  vient  dire,  à cette  tri- 
bune, que  ce  sens-là  n'était  aucunement  dans  sa  pensée, 
qu’il  avait  voulu  dire  : a Eh  bien,  nous  aurions  su  alors  que 
le  gouvernement  représentatif  n’ctail  pas  possible  comme 
nous  l’entendons,  b ce  qui  tout  simplement  lui  aurait  épar- 
gné, à lui  et  à ceux  qui  pensent  comme  lui,  un  mécompte. 
[Interruption  à gauche.)  C’est  avec  l’honorable  M.  Thiers 
que  je  discute,  c’est  à u que  je  réponds,  et  non  pas  aux 
T.  V.  15 
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fl'onoratics  memhies  quï  m'interrompent,  (il  gàiiciie  : C'est 
à la  Chambre  qu’on  paile!) 

Oui,  c’esi  à la  ('liamlu  e que  je  parle,  et  c’est  avec  rfiotïo- 
ralile  M.  Thiers  que  je  dîscnle. 

Je  dis  donc  que  j’avais  atiachd  h cès  paroles  un  sens  qu’î 
m’avait  paru  un  peu  orgueilleux,  et  d’un  oigiieil  un  peu  frî- 
vo(e;  l’honorable  M.  Thiers  renie  Te  sens  ([ue  j”a  vais  ht  taché 
à ses  |aroles;  je  retire  les  miennes.  (Tres-bièn!)  Il  est  évident 
qu'elles  ne  s’apirliquenl  plus  .à  lui. 

Je  viens  au  fond  de  la  question'.  J’ai  eiicdre  quelque  chose 
a écarter,  quelque  chose,  riioncirahlé  M.  Thiers  me  pér- 
mctléa  de  /e  lui  dire,  i|ui  n'a  pas  été  heureux  dan*  c'e'  qu’il 
a'  dit  tout  a l’heure  à cette  Irihune;  c’ést  Texeinple  du  màl- 
fi'éùreux  roi  Chai  les  X.  Il  est  très-vrai;  c’est  jiour  ii’avoir 
pas  Compris  que  le  gouvernement  rept-éscnta;iif  veut  ràccord 
dés  pouvoirs,  qu’il  est  iiidispensafde  que  la  majorité  des 
deux  Chambres  et  les  conseillers  de  la  couronne  soient  d’ac- 
cord pour  que  le  gouvernement  puisse  vivre,  c’est  pour  né 
pas  avoir  compris  ceité  vérité  fondamentale  du  gouverne- 
ment représentatif  que  Charles  X est  tombé. 

Je  ne  pense  pas  que  personne  suppose  que'  cette  vérité 
n’est  pas  comprise  et  ne  serait  pas  constamment  acceptée 
aujourd’hui.  (Très-birn  /) 

Personne  ne  peut  le  sujiposer,  personne  ne  le  suppose  dans 
cette  enceinte  ni  au  dehors  de  cette  enceinte,  f.a  compa- 
raison n'est  donc  jias  heureuse.  Les  Chambres  et  le  pays  sont 
parfaitement  sûrs  que,  lorsque  le  sentiment,  l’opinion.  Fa 
conviction  du  pays,  manifestés  par  les  pouvoirs  constjtii- 
iionhels,  se  seront  régulièrement  fait  connaître,  après  avoir 
traversé,  s’il  le  faut,  les  é|ireuves  legales,  constitutionnelles, 
qui  peuvent  leur  être  imposées,  lés  Chambres  et  le  pays, 
dis-j’e,  sont  parfaitement  sûrs  que  celte  opinion,  cette  volonté. 
Seront  acceptées  ; personne  ne  peut  en  douter. 

J’écarte  donc  complètement  la  compaiaison  et  j’arrive  iu 
fond. 

Voici  la  différence  entre  l'honorable  M.  Thiers  et  moi. 
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Ma  conviction  est  (|ue  les  liomnics  ;i  qui  la  couronne  fait 
l’honneur  de  les  prendre  pour  conseillers  et  à qui  les  Cliam- 
bres  font  l’honneur  de  leur  donner  la  majorité,  que  ces 
hommes  sont  appelés  à gouverner  en  maintenant  l’accord  et 
ritnion  entre  les  pouvoirs,  condition  nécessaire  et  fondamen- 
tale du  goiivernenient  représenlalif. 

Que  ce  soit  là  un  travail,  un  travail  continuel  pour  ces 
hommes,  l'honoralile  M.  Thiers  ne  pourra  le  nier. 

C'est  un  travail  pour  les  ininistres  <le  prouver  constam- 
ment aux  Chambres  qu’il.s  ont  raison,  que  la  politique  qu’ils 
praliijuent,  les  mesures  qu’ils  conseillent,  les  lois  qu’ils 
proposent,  sont  bonnes  et  convenables  à riiilérêt  du  jiays, 
que  les  (Uiambres  feront  bien,  aussi  dans  l’intérét  du  pays, 
de  les  adopter. 

Voilà  le  travail  du  minisière  aujtrês  des  Chambres.  J’a- 
onte  qu’il  est  de  leur  devoir  de  faire  le  même  travail  auprès 
de  la  couronne. 

I.é  tiûne  n’est  pas,  quoi  qu’eu  ait  jiaru  dire  l’honorable 
préopinant,  ijuoiqu’on  l’ait  souvent  dit  ou  donné  à entendie, 
le  trône  ii’esl  pas  un  fauteuil  auquel  on  a mis  une  clef  pour 
que  personne  ne  puisse  s’y  asseoir,  et  uniquement  pour  pré- 
venir l’usurpation,  comme  vous  le  disiez  tout  à l'heure.  Cela 
n’est  pas  vrai  : le  trône  est  encore  autre  chose  ; le  tiôiie  est 
nécessaire,  la  royauté  est  nécessaire,  non-seulement  pnur 
prévenir  l’usurpation,  non-seulement  pour  arrêter  les  ambi- 
tieux, mais  comme  partie  active  et  réelle  du  gouvernement. 

Au  centre. — Très-bien  ! très-bien! 

M.  OniLoN  IJaukot. — Voilà  la  doctrine. 

.V.  le  miniitre. — Voilà  la  question,  et  l'honorable  M.  Odi- 
lon  Darrot  a raison  de  me  faire  signe  que  j’y  suis. 

M.  Odilon  Bariiot. — Ob!  parfaitement;  les  amis  et  les 
ennemis  du  roi,  comme  sous  la  Bestauration. 

Jtf  le.  ministre. — J’accepte  la  ipiestion  ainsi  posée,  et  c’est 
dans  ces  termes  que  je  vais  l’expliquer  et  en  dire  mon  avis. 

Mon  opinion  est  donc  que  le  trône  n’est  pas  seulement  ui: 
flluteùil  fermé  pour  que  personne  ne  puisse  s’y  asseoir. 
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Une  personne  iniciligenle  et  libre,  qui  a ses  idées,  ses 
sentiments,  ses  désirs,  scs  vuluntes,  comme  tous  les  êtres 
réels  et  vivants,  siège  dans  ce  fauteuil.  Le  devoir  de  cette 
personne  royale,  car  il  y a des  devoirs  pour  tous,  également 
hauts,  également  saints  pour  tous,  son  devoir,  c’est  de  ne 
gouverner  que  d’accord  avec  les  grands  pouvoirs  publics  in- 
stitués par  la  Charte,  avec  leur  as  eu,  avec  leur  adhésion,  avec 
leur  appui.  C’est  à ce  devoir  que  Charles  X a manqué. 

Il  n’y  sera  plus  manqué  parmi  nous. 

Maintenant,  le  devoir  des  conseillers  de  la  couronne,  c’est 
de  faire  prévaloir  auprès  d’elle  les  tuémes  idées,  les  mêmes 
mesures,  la  même  politii)ue  qu’ils  peuvent  parvenir  à faire 
prévaloir  dans  les  Chambres. 

Voilà  le  gouverueinenl  constitutionnel  : non-seulement  le 
seul  vrai,  le  seul  légal,  le  seul  constitutionnel,  mais  le  seul 
digne,  car  il  faut  <|ue  nous  ayons  tous  pour  la  couronne, 
comme  nous  demandons  à la  couronne  de  l'avoir  pour  nous, 
ce  respect  de  croire  qu’elle  est  portée  par  un  être  intelligent 
et  libre  avec  lequel  nous  traitons,  et  non  par  une  pure  ma- 
chine, inerte,  vaine,  faite  pour  occuper  une  place  que  d’au- 
tres prendraient  si  elle  n’y  était  pas. 

Ne  manquons  pasàce  pointdc  respect  pour  la  couronne! 

Voix  à gauche. — Et  la  reine  d’Angleterre  ! 

M.  le  ministre, — Si  les  honorables  membres  qui  m’inter- 
rompent savaient  à quel  point  les  idées  et  les  sentiments 
que  j’exprime  en  ce  moment  sont  familiers  et  présents  à tous 
les  esprits  en  Angleterre  (Mouvement),  s’ils  savaient  à quel 
point  les  plus  grands,  les  plus  indépendants,  les  plus  fiers 
ministres  qui  aient  jamais  gouverné  en  Angleterre,  ont  tenu 
compte,  dans  le.**  plus  grandes  occasions,  des  idées,  des  sen- 
timents. des  opinions  de  la  couronne  dont  ils  étaient  les  con- 
seillers (Xouvelle  mterruption)....;  s’ils  se  rappelaient  quelle 
mesure  a été  vingt  ans  ajournée  |>arce  que  le  plus  grand 
ministre  de  rAnglclcrre,  l’itl,  disait  : a Je  n’ai  pu  persuader 
le  roi,  la  conscience  du  roi  m’arrête,  je  ne  puis  pas  obtenir 
le  consentement  du  roil  » L’émancipation  des  catholiques  a 
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été  retardée  vingt  ans  |)ar  celle  luisoii.  {Adhésion  au  centre.) 
Je  vais  vous  dire  pourquoi.  (Écoulez  ' écoulez  .') 

Parce  que  personne  là  n’a  la  prétention  d’avoir  le  pouvoir 
absolu  et  de  ne  pas  compter  avec  tout  le  monde.  {Appro- 
bation.) 

Vous  disiez  tout  à l’heure  qu’il  faut  qu’un  ministre,  pour 
être  un  ministre  constitutionnel,  soit  tout-puissant  du  côté 
de  la  couronne.  On  n’exige  pas  la  toute-puissance  du  côté  des 
Chambres  ; on  reconnaît  que  là  il  y a indispensable  nécessité 
de  discuter,  de  transiger,  de  se  faire  accepter.  Mais  on  veut 
que  du  côté  de  la  couronne  la  même  nécessité  n’existe  pas; 
on  veut  de  ce  côté  la  toute-puissance. 

V’oilà  la  théorie  (ju’on  est  venu  porter  tout  à l’heure  à celle 
tribune.  On  vous  a dit  : Il  faut  qu’un  ministre  soit  tout-puis- 
sant du  côté  de  la  couronne,  et  il  n’est  ministre  réel,  il  n'est 
ministre  sérieux,  il  ne  couvre  effeclivemenl  la  couronne 
qu’à  cette  condition.  Voilà  ce  que  vous  avez  dit.  Eh  bien, 
fout  cela  est  faux,  complètement  faux.  {Réclamations  à 
gauche.) 

Et  si  cela  était  vrai,  s’il  avait  fallu  que  cela  fôt  vrai,  .sa- 
chez bien  qu’il  n’y  aurait  jamais  eu,  dans  cette  Angleterre 
dont  vous  parlez,  un  ministre  qui  eût  couvert  la  cou- 
ronne ; car  il  n’y  en  a pas  eu  un  seul,  meme  sous  des  rois  très- 
faibles,  très -médiocres,  qui  n’ait  souvent  et  grandement 
compté  avec  eux,  ([ui  n’ait,  sinon  formellement  exprimé,  du 
moins  indiqué  clairement  aux  deux  Chambres  du  parlement 
qu’il  comptait  avec  la  couronne,  que  l’opinion  de  la  couronne 
influait  sur  lui,  qu’elle  l'arrêlail  ou  le  |>oussail.  Voilà  la  vérité 
des  faits. 

Que  l’honorable  préopinanl  me  permette  de  lui  dire  en 
passant  qu’à  côté  de  grandes  inexactitudes  historiques,  à côté 
d’une  grave  méprise  sur  le  fond  même  de  la  question,  il  eu  a 
également  commis  une  petite  Iors<|u’il  a demandé  l’extension 
des  incompatibilités.  La  première  application  que  vous  avez 
voulu  en  faire  portait  sur  les  hommes  attachés  à la  personne 
royale,  les  aides  de  camp  du  roi,  les  officiers  de  la  cour,  et 
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VOUS  disiez  (|ue  c’étail  ià  un  exemple  anglais  que  vous  vpu- 
liez  trans|)orlcr  dans  notre  (lays. 

Eli  Lien,  vous  vous  ôtes  encore  trompd  (On  rit  au  centre); 
en  Angleterre,  les  aides  de  camp  du  roi  ou  de  la  reine,  les 
officiers  attacliésâ  leur  personne,  peuvent  âlrc  et  sont  souvent 
membres  de  la  Chambre  des  communes,  (liruit.) 

Une  voix. — Ceux  qui  sont  membres  du  ministère  I 

M.  le  ministre. — i>'on  ; sans  cela. 

Je  ne  veux  pas  abaisser  cette  di>cussion  à un  débat  de 
minces  détails,  je  dis  seulement  que  l’exemple  que  vous  avez 
choisi  n’est  fondé  en  rien. 

M.  Tiiiers. — Mais  si  ! 

3t.  le  ministre. — Il  est  possible  qu’en  expliquant  l’exemple 
que  vous  avez  choisi,  vous  m'ameniez  à retirer  mon  objec- 
tion, comme  tout  à l’heure  j’ai  retiré  mes  paroles.  (On  ri7.) 
Cela  est  possible;  je  n’y  serai  pas  plus  entêté  que  je  ne  viens 
de  l’être  tout  à l’heure;  mais,  en  attendant,  d’après  le  sens 
que  j’ai  attaché  à ce  <|ue  vous  avez  dit,  j’en  ai  conclu  que 
vous  croyiez  ipie  les  officiers  du  roi  on  de  la  reine  d’Angle- 
terre ne  pouvaient  pas  être  membres  du  parlement,  et  que 
vous  demandiez  par  cette  raison  la  même  interdiction  chez 
nous.  J’ai  rétabli  l’exactitude  des  faits;  je  les  aftirme. 

La  Chambre  voit  inainteiiaiit  où  est  la  question,  et  com- 
ment elle  est  posée  entre  l’iionoiable  .M.  Tliiers  et  moi. 

Je  crois  être  infiniment  plus  que  lui,  je  crois  être  seul  dans 
la  vérité  des  principes  constitutionnels,  dans  la  vérité  des 
exemples  constitutionnels. 

Je  n’ajoute  que  deux  mots  : l’un  pour  expliquer  une  pa- 
role que  j’ai  dite;  l’autre  pour  donner  à M.  Thiers  une  satis- 
faction que  je  lui  dois.  (Ecoulez!  écoutez!) 

Ma  parole,  la  voici  : Je  me  suis  servi  du  mot  m’effacer 
pour  dire  qu’il  faut  laisser  remonter  à U couronne,  toutes  les 
fois  qu  il  y a un  bienfait  dans  le  pays,  la  reconnaissance  et 
le  respect  des  peuples. 

Je  ne  croyais  pas  dire  une  chose  qui  pût  donner  lieu  à la 
moindre  objection  ; les  plus  grands  ministres  de  l’Angleterre, 
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cofTimeje  le  disais  tout  à l’heure,  les  plus  fiers,  les  plus  aris- 
tocratiques, lord  Grey,  lord  Chatham,  l’ont  dit  et  l’ont  fait 
comme  moi.  S’il  vous  plaisait  de  lire  un  discours  de  lord 
Grey.  tenu  dans  un  banquet,  après  l’adoption  de  ce  bill  de 
réforme,  qui  a fait  la  grande  époque,  la  grande  gloire  de  ^a 
vie  de  lord  Grey,  vous  verriez,  dans  ce  discours,  lord  Grey 
faire  remonter  au  roi  Guillaume  IV  rhonnciir,  le  mérite,  aux 
yeux  du  y>ays,  de  l’adoption  du  bill  de  réforme.  Reaucoup 
de  gens  savaient  pourtant  (|ue  l’opinion  personnelle  du  roi 
Guillaume  avait  été  opposée  à cet  acte.  {Exclamations  et 
bruit  à gauche.) 

Cet  exemple  est  d’autant  plus  frappant  qu’il  prouve  le 
respect  presque  superstitieux  de  l’Angleterre  pour  cette 
maxime  : a Le  roi  ne  peut  mal  faire,  et  tout  le  bien  vient  du 
roi  ' n Lord  Grey  voulait  faire  remonter  au  roi  le  bien  même 
dont  on  savait  que  le  roi  n’avait  pas  été  d’avis. 

Voulez-vous  d'autres  exemples?  J’en  trouverais  dans  la  vie 
de  lord  Chatham.  (xrrsque  lord  (ihatham,  de  concert  avec 
son  souverain,  décida  la  participation  de  son  pays  à cette 
grande  guene  du  milieu  du  dernier  siècle,  qui  jiorlasi  haut  la 
grandeur  de  l’Angleterre  sur  les  deux  continents,  lord  Cba- 
tham  lit  remonter  au  roi  le  mérite  de  cette  résolution.  Il  le  fit 
en  plein  Parlement,  et  cependant  c’était  là  une  question  con- 
testée : ce  que  lord  Chatham  trouvait  bien,  il  y avait  des  gens 
qui  le  trouvaient  mal.  L’objection  que  m’adressait  liierM.  Odi- 
Inn  Barrot,  on  pouvait  la  lui  adresser  aus.-.i.  Mais  le,s  Anglais 
sentent  si  bien  riinporlancedu  respect  et  de  la  reconnaissance 
qu’il  faut  inspirer  au  peu[dc  pour  la  couronne,  qu’ils  accep- 
tent l’inconrcnient  dont  parlait  biir  l’honorable  iM.  Odilon 
Barrot,  plutôt  que  de  renoncer  à ce  piincipe  fondameailal 
que  tout  le  bien  qui  se  fait  vient  du  roi,  et  que  c’est  aii  roi 
que  la  reconnaissance  et  rhonneiir  doivent  en  revenir. 
( Très-bienl) 


Voilà  dans  quel  sensj’ai  parlé.  C’est  dans  ce  sens,  et  uni- 
quement dans  celui-l.a,  que  j’ai  dit  que  je  mVlfaçais  volontiers 
devant  la  couronne  pour  laisser 'remonter  jusqu’à  elle  le 
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riispcctel  la  reconnaissance  des  peuples.  Mais,  (jue  la  Chambre 
soit  (ranqnille,  que  l’honorable  M.  Thiers  soit  tranquille  : 
quand  il  s’agira,  non  plus  de  s’elîacor,  mais  de  se  placer 
devant  la  couronne  pour  la  couvrir  contre  des  périls,  contre 
des  critiques,  contre  des  accusations,  l'honorable  M.  Thiers 
ne  serait  pas  plus  ein|>ressé  que  je  ne  le  serai  toujours  à ne 
pas  m’effacer  et  à me  porter  au  contraire  devant  la  couronne 
pour  la  couvrir  aussi  conpiétement,  aussi  absoluincnt  que 
tout  conseiller  loyal  de  la  couronne  et  du  pays  doit  le  faire 
pour  acquitter  son  honneur  et  son  devoir.  {Vive  approbation 
au  centre.) 


M.  le  président.  — La  Chambre  a demandé  la  cléture,  je 
la  consulte  sur  la  clôture. 

(La  Chambre  prononce  la  clôture.) 

Maintenant  M.  Odilon  Barrot  a proposé,  par  amendement, 
une  réduction  de  10,000  fr.  sur  le  chapitre  V. 

Voix  nombreuses.  — Le  scrutin  de  division! 

M.  Guizot  , ministre  des  affaires  étrangères,  — Je  prie 
M.  le  président  de  vouloir  bien  expliquer  le  vote  et  d’y  faire 
procéder  par  appel  nominal. 

Voix  diverses  à gauche.  — C’est  ce  que  nous  avons 
demandé  ! 

if.  le  président.  — C’est  l'amendement  de  M.  Odilon 
Barrot  que  je  mets  aux  voix.  Ceux  qui  voteront  pour  met- 
tront leur  boule  dans  l’urne  blanche,  ceux  qui  voteront  contre 
mettront  leur  boule  dans  l’urne  noire. 

M.  Lacrosse,  l’un  des  secrétaires,  procède  à l’appel 
nominal. 

Il  est  procédé  au  scrutin  de  division. 

Le  dépouillement  du  scrutin  donne  le  résultat  suivant  : 


Nombre  des  votants 37(5 

Majorité  absolue 189 

Dans  l’urne  blanche. . . . 147 
Dans  l’urne  noire 229 
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(La  Chambre  n’a  pas  adopté.) 

Je  mets  aux  voix  le  chapitre  : 
a Chapitre  V.  Dépenses  secrètes  ordinaires  de  police  gé- 
nérale, 932,000  fr.  » 

(Le  chapitre,  mis  aux  voix,  est  adopté.) 

La  séance  est  levée  à sept  heures  un  quart. 
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Sur  )ei  interpellations  rclstircs  au  massacre  des  prisonniers 
français  en  Afrique,  par  Abd-el-Kader. 


— Chambre  des  pairs.  — Séance  du  S Juin  1846.  — 


Au  commencement  de  mai  184G,  trois  cents  prison- 
niers français  tombés,  par  suite  des  cciiecs  de  Sidi- 
Ibrahim  et  de  Djemma-Giiazaonal,  entre  les  mains 
d’.\bd-el-Kadcr,  furent  massacrés  jMir  ses  ordres.  Ce 
déplorable  événement  donna  lieu,  dans  l’une  et  l’autre 
Chambre,  à des  interpellai  ions  auxquelles  je  répondis  : 

M.  Guizot,  minûtre  des  affaires  Hranfières. — 1,’honorable 
préopinanl  ' avait  raison  il  y a quelque  temps  lorsque,  con- 
vaincu que  le  gouvcriienicnl  se  préoccupait  avec  une  vive 
sollicitude  du  sort  de  nos  lualheureux  soldats  prisonniers 
d’Al)d-el-Kader,  il  s'abstenait  de  provoquer  des  explications 
à cet  égard,  dans  la  crainte  de  nuire  aux  démarches  que 
faisait  le  gouvernement  dans  cet  intérêt.  A ce  momenl-là, 
l’honorable  préopinant  avait  raison. 

> U.  la  prince  de  la  Moakowa, 
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Il  SC  trompe  aujourd’hui  lorsqu’il  croit  que  le  gouverne- 
ment a nt’gligé  cet  intérôl,  a manqué  à ce  devoir,  et  l’a  fait 
par  un  motif  qui,  s’il  était  le  seul  motif  de  la  conduite  du 
gouvernement  dans  cette  affaire  , serait  puéril  et  presque 
odieux.  11  n’en  est  rien,  et  l’honorable  prdopiuant  est  com- 
plètement mal  informé. 

Il  n’y  a eu  dans  l’intérieur  du  gouvernement,  sur  cette  af- 
faire, aucune  dissidence,  aucune  discussion.  Quand  nous 
avons  appris  que  des  ouvertures,  indiquant  des  velléités 
d’échange,  étaient  arrivées  de  la  part  d’Abd-el-Kaderà  M.  le 
maréchal  Bugeaud,  nous  avons  reçu  en  même  temps  l'avi;i 
de  M.  le  maréchal  Bugeaud  à ce  sujet.  Il  n’a  pas  rcgâjdé 
ces  ouvertures  comme  sérieuses,  comme  sincères;  la  coinic- 
tion  qu’il  a transmise  au  gouvernement,  et  c’était  aussi  celle 
des  officiers  qui  l’entouraient  et  qui  connaissent  biep  l’Afri- 
que, c’est  que  cette  démarche  n’avait  pour  objet  i^ue  de 
persuader  aux  tribus  arabes  (ju’il  e;iistait  des  négociatioij^ 
entre  la  France  et  Abd-cl-Kader , qu’Abd-el-Kailer  allait 
conclure  la  paix,  et  de  retenir  sous  son  influence,  à l’aide  de 
cet  artifice,  les  tribus  qui  commençaient  à lui  écbajiper. 

« On  veut,  nous  disait  le  maiéchal,  tromper  les  tribus 
arabes,  on  veut  tromper  l’Algérie  sur  l’état  de  nos  rapports 
avec  Abd-el-Kader,  on  veut  faire  croire  à des  chances  de 
paix  qui  n’existent  pas;  ce  n'est  pas  le  moment  de  donner 
suite  à ces  ouvertures.  » 

I.Æ  gouvernement  du  roi  cilt  été  parfaiteiucnt  déraisonna- 
ble s’il  eût  prétendu  d'ici  imposer,  à M.  le  maréchal  Bugeaud 
et  aux  généraux  |ui  commandent  nos  troupes  on  Afrique, 
une  opinion  différente  de  celle  qui  se  formait  dans  leur  esprit 
avec  la  pleine  connaissance  des  lieux  et  des  faits. 

.M.  LE  COMTR  I’elet  nE  LA  LozÈRE. — Jo  demande  la  parole. 

M.  le  ministre. — Mais  l’iionorable  préopinant  aurait  tort 
de  croire  i^ue  le  gouvernement  du  roi,  eii  reconnaissant  1^ 
justesse  de  cet  avis,  ne  se  préoccupait  pas  vivement  du  sort 
de  nos  compatriotes.  Il  a usé  pour  leur  délivrance  (le  fous 
les  moyens  en  son  pouvoir,  il  y a eu  des  expéditions  projé- 
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lées,  commencées,  poussées  jusqu’à  un  cerlain  point  pour 
aller  surprendre  la  deïra  et  délivrer  les  prisonniers.  Kn  môme 
temps  une  négociation  a été  ouverte  avec  l’empereur  du  Ma- 
roc pour  arriver  à ce  même  résultat.  Nous  avons  dit  à l’em- 
pereur du  Maroc,  et  avec  la  plus  vive  insistance,  dans  les 
termes  les  plus  pressants  : a 11  y a des  prisonniers  français  sur 
votre  territoire;  il  ne  peul  pas  y avoir  de  prisonniers  français 
sur  votre  territoire;  vous  ôtes  en  paix  avec  nous;  nous  ne 
pouvons  admettre  que  des  prisonniers  suicnl  retenus  sur 
votre  territoire  par  Ahd-el-Kader;  faites-vous  rendre  et  ren- 
dez-nous  les  Français  qu’il  retient  captifs.  » 

Nous  étions  autorisés  non-seulement  en  principe,  mais  en 
fait,  à employer  ce  moyen  : il  nous  avait  déjà  réussi.  Déjà  une 
fois  nous  nous  étions  fait  rendre,  par  l’entreinise  de  l'empe- 
reurdu  Maroc,  quelques  prisonniers  français  qu’Alid-el-Kader 
retenait.  Sur  l’insistance  vive,  prolongée,  de  l’empereur  du 
Maroc,  ils  étaient  rentrés  en  France.  Nous  étions  donc  autori- 
sés, et  par  le  droit  des  gens  et  par  les  exemples  antérieurs,  à 
procéder  ainsi.  Ijk  négociation  se  suivait  activement.  Fn 
même  temps,  nous  tentions  les  moyens  indirects,  détournés, 
par  lesquels  nous  pouvions  espérer,  avec  l’aide  d’hommes  bien 
intentionnés,  avec  de  l’argent,  de  délivrer  nos  malheureux 
prisonniers. 

Le  gouvernement  n’a  donc  négligé  aucun  moyen  de  réus- 
sir dans  un  intérêt  aussi  cher,  et  que  nous  regardons  comme 
aussi  sacré  que  l’honorahle  préopinant  peut  le  faire  : il  a tenté 
tous  les  moyens  à sa  disposition.  Et,  s’il  n’a  pas  donné  suite 
aux  ouvertures  d’échange  dont  j’ai  parlé,  c’est  qu’il  ne  les  a 
pas  crues  sincères,  c’est  qu’il  y a vu,  comme  le  maréchal 
Bugeaud,  un  piège  dans  lequel  il  ne  fallait  pas  tomber. 

Pendant  que  nous  tentions  ces  différents  moyens,  la  si- 
tuation d’Abd-el-Kader  et  celle  de  la  deïra  sur  le  territoire 
du  Maroc  empirait.  Nous  travaillions  sans  relâche  à faire 
chasser  la  deïra  des  Etats  de  l’empeieur  du  .Maroc  ; nous 
pressions,  nous  sommions  l’empereur  d’employer  à cet  effet 
les  forces  qu’il  nous  avait  promises;  il  commençait  à le 
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faire  ; il  avait  fait  avancer  réellement  quelques  troupes  de  ce 
côté;  il  avait  envoyé  dans  le  Ritf  un  gouverneur  nouveau,  un 
militaire  distingué  que  nous  avions  lieu  de  regarder  comme 
sincèrement  dévoué  aux  bons  rapports  entre  la  France  et  le 
Maroc.  l.a  crainte  a gagné  la  delra  d’Abd-cl-Kader;  elle  a 
senti  que  le  péril  approchait,  et,  sous  le  coup  de  cette  crainte, 
elle  a pris  le  parti  de  se  dissoudre.  En  effet,  à l’heure  qu’il 
est,  elle  est  dispersée;  différentes  portions  se  sont  rejetées  de 
différents  côtés;  le  noyau  qui  est  encore  resté  compacte  s’est 
enfoncé  et  s’enfonce. dans  l’ouest  du  Maroc. 

C’est  au  moment  de  cette  résolution,  prise  par  la  deïra, 
à ce  qu’il  parait,  d’après  les  ordres  d’Abd-el-Kader  lui-même,, 
et  sous  l’empire  des  circonstances  que  je  viens  de  retracer, 
qu’a  eu  lieu  la  calastiophe  que  nous  déplorons  tous.  La  deira 
ne  s’est  pas  sentie  en  état  de  garder  ses  prisonniers  et  de  les 
nourrir;  elle  n’a  pas  voulu  leur  rendre  la  liberté;  elle  a exercé 
un  acte  de  vengeance  atroce. 

Voilà  la  vérité  des  faits;  le  gouvernement  n’avait  négligé 
aucun  moyen  pour  obtenir  la  liberté  de  nos  prisonniers.  Il 
les  a tentés  tous  en  même  temps.  Il  a eu  le  chagrin  de  ne 
pas  réussir,  et  d'être  devancé  par  cette  dissolution  de  la  deïra, 
événement  politiquement  bon  poUr  nous,  mais  qui  a eu 
|K)ur  le  sort  de  nos  prisonniers  la  déplorable  conséquence 
que  vous  connaissez. 

D'ajirès  quelques  renseignements,  encore  très-incomplets, 
il  y a lieu  de  croire  qu’un  certain  nombre  de  nos  prisonniers 
ont  échappé  au  sort  de  leurs  malheureux  camarades.  M.  le 
prince  de  la  Moskovva  n’a  pas  besoin  d’insister  près  des 
Chambres  et  du  gouvernement  pour  que  les  démarches  les 
{dus  instantes  aient  lieu,  pour  que  tous  les  moyens  soient 
mis  en  œuvre  pour  obtenir  leur  délivrance;  en  faisant  cela, 
nous  ne  ferons  rien  ijuc  ce  qui  a déjà  été  tenté  avec  tout 
le  zèle,  avec  toute  l’insistance,  avec  toute  la  persévérance 
possible  en  faveur  de  ceux  qui  ont  malheureusement  suc- 
combé par  l’ensemble  des  circonstances  que  je  viens  de 
mettre  sous  les  yeux  de  la  Chambre. 
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Je  repris  la  parole  après  de  nouvelles  questions  de 
N.  le  comte  Pelet  de  la  Lozère  et  de  M.  le  baron  Charles 
Dupin. 

âf;  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  ne  veux  hollé- 
inent  prolonger  celle  discussion.  J’ai  eu  l'honneur  de  metlfe 
les  faits,  tous  les  fails  sous  les  yeux  de  la  Chambre.  Apres 
te  que  viennent  de  dire  les  lionorahles  ptéopinanis.  Je  n’.*!) 
rien  à y ajouter,  rien  à y changer.  Mais  je  ne  puis  accepter; 
il  est  de  mon  devoir  de  repousser  les  tloges  que  voulait 
bien  me  donner  tout  à l’heure  riionorablo  M.  de  Boissy, 
aux  dépens  tantôt  de  mes  collègues,  tantôt  de  M.  le  hiaré- 
chal  Bugcaiid. 

Je  n’ai  rien  fait  dans  celle  triste  affaire  qui  h’âit  été  fait, 
approuvé,  partagé  par  le  cabinet  tout  entier. 

Et  quant  à M.  le  maréchal  Bugeaud,  l’Afrique  il’est  pas  & 
2,000  lieues  de  la  France  : fout  le  monde  peut  y aller,  tout 
lé  monde  peut  aisément  savoir  ce  qui  s’y  passé;  oii  peut 
ébnsuller,  on  peut  écouter  et  les  soldats  français,  et  les  colons 
français,  et  les  Aral)cs  cux-inèineS;  on  peut  leur  dèmander  & 
tous  s'il  est  vrai  que  le  caractère  de  SI.  le  maréchal  Bogeiud 
suit  inhumain  et  ci  uel.  Rien  n’est  plus  faux.  Il  n’y  a per- 
sonne ayant  vécu  en  Afrique,  il  n’y  a personne  ayant  écoulé 
nos  soldats,  ayant  consulté  nos  coloHs,  ayant  entendu  le  cri 
de  nos  ennemis  eux-mêmes,  il  n’y  a personne  qui  ne  Sache 
que  M.  le  maréchal  Bugeaud  est  humain,  généreux,  qü'il 
[tortc  dans  la  guerre  tout  ce  qu’il  est  possible  d’y  porter 
d’humanité  et  de  générosité.  Mais  il  est  vrai  qu’il  fait  la 
guerre;  il  est  vrai  qu’il  la  fait  aux  conditions  et  avec  les 
moyens  qu’il  croit  indispensables  pour  réussir.  (Approbation.) 

II  est  vrai  qu’il  fait  la  guerre  pendant  qu'autour  de  lui 
oh  exerce  contre  nos  soldats,  non-seulement  contre  ceux  qui 
Sont  prisonniers  de  la  deïra  d’Abd-el-Kader,  mais  contre 
ceux  qui,  sur  le  champ  dé  bataille,  tombent  au  pouvoir  de 
leurs  ennemis,  on  exerce,  dis-je,  des  crUanlés  que  M.  lè 
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iharéchaf  Bugeaud  n’a  janiafs  voulu  imiter,  qu’if  ai  ddfendù 
à sès  soldais  d’imiter. 

M.  le  maréchal  Bugeaud  a,  qu’il  me  soit  permis  de  fc 
dîï'é,  un  mérite  qui  peut  devenir  quelquefois  un  mat,  ati 
thoins  pour  lui-méine,  le  mérite  de  lu  plus  couipTète  fran- 
chise, le  mérite  de  dire  tont  ce  qu’il  pense  avec  une  rudesse,' 
îtvéc  ùne  simplicité  (et  la  rtiamhre  ne  prendra  pas  te  mol 
eP  tnauvaise  part,  car  elle  comprend  bien  le  sens  dans 
lequel  je  le  dis),  avec  une  rudesse  et  une  simplicité  vrai- 
ment mililaîres  et  patiioti(|ues.  M.  le  maréchal  Bugeaud  met 
quelqtfi'fois  trop  crûment  en  delioi's  ses  sentiments  et  le  fond 
de  ses  idées.  Mais  tenez  pour  certain  que  ses  sentrttiertts  sont 
fottjotrrs  liinnains,  équitables,’généreux  (Marqueé  très-tivH 
â'approbaliuii),  et  que  dans  la  manière  dont  il  a conduit  la 
^üerre  d’Afrique,  en  mémo  temps  qu’il  a rendit  à son  pajs 
les  plus  grands  services  par  sa  persévérance,  son  habileté  c< 
sôn  courage;  il  lui  a fait  et  lui  fait  chaque  jotrr  honnei/r  par 
le  caractère  moral  qu’il  déploie.  (Xuuoellfs  marques  d’appro- 
bation.) 


ie  ré|M)iKlis  à une  nouvelle  insistance  de  M.  le  prince 

-».J  » ‘ I 

de  la  Moskowa. 

M.  la  ministre  des  affaires  élranqéres. — Il  n'y  a dans  Cette 
matière,  messieurs,  de  la  part  du  gouvernement,  point  do 
principe  arrêté,  point  de  système  adopté.  Le  gouvernement 
n’a  aucun  parti  pris  de  se  refuser  systéinalii)iioincnt  cl  d’une 
inàiiière  alisolue  à tout  échange  de  prisonniers.  .M.  le  maré- 
chal Bugeaud  n’a  pas  plus  de  parti  pris  à cet  égard,  pas 
plus  de  système  arrêté  que  le  gouvernement;  dans  la  dé- 
pêche même  où  M.  le  maréchal  Bugeaud  disait  qu’il  ne 
croyait  pas  la  négociation  opportune,  parce  qu’il  ne  la  croyait 
pas  sérieuse,  sincère,  parce  qu’il  ne  croyait  pas  qu’elle  eût 
réellement  pour  objet  et  qu’elle  dût  cITectivement  avoir 
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pour  résultat  l’échange  des  prisonniers,  parce  qu’elle  avait 
uniquement  pour  objet  de  faire  illusion  aux  tribus  arabes, 
et  de  les  tromper  sur  la  situation  de  l’émir  et  sur  ses  rap- 
ports avec  le  gouvernement  français,  dans  cette  même  dé- 
pêche, dis-je,  M.  le  maréchal  Bugeaud  ajoutait  ; a II  arrivera 
tel  moment  où  nous  aurons  à faire  l’échange  et  où  nous 
pourrons  le  faire  réellement,  sérieusement,  sans  aucune  des 
déplorables  conséquences  qu’il  entraînerait  dans  ce  moment, 
et  malgré  lesquelles  on  n’arriverait  pas  au  but.  » Il  n’y  a donc 
de  la  part  du  gouvernement,  ni  de  la  part  de  M.  le  maré- 
chal Bugeaud,  et  je  tiens  à l'associer  ici  complètement  au 
gouvernement  qui  a pris  et  qui  prendra  toujours  en  toute 
• occasion  la  responsabilité  de  sa  conduite  tant  qu’il  le  laissera 
dans  ses  fonctions,  il  n’y  a point  de  parti  pris,  point  de 
système  arrêté;  lorsque  le  gouvernement  croira  pouvoir 
faire  l'échange  des  prisonniers  sans  que  la  sécurité  de  la 
domination  française  en  Algérie  en  soit  altérée,  sans  qu’il  en 
résulte  des  chances  de  prolongation  et  d’aggravation  de  la 
guerre  engagée,  le  gouvernement  ne  se  refusera  pas  plus  à 
ce  moyen  qu’à  tous  les  autres. 

A la  Chambre  des  députés,  ce  fut  dans  la  discussion 
des  crédits  extraordinaires  demandés  pour  l’Algérie  que 
fut  élevée,  non-seulement  la  question  de  l’incident  des 
prisonniers  massacrés  par  Abd-el-Kader,  mais  auwi  celle 
de  tout  le  système  de  ta  guerre  en  Algérie  et  des  ca- 
tastrophes cruelles  qu’il  entraînait.  Et  à la  suite  de  ces 
questions  vint  aussi  celle  de  la  liberté  de  la  presse  en 
Algérie.  Sur  ces  divers  points,  j’expliquai  la  situation 
et  je  défendis  la  conduite  du  cabinet,  du  maréchal  Bu- 
geaud, gouverneur  général  de  l’Algérie  et  de  notre 
armée. 
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Je  répondis  à M.  de  Lamartine  qui  avait  traité  de  la 
situation  de  l’Algérie  dans  son  ensemble. 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  veux 
exprimer  sur-le-champ  ma  pensée  et  mon  sentiment  sur  cette 
partie  du  discours  de  l’Iinnorablc  préopinant  qui  a si  dou- 
loureusement afTecté  la  Chambre. 

Je  le  ferai  très-brièvement.  Il  faut  parler  brièvement  de 
telles  choses. 

Mais  si  je  ne  délivrais  pas  la  Chambre  de  cette  triste  préoc- 
cupation, si  je  ne  m’en  délivrais  pas  moi-même,  je  ne  pour- 
rais suivre  sérieusement  et  simplement  cette  grande  discus- 
sion. {Tris-bien  I) 

Je  ne  reproche  point  à l’honorable  préopinant  d'avoir  porté 
à cette  tribune  ce  qu’il  y a porté;  il  croit  <|ue  c’est  là  le  ca- 
ractère général,  permanent,  de  la  guerre  que  la  France  fait 
en  Afrique;  il  croit  que  c’est  là  notre  politique  en  Afrique; 
il  a raison  de  venir  le  dire  puisqu’il  a le  malheur  de  le 
croire. 

J’ajoute  que  ce  qu’il  a porté  à celte  tribune,  je  le  déplore, 
je  le  condamne,  je  le  déteste  comme  lui. 

I.e  principe  moral,  dans  la  guerre,  c'est  qu’il  ne  faut  faire 
que  le  mal  nécessaire  {Marques  d’adhésion),  le  mal  inévita- 
ble; celui-là  est  légitime;  tout  ce  qui  excède,  tout  ce  qui 
dépasse  est  illégitime,  et  nuisible  en  même  temps  qu’illé- 
gitime. 

■/honorable  préopinant  n’est  pas  plus  convaincu  que  moi, 
et  que  la  Chambre  tout  entière,  de  cette  vérité  murale  qui 
doit  présider  à la  conduite  de  tous  les  gouvernements,  des 
généraux  d’armée  aussi  bien  que  des  hommes  d’État.  {Très- 
bien  !) 

.Mais  l'honorable  préopinant  oublie-t-il  donc  que,  si  je  pre- 

I.  V.  le 
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nais  les  bulletins,  les  rëcits,  les  anecdotes  de  toutes  les  guerres 
qui  ont  eu  lieu  dans  le  nioinle,  de  nos  jours,  autour  de  nous, 
dans  rinde,  en  Aniéiiqne,  contre  les  Indiens,  contre  les 
sauvages  arndricains,  j’y  retrouverais  tout  ce  qu’il  a apporté 
h cetie  tribune?  J’y  retrouverais  des  faits,  des  anecdotes,  des 
malbeuts  et  des  cruautés  aussi  tristes  que  tout  ue  dont  il 
vient  d’entretenir  la  Chambre.  Il  n’y  a rien  de  nouveau  dans 
ce  qu’il  a dit,  rien  qui  ne  se  suit  passé  ailleurs. 

Est-ce  à dire  que  ce  suit  là  le  caractère  général  et  perina- 
iient  de  notre  |M>litique  envei  s les  Arabes?  Est-ce  à dire  que 
ces  quelques  faits,  qu’il  a rapportés  à cette  tribune,  soient  la 
conduite  constante  de  notre  armée,  de  nos  généraux,  de  nos 
soldats?  Non!  non!  cela  n’est  pas  vrai.  (Trit-bien!  très- 
bien  / ) 

Gela  n’est  pas  vrai  ; j’en  ai  pour  garant  les  raoaurs  de  notre 
armée  elle-même  et  de  nos  généraux. 

Je  ne  veux  pas  discuter  ici  des  noms  propres)  je  ne  ra- 
conterai pas  à la  Chambre  ce  qu’elle  sait  du  caractère  du 
maréchal  Bugeaud  ; et  de  ses  lieutenants  je  ne  veux  dire 
qu’un  fait  particulier,  un  seul,  et  le  voici  : 

Je  lis  dans  un  rapport  de  l’honorable  général  de  Lamori- 
cière,  au  moment  oii  venait  de  se  passer  le  massacre  de 
Gemma-Giiazauuat,  au  nioinent  où  AOO  de  nus  bi  aves  avaient 
été  attirés  dans  un  piège  et  égurgiis  par  les  Arabes,  je  lis, 
dis-je,  dans  un  rapport  du  général  de  Lamoriciere,  à la  suite 
d’una  expédittuu  entreprise  précisément  pour  venger  ce  dé- 
sastre et  punir  ceux  qui  l’avaient  commis,  cette  phrase  : 

« Ce  combat  acheva  de  découiagcr  les  Traras,  et  le  Iti  au 
matin,  lorsque  ju  commençais  à marclicr  vers  le  pic  de  Had- 
jera  (désigné  sur  plusieurs  cartes  sous  le  nom  de  mont  Noé), 
me  rapprochant  de  plus  en  plus  de  la  mer,  lee  chefs  vinrent 
au-devant  de  moi,  accompagnés  des  caïds  des  Ghossels  et  de 
ceux  des  fractions  des  Beni-Ahmei's  qui  ont  reculé  devant 
l’émigration  au  .Maroc.  Toutes  ces  tribus  étaient  à nia  discré- 
lion,  resserrées  entre  mon  camp  et  la  mer  dont,  à Hadjera, 
je  n'étais  pas  à plus  d’uiie  lieue  et  demie. 
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■ Je  pouvais  faire  descendre,  dans  les  aflVeux  ravins  où 
elles  s’étaient  jetées  sans  avoir  le  moyen  d’en  sortir,  des 
bataillons  d'infanterie  qui  eussent  obtenu  une  complète  ven- 
geance de  cette  insurrection Dans  la  disfiosition  d’esprit 

de  nos  troupes,  cette  vengeance  eût  été  trop  sévère  peut-être. 
J’étais  pressé  do  reg.igncr  la  plaine  et  de  me  rapprocher  de 
Nedruma,  afin  de  surveiller  le  mouvement  de  l’émir,  dont  le 
camp  se  voyait  It  Aïn-Kebira,  séparé  de  nous  par  une  courte 
distance,  mais  par  des  rochers  et  des  précipices  infranchis- 
sables. 

a J’ai  accordé  le  pardon  qui  m’était  demandé,  et  je  suis 
descendu,  ce  matin,  de  Hadjera  ici.  J'ai  prescrit  aux  Ghosscis 
et  aux  fractions  des  Beni-Ahmers  de  rester  enfermés  dans 
les  montagnes  des  Traras  ou  dans  celles  des  Oulassas,  dont 
une  députation  est  venue  me  trouver,  jusqu’à  ce  que  la  sécu- 
rité de  leur  plaine  fût  suffisamment  rétablie,  d 

Croyez-vous,  messieurs,  que  des  généraux,  des  officiers 
capables  de  tenir  une  telle  conduite  au  milieu  d’une  telle 
émotion,  dans  un  moment  aussi  solennel,  lorsque  le  désir 
de  la  vengeance  devait  être  dans  le  cœur  de  tous  les  soldats, 
croyez-vous,  dis-je,  que  ces  généraux,  ces  officiers  pussent 
faire  de  l’inhumanité,  de  la  barbarie,  de  la  dévastation, 
de  la  cruauté,  le  caractèiv;  permanent  de  leur  guerre?  Cela 
est  impossible;  je  l’affirme  au  nom  de  toutes  les  vraisem- 
blances ; je  l’affirme  ]H)ur  le  maréchal  Bugeaud,  comme  pour 
le  général  Laraoricière,  comme  pour  le  général  Bedeau;  je 
suis  sûr  que  les  excès,  les  malheurs  ijui  se  sont  quelquefois 
produits  autour  d’eux,  ils  les  ont  regrettés,  que,  quand  ils 
ontpu,  ils  les  ont  empêchés  et  qu’ils  veulent  donner,  qu’ils 
donnent  habituellement  aux  Arabes  l’exemple  de  l'humanité, 
de  la  régularité,  de  la  modération  dans  la  guerre  comme 
ailleurs. 

Mais  que  voulez-vous  qu’ils  fassent,  comment  voulez-vous, 
ayant  affaire  à un  peuple  qui  massacre  nos  prisonniers  quand 
il  les  a entre  les  mains,  comment  \oiilez-vous  qu’ils  ne  se 
- défendent  pas  avec  énergie,  et  quelquefois  avec  rudesse? 
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Comment  voulez-vous  qu'ils  compriment,  qu'ils  refoulent 
dans  l’âme  de  nos  soldats,  au  moment  du  danger,  au  moment 
du  combat,  tous  les  sentiments,  toutes  les  colères  qui  doivent 
naître  au  milieu  d’une  telle  lutte?  Cela  est  impossible.  (Tris- 
bien!) 

J’ai  la  confiance,  je  suis  sûr  que  nos  généraux,  que  nos 
officiers  font  tout  ce  qui  est  en  leur  pouvoir  pour  conserver 
à la  guerre  avec  les  Arabes  le  caractère  de  modéra- 
tion, d’équité  et  d’humanité  que  nous  désirons  tous  lui  im- 
primer. 

S’il  leur  arrivait  de  l’oublier,  si  le  gouvernement  appre- 
nait que  quelqu’un  d’eux  l'a  oublié,  soyez  certains  que  nous 
serions  les  premiers  à le  leur  rappeler  ; soyez  certains  que  . 
nous  n'oublierons  jamais  le  devoir  que  nous  aurions  à rem- 
plir en  pareil  cas;  mais  nous  avons  cette  confiance  que  ce 
devoir  ils  le  remplissent  d’eux-mêmes  ; nous  avons  la  con- 
fiance qu'ils  comprennent  que  la  guerre  ne  doit  pas  aller  au 
delà  des  nécessités  de  la  victoire. 

Seulement  n'oubliez  jamais  à votre  tour  que,  quand  on  a 
affaire  à des  peuples  à demi  sauvages,  à des  populations 
accoutumées  à la  dévastation,  au  meurtre,  à se  faire  la  guerre 
entre  elles  d’une  manière  cruelle,  n’oubliez  jamais  qu’on. est 
obligé,  pour  se  défendre,  d’employer  des  moyens  plus  vio- 
lents, et  quelquefois  plus  durs  que  ne  le  voudrait  le  sentiment 
naturel  des  hommes  qui  commandent  nos  soldats.  (Approba- 
tion au  centre.) 

Je  réclame  pour  nos  généraux,  pour  nos  officiers,  pour 
nos  soldats,  pour  le  caractère  général  et  permanent  de  notre 
conduite  et  de  notre  guerre  en  Afrique,  je  réclame  simple- 
ment la  justice.  Je  pourrais  demander  faveur,  car,  après 
tout,  nus  premières  sympathies,  c’est  à nos  officiers,  à nos 
soldats,  qu’elles  sont  dues  (Très-bienl),  et  dans  la  violence 
de  leur  situation,  au  milieu  des  périls  auxquels  ils  sont 
exposés,  au  milieu  de  leurs  sacrifices  de  toute  espèce,  il  est 
naturel  que  notre  émotion  se  porte  d’abord  vers  eux.  (Assen- 
timent.) Mais  je  ne  demande  pas  faveur,  je  ne  demande  que 
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justice  (Très-bien!  très-bien/y,  et  je  réponds  i M.  de  Lamar- 
tine que,  si  les  Arabes  voulaient  se  conduire  envers  nous, 
envers  nos  soldats,  comme  nous  nous  conduisons  envers 
eux,  nous  aurions  beaucoup  à y gagner,  et  les  Arabes  aussi. 
(Vive  approbation.) 

J’écarte  ce  triste  sujet;  je  viens  à la  question  en  elle- 
même. 

Je  me  suis  félicité  depuis  deux  jours,  et  je  me  félicite 
encore  de  deux  choses  : l'une,  que  le  débat  ait  été  sérieux, 
pas  assex  cependant,  à mon  avis,  pas  autant  qu'il  aurait  dû 
l’être;  je  ne  tiens  pas  ceci  pour  le  débat  complet  et  définitif 
que  cette  Chambre  doit  avoir  sur  les  affaires  de  l’Algérie. 
Mais  enfin,  celui-ci  a été  sérieux,  je  m’en  félicite. 

Je  me  félicite  de  plus  que  ce  n’ait  pas  été  un  délrat  de 
parti.  La  Chambre  est  gravement  préoccupée  des  alTaircs 
de  l’Algérie,  elle  n’est  pas  politiquement  passionnée.  (C’est 
vrai!) 

L’une  et  l’autre  de  ces  circonstances  sont  nécessaires; 
il  est  nécessaire  que  les  Chambres  conctJurent  fortement, 
intimement, avec  le  gouvernement,  pour  résoudre  la  question 
d’Afrique.  Et  plus  ce  concours  sera  général,  plus  il  sera 
exempt  d’esprit  de  parti,  plus  il  restera  étranger  à nos 
dissentiments  politiques  habituels,  plus  il  sera  utile  et  effi- 
cace. (Très-bien!) 

Je  me  félicite  donc  du  double  caractère  de  ce  débat  ; je 
crois  que  ce  caractère  est  réel,  j’espère  qu’il  demeurera  tel, 
et  je  vais  droit  à la  question. 

Quand  je  dis  à la  question, 'j'ai  tort;  je  devrais  dire  aux 
questions,  car  on  a apporté  bien  des  questions  à cette  tribune 
dans  une  variété  et  une  confusion,  permettex-moi  le  mut, 
étranges. 

Ainsi,  j’ai  vu  renaître  tout  à l’heure  la  question  de  notre 
établissement  même  en  Afrique,  de  son  existence.  Le  doute 
est  au  fond  d’un  certain  nombre  d'esprits  et  de  quelques-uns 
des  discours  que  vous  avez  entendus.  Je  suis  convaincu  que 
la  France,  comme  la  Chambre,  tiennent  cette  question-là 
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pour  |>arraiU‘menl  résolue,  et  ijii’elles  désireut  qu’on  n'en 
jiaile  plus.  (Trés-bieu!\ 

De  toutes  les  raisons  que  je  pourrais  en  donner,  je  ose 
bornerai  à une  seule. 

Avant  1830,  il  y avait  sur  la  côte  d’Afrique,  vis-à-vis  de 
nous,  un  certain  état  de  choses  très-nuisilde  à rKiiro|)e,  très- 
honteux  pour  rKuro|te,  niais  enlin  accepté  de  l’Europe  tout 
entière,  qui  pesait  également  sur  tout  le  monde,  qui  n’était 
un  mal  particulier  pour  |>er$onnc,  ni  un  avantage  particulier 
pour  personne;  c’était  la  présence  des  Bai haresques  et  le 
pillage  continuel  de  la  Méditerranée.  C’était  très-nuisible, 
très-honteux;  mais  enlin  tout  le  monde  en  souffrait  et  per- 
sonne n’en  profitait. 

Quand  vous  quitteriez  demain  l’Afrique,  cet  état  de  choses 
ne  peut  plus  renaître;  il  ne  se  peut  plus  que  l’Algérie  re- 
tombe au  pouvoir  des  Barbaresqnes ; l’Europe  y a mis  le 
pied;  les  Turcs  et  les  Arabes  ne  reileviendraient  plus  les 
maîtres  de  l’Algérie  ; vous  ne  pourriez  pas  retrouver  l’état  de 
choses  antérieur;  ce  serait  une  autre  puissance  européenne 
ou  la  France  qui  dominerait  en  Afrique.  Par  cette  seule 
raison,  et  en  écartant  tontes  les  autres,  je  dis  qu’il  n’y  a pas 
à hésiter.  (Très-bien!  Ires-bien!)  Vous  avez  détruit  en  Algérie 
le  pouvoir  des  Barhure.sques  : vous  l’avez  conquise,  vous  la 
possédez,  il  faut  que  vous  la  gardiez,  (|ue  vous  la  dominiez 
et  que  vous  l’exploitiez. 

J’écarte  donc  absolument  cette  question,  qui,  je  |)iie  la 
Chambre  de  le  remarquer,  reste  encore  au  fond  d'un  certain 
nombre  d’esprits  et  de  discours. 

Voici  la  vraie  question,  la  question  actuelle,  pratique. 
Quelle  a été  la  conduite  tenue  en  Afriipie  depuis  1830,  et 
particulièrement  depuis  1810?  Quel  jugement  porter  sur 
cette  conduite?  Qu’y  a-t-il  à faire  aujourd'hui,  immédiate- 
ment, dans  les  affaires  d’Afrique? 

A côté  de  cette  question,  il  y en  a d’autres  qu’on  a soule- 
vées et  dont  on  a beaucoup  parlé.  Ce  sont  des  questions  d’ave- 
nir, des  questions  relatives  à l’organisation  détinitive  et  com- 
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plèle  de  notre  établissement  en  Algérie.  Je  ne  les  repousse 
point;  je  ne  dis  pas  qu’il  n’y  ait  pas  à les  résoudre,  qu’il  n’y 
ail  pas  de  bonnes  ou  de  mauvaises  solutions  à en  donner;  je 
dis  seulement  qu’il  faut  traiter  les  questions  du  moment  et 
aisser  les  questions  d’avenir  à leur  temps  et  à leur  place. 

J'en  dirai  uii  mot  avant  de  desi  entire  de  cette  tribune. 

Je  me  renferme  en  ce  moment  dans  la  question  actuelle  et 
pratique. 

Comment  nous  sommes-nous  conduits,  qu’avous-nous  fait 
en  Afrique  depuis  18AO?  Où  en  sommes-nous  aujourd'hui? 
Qu’y  a-t-il  i faire  en  ce  moment? 

Mesi.ieurs,  il  y a une  justice  qu’on  ne  peut  se  dispenser 
d’accorder  au  cabinet  acUiel,  c'est  que.  quant  à l'Afrique, 
dès  le  premier  moment,  il  a résolument  et  sans  hésiter  engagé 
sa  responsabilité.  Il  n’a  reculé  devant  rien  de  ce  qu’il  a cru 
nécessaire  pour  nos  affaires  d’Algérie. 

I.e  premier  acte  que  nous  ayons  fuit  a été  grave,  grave 
|)our  nous  comme  en  lui-même. 

L’honorable  M.  de  Lamartine  parlait  tout  à l'heure,  et  en 
termes  auxquels  je  me  joins  de  grand  cœur,  de  M.  le  ma- 
réchal Valée.  M.  le  maréchal  Valée  est  un  homme  très-ho- 
norable, très-capable,  qui  en  a donné  partout  des  preuves, 
notamment  en  Afrique.  Cependant,  il  nous  a paru,  à la  lin 
de  I8A0,  que  dans  l’état  où  étaient  les  affaires  d’Afrique, 
M.  le  générai  Bugeaud  convenait  mieux  à la  position  que  M.  le 
maréchal  Valée;  les  honorant  tous  les  deux,  nous  n’avons 
pas  eu  une  autre  raison  de  rappeler  l’un  ut  d’envoyer 
l’autre. 

(/était  une  grave  rcsponsaliilité,  et  à l’heure  qu’il  est,  à 
cette  tribune,  je  la  sens  et  je  l’accepte  pleinement. 

Depuis  que  M.  le  général  Bugeaud  est  envoyé  en  Afrique, 
lui  avons-nous  refusé  les  forces  et  les  moyens  d'action  qu’il  a 
jugés  nécessaires  et  que  nous  avons  jugés  nécessaires  d’après 
sa  demande  ? Jamais. 

A gauche, — Il  aurait  eu  bien  tort  de  se  plaindre,  100,0(K) 
buuunes I 
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M.  le  ministre. — 100,000  hommes,  comme  je  l’enlends 
dire;  j’ai  là  l’élat  de  nos  forces  en  Afrique,  en  1841  et  en 
1846.  Il  y a,  en  efifel,  une  augmentation  qui  est,  je  crois,  de 
67  à 97  ou  98,000  hommes  de  troupes  françaises  et  une 
augmentation  correspondante  dans  les  troupes  indigènes. 
* Nous  n'avons  pas  hésité  à engager  ainsi  notre  responsabilité 
et  à la  porter  devant  la  Chaunbre. 

Nous  avons  fait  plus,  nous  avons  fait  quelque  chose  de 
plus  difficile. 

Il  y a bien  des  gens  qui  se  sont  appliqués  à fomenter  des 
dissensions  entre  le  maréchal  Bugeaud  et  le  cabinet,  entre  le 
gouvernement  local  de  l’Afrique  et  le  gouvernement  central; 
la  C.liambre  le  sait.  Indépendamment  de  ce  travail  factice, 
il  y a eu  des  dissentiments  naturels,  des  diversités  d’avis  sur 
la  conduite  à tenir,  sur  les  mesures  à prendre.  Ces  dissi- 
dences ont  quelquefois  éclaté Quand  on  parle  de  cho- 

ses sérieuses,  quand  on  en  parle  sérieusement,  on  |ieut 
tout  dire.  Oui , ces  dissidences  entre  le  cabinet  et  l’ho- 
norable maréchal  Bugeaud  ont  quelquefois  éclaté  d’une 
manière  peu  opportune.  Nous  n’avons  pas  hésité  un  mo- 
ment sur  le  parti  que  nous  avions  à prendre  ; c’est  le  de- 
voir du  gouvernement  de  subordonner  toujours  ce  ^ui  est 
secondaire  à ce  qui  est  essentiel,  et  de  savoir,  avec  ses 
agents,  passer  par-dessus  des  erreurs  et  des  dissidences, 
■ quand  il  s’agit  de  conserver  au  pays  de  grands  et  utiles 
services.  (Approbation.) 

En  vérité,  lorsque  j'entends  porter  à cette  tribune  la  petite 
histoire  de  nos  dissidences  et  des  anecdotes  auxquelles  elles 
ont  donné  lieu,  quand  je  les  entends  grossir,  quand  on  s’étonne 
que  nous  n’en  ayons  pas  fait  une  plus  grosse  affaire,  je 
m’étonne  fort  à mon  toui'.  On  oublie  donc  que  cela  est  arrivé 
(rès-souvent  dans  Je  monde,  et  à des  gouvernements  qui  se 
respectaient  et  savaient  se  faire  respecter.  Quand  LouisXIV 
disait  à un  oflicier  qui  allait  rejoindre  l’armée  de  Turenne  : 
a Dites  à M.  le  maréchal  de  Turenne  que  je  serais  bien  aise 
d'avoir  quelquefois  de  scs  nouvelles,  » car  M.  de  Turenne  ne 
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voulait  pas  écrire  à M.  de  Louvois,  c’était  là,  perinettez- 
rooi  de  le  dire,  une  irrévérence  un  peu  plus  grande  que 
celle  qu'on  a rappelée  à cette  tribune.  (On  rit.)  Cependant 
l.oui8  XIV  ne  rappelait  point  M.  le  maréchal  de  Turenne,  il 
prenait  seulement  le  petit  moyen  que  je  vous  indiquais  pour 
le  rappeler  à son  devoir. 

Eh  bien,  nous  avpns  eu  les  mêmes  raisons,  et  nous  avons 
tenu  la  meme  conduite.  Nous  savons  parfaitement  qu’un 
gouvernement  doit  se  faire  respecter  des  hommes  qu’il  em- 
ploie ; mais  quand  nous  considérons  deux  choses,  l’une,  l’é- 
' minence  des  services,  l’autre,  la  loyauté  du  caractère,  quand 
j nous  avons  la  certitude  que  ces  deux  choses-là  existent,  nous 
savons  aussi  ne  pas  tenir  compte  des  petits  incidents.  (Très- 
hien!)  Nous  avons  toujours  été  sûrs  de  la  loyauté  de  M.  le 
maréchal  Bugeaud,  nous  avons  toujours  eu  confiance  en  lui 
comme  il  a eu  toujours  confiance  en  nous.  Le  petit  fait  qu’on 
a rappelé  ne  valait  certes  pas  la  peine  de  rompre  In  chaîne  de 
ses  services  et  d'oublier  la  confiance  que  nous  inspirait  la 
loyauté  de  son  caractère.  (Très-bien.') 

La  question  des  hommes  ainsi  vidée,  je  passe  à celle  des 
choses.  Je  dis  que  non-seulement  nous  avons  engagé  sans 
hésiter  notre  responsabilité  dans  la  conduite  que  nous  avons 
tenue  à l’égard  de  ^Algérie,  mais  que,  de  184t  à 1846,  nous 
avons  fait  de  grands  pas  vers  le  but  que  le  gouvernement  a à 
atteindre  dans  celte  question. 

Quel  est  ce  but?  Je  dis  le  but  essentiel,  celui  auquel  il  faut 
aussi  subordonner  les  buts  secondaires,  car  la  même  règle  de 
conduite,  il  faut  la  suivre  et  pour  les  choses  et  pour  les  per- 
sonnes. 

Le  but  essentiel,  c’est  d’assurer  la  domination  de  la  France 
en  Algérie,  la  domination  réelle,  complète,  effective;  voilà  la 
véritable  politique  à suivre  envers  l’Algérie. 

Quand  je  dis  assurer  la  domination  de  la  France  en  Algérie, 
croyet-vous  que  je  pense  à l’extermination  des  indigènes,  au 
refoulement,  à l’expulsion  des  indigènes  hors  du  territoire? 
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Meseieun,  personne  ne  peut  dire  (|u’une  idée  pareille  ne  pas- 
sera IMS  dans  quelque  lète;  tout  peut  s’écrire,  et  il  n’y  a pas 
d'absurdité  qui  ne  trouve  une  tète  pour  s’y  nicher.  {BtUtrité.) 
Je  ne  dirai  de  celle-ci  qu’un  mot  : une  telle  mesure  est  maté- 
riellement impossible,  eu  égard  au  nombre  et  à l’énergie  de 
la  population  indigène  dont  il  s'agit,  et  elle  est  moralement 
impossible  à cause  de  vous,  à cause  de  nous,  à cause  de  la 
France,  à cause  de  cette  tribune;  cela  ne  peut  pas  s’y  discuter 
sérieusement. 

Croyez-vous  qu’à  celte  chimère  odieuse  de  l’extermination 
et  de  l’expulsion,  nous  ayons  substitué  un  moment,  dans 
noire  pensée,  la  chimère  qu’on  combattait  aussi  tout  à l’heure 
à cette  tribune,  l’assimilation  et  la  fusion  des  races,  chimère 
pbilantbrupiqiic,  mais  chimère  égalcmcnt'f  Ce  n’est  pas  avec 
de  telles  différences  d’origine,  de  moeurs,  de  religion,  d’habi- 
tudes, que  deux  races  peuvent  se  fondre  et  s’assimiler.  Cela 
n’est  jamais  arrivé. 

Voici  comment  nous  entendons  la  domination  de  la  France 
en  Afrique.  Nous  entendons  que  |>artout  la  France  dompte 
les  populations  indigènes  par  la  force,  par  la  conviction  de 
sa  force,  et  que,  cela  (ait,  elle  les  gouverne  avec  bon  sens, 
modération  et  justice.  Cela  n'est  pas  nouveau;  il  y a des 
exemples  dans  le  monde  d’une  race  plus  habile,  plus  civilisée, 
domptant  et  gouvernant  une  autre  race.  Que  font  donc  les  An- 
glais dans  l’Inde  et  les  Hollandais  à Java?  Ils  gouvernent  des 
millions  d’hommes,  ils  les  gouvci  lient  sans  prétendre  ni  les 
extirper,  ni  se  les  assimiler;ils  les  gouvernent  en  les  laissant, 
jusqu’.à  un  certain  point  à leurs  institutions,  à leurs  mœurs, 
à leurs  lois,  à leur  religion, leurs  habitudes.  Pourquoi  la 
France  ne  saurait-elle  pas  faire  de  même  en  Afrique?  Pour- 
quoi notre  nation,  notre  gouvernement  seraient-ils  condamnés 
à ne  pouvoir  faire  ce  que  font  les  Anglais  et  les  Hollandais! 
C’est  là  notre  but. 

Unê  voix  a gattekf.  — Ils  ne  font  pas  de  colonisation. 

M.  le  ffiitiMtrt.— Si  je  pouvais  entrer  dans  les  détails  de 
la  question,  je  montrerais  à l’honoraidc  interrupteur  qu’il  y 
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a des  points  «ur  leb«|uels  ils  en  font  bien  plut  qu’il  ne  le 
croit,  mais  je  ne  puis  retenir  la  Chambre  sur  ces  détails,  je 
suis  obligé  de  courir  sur  les  sommités. 

Je  dis  que  cela  peut  se  pratiquer  par  la  France  comme  par 
l’Angleterie  et  la  Hollande. 

Et  croyei-vous  que  la  conséquence  de  cette  conduite  soit, 
comme  on  l’a  dit  plusieurs  fois  dans  ce  débat,  et  comme  le 
disait  tout  à l’heure  l’honorable  M.  de  Lamartine,  une  guerre 
permanente,  universelle,  incessante,  avec  toutes  les  tribus, 
avec  toutes  les  populations,  sur  toutes  les  parties  du  terri- 
toire, quand  même  ces  populations  ne  voudraient  pas  de  la 
guerre?  Non,  ce  n’est  rien  de  semblable.  Les  populations 
qui  veulent  vivre  en  paix  avec  nous,  complètement,  sérieu- 
sement, réellement  en  paix,  et  garder  leur  indépendance  à 
peu  près  complète,  je  reconnais  qu’il  faut  la  leur  laisser. 
C’est  la  raison,  la  très-bonne  raison  qu’on  a donnée  contre  la 
guerre  de  la  Kabylic. 

La  Kabylic  ne  nous  a point  attaqués,  elle  vit  en  paix  avec 
nous.  Les  Kabyles  viennent  îi  nos  marchés,  commercent  avec 
nous.  Il  serait  impolitique,  inique,  d’aller  les  chercher  chez 
eux,  pour  le  seul  plaisir  de  les  soumettre.  (Très-bien!)  Mes- 
sieurs, je  suis  parfaitement  d’accord  avec  vous  sur  ce  point; 
il  ne  faut  souinettrè  les  tribus  que  quand  il  y a nécessité  de 
les  soumettre  pour  vivre  en  paix  avec  elles.  Et  je  dirai  en 
passant  que  M.  le  maréchal  Bugeaud,  malgré  la  pente  qu’il 
pouvait  avoir  à l’expédition  dont  il  s’agit,  a si  bien  compris 
la  pensée  du  gouvernement  à ce  sujet,  est  si  bien  entré  dans 
cette  pensée  qu’il  l’a  respectée  dans  un  moment  bien  ten- 
tant pour  lui  ; naguère,  en  effet,  quand  Abd-el-Kader  s'était 
réfugié  dans  la  Kabyjie,  vous  conviendrez  que  c’était  une 
bonne  raison,  ou  tout  au  moins  un  bon  prétexte  pour  aller 
chercher  et  entreprendre  la  conquête  de  la  Kabylie.  M.  le 
maréchal  Bugeaud  a fait  ce  qu’il  a pu  pour  apprendre  aux 
Kabyles  qu’ils  ne  devaient  pas  soutenir  Abd-ct-Kader,  et  puis 
il  ne  les  a point  attaqués;  il  est  rentré  à Alger  sans  aivoir 
entrepris  la  conquête  de  la  Kabylie. 
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Il  a donc  bien  compris  et  bien  pratiqué  la  |>ensée  du  gou- 
vernement. 

En  voulez-vous  un  autre  exemple  tout  récent?  Je  reçois  à 
l’instant  même,  ce  matin,  par  la  communication  que  m’en  a 
faite  M.  le  ministre  de  la  guerre,  une  lettre  adressée  par 
Mgr  le  duc  d’Aumale,  du  37  mai,  de  son  camp  dans  l’Oua- 
renwnis,  à M.  le  maréchal  Bugeaud,  et  j’y  trouve  celle 
phrase  : 

• Je  suis  resté  deux  jours  sur  la  lisière  du  pays  des  Beiii- 
Sala;  j’ai  eu  soin  de  faire  prendre  des  informations  exactes 
sur  les  dispositions  de  ces  montagnards;  ils  sont  restés  tran- 
quilles; il  n’y  a pas  de  prédications,  pas  de  rassemblements 
formés.  S’il  y en  avait  eu,  je  m’étais  mis,  d’après  vos  instruc- 
tions, en  mesure  de  marcher  contre  eux.  » 

Vous  voyez,  messieurs,  voilà  un  incident  où  rien  ne 
peut  avoir  été  prévu,  prémédité,  arrangé;  vous  y retrouvez 
la  pratique  de  la  règle  de  conduite  que  j’indiquais  tout  à 
l’heure  à la  Chambre.  Ce  que  M.  le  maréchal  Bugeaud  a 
fait,  il  y a deux  mois,  dans  la  Kabylie,  Mgr  le  duc  d’Aumale 
vient  de  le  faire  pour  une  petite  tribu  dans  les  montagnes  de 
rOuarensenis  : il  ne  l’a  point  attaquée  sans  nécessité.  Il  a eu 
raison,  parfaitement  raison  ; c’est  la  conduite  qu’il  faut  tenir 
partout. 

Les  tribus  algériennes  qui  vivent  en  paix,  qui  veulent  réel- 
lement vivre  en  paix  avec  nous,  ce  n’est  pas  nous  qui  irons 
légèrement,  par  fantaisie,  pour  une  expédition  et  un  bulle- 
tin, porter  la  guerre  sur  leur  territoire. 

Il  faut  que  nos  généraux,  que  nos  ofliciers  sachent  bien 
que  c’est  là  la  volonté  et  la  règle  de  conduite  permanente  du 
gouvernement,  comme  cela  leur  est  dit  dans  les  instructions 
qui  leur  sont  envoyées.  (Très-bien!  très-bien !j 

Voilà  ce  que  nous  avons  fait.  Voilà  la  conduite  que  nous 
avons  tenue,  de  1841  à 1846. 

En  voici  les  résultats. 

IMe  croyez  pas  que  nous  soyons  en  Algérie  aujourd’hui 
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dans  la  situation  où  nous  étions  en  1841.  \jbs  progrès  de  la 
domination  française  sont  immenses. 

Que  la  Chambre  me  permette  de  mettre  sous  ses  yeux  sim- 
plement deux  faits  qui  résument,  à mon  avis,  ces  progrès  et 
les  démontrent  complètement. 

En  1841,  il  n’y  avait  autour  d’Alger  que  quatre  on  cinq 
petites  tribus  soumises  et  deux  tribus  dans  la  province 
d’Oran;  tout  le  reste  était  à l’état  d'insurrection  contre  nous. 

Voici  l'état  actuel , ramené  à des  termes  précis  et 
positifs. 

« En  résumé,  les  grandes  tribus  dont  la  soumission  est 
aujourd'hui  complète,  dont  l’administration  fonctionne  régu- 
lièrement et  qui  payent  l’impdt,  sont,  pour  la  province  d’Al- 
ger, les  suivantes  : 

a SebaoUÿ 
O Isser, 
a Plissa, 

U Khachna, 

O Beni-Mouçay 
« Reni-Khelil, 
a Beni-Salah, 
a Mouzala, 
a Soumata, 

« Beni-Henad, 

« Chenoua, 
a Béni -Menacer, 

« Beni-Zoug-Zoug, 
a Ouarensenis, 
a Djebel-Diia, 
a Oulad-Aîad, 

et  au  sud  de  Medeah  et  de  Milianah  beaucoup  d’auties  itibu»- 
de  moindre  importance  jusqu’au  ksar  d’EI-Arouat,.dont  la- 
population,  soumise  depuis  1844,  n’a  pas  cessé  de  nous  rester 
lidèle,  malgré  les  tentatives  nombreuses  d’Abd-el-Kadar  pour 
la  soulever  contre  nous. 


ÏM  HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE. 

« Dans  cetie  province,  le  ro3ier  d'intoumission  eità  prêtent 
concentid  dans  le  Dalira,  principalement  vert  le  bat  Cheliff, 
où  la  oliérif  BoU'Maia  a encore  quelque  influence  ; mais  dans 
oetle  contrée  niâme,  incessamment  parcourue  par  nos  colon* 
nés,  les  populations  paraissent  laesetde  la  guerre,  et  l’intur* 
reelion  touebe  à aa  Hn.  Quelques  tribus  ont  déjà  demandé 
l'aman. 

a Dans  la  province  d’Oran,  on  peut  regarder  comme  tou- 
ntisee  les  tribu»  des  ; 

U Harar, 
a Flitta, 

U Beni-Amer  (quelques  fractions), 

' a Trara, 

« Chossel, 

« Souahlia, 

« Bordjia, 

« Angad; 

plusieurs  fractions  de  la  grande  tribu  des  Hachem,  et  d’an- 
tres qui  iunnent  des  groujies  moins  importants.  Les  tribus 
de  la  lisière  du  Tell  au  sud,  et  (juelquus  fractions  île  diverses 
tribus  émigrées  sur  la  frontière  du  .Maroc,  sont  les  seules  qui 
demeurent  en  état  d’insoumission  et  qui  donnent  encore  un 
refuge  à Abd-el-Kader. 

a Si,  quittant  les  provinces  d’Alger  et  d’Oran,  on  jette  un 
coup  d’œil  vers  l’est,  on  voit  que  la  province  de  Constantine, 
bien  qu’elle  ait  toujours  eu  l’avantage  de  se  maintenir  dans 
une  situation  plus  (vaisiMe  que  les  deux  autres,  ne  s’est  ce- 
pendant soumise  à notre  autorité  que  progressivement,  et  ce 
n’est,  à vrai  dire,  que  depuis  18il  et  à partir  de  l’époque  où 
notre  conquête  s’étendait  dans  l’ouest,  que  les  tribus  les  plus 
coutidérables  de  cette  partie  de  l’Algérie  se  sont  décidées  à 
faire  acte  de  soumission.  L’état  de  tranquillité  de  cette  pro- 
' vince  est  complet  aujuurd’iiui  ; de  grandes  tribus,  comme 
celles  des  OuW  Abde/  A’uur,  des  /emout,  des  Teiaghma,  des 
nomades  du  Sahara,  nous  servent  avec  uu  rare  dévouement. 
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f D’autros  qui , comine  les  Harakta,  les  S*gvHa,  et  plusieurs 
encore  qu’il  serait  trop  long  d’tinuinérer,  o’avaienl  jamais 
vécu,  sous  les  beys,  que  dans  un  continuel  état  de  révolte, 
non-seulement  reconnaissent  aujourd'hui  notre  autorité,  mais 
encore  payent  avec  la  plus  grande  régularité  l’impôt,  consé- 
quence de  leur  soumission,  Il  en  est  de  même  de  grandes 
tribus  encore  plus  récemment  soumises,  telles  que  celles  du 
Bellezma  et  de  VAurés.  Eulin,  dans  le  sud  de  cette  province, 
notre  domination  est  acceptée  jusque  dans  le  désert,  et  la 
situation  de  Biskra  et  des  Ziban,  depuis  deux  ans  en  notre 
pouvoir,  devient  de  jour  en  jour  plus  prospère.  » 

J’ai  demandé  à mon  honorable  collègue,  M.  le  ministre  de 
la  guerre,  un  état  des  tribus  qui  nous  sont  restées  fidèles  dans 
le  cours  de  la  dernière  insurrection,  et  un  état  de  celles  qui 
se  sont  soulevées  contre  nous.  iHb  bien,  un  grand  nombre, 
un  très-grand  nombre  de  tribus  et  de  chefs  noue  sont  restés 
parfaitement  fidèles,  et  ont  fait  la  gueri'C  avec  nous,  pour 
nous,  contre  Abd-el-Kader. 

J’ai  fuit  faire  une  carte  figurée  indiquant  par  des  couleurs 
diverses  les  tribus  soulevées,  les  tribus  a l’état  de  demi- 
insurrection,  et  les  tribus  restées  réellement  soumises  Eh 
bien,  les  tribus  soulevées  étaient  en  minorité. 

M.  Gab!<18R-Pa(,s8.  — M.  le  miiii-strc  devrait  nous  faire 
distribuer  cette  carte. 

M.  le  ministre.  — Je  l’ai  fait  faire  pour  mon  usage  parti- 
culier ; mais  je  n’ai  pas  la  moindre  objection  à la  faire  litho- 
graphier et  distribuer. 

M.  Düfaure,  rapporteur. — La  commission  l’a  reçue;  elle 
est  h la  disposition  de  tous  nos  collègues. 

M,  le  ministre. — Oui,  elle  a été  mise  sous  les  yeux  de  la 
commission. 

Vous  conviendrez  que  c’est  là  un  fait  extrêmement  signifi- 
catif et  qui  constate,  entre  1841  et  1846,  pour  l'état  de  la 
domination  française  en  Algérie,  une  diUérence  immense. 

Voici  lu  second  fait. 

J’ai  voulu  me  rcnilre  compte  de  ce  <pti  était  arrivé  à Abd- 
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el-Kader  dans  ces  cinq  années,  de  ia  vie  qu’il  avait  menée, 
des  lieux  où  il  avait  résidé.  J’ai  fait  faire  ce  résumé,  le  voici 
textuellement  ; 

Principaux  mouvements  et  ««ÿour*  d" Abd-el-Kader  depuis 
jusqu'en  1846. 

En  résumé,  Abd-el-Kader  passe  l’année  : 

1841.  Dans  le  Tell. 

1842.  Sur  les  limites  extrêmes,  sur  les  hauts  plateaux 

et  dans  l’Ouarensenis. 

1843.  Partie  dans  l’Ouarensenis, 

4 mois  dans  le  Tell  (vallée  du  Chéliff). 

6 mois  sur  la  limite  ou  au  Maroc. 

1844.  Dans  le  Maroc. 

1845.  Dans  le  Maroc,  4 mois. 

Dans  le  Sahara,  3 mois  en  pèlerinage. 

Dans  le  Maroc,  1 mois. 

Sur  les  limites  du  Tell,  2 mois  1/2,  sons  pou- 
voir l’envahir. 

Dans  le  Sahara,  1 mois. 

Dans  le  Tell,  20  jours,  sans  repos. 

1846.  Dans  le  Sahara,  1 mois. 

Dans  le  Tell,  1 mois. 

Dans  le  Sahara,  depuis  le  6 mars,  constamment 
poursuivi  et  fuyant  enfin  au  Maroc  en  mai. 

Il  est  évident,  par  ces  phases,  par  ces  vicissitudes  de  la 
vie  d’Abd-el-Kader,  dans  ces  cinq  années,  qu’il  a toujours  été 
perdant  du  terrain,  s’éloignant  et  s’affaiblissant  de  jour  en 
jour. 

C’est  encore  un  fait,  à coup  sûr,  qui  prouve  les  progrès  de 
l’affermissement  de  la  domination  française  dans  l’Algérie 
de  1841  à 1846,  sous  le  gouvernement  et  par  le  fait  de  M.  le 
maréchal  Bugeaud.  ■ 
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Aprèâ  cela,  messieurs,  vous  dire  que  l’œuvre  est  complète, 
qu'elle  est  définitive,  que  nous  n’aurons  point  de  luttes  nou- 
’ velles,  que  l’insurrection  qui  a eu  lieu  sera  la  dernière...  ob  I 
je  n'ai  garde  de  vous  dire  cela.  Nous  aurons  très* probable- 
ment encore  des  insurrections,  encore  des  luttes  ; il  faudra 
faire  encore  des  efforts  ; je  ne  promets  pas  à mon  pays  que 
celui-ci  sera  le  dernier,  je  ne  voudrais  pas  le  tromper.  Mais 
le  progrès  des  événements  est  en  jotre  faveur,  immensément 
en  notre  faveur  j le  but  essentiel,  fondamental,  que  nous 
avions  à poursuivre  en  1840,  quand  la  question  a été  remise 
entre  nos  mains,  l’afferinissement,  la  réalité  de  la  domina- 
tion française  en  Afrique,  ce  but  est  sinon  complètement 
atteint,  du  moins  bien  près  de  l’étre,  et,  avec  un  peu  de 
persévérance,  nous  sommes  sûrs  aujourd’hui  de  l’atteindre. 
( Très-bien  !) 

Je  serai  plus  court  sur  les  deux  autres  questions  dont  les 
honorables  préopinants  se  sont  occupés,  car  les  affaires  de 
l'Algérie  se  réduisent  à ces  trois  questions:  la  domination, 
l’administration  et  la  colonisation.  J'en  ai  vidé  une,  je  serai 
bref  sur  les  deux  autres. 

Oui,  messieurs,  et  j'ai  hâte  de  le  dire;  la  société  que  nous 
devons  désirer,  la  société  qu’il  faut  fonder  en  Algérie,  c’est 
une  société  civile;  il  n’y  a de  vraie  société  que  la  société  ci- 
vile, et  l'adininisiration  civile  est  le  gouvernement  naturel, 
normal,  de  la  société  civile. 

J’abonde,  sous  ce  rapport,  dans  le  sens  des  honorables 
membres  qui  ont  soutenu  cette  thèse;  je  me  propose  comme 
eux,  nuus  nous  proposons  tous  comme  eux  la  fondation  d’une 
grande  société  civile  en  Algérie,  et  nous  reconnaissons  que 
son  gouvernement  doit  être  un  gouvernement  civil. 

Mais  il  ne  faut  |>as  croire  trop  tôt  qu’on  a réussi.  Il  n’y  a 
rien  de  plus  dangereux,  ni  qui  fasse  perdre  plus  de  terrain, 
car  rien  n’amène  de  plus  fatales  réactions. 

Voyez  où  vous  en  êtes  en  Algérie  : vous  avez  une  centaine 
de  mille  Européens  en  présence  de  deux  ou  trois  millions 
d'administrés  arabes,  d’administrés  indigènes.  Vous  ne  pou- 
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vet  prendre  ces  administrés-là  pour  une  société  civile  i)ui 
vous  appartienne;  vous  êtes  avec  eux,  je  ne  dirai  pas  à l'état 
de  guerre  permanente,  mais  plus  ou  moins  à l'état  de  mé- 
fiance et  de  lutte. 

Teni  y.  pour  certain  que,  tant  que  la  pioportion  sera  celle- 
là,  tant  que  la  population  indigène  surmontera  à ce  point  la 
population  européenne,  et  qu’elle  sera  envers  vous  dans  le 
rapport  où  elle  est  encore,. vous  ne  pouvez  prétendre  à ce 
que  ce  soit  là  une  société  cirile,  gouvernée  civilement;  vous 
pouvez  faire  à rantorité  civile,  à l'administration  civile,  une 
part  plus  ou  moins  gr.indc  ; mais  le  fond  du  gouvernement 
sera  militaire,  inévitablement,  nécessairement  militaire  ; c’est 
la  force  des  clio.ses.  Vous  mettriez  en  question  le  premier 
intérêt,  le  premier  but  de  nos  efforts,  la  domination  fran- 
çaise, si  vous  vous  écartiez  de  cette  vérité.  (Cm!  évident!) 

Ne  croyez  pas  cependant  que,  parce  que  le  gouvernement 
est  resté  et  doit  rester  encore  militaire  pendant  un  certain 
temps,  ne  croyez  pas,  dis-je,  qu’on  n’ait  rien  fait  pour  pré- 
parer les  fondements  de  la  société  civile  en  Algérie.  Est-ce 
que  ce  n’est  rien  pour  un  tel  but  que  ce  grand  ensemble  de 
travaux  publics  qui  s’est  exécuté  et  qui  s'exécute  sur  tous  les 
points  de  l'Algérie?  J'en  ai  là  le  tableau  détaillé;  routes, 
ponts,  dessèchements,  barrages,  édifices  de  tous  genres  ; c’est 
très-considérable.  De  1840  à 4840,  il  s’est  fait,  à cet  égard, 
un  progrès  immense  dans  l’intérêt  et  dans  le  seus  de  la 
société  civile  future  qui  se  prépare  ainsi  sous  nos  yeux  et  par 
nos  mains. 

Il  y a un  autre  fait  qui  a commencé  aussi  à porter  ses 
fruits,  c’est  rinstitution  des  bureaux  arabes.  L’organisation 
qu'ils  ont  reçue,  les  attributions  qui  leur  ont  été  données 
sont  une  des  meilleures  et  des  plus  heureuses  manières  d’ad- 
ministrer civilement  la  population  indigène,  la  population 
arabe.  J’ai  là  l’état  des  directions  et  des  bureaux  arabes;  il  y 
a,  si  je  ne  me  trompe,  aujourd'hui  en  activité  trois  directions 
et  vingt  et  un  bureaux  arabes,  et  il  y en  a huit  en  voie  d’or- 
ganisation pour  4847: 
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trtO  HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE. 

Cti  sont  là,  messieurs,  des  progrès,  des  progrès  très-réels 
dans  la  voie  de  la  société  civile  et  de  l'administration  civile, 
la:  gouvernement  persévérera  dans  cette  voie  ; il  continuera 
de  favoriser  ce  progrès  sans  abandonner  ce  qui  fait  la  force, 
et  ce  qui  fera  longtem|)s  la  sûreté  de  la  domination  française 
en  Algérie,  l’autorité  militaire  et  le  gouvernement  militaire. 

Un  mot,  à présent,  sur  la  colonisation. 

Je  n’ai  certainement  pas  la  prétention  de  discuter  ici  les 
divers  modes  de  colonisation  dont  on  a parlé  ; Je  crois  que 
le  moment  n’en  est  pas  venu,  et  qu’on  les  discuterait  fort 
mal  aujourd’hui. 

Le  jour  où  cette  question  pourra  être  prise  à part  et 
serrée  de  près,  il  y faudra  des  études  et  un  temps  qu’il  est 
impossible  d’y  consacrer  aujourd’hui. 

Voici  le  principe  de  conduite  du  gouvernement  à cet  égard. 
On  l’a  pou.ssé  dans  deux  sens  très-différents;  les  uns  ont  dit  : 
a Ne  faites  rien,  laissez  tout  faire  à l’industrie  privée,  laissez 
faire  les  grands  et  les  petits  capitaux;  laissez  faire  la  liberté, 
ne  vous  en  mêlez  pas.  » Les  autres  disaient  ; u Faites 
vous-mêmes,  fondez  vous-mêmes;  bâtissez  des  villages, 
colonisez,  établissez  des  régiments  à l’état  de  colons;  faites 
tout  vous-mêmes,  d 

Le  gouvernement,  messieurs,  n’a  voulu  faire  ni  l’un  ni 
l’autre.  Il  met  une  grande  importance  à la  colonisation; 
il  sait  que  la  création  d’une  population  européenne  dans 
l’Algérie  est  la  garantie  délinitive  de  la  sûreté  et  de  l’eflica- 
ciié  de  notre  possession;  il  veut  y pousser  de  tout  son  pouvoir. 

Qu’a-t-il  faitt  11  a pris  le  parti  de  n’épouser  exclusivement 
aucun  mode  de  colonisation,  mais  de  les  favoriser  tous  : il 
prête  son  appui  à ceux  qui  sont  spontanés,  qui  se  produisent 
eux- mêmes;  et,  quant  à ceux  qui  sont  l’œuvre  du  gouver- 
nement, il  en  fera  faire  certains  essais;  ceci  s’applique  sur- 
tout aux  modes  de  colonisation  militaire. 

J’épargnerai  encore  à la  Chambre  la  discussion  des  divers 
modes  de  colonisation  militaire  : il  y a le  système  du  maré- 
chal Bugeaud,  celui  du  général  Bedeau,  celui  du  général 
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I>amoricière,  celui  de  l'administration  centrale  de  Paris. 
II  y a quelque  chose  de  bon  dans  chacun,  il  y a des  essais  à 
faire  de  chacun,  et,  avec  ces  ditTdrents  essais,  en  secondant 
les  elTorts  des  colonisations  spontanées,  en  faisant  des  expé- 
riences sur  les  modes  de  colonisation  militaire,  l'œuvre  géné- 
rale de  la  colonisation  marchera,  se  développera,  et  un  jour, 
je  ne  sais  lequel,  nous  serons  bien  près  du  1ml.  Le  gouverne- 
ment n’a  pas,  en  fait  de  colonisation,  d’autre  principe  de 
conduite  que  celui  que  j’ai  l’honneur  de  mettre  sous  les  yeux 
de  la  Chambre. 

Je  linis,  messieurs.  Les  seules  questions  dont  je  n’aie  pas 
parlé,  ce  sont  celles  que  j’ai  appelées  en  commençant  des 
questions  d'avenir,  celles  qui  n’ont  pas  trait  à l’état  actuel  des 
choses  en  Afrique  et  à ce  i|ui  peut  se  faire  immédiatement, 
mais  à leur  organisation  définitive. 

Messieurs,  je  le  reconnais  autant  qu’aucun  des  honorables 
préopinants,  les  questions  d’avenir  sont  très- nombreuses  et 
très-graves.  Il  y en  a de  locales  pour  l’Algérie  : le  gouver- 
nement local  continuera-t-il  d’être  unique  ou  sera-t-il  divisé 
en  plusieurs  gouvernements,  comme  quelques  personnes  le 
demandent?  Seia-t-il  civil  ou  militaire?  Y aura-t-il  un 
vice-roi  ou  un  simple  gouverneur  général?  Quelle  sera  la 
part  qu’on  fera  aux  colons,  aux  colons  'européens,  dans  l’ad- 
ministration des  affaires  locales? 

Toutes  ces  questions  appelleront  toute  l’attention  du  gou- 
vernement et  des  Chambres. 

Et  quant  au  gouvernement  de  l’Algérie  en  France,  que  de 
questions  ont  été  élevées!  Faut-il  incorporer  complètement 
l’Algérie  à la  France,  la  diviser  en  départements,  la  gouver- 
ner, l’administrercomme  notre  territoire  continental?  Faut-il 
répartir  les  affaires  de  l’Algérie  entre  les  divers  départements 
ministériels  et  donner  à chaque  ministre  sa  part  du  gouver- 
nement de  l’Algérie?  Faut-il  un  ministère  spécial?  Faut-il 
laisser  l'Algérie  au  ministère  de  la  guerre?  Toutes  ces  ques- 
tions sont  réelles,  graves,  et  deviendront  pressantes.  Le  gou- 
vernement ne  regrette  nullement  qu’on  les  pose  et  qu’on  'es 
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•liüCiiU'.  Il  ni'  trouve  pas  que  ce  soit  encore  le  rnoineiil  île 
les  résoudre;  il  ne  croit  pas  que  les  faits  soient  mûrs,  ni  les 
esprits. 

Il  ne  demande  pas  mieux  que  de  voir  cette  maturité  faire 
des  progrès. 

Messieurs,  il  va,  entre  la  plupart  des  honorables  préopi- 
nants qui  ont  discuté  cette  grande  affaire  et  moi,  une 
différence  importante,  et  la  voici. 

Ils  croient  la  question  grande  et  difiicile.  Je  la  crois  plus 
grande  et  plus  difficile  qu’ils  ne  la  croient;  je  pense  que,  pour 
arpver  à la  solution  des  diverses  questions  qui  sont  conte- 
nues dans  celle-là,  il  faudra  plus  do  temps,  plus  de  réflexion, 
plus  de  patience,  plus  d’efforts  que  nous  n’en  avons  encore 
mis,  et  que  nous  ne  sommes  peut-être  disposés  à en  mettre 
aujourd’hui. 

On  a beaucoup  parlé  des  misères,  des  calamités  qui.  se  pas- 
sent en  Algérie,  des  fautes  qui  y sont  coininises.  On  nous  a, 
passez-moi  l’expression,  jeté  à la  tête  des  exemples  qui,  dit- 
on,  nous  condamnent,  les  exemples  des  Anglais,  des  Hollan- 
dais. 

Messieurs,  par  ce  que  je  n’appellerai  pas  une  bonne  for- 
tune, mais  par  un  hasard  singulier,  l’Aiigleterre  fonde  en 
ce  moment  même  une  grande  colonie;  elle  est  occupée  à con- 
quérir,à soumettre,  à coloniser  la  Nouvelle-Zélande,  lili  bien, 
messieurs,  il  ne  se  passe  rien  en  Algérie  qui  ne  se  passe  dans 
la  .Nouvelle-Zélande.  Lr's  insurrections  continuelles  des  natu- 
rels, les  massacres  des  Anglais  par  les  naturels,  des  naturels 
par  les  Anglais,  les  fautes  du  gouvernement  local,  les  plaintes, 
les  récriminations  des  colons  contre  le  gouverneur,  les  querel- 
les entre  le  gouvernement  central  et  le  gonverneincnt  local; 
tout  cela  se  passe  dans  la  Nouvelle-Zélande  comme  dans 
l’Algérie  (Rumeurs  diverses),  et  tout  cela  se  passe  sous  les 
auspices  du  gouvernenient  le  plus  fort  et  le  plus  habile  en. 
matière  de  colonisation,  et  par  les  mains  des  hommes  les 
plus  exercés  à fonder  des  colonies. 

Messieurs,  ceci  nous  apprend  une  chose  : c'est  qu'il  faut 
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être  à la  fois  moins  inipalienl  et  plus  coiilianl  dans  l’avenir; 
il  ne  faut  pas  croire  que  des  fautes,  des  erreurs,  des 
misères,  empêchent  le  succès  définitif.  C’est  la  condition  des 
affaires  humaines  : elles  sont  mêlées  à ce  point  de  bien  et  de 
mal,  de  fautes  et  de  succès  ; il  faut  savoir  supporter  ces  vicis- 
situdes; il  faut  savoir  accepter  les  inconvénients,  les  misères 
du  spectacle  auquel  on  assiste,  même  de  sa  propre  conduite. 
El,  an  milieu  de  ce  continuel  mélange,  il  ne  faut  déscspërcr 
de  rien;  il  faut  seulement  se  donner  le  temps  de  vaincre 
les  difficultés  et  de  résoudre  les  questions  : c’e.‘^t  tout  ce  que 
le  gouvernc'menl  du  roi  demande  quant  à l’Algérie.  (Tre*- 
bitn!  trit-bien  !) 


— Séance  du  11  Juin  1846.  » 


M.  Lanjuinais  ayant  demandé  des  explications  sur  le 
régime  de  la  presse  en  Algérie,  je  lui  répondis  : 

M.  Guizot. — Je  ne  conteste  pas  qu'il  ne  puisse  y avoir  là 
pour  le  gouvernement  un  sujet  d’étude;  je  prie  seulement 
la  Chambre  de  remanpier  combien  cette  éiuile,  ou  du  moins 
les  résultats  auxquels  elle  pourra  conduire,  seront  difficiles. 
La  Chambre  doit  voir,  |iar  la  vivacité  de  nos  discussions  sur 
les  affaires  de  l’Algérie,  par  les  questions  qui  s’élèvent  à ce 
sujet,  ce  que  seraient  ces  mêmes  questions,  ces  mêmes 
discussions,  transportées  sur  les  lieux  mêmes,  évidemment 
il  pourrait  y avoir,  il  y aurait  dans  la  liberté  de  la  presse, 
appliquée  à l’état  actuel  de  l’Algérie,  les  inconvénients  les 
plus  graves.  {Oui!  oui!) 

Je  suis  de  ceux  qui  pensent  qu’il  est  Irès-dillicile,  je  ne 
dis  pas  impossible,  mais  très-difficile,  de  trouver  un  in- 
termédiaire quelconque  entre  la  censure  et  la  liberté  de  la 
presse.  Je  crois  qu’il  faut  que  la  liberté  de  la  presse  soit  réelle, 
complète,  ne  dépendant  que  des  tribunaux,  ou  que  la  presse 


Digitized  by  Google 


S84  HISTOIRE  PARLEMENTAI  UE  DK  FRANCE, 
soit,  comme  elle  est  en  Algérie,  sons  la  surveillance  absolue 
du  gouvernement. 

I.A  question  générale  qu’a  élevée  l’honorable  préopinant  est 
donc  extrêmement  dinicile  à résoudre,  quant  à présent,  et 
je  n’hésile  pas  à dire  que,  dans  ma  convirtion  profonde,  1a 
liberté  de  la  presse  est  inapplicable  à l’étal  actuel  de  l’Algérie. 
(Oui'.'  oui!) 

Quant  aux  allusions  personnelles  que  vient  de  faire  l’ho- 
norable préopinant,  la  Chambre  me  permettra  de  dire  que 
je  suis,  par  devoir  à mon  avis,  et  en  même  temps  par  goiU, 
tellement  indifférent  aux  attaques  de  la  presse,  je  m’en  préoc- 
cupe si  peu  en  France,  qu’en  vérité  il  serait  puéril  de  ma  part 
de  rn’en  préoccuper  en  Algérie. 

M.  r.ABSiEB-PAcàs. — Ce  n’est  pas  la  même  chose,  c’est  de 
l'insubordination. 

Af.  U ministrf. — Je  ne  lions  pas  toute  la  presse  de  l'Al- 
gérie pour  une  presse  officielle,  et  je  ne  m’en  prends  pas  au 
gouvernement  de  l’Algérie  de  ce  qu’il  y a,  sur  mon  compte 
comme  sur  tout  autre  sujet,  dans  les  journaux  algériens.  Si 
j’y  prenais  garde,  je  trouverais  dans  ces  journaux,  tanlêt 
des  critiques,  tantôt  des  compliments,  un  jour  des  attaques, 
le  lendemain  des  apologies;  je  ne  me  préoccupe  ni  des  unes 
ni  des  autres;  je  ne  me  préoccupe  pas  plus  de  ce  qu’a  pu 
dire  l’dfcônr  que  de  ce  que  disait  quelques  jours  après  à 
mon  sujet  la  France  algérienne;  je  laisse  à cet  égard  aux  hom- 
mes, fonctionnaires  ou  non,  (|ui  écrivent  dans  les  journaux 
de  l’Algérie,  la  plus  complète  indépendance.  I.a  Chambre  a 
pu  voir  hier  que  cela  ne  m’empêchait  en  aucune  façon  de 
dire  sur  les  affaires  de  l’Algérie,  non-.«eulement  sur  les 
affaires,  mais  sur  les  personnes  aussi,  ce  que  je  croyais  vrai 
et  bon  è dire  dans  l’intérêt  du  pays;  quand  j’ai  voulu  don- 
ner un  exemple  des  sentiments  d'humanité  et  de  modération 
qui  animent  nos  généraux  et  nos  officiers,  j’ai  trouvé  sous 
ma  main  le  rapport  de  M.  le  général  de  Lamoricière,  je  l’ai 
apporté  à cette  tribune.  J’aurais  pu,  si  j’avais  eu  sous  la  main 
au  même  moment  ce  que  je  n’avais  pas,  y apporter  des  pi-o- 
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clamations  de  M.  le  gtinéral  Riigeaud  lui-mùme,  une  entre 
autres  écrite  en  quelijue  sorte  sur  le  champ  de  bataille  d'Isly, 
pour  recommander  à tous  ses  ofliciers,  à tous  ses  soldats,  la 
modération,  la  justice,  l’humanité  envers  les  Arabes.  Celle-là 
n’est  pas  la  seule.  M.  le  maréchal  Bngeand  a fuit  plusieurs 
actes  du  même  genre,  également  honorables.  Si  je  les  avais 
eus  sous  la  main,  s'ils  avaient  été  en  ce  moment  présents  à 
ma  mémoire,  je  les  aurais  portés  à la  tribune.  Je  n'ai  pas 
hésité  à y porter  le  rapport  de  M.  le  général  de  Lamoricière. 

Je  prie  la  Chambre  de  ne  pas  donner  aux  attaques  et 
aux  discussions  de  la  presse  algérienne  plus  d’importance 
qu’elles  n’en  ont  réellement;  politiquement,  ma  conviction 
est  qu’elles  n’en  ont  absolument  aucune,  qu’elles  n’altcrent 
en  aucune  façon  l’opinion  et  la  liberté  de  personne,  ni  dans 
celte  Chambre  ni  au  dehors  de  cette  Chambre. 

Quant  à la  question  purement  locale  algérienne,  il  y a 
quelque  chose  à examiner,  quelque  chose  peut-être  à faire, 
dans  ce  que  vient  de  dire  l’honorable  préopinant.  On  com- 
prend que  les  colons  qui  ont  des  affaires  réelles,  des  intérêts 
civils,  sur  les  lieux,  ont  besoin,  dans  certains  cas,  de  pouvoir 
faire  connaître  leurs  griefs,  défendre  leurs  droits.  Je  regarde 
comme  très-difiieile  d’étalilir  un  régime  qui  donne  satisfac- 
tion à certains  intérêts  civils,  sans  établir  la  liberté  politique 
de  la  presse.  Il  y a cependant  quelque  chose  à étudier  à cet 
égard,  et  le  gouvernement  ne  s’y  refusera  point. 


M.CustaTe  de  Beaumont  étant  revenu  8ur  le  massacre 
de  nos  prisonniers  par  Abd-el-Kader,  je  lui  répondis. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Il  me  parait 
impossible  que,  toutes  les  fois  que  nous  parlons  d’un  si 
douloureux  événement,  nous  n’ayons  pas  au  moins  cette 
consolation  intime  de  croire  que  nous  le  déplorons  tous 
également,  que  nous  éprouvons  tous  le  même  sentiment. 
[Mouvement  à gauche.) 
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J’ai  le  droit  de  demander  aux  honorables  membres  de 
l’opposition  cetlcjusliee,  comme  je  la  leur  rendrais  en  pareille 
occurrence. 

A gauche. — Il  n’y  a pas  de  doute. 

M.  le  ministre. — Je  suis  charrnd  d’entendre  dire  qu’il  n’y 
a pas  de  doute;  j’ai  enlendu  quelquefois,  non  pas  en  ce 
moment,  mais  quelquefois,  des  paroles  qui  m’auraient  donné 
le  droit  d’en  douter.  {Réclamation  d gauche.) 

M.  Crkmibux. — Je  demande  la  parole. 

Jlf . le  ministre. — J’ai  besoin  de  répondre  à quelques  erreurs 
de  fait  de  l’honorable  préopinant. 

Il  a cité  des  paroles  du  Moniteur  algérien  qui  a dit  que  ce 
triste  événement  était  dans  les  prévisions  locales.  Eb!  mon 
Dieu  ! il  était,  non  pas  avec  toute  son  horreur,  mais  comme 
une  chance  possible,  dans  la  prévision  de  tout  le  monde; 
nous  étions  tous,  moi  le  premier,  vivement,  profondément 
préoccupés  du  sort  de  ces  malheureux  prisonniers  tombés 
aux  mains  des  Arabes.  Sans  croire  qu’on  se  portât  contre 
eux  à d’aussi  odieuses  extrémités,  je  savais  bien,  des  le 
premier  jour,  quels  étaient  leurs  périls,  et  j’en  étais  si 
préoccu[)é  que  je  n’ai  pas  attendu  pour  y donner  tous  mes 
soins,  pour  chercher  quelque  moyen  d’y  porter  remède,  je 
n’ai  pas  attendu  qu’il  fût  question  d’échange  ; je  n’ai  pas 
attendu  qu’Abd-el-Kader  en  parlAl.  Dès  que  nous  avons  su 
que  de  malheureux  Français  étaient  tombés  dans  les  mains 
(les  Arabes,  nous  avons  cherché  les  moyens  de  les  délivrer. 
Il  y en  avait  plusieurs;  il  y avait  les  moyens  de  force,  les 
tentatives  d’expéditions  sur  la  deira,  pour  la  surprendre,  la 
disperser,  lui  arracher  les  prisonniers.  Ces  moyens-là,  on 
s’en  est  occupé,  on  les  a préparés. 

J’ai  vu  quelque  part,  je  crois,  dans  les  journaux,  qu’un 
de  nos  généraux  en  Afrique  avait,  dans  ce  but,  demandé  des 
forces  qui  lui  avaient  été  refusées.  Cela  n’est  pas  vrai!  Nous 
avons  cherché,  je  le  répète,  s’il  était  possible  de  délivrer 
par  la  force  ces  malheureux  prisonniers. 

En  même  temps,  nous  cherebious  aussi,  messieurs,  si,  par 
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des  négociations,  par  l’iiilerxention  de  l’empereur  du  Maroc, 
nous  ne  pourrions  pas  atteindre  ce  but.  Nous  étions  bien  en 
droit  d’employer  ce  moyen,  car  il  nous  avait  une  première 
fois  réussi,  pour  un  petit  nombre  de  prisonniers,  j’en  con- 
viens, mais  enfin  il  nous  avait  réussi;  nous  avions,  par 
l’entremise  de  rempercur  du  Maroc,  arraché  à Abd-el-Kader 
des  prisonniers  français  que  l’empereur  du  Maroc  s’était  fait 
rendre  par  Abd-el-Kader,  comme  ayant  le  droit  de  les  re- 
vendiquer, puisqu’ils  étaient  sur  son  territoire,  et  qu’ensuite 
il  nous  avait  rendus,  à nous. 

Eh  bien,  en  même  temps  que  nous  nous  occupions  des 
moyens  de  force,  nous  nous  occupions  aussi,  et  très-assidû- 
ment, très-activement,  des  moyens  de  négociation. 

il  y avait  d’autres  moyens,  il  y avait  les  moyens  indirects; 
il  y avait  l’argent  à em|iloycr  par  des  voies  indirectes,  par 
des  négociateurs  cachés  et  volontaires.  J’ai  écouté  aussi,  j’ai 
accueilli  les  propositions  qui  m’ont  été  faites  dans  ce  sens-là; 
je  les  accueillies  avec  quelques  inconvénients,  quelques  dan- 
gers pour  notre  politique,  car  qui  ai-je  écouté  en  pareille 
matière?  Des  hommes  qui,  à ma  connaissance,  avaient  eu, 
avaient  peut-être  encore,  avec  Abd-el-Kader,  des  relations 
intimes  et  qui,  à ce  titre,  pouvaient  devenir  utiles  pour 
nous.  J’ai,  je  le  répète,  accueilli  aussi  et  cherché  à employer 
ce  moyen-là,  avant  qu'.\bd-el-Kader  eût  fait,  à notre  con- 
naissance,, aucune  ouverture  à ce  sujet;  tout  à l’heure  je 
rectifierai  les  erreurs  de  fait  dans  lesquelles  est  tombé  l'ho- 
norable préopinant  à cet  égard;  ce  que  je  tiens  a constater, 
c’est  que,  dès  le  moment  où  nos  prisonniers  ont  été  entre 
les  mains  d’ Abd-el-Kader,  l’attention,  la  sollicitude,  atten- 
tion est  un  mot  beaucoup  trop  faible,  la  sollicitude  du 
gouvernement  et  la  micnnç  ont  été  vivement  excitées  sur 
ce  point,  et  que  nous  avons  cherché  à mettre  en  oeuvre  tous 
les  moyens  que  nous  pouvions  employer  pour  atteindre  un 
but  qui  nous  était  aussi  important,  aussi  cher  qu’à  vous. 

t’/est  pendant  que  nous  nous  occupions  ainsi  de  la  ques- 
tion, que  nous  avisions  à tenter  ces  divers  moyens,  c'est 
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pendant  ce  lemps-là  ([ue  nous  a'ons  reçu  la  nouvelle  qu’Abd- 
p.l-Kader  avait  fait,  au  rnaréclial  Bugeaud,  une  proposition, 
une  ouverture  d’échange. 

L’honorable  preopinant  se  trompe  quand  il  croit  que 
M.  le  maréchal  Bugeaud  n’a  pas  pris  son  parti  sur  cette 
proposition;  il  l’a  repoussée  de  lui-même  et  à l’instant,  parce 
qu’il  l’a  jugée  pleine  de  périls  pour  la  France.  [Vliuchoif- 
ments  à gauche.) 

.Messieurs,  il  faut  que  je  dise  ici  toutes  choses  et  que 
je  défende  tout  le  monde,  'moi  le  dernier,  et  les  autres, 
M.  le  maréchal  Bugeaud  entre  autres,  avant  moi.  (Partez/ 
parlez  !) 

M.  le  maréchal  Bugeaud  a été  convaincu  qu’il  résulterait 
de  l'acceptation  de  cette  ouverture  qu’il  ne  croyait  pas  sin- 
cère... (Légère  rumeur  à gauche.) 

Je  ne  demande  pas  à l’honorable  M.  de  Beaumont  ni  à 
aucun  des  membres  de  cette  Chambre  ce  qu’il  aurait  cru  et 
ce  qu’il  aurait  fait  s’il  eût  été  à la  place  de  M.  le  maréchal 
Bugeaud.  Je  dis  ce  que  l’honorable  maréchal  a cru,  et  quand 
je  dis  ce  qv’il  a cru,  je  me  hâte  d’ajouter  que  je  le  crois  en 
pareille  matière  parfaitement  sérieux  et  sincère;  je  suis 
persuadé  qu’il  n’a  pas  formé  sa  conviction,  qu’il  n’a  pas 
réglé  sa  conduite  dans  cette  afTaire  sans  y avoir  profondé- 
ment pensé.  Je  suis  convaincu  que  l’intérêt  qui  nous  préoc- 
cupe tous  en  ce  moment  était  cher  à M.  le  maréchal  Bugeaud 
comme  à nous-mêmes;  je  suis  convaincu  qu’il  lui  -a  été 
extrêmement  douloureux  de  se  trouver  dans  la  situation  où 
il  s’est  trouvé  , qu’il  lui  a été  extrêmement  douloureux  d'être 
obligé  de  se  prononcer,  et  de  .se  prononcer  selon  sa  conviction 
dans  une  pareille  question  ; mais  enlin  il  l’a  fait  ; il  a été 
sérieusement,  loyalement,  patriotiquement  convaincu  que  la 
proposition  n’était  pas  sérieuse  et  sincère,  qu’elle  n’avait 
pour  objet  véritable  que  de  faire  croire  à des  négociations, 
à des  commencements  de  paix  entre  la  France  cl  Abd-el- 
Kader,  et  que  le  résultat  d’une  telle  croyance  serait  d’aggra- 
ver et  de  prolonger  la  guerre;  et  pour  aller  tout  de  suite  à 
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un  fait  plus  précis,  plus  direct,  qui  était  possible  en  ce  mo- 
ment, que  le  résultat  d’une  pareille  situation  pourrait  être 
le  soulèvement,  l’insurrection  de  la  Kabjlie  au  profit  d’Abd. 
el-Kader. 

Ce  triste  incident  a précisément  coïncidé  avec  le  travail 
que  faisait  Abd-el-Kader  pour  soulever  la  Kabylie , et  il 
avait  besoin  pour  cela,  pour  se  donner  de  grandes  apparen- 
ces de  force,  de  faire  croire  qu'il  pesait  puissamment  dans  la 
balance,  et  que  la  France  comptait  beaucoup  avec  lui,  pré- 
cisément en  ce  moment. 

L’honorable  maréchal  Bugeaud  l'a  cru;  il  l’a  cru  après 
avoir,  je  le  répète  à dessein,  sérieusement,  profondément 
réfléchi  sur  sa  conviction  et  sa  conduite.  Il  a cru  devoir, 
quelque  douloureuses  que  fussent  ses  émotions,  il  a cru 
devoir  refuser  les  ouvertures  qui  lui  étaient  faites. 

C’est  très-peu  de  temps  après  avoir  appris  ce  qui  s’étail 
passé  entre  M.  le  maréchal  Bugeaud  et  Abd-el-Kader,  que 
nous  avons  appris  le  massacre  des  prisonniers.  Nous  n’avon» 
point  désapprouvé  M.  le  maréchal  Bugeaud,  non  ! nous  avons 
pensé  qu’il  était  impossible  de  nous  former  ici  sur  les  faits, 
sur  les  situations  locales,  sur  les  conséquences  des  actes,  une 
opinion  différente  de  la  sienne;  nous  nous  en  sommes  rappor- 
tés à son  opinion,  à son  Jugement,  convaincus  qu’il  avait  les 
mêmes  sentiments  que  nous  et  qu’il  aurait  formé  les  mêmes 
vœux  que  nous. 

Et  il  faut  bien  que  la  Chambre  me  permette  de  dire  quelle 
est  la  circonstance  qui  a décidé  le  malheur  que  nous  déplo- 
rons; c’est  le  résultat  des  elTurts  que  nous  faisions  sur  les 
lieux  et  auprès  de  l’empereur  du  Maroc,  pour  dissiper,  pour 
disperser,  pour  dissoudre,  pour  chasser  du  Maroc  la  deïra 
d’Abd-el-Kader. 

Car  remarquez  quelle  était  la  difficulté,  la  complication  de  ' 
notre  situation  : en  même  temps  que  nous  poursuivions,  par 
tous  les  moyens  que  j’ai  indiqués  à la  Chambre,  la  délivrance- 
de  nos  prisonniers,  en  même  temps  nous  poursuivions  la 
dispersion,  l’expulsion  de  la  deïra  ; nous  ne  pouvions  i-enoncer 
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à notre  politique,  nous  ne  pouvions  laisser  paralyser  toute 
notre  conduite,  tous  nos  elTorts  contre  Abd-cl-Kader  par  la 
crainte  dont  parlait  l’iionorahie  prdopinant. 

l^s  mesures  qui  ont  été  prises,  soit  sur  notre  frontière, 
soit  par  l’emiveifur  du  Maroc  lui-ménic  contre  la  deïra 
d’Al)d-el-Kader,  ont  contribué,  puissamment  contribué  à sa 
dis|>ersion,  à sa  dissolution,  et  c'est  en  se  dispersant,  en  se 
dissolvant,  c’est  en  se  voyant  cliaquc  jour  réduite  à une  si- 
tuation plus  faible  et  plus  précaire,  qu’elle  a pris,  soit  d’elle- 
môine,  soit  par  l’ordre  de  son  chef,  l’affreuse  résolution  qui 
nous  occupe  en  ce  moment. 

Voilà,  messieurs,  l’exacte  vérité  des  faits.  Nous  n’avons  pas 
cessé  un  moment  de  nous  préoccuper  de  cette  situation; 
nous  n’avons  pas  attendu  que  la  provocation  nous  vint  de 
l’Algérie;  nous  n'avons  [ws  attendu  qu'elle  nous  vint  d’ici. 
Il  est  vrai  que  nous  n’en  avons  pas  parlé;  nous  n’en  avons 
fait  aucun  bruit  ; précisément  dans  l’intérêt  du  succès  que 
nous  poursuivions,  il  nous  importait  qu’on  n’en  fût  pas  ici 
d’avance  et  passionnément  préoccupé;  il  nous  importait  que, 
soit  les  tentatives  de  force  qui  nous  paraissaient  possibles, 
soit  les  tentatives  de  négociation,  soit  les  moyens  indirects 
que  nous  employions,  que  tout  cela  se  fit  sans  bruit,  silen- 
cieusement. C’était  le  seul  moyen  qui  pût  nous  donner  des 
chances  de  succès. 

Nous  avons  été  malheureux,  très-malheureux;  personne  ne 
le  sent  et  ne  le  proclame  ici  plus  hautement  que  moi.  Mais 
tout  ce  qui  se  pouvait  humainement  et  raisonnablement  faire, 
nous  l'avons  fait. 

Voix  à gauche. — Non! 

M.  le  ministre. — Nous  l’avons  tenté. 

Ah!  messieurs,  s’il  m’était  possible  de  croire  que,  si  les 
honorables  membi  es  qui  siègent  de  ce  côté  (L’orateur  montre 
la  gauche)  avaient  ou  le  pouvoir  entre  les  mains,  s’ils 
avaient  été  chargés  de  cette  affaire  et  de  cette  négocia- 
tion , s’il  m’était  possible  de  croire  cpi’ils  eussent  réussi 
mieux  que  nous  n’avons  réussi,  je  ivgretteiais  amèrement 
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qu’ils  n'eussent  j«s  le  pouvoir  ! {Vivf  approbation  au  centre.) 

.M.  Atlies.  — Il  était  difficile  de  plus  mal  réussir! 

M.  le  ministre. — La  Chambre  connaît  exactement  les  faits. 
Je  répète  que  je  n’ai  jias  dit  un  mot  dans  l’intention  de  reporter 
sur  personne  la  responsabilité  du  gouvernement.  Quoique  la 
décision  dont  il  s'agit  n’ait  pas  été  primitivement  prise  par  le 
gouvernement  lui-même,  quoique  M.  le  maréchal  Hugeaud 
l’ait  prise  instantanément,  spontanément,  de  lui-même, 
sur  les  lieux,  je  suis  convaincu  que,  d'après  la  connaissance 
qu’il  avait  des  faits  et  des  situations,  il  a eu  raison  dans  la 
conviction  qu’il  s’est  formée,  dans  la  résolution  qn’il  a prise. 
Je  n’entends  point  en  reporter  sur  lui  la  responsabilité. 

Maintenant  que  la  Chambre  connaît  bien  toutes  les  circon- 
stances, elle  sera  convaincue,  je  n'en  doute  pas,  que  c’est  un 
malheur,  un  grand  malheur  ijui  pèse  sur  tout  le  monde,  mais 
qu’il  n’y  a eu  ici  de  faute,  de  la  part  de  personne,  ni  de  la 
part  du  maréchal  Bugeaud,  ni  de  la  part  du  gouvernement. 
(Très-bien!  très-bien!) 
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Difcufsiondu  budget  dei  affaires  étrangères  pour  l’eiercicelSèT. 
Affaires  des  chrétiens  du  Liban. 


— Chambre  des  députés.  — Séance  du  13  juin  1843.  — 


M.  GmzoT,  ministre  des  affaires  étrangères. — 1.,’liunurable 
M.  de  Maleville  avait  annoncé  l’intention  d’adresser  au 
gouvernement  des  interpellations  sur  les  affaires  du  Liban, 
et  je  m’y  étais  prêté.  Ges  interpellations  devaient,  si  je  ne 
me  trompe,  avoir  lieu  à propos  du  budget  des  chancelleries 
consulaires  qui  est  à la  fin  du  budget  des  dépenses. 

Des  rapports  que  j'ai  reçus  d'Orient  par  les  deux  derniers 
paquebots  m’annoncent,  dans  les  affaires  du  Liban,  des 
incidents  et  des  mesures  qui  modifient  profondément  l’état 
actuel  de  ces  affaires.  Dans  cette  situation,  et  après  y avoir 
bien  pensé,  j’ai  la  conviction  profonde  qu’une  discussion  sur 
les  affaires  du  Liban  serait  en  ce  moment  inopportune,  et 
courrait  chance  de  nuire,  je  dis  plus,  nuirait  aux  deux  inté- 
rêts que  nous  avons  dans  cette  question,  l’intérêt  de  l’ordre, 
de  la  paix,  de  la  sécurité  des  chrétiens  dans  le  Liban,  l’intérêt 
des  chances  de  succès  de  notre  politique  dans  cette  même 
question. 

Je  suis  donc  convaincu  que,  dans  ce  double  intérêt  qui 
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nous  importe  également  aux  uns  et  aux  autres,  la  discussion 
est,  quant  à présent,  inopportune,  et  je  crois  de  mon  devoir 
de  ne  pas  l’accepter. 

M.  Behrtsr. — Il  est  difficile  de  nous  arrêter  aux  dernières 
paroles  de  .M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  Il  a dit  qu’il 
ne  pouvait  pas  accepter  les  interpellations. 

Il  me  semble  qu’il  ne  s’agissait  pas  d’interpellation.s,  mais 
qu’il  s’agissait  d’engager  une  discussion  sur  les  affaires  de  la 
Syrie  et  sur  la  politique  qui  convient  à la  France  dans  ces 
graves  affaires. 

Il  n’est  personne  en  France,  dans  l’Europe  chrétienne, 
qui  ne  soit  profondément  ému  de  tous  les  renseignements 
qui  nous  arrivent  sur  l’état  horrible  dans  lequel  sont  les 
populations  du  Liban.  Il  importe  que  le  sentiment  des 
populations  chrétiennes,  que  le  sentiment  de  la  France, 
avant  tout,  sur  des  questions  si  douloureuses,  se  manifestent, 
et  se  manifestent  publiquement.  Ce  peut  être  là  le  résultat 
de  la  discussion  que  notre  honorable  collègue  M.  Léon 
de  Maleville  se  proposait  d’engager,  au  moment  qui  a été 
indiqué. 

Je  ne  comprends  pas  bien  de  quelle  utilité  pourrait  être, 
pour  les  négociations  dont  on  parle,  le  silence  auquel  on 
voudrait  condamner  la  Chambre. 

Il  est  impossible  que  la  Clianilire  ne  suit  pas  d’accord  avec 
un  cabinet  français  sur  la  politique  qu’on  doit  suivre  dans 
des  questions  de  cette  nature  et  de  cet  ordre,  et  je  crois  que, 
s’il  y a des  négociations  engagées,  l’union  intime  de  toutes 
les  pensées  françaises  vers  un  même  but,  au  lieu  d’être  un 
danger,  est  une  force. 

Que  M.  le  ministre  me  permette  de  le  lui  rappeler.  Il  y a 
quatre  uns,  une  discussion  s’est  engagée,  et  un  accord  parfait 
n’existait  pas,  entre  nous  et  lui,  sur  ce  qu’il  convenait  de  faire 
dans  lu  Liban.  I.es  faits  accomplis  depuis  quatre  ans  n’ont 
que  trop  malheureusement  démontré  que  nous  avions  raison 
alors;  aujourd’hui,  je  crois  que  le  ministère  en  est  convaincu, 
comme  nous  l’étions  alors,  et  je  verrais  avec  [leinc  se  perdre 
1.  V.  J3 
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l’occAsion  d’examiner  ici,  avant  la  clôture  de  la  session,  une 
queslioii  de  eel  ordre.  Il  y a sur  celte  matière  une  unanimité 
d’opinions  secourable  aux  populations  que  la  France  ne 
;jeut  [las  délaisser. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Il  n’y  a personne 
dans  la  Chambre  qui  ne  sache  qu’on  peut  avoir  sur  nue 
quesliun  le  môme  senliinciil,  le  même  but,  sans  avoir,  sur 
les  moyens  d’atteindre  ce  but  et  de  satisfaire  ce  sentiment, 
sur  l’opportunité  de  telle  ou  telle  mesure,  les  mômes  opi- 
nions. On  peut  varier  d’opinion  sur  les  moyens  et  sur 
l’opportunilé,  en  ayant,  quant  au  but,  la  môme  pensée. 

C’est  parce  que  je  suis  convaincu  que  la  manifestation  et 
ladiscus.sion  des  diverses  opinions  sur  les  moyens  d’atteindre 
le  but,  diversité  que  je  connais  bien  et  que  personne  ne  peut 
nier,  c’est,  dis-je,  parce  que  je  suis  convaincu  que,  dans 
l’état  actuel  des  faits,  celte  manifestation  et  cette  discussion 
seraient  nuisibles  que  je  me  suis  décidé  à m’y  refuser. 

J’ajoute  un  seul  mol  : quant  à présent,  le  Liban  est 
tranquille;  les  désordres  et  les  malheurs  que  nous  avons 
eus  i\  déplorer  ne  s’y  renouvellent  point  en  ce  moment; 
je  craindrais  que  la  discussion  n’eût  pour  elfel  de  les  ranimer 
au  lieu  de  les  apaiser.  (Réi  lamalions.)A  cet  égard,  ma  convic- 
tion est  entière,  et  je  répète  que  le  ne  saurais  me  prêter  à la 
discussion. 

M.  Berrtbh. — Je  demande  è répondre  un  mot  à M.  le 
ministre. 

Ses  dernières  paroles  sont  plus  afQigcantes  que  les  pre- 
mières. Je  demanile  dans  quelle  situation  est  la  politique  de 
notre  pays,  si  la  manifestation  des  vœux  ardents  de  la  France 
est  une  cause  de  danger  pour  les  populations  auxquelles  elle 
s’intéresse. 

U.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  ne  puis  pas 
accepter  les  paroles  de  l’honorable  préopinant.  Il  ne  s’agit 
pas  de  la  manifestation  de  vœux  dont  l’unanimité  est  bien 
connue;  il  s’agit  de  la  discussion,  et  l’honorable  M.  Berryer 
lui-même  sait  bien  et  vient  de  dire  qu’il  y aurait  une  dis- 
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cussion.  Pouiciuiii  y uura-l-il  une  iliscussinii?  Parce  qu'il  y 
a diversitd  d'opinion  sur  l’oppoi  tunilé  et  l'utilité  de  telle  ou 
telle  nncsure,  de  tel  ou  tel  système,  de  telle  ou  telle  conduite. 
C’est  cette  discussion  que  je  ne  crois  pas  utile  aujoiii  d’hui, 
et  à laquelle  je  me  rei'use. 


— Seance  du  15  juin  1816.  — 

M.  le  ministre  des  affaires  étramjères. — .Messieurs,  lorsque 
avant-hier  j’ai  eu  riionneur  de  dire  à la  ('.hainhre  qu’à 
raison  de  faits  nouveaux  siii  venus  dans  ces  derniers  temps, 
je  ne  croyais  pas  devoir  accepter  cette  discussion,  j’y  avais 
bien  réfléchi,  et  je  persiste  aujourd'hui  dans  ma  conviction 
et  dans  mon  refus. 

M.  DE  I.AMARTi.vE. — Je  demande  la  p.mde. 

M.  le  ministre. — Je  puis,  je  crois,  me  permettre  de  dire, 
et  j’espère  que  la  Chambre  croira,  que  riionorahle  piéopinant 
croira  lui-mème  que  je  ne  fais  pas  cela  jiour  éviter  une 
discussion  ; elle  viendra  au  moment  où  elle  sera  opportune, 
et  aucune  des  assertions,  aucune  des  idées  que  rhonorablc 
préopinant  vient  de  porter  à celte  tribune  ne  passera  sans 
être  combattue  ou  redressée,  si  je  pense  qu’elle  ait  besoin 
de  redressement. 

Il  y a,  dans  le  discours  que  vient  de  prononcer  l’honorable 
préopinant,  bien  involontairement  sans  doute  et  avec  une 
entière  bonne  foi,  un  grand  nombre  d’erreurs  de  fait,  une 
très-fausse  appréciation  de  l’état  de  la  question  de  .Syrie  et 
des  moyens  cflicaces  pour  porter  remède  aux  maux  que  nous 
déplorons.  Je  mettrai  ces  erreurs  en  lumière  le  jour  où  je 
croirai  pouvoir  le  faire  utilement  pour  les  chrétiens  du  Liban 
et  pour  la  politique  de  notre  pays  en  Orient;  je  rcdre.sserai, 
en  particulier  alors,  l’errciirque  vient  d’exprimer  l'honoiable 
préopinant  sur  la  politique  de  l’Autriche  et  l’adhésion  du 
prince  de  Metternich  à notre  opinion.  Aujourd’hui,  je  ne  le 
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ferais  pas  utilement,  parce  que  je  ne  pourrais  pas  me  servir 
de  toutes  les  armes  dont  j’ai  besoin  pour  le  faire,  et  je  ne 
veux  pas  m’en  servir  parce  que  je  ne  le  pourrais  pas  sans 
nuire  à des  intérêts  actuels. 

Il  se  prépare,  il  s’accomplit  dans  ce  moment  même,  au  sein 
du  Lilian,  des  modifications  au  régime  administratif,  bonnes 
et  utiles  dans  tout  système  d'administration,  bonnes  et  utiles 
sous  une  administration  unique  et  chrétienne,  comme  sous 
l’administration  mixte  qui  prévaut  encore  dans  le  Liban. 

Je  ne  veux  pas  entraver  ces  améliorations  : il  faut  qu’elles 
s’accomplissent  et  qu’elles  tournent  au  profit  du  régime  que 
nous  désirons  dans  la  montagne. 

Il  y a un  second  fait  dont  je  tiens  aussi  gi-and  compte;  pour 
le  moment,  la  paix  est  rétablie  dans  le  Liban;  il  n'y  a plus 
de  pillage,  plus  de  meurtres,  plus  de  désordres  graves;  ce  n’est 
pas  le  moment  de  courir  la  chance  de  les  faire  recommencer 
par  la  discussion. 

Que  la  Chambre  me  permette  de  lui  dire  que  nous  ne  pré- 
voyons jamais  assez  l’effet  de  nos  paroles.  {C’est  vrai .')  Quand 
nous  les  prononçons  à cette  tribune,  elles  se  répandent,  elles 
vont  au  loin,  et  elles  passionnent  et  troublent  les  populations 
et  les  gouvernements.  Je  me  crois  moralement  obligé  de  pré- 
voir ces  effets-là;  ce  n’est  pas  au  moment  où  la  paix  commence 
à se  rétablir,  ce  n’est  pas  au  moment  où  des  mesures  vérita- 
blement utiles  sont  en  cours  d’exécution,  que  je  courrai  le 
risque  soit  de  faire  recommencer  le  désordre,  soit  d’entraver 
les  mesures  dont  je  parle. 

J’ajoute  que  ce  que  je  cherche,  ce  n’est  ps  l’apparence  du 
succès;  je  ne  suis  ps  préoccupé  du  désir  de  me  faire  valoir 
auprès  des  chrétiens  du  Liban,  du  désir  de  persuader  à tout 
le  monde  que  je  porte  un  vif  intérêt  à leur  cause;  je  suis 
sûr  de  mon  fait,  je  suis  sûr  de  l’intérêt  que  je  leur  prte. 
Ce  que  je  veux,  c’est  la  réalité  du  succès;  ce  que  je  veux, 
ce  n’est  ps  qu’on  dise  que  je  m’intéresse  vivement  aux 
chrétiens  du  Liban,  mais  je  veux  leur  donner  des  preuves, 
des  preuves  réelles,  eflicaces,  de  cet  intérêt-là.  Ce  n’est  pas 
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au  oionient  où  j’ai  cette  espérance  que  je  la  sacritierai  à une 
apparence  dont  je  ne  fais  aucun  cas. 

Et  je  ne  ci-ains  pas  que,  sur  les  lieux  mômes,  un  ait  le 
moindre  doute  sur  les  intentions  et  le  travail  assidu  de  la 
France  et  de  son  gouvernement  dans  l’intérêt  de  ces  popula- 
tions. Il  ; a là  de  vrais  chrétiens  qui  vivent  dans  la  montagne, 
qui  la  parcourent  sans  cesse;  il  y a la  congrégation  des  laza- 
ristes et  des  chrétiens  isolés,  des  chrétiens  généreux,  comme 
M.  Eugène  Boré,  qui  consacrent  leur  vie  à servir,  à soutenir 
les  chrétiens  d’Orient.  Ceux-là  savent  ce  que  fait  le  gouver- 
nement français  ; ceux-là  savent  quels  ont  été  ses  efforts  de- 
puis cinq  ans;  ceux-là  ont  assisté  aux  diflicultés  que  nous 
avons  eues  à surmonter;  ceux-là  nous  rendent  une  justice 
que  d’autres  ne  nous  rendent  pas  ici,  et  qui  nous  suflit. 
J’attendrai  la  justice  des  autres. 

Consultez  aussi  d’autres  personnes  : allez  à Rome,  con- 
sultez la  Propagande,  ces  hommes  dont  c’est  le  devoir,  la 
profession  habituelle,  de  veiller  dans  le  monde  entier  sur 
l’état  des  chrétiens  et  des  catholiques  en  particulier;  vous 
verrez!  Je  ne  veux  pas  me  donner  le  facile  plaisir  de  vous 
montrer  les  dépêches  qui  me  sont  parvenues  de  Rome  pour 
rendre  justice  à nos  efforts,  pour  nous  remercier  de  ce  que 
nous  avons  obtenu  et  de  ce  que  nous  poursuivons  encore  : il 
me  serait  facile  de  m’en  prévaloir;  mais,  ce  que  je  veux,  ce 
que  je  cherche,  c’est  la  réalité  du  bien,  non  pas  Tapparence 
de  l’intérêt.  {Trés-bitnl) 

J’ajourne  donc  la  discussion;  quand  elle  viendra,  et  j’ai 
tout  lieu  de  croire  que  ce  sera  au  début  ue  la  session  pro- 
chaine; quand  elle  viendra,  elle  sera  entière,  et,  ou  je  suis 
bien  trompé,  ou  l’honorable  M.  de  Maleville  reconnaîtra  lui- 
même  la  plupart  des  erreurs  dans  lesquelles  il  est  tombé. 

(7V«-6i>n.'  très-bien!) 

» 
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— Séance  du  16  Juin  1640.  — 

U.  le  ministre  des  affaires  étrangères,  de  sa  place. — J’ai 
quelques  mots  à dire 

Foi'ar  à gauche  — A la  irilmne!  on  n’entend  pas. 

M.  le  ministre. — On  a entendu  hier,  on  entendra  aujour- 
d'hui.. 

Je  n’ai  que  quelques  mots  h dire... 

Les  mêmes  voix. — On  n'entend  pas;  à la  tiibune! 

M.  le  ministre.  ~ Je  n’irai  pas  à la  trilmnc.  Il  est  arrivé, 
il  arrive  à tous  les  hunorables  ineinhies  de  cette  Chambre 
de  parler  de  leur  place;  je  ne  vois  pas  pourquoi  je  n’userais 
pas  de  celle  facilité,  aujourd'hui  coiunie  hier,  et  comme 
les  autres. 

J’ai  quelques  umts  à dire,  et  je  n'eutreiai  pas  plus  dans  la 
discussion  aujourd'hui  que  je  ne  l’ai  fait  hier;  mais  je  ne 
puis,  en  vérité,  ne  pas  ni  cloniier  des  dernières  paroles  de 
l’honorahle  préo|)inaut. 

Qui  donc  lui  a demandé  le  silence?  Qui  l'a  prié  de  garder 
le  silence?  Est-ce  qu’on  n’a  pa,s  parlé,  est -ce  <|u’il  n’a  |>as 
parlé  Ini-rnême?  Est-ce  nous  i|ui  lui  avons  demandé  de  se 
taire?  Nous  n’avons  demandé  le  silence  à pei"sonne,  et  j’ai  le 
droit  de  repousser  ahsoluinent' celle  parole  que  l’honorable 
M.  de  Lamarline  vient  de  prononcer. 

Qu’ai-je  dit?  Que  je  garderais,  moi,  le  silence, parce  que 
je  croyais  qu’il  était  de  mon  devoir  de  le  garder. 

Voilà  ce  que  j’ai  dit,  voilà  ce  que  j’ai  fait,  et  en  le  fai.sanl 
j’ai  accepté  la  position  la  plus  délicalc  qu’un  gouvernement 
puisse  accepter.  Et,  en  vérilé,  il  m’est  bien  permis  de  le  dire, 
je  sais  me  défendre  et  user  de  mon  droit;  je  sais  dire  libre- 
ment mon  opinion  à la  Chambre;  quand  je  ne  le  fais  pas, 
c’est  parce  que  je  ne  crois  pas  qu’il  soit  de  mon  devoir  de  le 
faire,  c’est  parce  que  je  crois  que  l’intérét  de  mon  pays  me 
l’interdit. 

• En  réponse  à H.  de  Lamartine. 
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Comment!  Au  milieu  de  ses  plus  urgentes  délibérations, 
à la  fin  de  sa  session,  la  Chambre  accorde  à M.  de  Lamartine 
l’attention,  la  liberté  de  parole  la  plus  entière  ; elle  l’a  donnée 
hier  à l’honorable  M.  de  Maleville,  et  on  dit  que  le  gouver- 
nement a réclamé  le  silence  I 

A gauch«. — Mais  non!  G*  n'est  pas  ce  que  l’on  dit. 

M.  le  ministre.  — Messieurs,  c’est  le  droit  du  gouverne- 
ment, c’est  son  droit  et  snii  devoir  de  n’entrer  dans  Une 
discussion,  particulièrement  sur  les  iifl'aires  élrangcres, 
que  lorsqu’il  le  croit  opporlun  et  utile  pour  l’intérêt  du  pays. 
Et  spécialement  dans  l'affaire  qui  est  en  question,  c’est  parce 
que  je  suis  convaincu  qu’il  n’y  a pas  utilité  ni  opportunité 
que  j'ai  refusé  la  discussion. 

Je  ne  l'ai  point  refusée  au  commencement  de  cette  session  : 
dans  une  autre  enceinte,  j’ai  discuté  longuement  les  affaires 
de  Syrie,  parce  que  j’étais  convaincu  alors  qu’il  y avait 
opportunité  et  utilité. 

Depuis,  des  faits  divers,  et  tout  récemment  encore  des 
faits  nouveaux,  que  je  ne  puis  ni  ne  dois  discuter  en  ce 
moment,  m’ont  imposé  une  autre  conduite.  Je  l’ai  tenue  et 
la  tiendrai. 

J'ai  dit  hier  que  j’avais  rencontré  dans  le  discours  de  l'ho- 
norable M.  de  Maleville  des  erreurs,  de  fausses  appréciations 
que  j’expliquerai,  que  je  discuterai,  quand  je  croirai  devoir 
accepter  la  discussion. 

Aujourd’hui  j'en  ai  rencontré  bien  davantage  dans  le  dis- 
cours de  l'honorable  M.  de  Lamartine;  j’ai  rencontré  une 
bien  plus  fausse  appréciation  de  l’état  généial  des  faits;  j'ai 
rencontré  une  bien  plus  complète  (je  cberche  un  mot  qui 
n’ait  rien  de  trop  désobligeant),  une  bien  plus  complète 
inintelligence  de  la  question  et  des  véritables  intérêts  des 
chrétiens  de  Syrie,  (/tumeurs  à gauche.) 

M.  BEnana. — Je  demande  la  parole, 

M.  le  ministre. — Comment!  Quand  a celte  Iriliune,  à tout 
moment  on  prononce,  en  parlant  du  gouvernement,  les  mots 
d’ignorance,  de  faiblesse,  d’abandon,  de  bassesse,  il  ne  é 
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sera  pas  permis  de  rendre  en  termes  bien  plus  réservés,  bien 
plus  polis,  de  pareilles  vérités  aux  honorables  préopinants! 
(Humeurs  diverses.) 

A gauche. — Personne  ne  vous  en  empêche. 

M.  DE  Lamartine. — Je  n’ai  pas  parlé  de  bassesse,  je  me 
respecte  trop. 

A/,  le  ministre.  — Je  dis  qu’au  moment  où  je  croirai  la 
discussion  opportune  et  utile  aux  intérêts  de  la  politique  de 
mon  pays  en  Orient  et  aux  intérêts  des  chrétiens  en  Syrie,  je 
l'accepterai  complète  et  aussi  approfondie  qu’on  le  voudra; 
je  mettrai  en  lumière  alors  toutes  les  erreurs  dont  sont 
remplis  les  discours  prononcés  à cette  tribune;  erreurs 
pleines  de  périls  et  pour  les  chrétiens  de  Syrie  et  pour  la 
politique  de  mon  pays,  erreurs  qui  ne  tendraient  à rien 
moins  qu'à  faire  renaitre,  à propos  des  affaires  de  Syrie, 
une  question  et  une  situation  analogues  à celles  de  1840. 

Je  signale  cet  écueil  aujourd'hui;  je  le  mettrai  dans  tout 
son  jour  quand  le  moment  de  la  discussion  sera  venu.  {Ru- 
meurs à gauche.  ) 

Quant  aux  faits  particuliers  apportés  à cette  tribune  par 
l’honorable  M.  de  l.amartine  sur  les  opinions  et  les 
démarches  du  gouvernement  autrichien,  j'ai  déjà  dit  et  je 
réfiète  que  j’éclaircirai  complètement  les  faits,  et  que  je 
démontrerai  que  mes  assertions  sont  pleinement  fondées; 
mais  je  ne  dois  pas  le  faire  aujourd’hui. 


RÉPONSE  A M.  BEHRTBR. 

U.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  dis  et  j’ai  tou- 
jours dit  que  nous  avions  un  double  but  à poursuivre  en 
Orient,  la  paix  du  Liban,  la  sécurité  des  populations  chré- 
tiennes qui  l’habitent,  et  le  succès  de  la  politique  de  la 
France. 

U faut,  en  effet,  comme  l’a  dit  M.  Berryer,  d’une  part,  que 
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ces  populations  soient  paisibles;  de  l’autre,  qu’elles  sachent 
que  l’influence  de  la  France  tient  la  plus  grande  place  dans 
les  biens  dont  elles  jouissent. 

Je  reconnais  complètement  que  c'est  là  le  double  but  de 
notre  politique.  Ce  double  but,  je  le  poursuis.  Je  suis  con- 
vaincu que  bien  des  conseils  qu'on  nous  donne  à cette  tri- 
bune, bien  des  paroles  qu’on  y prononce,  bien  des  mesures 
qu’on  y indique  nous  éloigneraient  de  ce  double  but,  au  lieu 
de  nous  le  faire  atteindre. 


— ChAmbre  dei  pain.  ~ S«ano«  du  95  juio  1846.  ^ 


M.  Gdizot,  ministre  des  affaires  étrangères. — L’honorable 
préopinant  ' vient  de  rappeler  lui -même  la  discussion  qui  a 
eu  lieu  dans  cette  enceinte,  à l’ouverture  de  cette  session,  sur 
les  aflaires  du  Liban;  il  aurait  pu,  ce  me  semble,  voir  là  une 
preuve  que  je  suis  fort  loin  de  me  refuser  à la  publicité  et  au 
débat,  sur  celle  question-là  comme  sur  toute  autre.  Mais  il  n’y 
a personne  qui  ne  sache  que  tous  les  moments  ne  sont  pas 
également  opportuns  pour  traiter  une  question  de  politique 
extérieure,  qu’en  poursuivant  toujours  le  même  but,  en  ser- 
vant toujours  les  mêmes  intérêts,  il  y a tel  moment  où  la 
publicité,  la  discussion  leur  sont  utiles,  et  tel  autre  moment 
où  elles  leur  seraient  nuisibles. 

Je  n’ai  fait  qu’user  du  discernement  qui  est  mon  droit 
et  mon  devoir  en  pareille  matière.  A l’ouverture  de  la  ses- 
sion, j’ai  accepté  franchement,  complètement,  le  débat  sur 
les  affaires  du  Liban,  parce  que  j’ai  cru  que  le  moment  était 
bon  pour  prendre  alors  la  position  qui  convenait  à la  France, 
et  que  j’ai  prise,  en  effet,  comme  le  rappelait  M.  de  Monla- 
lembert.  J’ai  dit  alors  pour  la  première  fois,  et  je  l’ai  dit 
hautement,  que  l’administration  unique  et  chrétienne  du 

' .M.  U comte  de  Montalembert. 


Digitized  by  Google 


Î82  HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE. 

Liban  était  le  seul  moyen  efficace,  à notre  avis,  de  porter  re- 
mède aux  maux  qui  l'ont  désolé,  et  que  c’était  là  la  politique 
de  la  France.  Quoique  je  ne  croie  pas  utile  aujourd’hui  de 
rentrer  dans  cette  disciis.-^ion,  cela  ne  veut  pas  dire  que  j’ue 
abandonné  la  [wlitique  (|ue  j’ai  exprimée  à l’ouverture  de 
la  session  ; j’y  persiste  au  contraire  pleiticinent  ; je  auia 
convaincu,  aujourd’hui  comme  alors,  que  le  système  de  l’ad- 
minisliation  unique  et  chrétienne  est  le  seul  qui  puisse  réta- 
blir définitivement  et  d’une  niimière  permanente  l’ordre  et 
la  justice  dans  radminisiration  du  Liban;  ce  que  je  ne  crois 
pas,  c’est  que  le  moment  actuel  soit  bon  pour  recommencer, 
à ce  sujet,  la  discussion.  J’en  ai  déjà  indiqué  ailleurs  les 
princi|>ales  raisons,  celles  du  moins  (jue  je  puis  dire  sans 
rentrer  elTectivement  dans  la  discussion  même.  Il  y en  a 
deux;  la  première,  c’est  que,  quant  à présent,  l'ordre  matériel 
(je  ne  veux  pas  me  servir  d’uno  expression  plus  belle)  existe 
dans  le  Liban  ; les  excès  que.  nous  avons  tous  déplorés  ne  s’y 
commettent  plus.  Il  doit  être  évident  pour  tout  le  monde 
qu’une  discussion  vive  qui  renouvellerait  le  sentiment  de  ces 
excès,  qui  en  étalerait  les  causes,  pourrait,  quant  à présent, 
au  moment  même  où  ils  viennent  de  cesser,  contribuer  à les 
faire  recommencer. 

Ce  n’est  pas  seulement  dans  cette  enceinte,  dans  nos  Cham- 
bres législatives,  qu’il  y a des  luttes  sur  les  affaires  du  Liban  ; 
il  y en  a sur  le  terrain  même.  Notre  politique  dans  le  Liban 
ne  convient  pas  à tout  le  monde  ; il  y a là  des  populations, 
des  factions  toujours  prêtes  à s’armer  l’une  contre  l’autre; 
elles  sont  pour  le  moment  calmées  ; elles  vivent,  pour  le  mo- 
ment, dans  un  état  de  paix  les  unes  à l’égard  des  autres.  Je 
crois  qu’il  est  bon,  avant  de  rengager  un  débat  qui  retentirait 
dans  tous  les  échos  de  ces  montagnes,  de  laisser  se  conso- 
lider un  peu  l’ordre  matériel  qui  s'y  rétablit. 

Ma  seconde  raison  est  celle-ci  : il  se  fait  actuellement, 
dans  l’administration  du  Liban,  des  changements  qui,  je  le 
sais,  tiennent  encore  au  système  établi  i-n  fait  dans  le  Liban, 
à ce  système  mixte  qui  a prévalu  en  18à2,  et  que  je  n'ap- 
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prouve  pas  plus  aujourd'hui  qu'au  commencement  de  la 
.session;  il  se  fait,  dis-je,  actuellement,  dans  ce  système 
même,  des  changements  qui  sont  bons  essentiellement,  en 
eux-mêmes,  en  partie  du  moins  et  pour  tous  les  modes 
d’administration,  pour  radministration  unique  et  chrétienne 
aussi  bien  que  pour  l’administration  mixte.  L’acte  auquel 
l’honorable  préopinant  a fait  allusion,  et  qui  n'a  été  publié 
dans  les  journaux  que  d’une  manière  incomplète,  tionquéeet 
môme  falsifiée  à quelques  égards,  contient  certaines  disposi- 
tions qui  sont,  je  le  répète,  de  graves  et  importantes  amé- 
liorations dans  le  régime  du  Liban,  qui  profiteraient  et  qui, 
j’espère,  profiteront  à l’administration  unique  et  chrétienne 
aussi  bien  qu’à  l’administration  mixte  qui  dure  encore. 

Ce  serait,  dans  l’inléiêt  des  chrétiens  du  Liban  et  de  notre 
propre  politique  dans  ces  montagnes,  une  faute  grave,  je 
dirais  presqii’im  acte  coupable,  de  venir  déranger  le  com- 
mencement de  ces  améliorations,  de  les  entraver,  de  les  em- 
pêcher de  s’établir  sur  ce  terrain  où  il  est  si  difficile  d’établir 
quelque  chose. 

Voilà  les  deux  motifs  qui  me  font  penser  que  la  discussion, 
quant  à présent,  serait  inopportune,  et  qu’elle  nuirait  ou 
courrait  du  moins  la  chance  de  nuire  au  double  but  de 
notre  politique,  la  pacification,  la  pacilicalion  permanente 
du  Liban,  et  le  rélaldisseniinl,  ralTcriniSsenicnt  de  l’iù- 
fluence  qui  appartient  à la  Krance  dans  ces  montagnes. 

Ce  sont  là  les  motifs  de  mon  silence  actuel,  qui  ne  préjuge 
rien  sur  ce  qui  se  passera  à l’ouverture  de  la  session  pro- 
chaine. 
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Diieuition  du  projet  de  loi  relatif  aux  rt^fugiés  étrangers. 
Incorporation  de  Cracorie  à TAutricbe. 


— Chambre  des  pairs.  Séance  du  S juillet  1846  .<» 


A l'occasion  du  projet  de  loi  sur  les  réfugiés  étran- 
gers, l’anéantissement  de  la  petite  république  de  Cra- 
covie  et  son  incorporation  à l’empire  d’Autriche  furent, 
de  la  part  de  M.  le  comte  de  Montalembert,  l’objet  d’atta- 
ques et  d'interpellations  pressantes.  Je  lui  ré|)ondis, 
non  pour  traiter  immédiatement , mais  pour  poser 
nettement  la  question. 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  suis  obligé, 
et  M.  le  comte  de  Montalembert  lui-même  ne  s’en  étuimera 
pas,  de  séparer  complètement,  dans  son  discoui-s,  des  choses 
fort  divcrsa's.  Celles  qui  se  rapportent  aux  affaires,  aux  actes, 
à la  conduite  d’un  gou>ernement  étranger,  la  Chambre  com- 
prendra que  je  n’ai  pas  à les  défendre.  Ce  n’est  pas  de  nous- 
mêmes  qu’il  s’agit,  ce  n’est  pas  de  nos  actes,  ce  n’est  pas  de 
notre  conduite.  Nous  devons  être,  et  nous  sommes  toujours 
prêts  à discuter  nus  propres  affaires,  nos  propres  actes,  dans 
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nos  rapports  avec  les  gouvernements  étrangers;  mais  les  af- 
faires intérieures,  les  actes  intérieurs  de  ces  gouvernements 
eux-mèmes,  il  ne  nous  appartient  pas  de  les  débattre;  Je  ne 
le  saurais  pas,  je  ne  le  pourrais  pas,  je  ne  le  dois  pas.  Je 
demande  seulement  qu’on  ne  tire  de  mon  silence,  à cet 
égard,  aucune  conclusion,  aucune  induction.  Il  ne  m’ap- 
partient ni  de  contester,  ni  d'avouer  ce  que  vient  de  dire 
l'honorable  préopinant.  La  discussion,  le  procès,  si  on  peut 
se  servir  de  ce  mot,  s’instruit  et  ce  débat  en  Europe,  devant 
l’opinion  européenne,  non  pas  en  France  et  à cette  tribune. 
Je  n’ai  pas  à m’en  occuper  ici. 

Sur  ce  qui  nous  est  personnel,  sur  les  affaires  et  les  actes 
dont  il  m’appartient  de  parler,  je  n’ai  que  peu  de  mots  à dire. 

L’honorable  préopinant  a raison;  les  dioits  de  la  républi- 
que de  Cracovie  et  des  territoires  polonais  distribués  entre 
les  différentes  puissances  se  fondent  sur  les  actes  du  congrès 
de  Vienne.  J’ajouterai  même,  pour  rétablir  les  faits  d’une 
manière  parfaitement  correcte,  que  les  droits  dont  il  s'agit 
ont  été  reconnus  et  établis  d’abord  dans  des  traités  particu- 
liers aux  puissances  copartageantes  de  la  Pologne,  non  pas 
en  même  temps,  mais  avant  d’être  inscrits  dans  les  actes  du 
congrès  de  Vienne. 

Il  existe  trois  traités  spéciaux  ; l'un,  entre  la  Russie  et 
l’Autriche,  du  3 mai  1815;  un  autre,  entre  la  Russie  et  la 
Prusse,  du  3 mai  1815;  un  autre  encore,  un  traité  addition- 
nel, entre  l’Autriche,  la  Russie  et  la  Pru-^se,  rclatifà  la  répu- 
blique de  Cracovie  et  à sa  constitution,  également  du  3 mai 
1815.  Ces  trois  actes  établissent,  comme  vient  de  le  rappeler 
M.  le  comte  de  Montalembert,  la  situation  et  les  droits  de 
la  république  de  Cracovie  et  des  diverses  parties  du  terri- 
toire de  l’ancienne  Pologne  distribué  entre  les  trois  puissan- 
ces. C’est  après  que  ces  trois  traités  particuliers  avaient  été 
conclus  et  signés  que  les  articles  essentiels  relatifs  à la  Polo- 
gne ont  été  insérés  dans  l’acte  du  congrès  de  Vienne,  en  date 
du  9 juin  1815,  p.istérieur  donc  aux  trois  traités  (rartiruliers; 
et  là  ils  ont  été,  en  effet,  textuellement  insérés  et  sanctionnés 
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par  toutes  les  puissances  signataires  au  congrès.  II  y a même 
certains  articles  de  cet  acte  que  l’honorable  préopinant  n’a 
point  rappelés,  et  qui  ex|ii  imcnt  cette  sanction  d’une  manière 
encore  plus  formelle  et  plus  spéciale  que  l’art.  118  qu’il  a 
cité. 

Il  résulte  de  cette  sanction,  de  cette  insertion  des  traités  par- 
ticuliers, ou  du  moins  de  leurs  dispositions  essentielles,  dans 
l’acte  du  congrès  de  Vienne,  deux  choses  : l’une,  que  les  droits 
dont  il  s’agit  sont  consacrés  parce  grand  traité;  l’autre,  que 
toutes  les  puissances  signataires  de  l’acte  du  congrès  de  Vienne 
ont  droit  de  regarder  à ce  qui  se  passe  dans  ces  portions  de 
l’ancien  territoire  |)olonais,  et  dans  la  république  de  (iracovie 
en  particulier,  qu’elles  ont  droit  d’y  regarder  et  d’intervenir 
dans  les  changements  qui  pourraient  y être  apportés. 

Personne  ne  peut  prétendre  qu’aucun  changement  ne 
puisse  être  apporté  à des  traités  et  qu’il  ne  puisse  survenir 
des  événements  qui  rendent  tel  ou  tel  changement  naturel  et 
indispensable.  C’est  ce  qui  est  arrivé,  par  exemple,  sur  notre 
frontière,  quand  la  constitution  du  royaume  des  Pays-Bas  a 
été  renversée,  et  qu’il  a fallu  constituer  des  États  nouveaux. 
De  grands  événements,  en  Orient  comme  en  Occident,  en 
Pologne  comme  en  Belgique,  pourraient  nécessiter  et  légiti- 
mer des  changements  aux  traités  de  1815,  à l’acte  du  congrès 
devienne  comme  aux  autres;  mais  de  tels  changements  ne 
pourraient  être  légitimement  apportés  à ces  traités  qu’après 
discussion  et  consentement  de  toutes  les  puissances  signataires 
de  ces  mômes  traités. 

11  y a donc  ici  deux  droits  à constater  : le  droit  accordé 
aux  diverses  portions  du  territoire  polonais,  et  le  droit  des 
puissances  qui  ont  signé  au  congrès  de  Vienne.  Ces  deux 
droits  n’ont,  à aucune  époque,  été  méconnus,  ni  oubliés 
par  le  gouvernement  du  loi.  En  18.'16,  lors  de  la  première 
occupation  de  la  république  de  Cracovic,  ils  furent  rappelés 
et  réservés;  d’abord  par  le  cabinet  du  22  février,  par 
M.  Thiers,  en  183ü;  plus  lard,  en  1838  [car  en  1838  l’oc- 
cupation de  Cracovie  se  prolongeait  encore),  par  M.  .Molé. 
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En  reconnaissant  à ers  deux  é|inques  la  puissance,  et,  il  faut 
le  dire,  la  nécessité  des  événements  qui  avaient  momentané- 
ment amené  l’occupation  de  (Iracovie,  le  gouvernement  du 
roi  maintint  toujours  le  droit  sur  lequel  reposait  l’existence 
neutre  et  indépendante  de  cette  lépnldique,  et  son  droit  à 
lui  de  regarder  à tout  ce  qui  s’y  passait  et  aux  changements 
qui  pourraient  y être  apportés,  (ic  (|iie  mes  honorables  pré- 
décesseurs ont  fait  en  183(i  et  en  1838,  je  l’ai  fait  en  1846, 
avec  le  même  soin,  la  même  réserve,  les  mômes  protestations, 
et  en  maintenant  les  mêmes  droits.  Il  m’a  été  fait  les  mêmes 
réponses  qui  fuient  faites  alors,  la  nécessité  d'une  occupation 
temporaire,  le  respect  des  principes  posés  dans  les  traités. 
Je  ne  puis  penser  en  effet,  personne  ne  peut  penser  que  le 
maintien  fidèle  des  traités  et  de  tous  les  droits  qu’ils  consa- 
crent, ne  soit  pas  partout,  à l’Orient  comme  à l’Occident  de 
l’Europe,  à Vienne  comme  à Paris,  le  fondement  de  toute 
politique  régulière  et  conservatrice.  {Marques  d’approbntion.) 


CLXXVll 


Débat  lur  la  question  du  mandat  impératif  donné 
par  les  électeurs  aux  députés. 


-<^mbre  des  dépotés.-- Séances  des  91  et  31  août  1846.^ 


Après  les  élections  générales  pour  la  Chambre  des 
députés  en  août  4846  et  à l’ouverture  de  la  session  de  la 
nouvelle  Chambre  (17  août  1846),  la  question  des  man- 
dats impératifs  donnés  par  les  électeurs  aux  députés 
s'éleva  à l’occasion  de  la  vérification  des  pouvoirs  de 
M.  Mater,  député  du  Cher,  et  de  M.  Drault,  député  de  la 
Vienne.  Je  la  traitai,  d’abord  sur  l’élection  de  M.  Mater  : 
(séance  du  21  août). 

M.  Guizot. — Ceci  est  trop  grave,  et  comme  question  de 
principe  et  comme  question  de  bonne  foi,  pour  que  je  ne  m’en 
explique  pas  complètement.  (Très-bien!  très-bien!) 

Je  me  lidte  de  dire  que  mon  intention  n’est  pas  d'avoir  deux 
poids  et  deux  mesures,  et  que  le  principe,  s’il  y eu  a un,  qui 
sera  posé  à l’occasion  de  l’élection  qui  nous  occupe,  je  l’ap- 
pliquerai à toutes  les  autres,  qu’elles  qu’elles  soient.  (Très- 
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bienf  très-bifn  !),  si  les  faits  sont  analogues.  {Rires  d gauche.) 
C’est  évident.  La  Chambre  examine  et  décide  les  questions 
l’une  après  l’autre  (C’est  évident)  ; elle  pose  quelquefois  des 
principes;  elle  examine  ensuite  si  les  faits  auxquels  ces  prin- 
cipes doivent  s’appliquer  sont  les  mêmes;  c’est  son  droit, 
c’est  son  devoir  ; il  n’y  a rien  là  que  de  parfaitement  simple. 

liC  principe,  à mon  avis,  c’est  que  tout  député  doit  con- 
server, en  entrant  dans  cette  enceinte,  toute  sa  liberté  con- 
stitutionnelle {Très-hien  !),  la  liberté  de  ses  votes  et  la  liberté 
de  la  durée  de  son  mandat,  aux  termes  de  la  Charte  et  des 
lois. 

Mon  honorable  ami  M.  de  Momy  s’est  servi  tout  à l’heure 
à cette  tribune  d’une  expression  que  je  demande  la  permission 
de  reproduire.  Les  électeurs  ne  prennent  pas  des  députés  à 
l’essai  pour  un  an,  pour  deux  ans,  selon  qu’ils  leur  plairont 
ou  ne  leur  plairont  pas  dans  cet  intervalle  ; les  électeurs  nom- 
ment les  députés  aux  termes  de  la  Charte,  et  pour  le  temps 
voulu  par  la  Charte  et  par  les  lois  électorales;  personne  ne 
peut  sortir  de  ce  cercle.  La  question  est  donc  bien  celle  qu’a 
posée  l’honorable  M.  de  Morny;  y a-t-il  eu  ici  engagement, 
je  ne  dis  pas  engagement  par  écrit,  par-devant  notaire,  je  dis 
engagement  d’honnête  homme?  Si  les  électeurs  du  collège  de 
Bourges  peuvent  considérer  M.  Mater  comme  engagé  mora- 
lement, honnêtement,  à donner  sa  démission  dans  un  an,  si 
cette  persuasion  a pu  influer  sur  leui-s  votes,  il  y a engage- 
ment moral.  (Approbation.)  Je  crois  que  c’est  là  la  vérité  des 
choses.  (Oui/  oui.') 

Messieurs,  M . .Mater  est  mon  ami;  il  n’est  l’ami  de  personne 
dans  cette  Chambre  plus  que  de  moi;  mais  je  n’hésile  pas 
à dire  que  si  les  électeurs  de  son  collège  peuvent  croire  qu’il 
ait  pris  envers  eux  ou  envers  lui-même,  qu’il  ait  réellement 
pris  un  tel  engagement  et  qu’il  se  regarde  lui-même  comme 
lié,  l’élection  de  M.  Mater  doit  être  annulée.  Je  la  tiens, 
dans  ce  cas,  pour  contraire  aux  principes  constitutionnels  et  à 
la  liberté  que  tout  dépiilé  doit  conserver  en  entrant  dans  cette 
enceinte. 


T.  V, 
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Ju  nu  voudrai»  jias  exumincr  ici  lu  (jiiuslion  Jus  mandais 
iin|>üratifs  dans  toute  son  étendue  ; je  ne  voudrais  pas  être  ap- 
jkilé  assigiicr  en  ce  moment  les  limites  du  lien  moral  qui 
s’élaljlit  entre  tout  député  et  les  électeurs  qui  le  choisissent. 
Il  y a certainement  des  limites  que  ce  lien  ne  peut  pas  dépas- 
ser, il  y a des  engagements  que  les  députés  ne  peuvent  pas 
contracter... 

.M.  Odilon  Bahrot. — )e  demande  la  parole. 

31.  le  ministre, — ...  Envers  les  électeurs  qui  les  élisent. 
Je  me  tiens,  quant  à présent,  dans  cette  généralité.  Mais  je 
dis  que,  dans  le  cas  particulier  dont  il  s’agit,  l’engagement 
de  donner  sa  démission  an  Iwiit  d’un  temps  déterminé,  c'est- 
à-dire  d’entrer  dans  celte  Cliamhrc  comme  député  à l’essai, 
je  dis  que  cet  engagement  pris  devant  les  électeurs  n’est  |ms 
constitulionnel,  n’est  pas  légal,  et  ne  doit  pas  être  admis  par- 
la Chamlire. 

t’a'ci  est  donc  une  question  de  bonne  foi.  L’honoralilc 
M.  Mater  peut-il  croire  que  ses  électeurs  le  consirîèrent 
comme  ayant  pris  envers  eux  un  tel  engagement?  Là  est 
toute  la  question.  {Mouvement.) 

Puis,  sur  l’élection  de  M.  Drault  (séance  du  31  août)*. 


SüUDce  du  31  ftoùt  1846.  ~ 

M.  Guizot. — IMusîeurs  fuis  déjà,  dans  le  cours  de  cette 
vérification  des  pouvoirs,  la  question  dont  il  s'agit  s’est 
laissé  entrevoir,  et  la  Chambre  ne  s’est  pas  montrée  em- 
pressée de  l’aborder  J elle  a plutôt  eberebé  à l’éviter  et  à ré- 
Süudi  e par  d’autres  moyens  les  diflicultés  qui  lui  étaient  sou- 
mises. Je  le  comprends,  la  Chambre  a eu  raison,  et  j’éprouve 
le  même  sentiment  qu’elle. 

• En  réponse  à M.  le  vicomte  de  Falloux. 
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C'est  une  question  très-délicate,  très-difScile,  à laquelle  on 
ne  peut  toucher  sans  toucher  eu  même  temps  aux  droits  qui 
nous  sont  les  plus  sacrés,  les  plus  chers;  il  n’y  faut  donc 
toucher  qu’avec  une  extrême  précaution. 

Ce|)endant  nous  ne  pouvons  empêcher  que  la  question 
n’existe,  qu’elle  ne  se  soit  élevée  dans  tous  les  temps  et  au 
sein  de  toutes  les  grandes  assemblées.  Les  mandats  impéra- 
tifs, la  limite  à laquelle  ils  doivent  s’arrêter,  l’autorité  des 
électeurs  sur  les  élus,  la  question  de  savoir  si  cette  autorité 
n’a  point  de  limites,  si  elle  est  absolue,  tout  cela,  je  le  répète, 
a occupé  toutes  les  grandes  assemblées.  Il  n’y  a pas  moyen 
de  ne  pas  l’aborder  aujourd’hui,  c’est  pour  moi  un  devoir. 
J’ai  essayé  de  l’éviter,  à propos  de  l’élection  de  mon  hono- 
rable ami  M.  Mater.  {On  sourit.)  A propos  de  celle  de  M.  de 
Rainneville,  j'ai  encore  essayé  de  l’éviter;  je  ne  le  puis  pas 
aujourd’hui.  (Bruits  et  chuchotements  divers.) 

J'entends  dire  à gauche  qu’il  faudrait  l’éviter  encore.... 

A gauche. — Non!  non!  on  ne  dit  pas  cela. 

M.  le  ministre. — J’ai  cru  l’entendre. 

Je  l’aborderai  donc  avec  un  sentiment  profond,  je  le  ré- 
pète, de  la  difficulté,  et  avec  le  parti  bien  pris,  l’intention 
bien  sincère,  comme  tous  mes  honorables  collègues,  de  res- 
pecter les  droits  qui  y sont  engagés,  la  liberté  des  électeurs 
et  la  liberté  des  minorités,  droits  essentiels  sur  lesquels  re- 
posent toutes  nos  libertés  à tous. 

Hessiems,  ce  qui  fuit  le  mérite,  la  sagesse,  et  je  dirai  aussi 
la  beauté  de  notre  gouvernement,  c’est  que  le  pouvoir  ab- 
solu n’y  réside  nulle  part;  il  n’y  a nulle  part,  dans  nos 
institutions,  un  pouvoir  qui  ait  le  droit  de  dire,  sans  discus- 
sion, sans  examen  : « Ceci  est  ma  volonté  et  ceci  sera  la  loi!  a 
C’est  là  le  pouvoir  absolu  ; il  n’existe  nulle  part  chez  nous. 

Toutes  les  fois  qu’il  y a une  question  à résoudre,  une 
grande  mesure  à prendre,  la  question  ne  peut  être  résolue, 
la  mesure  ne  peut  être  prise  qn  e sauf  discussion  et  libre  exa- 
men : libre  examen  au  sein  du  pays,  par  la  liberté  de  la 
presse;  au  sein  du  gouvernement  lui-même,  par  la  délibéra- 
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lion  des  grands  pouvoirs  publics.  Partout  chez  nous  le  libre 
examen,  la  libre  discussion  s’atlachenl  à tous  les  problèmes, 
à tous  les  actes  du  gouvernement,  et  rien  n'est  possible,  rien 
ne  devient  définitivement  loi  du  pays  qu’apres  avoir  été  dis- 
cuté partout  et  par  tout  le  monde. 

Voilà  le  fond  de  notre  gouvernement;  voilà  le  sens  de  trois 
grands  articles  de  la  Charte  : l’art.  7,  qui  fonde  la  liberté 
de  la  presse  ; l’art.  16,  qui  fonde  la  discussion  et  le  libre  vote 
dans  les  Chambres;  l’art.  12,  qui  fonde  la  responsabilité  des 
ministres. 

Là  résident  nos  garanties  contre  les  deux  grands  pouvoirs. . . 
je  me  sers  du  mol  contre  à tort;  je  ferais  mieux  de  dire  en- 
tiers les  deux  grands  pouvoirs  qui,  sous  des  formes  diverses 
et  à des  titres  différents,  sont  cependant  tous  les  deux  irres- 
ponsables : la  couronne  et  les  électeui-s.  la  couronne  et  les 
électeurs  choisissent  les  hommes  dont  le  concours  fait  le 
gouvernement;  les  électeurs  nomment  les  députés,  la  cou- 
ronne nomme  les  pairs  et  les  ministres;  puis  les  jiairs,  les 
députés,  les  ministres  discutent  librement;  leur  action  com- 
mune fait  le  gouvernement;  mais  ils  ne  peuvent  rien  faire, 
ils  ne  peuvent  rien  décider  sans  libre  et  complet  examen, 
sans  libre  et  complète  discussion.  Voilà  notre  gouvernement. 
( Très-bien  ! très-bien  !) 

Eh  bien,  messieurs,  le  mandat  impératif  détruit  tout  cela; 
le  mandat  impératif  place  la  volonté  décisive,  la  résolution 
définitive  avant  la  discussion,  avant  l’examen;  le  mandat  im- 
pératif aliolil  la  liberté  de  ceux  qui  discutent,  qui  examinent; 
il  donne  le  pouvoir  absolu,  le  pouvoir  de  décider  souveraine- 
ment à ceux  qui  ne  discutent  pas,  qui  n'examinent  pas.  (Très- 
bien!  très-bien!) 

C’est  là  le  véritable  effet  du  mandat  impératif  : c’est  l’abo- 
lition du  gouvernement  libre.  (Au  centre  : C’est  vrai!) 

Que  dirait-on,  que  diriez-vous  si  la  couronne  donnait  des 
mandats  im|>ératifs  aux  pairs  qu’elle  nomme?  Sans  aucun 
loute  vorfS  regarderiez  cela  comme  une  abolition  de  la  lilierté 
les  pairs.  (Mouvements  ilivers.) 
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Voix  de  droite. — Elle  en  donne! 

M.  le  ministre. — La  couronne  ne  donne  jamais  de  man- 
dats impëratifs  aux  pairs  qu’elle  nomme.  Je  prie  la  Chambre 
de  remarquer  les  paroles  dont  je  me  sers,  je  dis  mandats  im- 
pératifs, je  ne  me  sers  pas  du  mot  de  mandat  pur  et  simple  ; 
des  mandats  impératifs,  la  couronne  n’en  donne  pas  aux  pairs. 
Les  colleges  électoraux  ne  peuvent  et  ne  doivent  pas  en  don- 
ner davantage  aux  députés. 

Quand  ils  le  font,  savez-vous  ce  qu’ils  font,  messieurs?  Ils 
substituent  le  gouvernement  fédératif  au  gouvernement  re- 
présentatif. 

Le  gouvernement  représentatif  consiste  précisément  dans 
cette  admirable  réunion  de  la  sympathie,  et  en  même  temps 
de  la  liberté  mutuelle  des  électeurs  et  des  élus  ; c’est  là  le 
gouvernement  représentatif.  Le  gouvernement  fédératif,  c’est 
la  souveraineté  du  mandant  donnant  des  injonctions  au  man- 
dataire. 

Quand  vous  admettez  le  mandat  impératif,  vous  abolissez 
le  gouvernement  représentatif  pour  mettre  le  gouvernement 
fédératif  à sa  place;  et  vous  l’abolissez  de  la  manière  la  plus 
grave,  la  plus  fâcheuse,  car  dans  le  gouvernement  fédératif, 
dans  les  cantons  suisses,  dans  les  Etats-Unis  d’Amérique, 
dans  tous  les  gouvernements  fédératifs,  il  y a une  discussion 
qui  précède  1a  nomination  du  mandataire  : les  corps  qui  le 
choisissent  se  livrent  à un  véritable  examen  des  questions;  il 
y a entre  eux  une  délibération  sur  les  choses  avant  de  nom- 
mer les  personnes.  Vous,  vous  donnez  le  pouvoir  absolu,  la 
souveraineté,  à des  corps  qui,  de  votre  propre  aveu,  ne  peu- 
vent pas  discuter,  délibérer,  examiner,  qui  n’ont  autre  chose 
à faire,  qui  ne  peuvent,  aux  termes  de  vos  lois,  faire  autre 
chose  que  nommer  les  députés.  C’est  là  le  gouvernement 
fédératif  le  pire  de  tous,  le  plus  dénué  d’examen,  de  liberté, 
de  garantie. 

Il  a un  bien  autre  inconvénient  : en  même  temps  que  vous 
abolissez  ainsi  la  liberté  constitutionnelle,  vous  abolissez  aussi 
l’unité  nationale;  vous  créez,  du  moins  sur  la  question  pour 
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laquelle  vous  accordez  la  souverainetë  absolue  aux  corps 
ëiccloraux,  vous  créez  159  pelils  souverains  que  vous  mettez 
en  présence  les  uns  des  autres.  Et  qu’arrivcra-t-il  si  les  man- 
dats impératifs,  comme  cela  est  plus  que  vraisemblable,  ne 
sont  pas  tous  d’accord?  Ils  ne  peuvent  pa.s  être  modifiés  par 
celui  qui  les  a reçus;  vous  serez  donc  obligés  de  recourir  sans 
cesse,  pour  les  expliquer,  à ceux  qui  les  ont  donnés.  C’est  l’a- 
narchie, c’est  l’impuissance  gouvernementale,  en  même  temps 
que  la  destruction  delà  liberté  constitutionnelle.  C'est  la  ruine 
complèlu  de  notre  gouvernement.  (Approbation  au  centre.) 

M.Gxrnieh-Pagès. — Ce  n’est  pas  en  question.  (Interruption 
au  centre.) 

Jd.  le  minittre. — Je  crois  que  je  suis  dans  la  question,  et 
que  les  résultats  que  j’ai  l’honneur  d’exposer  à la  Chambre 
découlent  bien  réellement  des  principes  que  je  combats. 

Est-ce  à dire,  messieurs,  qu’il  n'y  ait  point  de  liens,  point 
d’engagements  moraux,  politiques,  entre  les  électeurs  et  les 
élus?  A Dieu  ne  plaise!  personne  n'est  plus  éliùgné  que  moi 
de  le  penser.  Sans  aucun  doute,  les  électeurs  nomment  des 
députés  pour  faire  prévaloir  leurs  idées,  leurs  intérêts,  la  po- 
litique qu’ils  croient  bonne  et  qu’ils  veulent  soutenir;  ils  ont 
donc  bien  le  droit  de  les  connaître  et  de  savoir  s’ils  doivent 
leur  accorder  leur  contiancc.  Je  reconnais  et  je  proclame 
cette  nécessité. 

Je  vais  plus  loin  ; le  gouvernement  représentatif  n’est  pos- 
sible régulièrement,  efficacement,  que  par  la  formation  des 
grands  partis  politiques,  et  les  grands  partis  politiques  ne  sont 
possibles  que  par  le  sérieux  et  la  fidélité  dans  les  engagements 
politiques.  (Très-bien!  C'est  cela!  Très-bien!) 

Vous  le  voyez,  je  n’élude  pas  la  difficulté,  je  reconnais  tout 
ce  qu’il  y a de  nécessaire,  de  naturel,  de  légitime  dans  les 
liens  qui  se  forment  entre  les  électeurs  et  les  élus,  et  entre 
les  membres  des  assemblées  elles-mêmes. 

Mais,  messieurs,  s’ensuit-il  que  ces  liens,  ces  engagements 
n’aient  absolument  aucune  limite?  Lorsqu’il  y a,  non-seule- 
ment manifestation  d'opinion,  engagement  d'opinion,  mais 
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abdiçatiop  çxprcssc,  formelle,  absolue,  de  la  volonté,  de  la 
liberté,  lorsque  l’é|u  s’engage  à ne  faire,  h ne  penser  que 
ce  que  veulent,  ce  qu'écrivent,  ce  que  dictent  ceux  qui  l’é- 
lisent, lorsqu’au  lieu  de  ce  qui  constate  la  communauté  des 
opinions,  de  ce  qui  fait  vraiment  un  lion  moral,  un  engage- 
ment politique,  il  y a la  servitude  morale,  la  servitude  poli- 
tique de  l’un  envers  l’autre,  croyez-vous  que  ce  soit  la  meme 
chose?  (Très-bien!  tres-bien!)  Croyez-vous  que  lorsque  vous 
avez  atteint  cette  limite,  et  que  vous  la  dépassez,  vous  soyez 
encore  dans  le  gouvernement  représentatif? 

On  a deux  réponses,  je  le  sais  ; on  dit  : De  tels  engagements 
ne  valent  rien,  ils  sont  nuis  par  eux-mômes,  la  (iliainbre  ne 
peut  les  reconnaître,  la  loi  ne  les  reconnaît  pas,  un  n’est  pas 
obligé,  on  ne  sera  jamais  forcé  de  les  tenir. 

J'avoue  que  l'excuse  ou  plutôt  la  réponse  m’étonne  ; je  n’en 
connais  pas,  permettez-moi  le  mot,  je  n’en  connais  pas  de 
piqs  immorale.  (Au  centre  : Très-bien!)  On  dit  aux  gens  : 
Faites  des  dettes  d’honneur,  vous  ne  serez  pas  forcés  de  les 
paygr.  (Vive  approbation  au  centre.)  Contractez  des  engage- 
ments, tous  les  engagements  que  vous  voudrez;  il  n’y  a pas 
de  pouvoir  qui  puisse  vous  contraindre  à les  tenir. 

Je  ne  puis,  pour  mou  compte,  me  payer  do  cette  excuse  ; 
je  reconnais  que  la  Chambre  n’a  pas  le  pouvoir  de  contraindre 
à l’observation  de  ces  engagements;  mais  elle  n’a  pas  non  plus 
le  pouvoir  de  lier  et  de  délier,  elle  n’a  pas  le  droit  d’absolu- 
tion. Les  engagements  doivent  ou  ne  doivent  pas  cire  pris. 
S’ils  ne  doivent  pas  être  pris,  l'cxcusc  puisée  dans  ce  fait 
qu’ils  ne  sont  pas  obligatoires  ne  signilic  absolument  rien. 

Voici  la  seconde  réponse  qu’on  donne  : c’est  le  droit  de 
démission. 

On  dit  : « Si  votre  conviction  se  trouve  plus  tard  en  dés- 
accord avec  votre  engagement,  si  vous  ne  pouvez  exécuter 
iidèlement  ce  que  vous  avez  promis  absolument,  vous  don- 
nerez votre  démis.sion  ; vous  en  avez  bien  le  droit,  s 

Je  reconnais  ce  droit  ; mais  je  vous  prie  d’en  pesc'r  les  con- 
séquences. 
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Messieurs,  nous  discutons,  nous  parlons  : c’est  pour  nous 
convaincre  les  uns  les  autres,  c'est  pour  agir  sur  les  opinions 
les  uns  des  autres. 

Permettez-moi  une  hypothèse  : voilà  une  majorité  qui  a été 
nommée  avec  la  mission,  je  ne  veux  pas  dire  le  mandat,  de 
soutenir  une  certaine  politique,  un  certain  cabinet.  Vous 
attaquez  cette  politique  et  ce  cabinet;  apparemment  c'est  pour 
persuader  la  majorité;  c’est  pour  qu’un  certain  nombre  de 
ses  membres  changent  d’avis,  pour  (|u’ils  passent  de  votre 
côté;  s’ils  n’en  ont  pas  le  droit,  s’ils  sont  obligés  de  donner 
leur  démission  le  jour  où  vous  les  aurez  convaincus...  (On 
rit  ) que  ferez- vous? 

C’est  pourtant  là  la  conséquence  du  mandat  impératif. 

I.C  jour  où  la  minorité  aura  réussi  à faire  changer  d’avis, 
et  par  conséquent  de  |Kirti,  un  certain  nombre  de  membres 
(le  la  majorité,  ce  jonr-là  elle  sc  trouve  complètement  frappée 
d’impuissance.  Les  membres  de  la  majorité  ne  peuvent  plus 
roter;  ils  sont  liés  par  leur  mandat;  il  faut  qu’ils  donnent 
leur  démission  ; les  majorités  ne  peuvent  plus  varier  dans 
une  grande  assemblée  politicpie  sans  qu’on  ait  recours  aux 
électeurs,  c’est-à-dire  à la  dissolution. 

Messieurs,  je  ne  sais  pas  si  c’est  là  la  prétention  et  l’espé- 
rance des  minorités;  je  ne  sais  pas  si  c’est  de  cela  qu’elles 
sont  disposées  à se  contenter  : mais,  à leur  place,  je  ne  m’en 
contenterais  pas  ; à leur  place,  je  tiendrais  à ce  qu’il  fût  biim 
reconnu,  bien  constaté  que  les  hommes  auxquels  je  parle, 
que  les  membres  de  la  majorité  sont  libres,  et  qu’ils  peuvent 
clianger  d’avis. 

M.  Garkieh-Pagès. — Le  |iays  est  derrière  eux. 

M.  le  ministre. — Je  puis  assurer  l’honorable  M.  Gamier- 
Pagès  que  moi  aussi  je  crois  que  le  pays  est  derrière  nous;  je 
n’ai,  pour  mon  compte  et  pour  le  compte  de  mes  amis,  au- 
cune crainte  de  cet  appel  continuel  au  pays.  Mais  il  me  per- 
mettra de  croire  qu’un  tel  appel  ne  peut  être  fait  tous  les  jours, 
sur  toutes  les  questions,  à propos  de  toutes  les  occasions  sur 
lesquelles  la  minorité  peut  espérer  de  démembrer  la  majorité. 
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S’il  fallait,  chaque  fois  qu’une  de  ces  occasions  sc  présenlc, 
prononcer  la  dissolution  et  recourir  au  pays  pour  qu’il  jugeât 
de  nouveau  entre  lu  majorité  et  la  minorité,  le  gouverne- 
ment rcpn-scnlatif  serait  impraticable.  Il  faut  bien  accepter, 
dans  les  assemblées  pulitii|iies,  une  certaine  mobilité  d’opi- 
nions, une  cei  taine  latitude  dans  la  mission  ; il  faut  bien  ad- 
mettre que  les  hommes  peuvent  non-seulement  changer  d’a- 
vis, sur  telle  o<i  telle  question,  mais  même,  dans  une  grande 
occasion,  changer  de  parti,  mettre  en  minorité  le  cabinet 
qui  était  en  majorité,  (ie  besoin  essentiel  du  gouvernement 
représentatif  exige  la  liberté  du  député.  Si  vous  introduisez 
dans  nos  institutions  le  mandat  impératif,  vous  rendez  im- 
possibles les  mouvements  naturels,  légitimes  et  vraiment  libé- 
raux du  gouvernement  représtmtatif.  (Très-bien!  très-bien!) 

Il  y a donc  une  limite,  et  c’est  celle  que  j'indiquais  en 
commençant. 

Partout  où  il  n’y  a que  manifestation  d’opinion,  engage- 
ment d’opinion,  lien  mural  entre  l’électeur  et  l’élu,  il  n'y  a 
|K)int  de  mandat  impératif.  J’admets  en  ceci  une  latitude 
très-grande,  aussi  grande  i|ue  le  disait  tout  â l’heure  l’hono- 
rable .M.  de  Falloux  ; ce  que  je  ne  puis  admettre,  ce  qui  se- 
rait fatal  à vus  institutions  et  à vous-mêmes,  c’est  le  caractère 
absolu,  impératif,  de  tels  engagements. 

C’est  alors  que  la  liberté  du  député,  la  dignité  du  député, 
la  dignité  de  cette  Chambre,  la  dignité  de  nos  institutions  se- 
raient complètement  détruites.  Non-seulement  leur  dignité, 
mais  leur  cliicacité,  leur  réalité,  leur  mouvement.  Aucun  de 
vous,  M.  de  Falloux  pas  plus  que  moi,  ne  peut  vouloir  d’un 
semblable  résultat.  (Vive  adhésion  au  centre.) 

Messieurs,  nous  avons,  et  de  notre  gouvernement,  et  de  la 
situation  de  nos  amis,  une  idée  très-différente  de  la  vôtre  : 
nous  savons  qu’ils  ont  été  élus  avec  la  mission  de  soutenir  la 
politique  que  nous  pratiquons,  le  cabinet  qui  pratique  cette 
politique.  Eh  bien,  nous  ne  les  en  regardons  pas  moins  comme 
libres,  parfaitement  libres,  d’apprécier  la  manière  dont  nous 
pratiquons  cette  politique,  de  décider  si  nous  nous  en  écar- 
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tons  OU  si  nous  y sommes  fidèles,  si  nous  en  sommes  de  bons 
interprètes,  d'habjlcs  instruments,  ou  non.  Ils  sont  là  devant 
nous,  nos  amis,  nos  soutiens,  mais  avec  leur  plcipc  et  sérieuse 
liberté.  [Trés-bieul  très-bien!)  Et  vous  la  leur  enlevez,  en 
même  temps  que  vous  vous  enlevez  à vous-mêmes  la  vôtre  !... 
Nous  avons  d’eui  une  plus  haute  idée  ; nous  acceptons  leur  li- 
berté comme  ils  acceptent  la  nôtre,  et  nous  sommes,  perraet- 
tez-moi  de  vous  le  dire,  plus  difücilcs  et  plus  susceptibles,  en 
fajt  de  dignité,  que  vous  no  l’êtes  vous-mêmes.  {Exclama- 
tions 4 gauche.) 

M.  PE  LA  Rochejaqpelein. — Âb  ! ab  ! 

M.  Chémiepz. — On  a bien  le  droit  de  dire  celai 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères,  — Je  prie  M.  de  la 
Rocbejaquclein  de  ne  pas  s'en  étonner;  je  suis  babitué  à en- 
tendre beaucoup  plus  que  cela!  (On  rit.) 

Messieurs,  personne  n’est  plus  sincèrement,  plus  sérieu- 
sement jaloux  que  mes  amis  et  moi  de  la  dignité  de  nos 
institutions,  de  la  dignité  de  cette  Chambre,  de  la  dignité 
de  chacun  de  nous.  Il  y a une  réflexion  que  j’ai  faite  souvent 
en  assistant  aux  débats  qui  viennent  de  vous  occuper  pendant 
plusieurs  jours;  j’étais  frappé,  je  l’avoue,  la  Chambre  me 
permettra  ce  retour  d’un  moment,  j’étais  frappé  de  voir  avec 
quelle  insistance,  avec  quelle  âpreté,  avec  quelle  sorte  de  sa- 
tisfaction on  s’appesantissait  sur  une  multitude  de  petites 
circonstances,  de  commérages,  passez-moi  le  mot  (/lires 
ironiques  à gauche. — Oui!  oui!  au  centre),  de  misères  pres- 
que toujours  sans  fondement  comme  sans  importance,  et  qui 
n’étaient  propres  à relever  la  dignité  de  personne.  (Oui!  oui!) 
En  les  écoutant,  je  me  suis  dit  souvent  : Il  serait  bien  facile 
de  rétorquer  à l’opposition  les  mêmes  arguments;  il  serait 
bien  facile  de  signaler,  dans  ses  actes,  dans  son  langage, 
dans  son  attitude  au  milieu  des  élections,  des  misères  de 
même  nature;  il  serait  bien  facile  de  la  montrer  par  un  bien 
petit  côté,  comme  elle  s’efforce  de  montrer  le  gouvernement 
et  le  parti  du  gouvernement.  Je  n’ai,  pour  mon  compte,  nul 
goât  à cela  ; je  ne  l’ai  pas  fait,  et  je  ne  le  verrais  faire  à 
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personne  avec  plaisir.  (Trés~bienl)  L’opposition,  messieurs, 
je  suis  le  premier  à le  reconnaître,  est  un  grand  parti  qui  a 
ses  misères,  à coup  sûr,  et  en  grand  nombre,  mais  qui  repose 
pourtant  sur  des  idées,  sur  des  sentiments,  sur  des  intérêts 
qui  ont  leur  cèle  grand  et  légitime.  Accordez-nous  qu’il  en 
est  de  même  pour  le  parti  conservateur.  (Trét>-bien  !)  Je  ne 
suis  pas,  je  crois,  trop  exigeant.  Prenons-nous  les  uns  les  au- 
tres par  nos  grands  et  beaux  côtés.  (Très-bien  l)  Soyez  sûrs 
que  nos  institutions,  que  notre  pays,  que  cette  Chambre,  que 
nous  tous,  que  vous  tous,  vous  grandirez  par  cette  pratique, 
au  lieu  de  diminuer  et  de  descendre. 

Je  me  suis  étonné  et  affligé  de  voir  chercher,  pendant  près 
de  quinze  jours,  dans  de  tels  petits  incidents,  dans  de  telles 
petites  causes,  la  vraie  origine,  la  vraie  explication  de  ce  qui 
vient  de  se  passer  dans  les  élections  dont  cette  Chambre  est 
sortie.  Messieurs,  pour  d’aussi  grands  résultats,  pour  d’aussi 
grands  eiTets,  dans  d’aussi  grandes  questions,  il  n’y  a pus  de 
petites  causes.  Dans  les  pays  libres,  quand  de  grands  résul- 
tats se  produisent,  c’est  à de  grandes  causes  qu'ils  sont  dus. 

M.  Clais-Bizoin. — A un  bureau  de  tabac.  (Réclamations 
au  centre.) 

M.  le  ministre.  — Laissez  aux  pays  qui  ne  sont  pas  libres, 
laisse^  aux  gouvernements  absolus  cette  expl  ication  des  grands 
résultats  par  de  petites  causes,  par  les  petites  fàiblesses  hu- 
maines. Grâce  à Dieu,  il  n’en  est  pas  tünsi,  il  ne  peut  pas  en 
être  ainsi  dans  les  pays  libres. 

Un  grand  fait  s’est  manifesté  dans  les  élections  qui  vien- 
nent de  s’accomplir.  Le  pays  a donné  son  adhésion,  son  ad- 
hésion sérieuse  et  libre  à la  politique  qui  se  présentait  devant 
lui. 

Ne  cherchez  pas  l’explication  de  ce  fait  dans  quelques 
prétendues  manœuvres  ou  misères  électorales  ; prenez-ladans 
les  véritables  sentiments  du  pays,  dans  son  intelligence,  dans 
l’idée  qu’il  se  forme  de  sa  situation  et  de  la  conduite  de  son 
gouvernement.  (Très-bien!  très-bien!) 

Vous  croyez  qu’il  se  trompe  ; vous  êtes  parfaitement  libres 
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de  le  croire,  vous  ôtes  parfaitement  libres  de  travailler  tous  les 
joui-8  à le  lui  démontrer,  à faire  entrer  dans  sa  pensée,  dans 
scs  sentiments,  une  autre  politique.  C'est  votre  droit  ; mais 
vous  n’avez  pas  le  droit  de  venir  expliquer  et  qualiûer,  par 
de  misérables  suppositions,  un  grand  fait,  une  grande  pen- 
sée du  pays,  qui  s’est  grandement  et  librement  manifeslée. 
(Très-bien! — Bravo! — Très-bien!— Mouvement  prolongé  d'ad- 
hésion au  centre,] 
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DiscuMÎon  de  l'Adreiie  dans  la  Chambre  dea  paira. 
Mariagca  espagnols. 


— Chambre  des  pairs.— Séance  dn  SO  Janrier  1817.  — 


Quand  la  session  des  Chambres  se  rouvrit  le  1 1 jan- 
vier tiU7,  la  question  des  mariages  espagnols,  conclus 
en  août  et  célébrés  à Madrid  le  tO  octobre  1846,  fut  le 
principal  objet  de  l’attention  publique  et  des  discussions 
dans  l’une  et  l’autre  Chambres.  La  politique  du  cabinet 
dans  cette  affaire  rencontra  dans  la  Chambre  des  pairs 
une  approbation  presi{ue  générale,  et  j’eus  plutôt  à 
l’exposer  qu’à  la  défendre. 

M.  Guizot,  minittre  des  affaires  étrangères. — Je  suis  bien 
enroué,  et  j’ai  bien  des  choses  à dire;  j’aurai  besoin,  pour 
me  faire  entendre,  de  l'attention  un  peu  indulgente  de  la 
Chambre;  j’espère  qu'elle  aura  la  bonté  de  me  l’accorder. 

Je  ne  viens  pas  défendre  la  politique  que  le  gouvernement 
du  roi  a pratiquée;  elle  a été  bien  peu  attaquée,  et  elle  a été 
bien  eflicacement  défendue,  d’abord  par  mes  amis,  et  aussi 
par  des  hommes  que  je  m’honorerais  d’appeler  mes  amis, 
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et  que  je  suis  heureux  de  ne  pas  rencoutier  aujourd’hui 
comme  adversaires.  {Mouvement.) 

Je  ne  viens  pas  non  plus  scuicinent  appi-dcier  des  faits 
passas,  discuter  des  actes  accomplis;  j’ai  à parler  pour  autre 
chose  que  pour  le  passé.  Le  fait  <|ui  caractérise  notre  situa- 
tion, l’idée  qui  préoccupe  les  esprits,  c’est  l’influence  que  les 
mariages  espagnols  ont  exercée  sur  nos  relations  avec  le 
gouvernement  anglais.  Les  débals  de  nos  Chambres,  mes 
propres  paroles,  peuvent  y influer  encore.  C’est  donc  pour 
le  présent  que  j’ai  à parler;  c’est  de  la  politique  pratique, 
présente,  vivante,  que  je  fais  en  parlant.  J’ai  à satisfaire  aux 
nécessités  et  aux  convenances  d’une  situation  actuelle  et 
délicate.  Je  prie  la  Chambre  de  vouloir  bien  entrer  avec  moi 
dans  cette  situation,  de  comprendre  et  d’admettre  tout  ce 
qu’elle  m’impose,  de  me  soutenir  également  dans  ma  fran- 
chise et  dans  ma  réserve;  car  je  suis  obligé  d’être  en  même 
temps  très-franc  et  très-réservé.  {Très-bien!) 

La  Chambre,  depuis  plusieurs  années,  a soutenu  le  gou- 
vernement du  roi  quand  on  l’accusait  de  manquer  de  dignité 
et  de  fermeté  dans  ses  ra|)porls  avec  l’Angleterre.  Pourquoi 
l’a-t-clle  soutenu?  Parce  qu’elle  pensait  que  le  reproche  était 
mal  fondé,  et  que  le  gouvernement  du  roi  ne  manquait  ni 
ne  manquerait  de  fermeté  et  de  dignité.  Aujourd’hui  que  lu 
fermeté  et  la  dignité  de  notre  conduite  ne  sont  contestées  par 
personne,  la  Chambre  nous  soutiendra  aussi,  je  l’espère, 
quand  on  nous  accuse  d’avoir  manqué  de  loyauté  et  de  pru- 
dence. {Oui!  oui!  ) 

C’est  ce  double  reproche  que  je  veux  repousser  complète- 
ment, par  le  récit  simple  et  complet  des  faits  devant  la  Cham- 
bre, devant  mon  pays,  devant  l’Angleterre  et  devant  l'Eu- 
rope. {Marques  d’approbation.) 

Messieurs,  depuis  l’origine  de  celle  question,  la  politique 
du  gouvernement  du  roi  a eu  un  double  caractère;  elle  a 
été  très-décidée  et  très-publique;  je  me  suis  altaclié,  autant 
qu’il  a dépendu  de  moi , à ce  qu’il  n’y  eût,  dans  celte  poli- 
tique, point  d’irrésolution  et  point  d’obscurité. 
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Sun  princij)C,  vous  le  connaissez;  le  tiOne  d’Espagne  ne 
doit  pas  sortir  de  la  maison  de  Bourbon  ; pour  qu’il  n’cn 
sorte  pas,  il  importe  que  là  reine  d’Espagne  choisisse  son 
(SjMiux  parmi  les  descendants  de  Philippe  V. 

Je  ne  m'arrêterai  pas  à justitierce  principe;  il  a dtê  justi- 
fié hier  avec  autant  de  lucidité  que  d'éloquence  par  mon  ho- 
noi-ublc  ami  M.  le  duc  de  Broglie. 

Tous  les  liitérêts  nationaux  nous  coinniandaicnt  cette  po- 
litique : la  dignité  de  la  couronne  qui  est  la  dignité  de  la 
France;  la  sûreté  de  la  France  eu  Europe;  l’équilibre  euro- 
péen lui-même;  non  pas  uii  éipiiiibre  de  nouvelle  invention, 
factice,  contestable,  mais  l’équilibre  ancien,  reconnu,  tradi- 
tionnel, incontesté,  ce  que  je  puis  appeler  l’équilibre  légal  de 
l’Èurope.  A tous  ces  litres,  notre  politiiiue  et  son  princii>c 
ont  été  parfaitement  nationaux  et  légitimes.  (Marques  d’as~ 
sentiment.) 

Ce  principe,  je  l’ai  exprimé  à la  tribune  de  nos  Chambres 
dès  l'origine  de  la  question , et  toutes  les  fois  que  l’occasion 
s'en  est  piésentée,  en  18-42,  en  1813,  en  1811.  Non-seule- 
ment je  l’ai  exprimé  tout  haut,  mais  j’en  ai  fait  la  règle  con- 
stante de  ma  conduite  et  de  mon  langage  dans  nos  rapports 
avec  toutes  les  cours  européennes.  J'ai  fait  plus  : un  envoyé 
du  roi,  un  chargé  d’affaires  habile,  qui  avait  résidé  long- 
(emps  à Madrid , est  revenu  à Paris  ; avec  l’approbation  du 
roi,  je  l’ai  envoyé  à Londres,  à Berlin,  à Vienne,  pour  y faire 
connaître  avec  précision  notre  politique,  son  principe,  ses 
inotifs.  Et  là  où  M.  Pageot  n’est  pas  allé,  à Saint-Pétersbourg, 
j’ai  exprimé  notre  politique  dans  une  lettre  à M.  Casimir  Pé- 
rier,  publiée  dans  les  documents  que  j’ai  eu  l’honneur  de 
communiquer  à la  Chambre. 

Ni  devant  mon  pays,  ni  dans  nos  relatio^  avec  toutes  les 
cours  étrangères,  il  n’y  a eu,  sur  notre  politique  dans  cette 
question,  un  moment  d’hésitation,  un  moment  de  silence. 
Cependant  nous  n’ignorions  pus  à quelles  difficultés,  li 
quels  embarras  cette  conduite  pouvait  nous  exjtoser.  Elle 
avait  de  graves  inconvénients  : elle  pouvait  être  tax^  de  pré- 
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tentions  exclusives;  on  pouvait  s’en  servir  pour  éveiller  la 
susceptibilité  si  vive  et  si  légitime  de  la  fierté  espagnole.  Nous 
n’ignorions  aucun  de  ces  inconvénientsdà.  Mais,  convaincus 
que  notre  politiijue  était  lionne  et  nationale  , nous  pensions 
aussi  qu’il  fallait  qu’elle  fût  publiquement  exprimée  et  pro- 
clamée pour  être  loyale  et  efficace.  Il  y aurait  eu  manque  de 
loyauté  de  notre  part  envers  l’Espagne,  envers  l’Angleterre, 
envers  l’Europe,  à la  taire.  Il  y aurait  eu  aussi  manque  d’ef- 
ficacité; nous  n’aurions  pas  atteint  notre  but. 

C’est  pourquoi  nous  n’avons  pas  craint  de  nous  lier  à cette 
politique  par  des  déclarations  publiques.  Rien  de  plus  grave 
que  de  se  lier  ainsi  d’avance,  de  s’engager  ainsi  absolument 
dans  une  question;  il  est  rare  que  cela  soit  prudent.  Dans 
cette  occasion,  nous  avons  pensé  que  cela  était  nécessaire 
pour  la  loyauté  et  l’efficacité  de  notre  politique;  nous  n’a- 
vons pas  hésité  & le  faire. 

Mais,  en  même  temps  que  la  politique  de  la  France  a été 
ainsi  décidée  et  publique,  j’ose  dire  qu’elle  a été  modéiée  et 
conciliante. 

Modérée  et  conciliante  envers  l’Espagne  d’abord.  Nous 
avons  proclamé , nous  n’avons  négligé  aucune  occasion  de 
proclamer  notre  respect  pour  son  indépendance,  pour  son 
droit,  qui  était  entier,  que  nous  n’entendions  aucunement 
limiter,  mais  qui  ne  pouvait  non  plus  limiter  le  nôtre.  Nous 
avons  de  plus,  dans  nos  rapports  avec  le  gouvernement  es- 
pagnol qui,  pendant  plusieurs  années,  pouvait  ne  pas  être 
regardé  comme  tres-ami  pour  nous,  nous  avons  tenu,  la 
Chambre  le  sait,  une  conduite  pleine  de  modération  et  de 
réserve.  Nous  avons  évité  de  nous  engager  dans  scs  querel- 
les, nous  n’avons  cherché  aucune  occasion  de  lui  nuire, 
nous  l’avons  servi,  au  contraire,  toutes  les  fois  que  nous 
l’avons  pu.  La  Chambre  se  rappelle  que  J’ai  pris  à cette  tri- 
' hune  la  défense  du  régent  d’Espagne,  du  général  Espartero, 
qui  ne  passait  pas  alors  pour  être  de  nos  amis.  Non-seule- 
ment j’ai  maintenu  avec  lui  de  bons  rapports,  mais  je  l’ai 
défendu  quand  il  a été  attaqué. 
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Kt  quand  l’occasion  s’est  présentée  de  nous  montrer  favo- 
rables en  Espagne  à la  cessation  des  vieilles  querelles,  au  rap- 
prochement des  partis,  à la  fusion  des  modérés  et  des  pro- 
gressistes dans  le  gouvernement  de  ce  pays,  c'est  dans  ce  sens 
que  nous  avons  donné  nos  conseils,  que  nous  avons  cherché 
à exercer  notre  influence.  Nous  avons  ét4,  dans  nos  rapports 
avec  l’Espagne,  aussi  conciliants,  aussi  modérés  que  nous 
étions  nets  et  décidés  sur  le  fond  de  la  question  qui  nous 
préoccupait. 

Envers  l'Europe,  envers  les  sentiments  et  les  idées  des 
grands  gouvernements  de  l’Europe  sur  cette  môme  question, 
avons-nous  manqué  de  modération,  d’esprit  de  conciliationv 
M.  le  duc  de  Noailles  parlait  hier  d’une  combinaison  mise 
en  avant  pour  le  mariage  de  la  reine,  du  iils  aîné  de  don 
Carlos.  Personne  n’ignore  que  cette  combinaison  avait  la 
préférence  des  trois  grandes  cours  du  continent.  Lui  avons- 
nous  donné  l’exclusion?  Elle  pouvait,  elle  devait  être  chez 
nous  l’objet  de  préventions  vives;  elle  aurait  pu,  si  elle  s’é- 
tait réalisée,  attirer  sur  le  gouvernement  du  roi  bien  des  dif- 
ficultés. Cependant,  comme  elle  était  dans  le  principe  de 
notre  politique,  non-seulement  nous  ne  lui  avons  pas  donné 
l’exclusion,  mais  nous  avons  déclaré  que,  si  l’Espagne  la 
voulait,  si  elle  sc  présentait  avec  l’assentiment  de  la  nation 
espagnole,  amenant  le  rapprochement  des  partis  en  Espa- 
gne, ce  qui,  disait-on,  était  son  principal  mérite,  nous  étions 
prêts  à ne  tenir  aucun  compte  de  ce  qu’elle  pouvait  entraîner 
de  difticultés  pour  nous , de  ce  qui  pouvait  sc  rencontrer 
en  France  de  préventions  contre  elle,  nous  étions  prêts  à 
l’accepter. 

Que  la  Chambre  me  permette,  car  je  tiens  à ce  que  ce 
point  soit  bien  éclairci,  de  mettre  sous  ses  yeux  le  langage 
que  nous  avons  tenu  sur  cette  combinaison.  Voici  ce  que  j’en 
écrivais  le  19  avril  1842  à M.  le  comte  de  Flabault.  L’idée 
proposée  alors  était  le  mariage  de  la  reine  Isabelle  avec  le 
fils  aîné  de  don  Carlos,  comme  reine  et  comme  roi,  la  fusion 
des  deux  droits,  un  mariage  analogue  à celui  d’Isabelle  la 
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CatholKjue  et  ik  Ferdinand  d’Aragon.  On  e«pér«4  que  ce 
serait  (e  meittewr  moyen  de  terminer,  en  Espagne,  la  que- 
relle des  partis  et  de  rapprocher  tous  les  éléments  de  ta  mo- 
narchie. Voici  ce  que  j derivaie  II  M.  de  Flahault. 

H.  LB  coin  Molk.  — A quelle  date? 

M.  U la  date  du  49  avril  4843. 


M.  Guizot  à M.  le  comte  de  Flahault  (Particulière.) 

Paris,  19  avril  1843. 

• . . . . Prise  en  toi  et  abstraction  laite  de  l'esécution,  l’idée 
est  bonne.  L'union  des  droits  luetlrait  hn  à la  lutte  des  pré- 
tentions. Toutes  les  forces  de  la  naonaithie  se  rallieraient. 
L’Bspagim  rentrerait  en  bons  et  réguliers  rapports  avec 
toute  l’Europe.  La  question  intérieure  et  extérienre,  espa- 
gnole et  européenne,  serait  vidée. 

a Pour  nous,  et  à ne  considérer  que  l’intérêt  français,  nous 
n’aurions  point  à nous  (daindre.  La  reine  Isabelle  serait  re- 
connue. Les  institutions  dont  l’Espagne  a besoin  seraient 
maintenues.  Ce  serait,  dans  le  présent,  une  pacification  mo- 
narchique, non  une  restauration  absolutiste. 

a Mais  voyons  la  pratique.  Cela  se  pourrait-il? 

• En  Espagne,  évidemment,  le  parti  exalté  n’y  consenti- 
rait pas. 

a Le  parti  modéré,  guère  plus,  il  ne  se  croit  point  réduit 
à accepter  une  transaction  qui  le  mettrait  tout  h fait  de  ni- 
veau, dans  le  présent,  avec  les  adversaires  qu’il  a vaincus,  et 
qui  assurerait  à ceux-ci,  dans  l’avenir,  les  meilleures  chances. 
Plusieurs  de  ses  chefs  pensent  au  mariage  de  l’mfimt,  fils  de 
don  Carlos,  avec  la  nme  Isabelle;  mais  rien  de  plus.  Quel- 
ques-uns, et  des  plus  importants,  y sont  contraires,  même 
dans  cette  limite.  Là  aussi,  on  rencontrera  des  obstacles  peut- 
être  insurmontables. 

a D’autres  viendraient  des  carlistes  eux-mêmes.  L’idée  du 
mariage  circule  beaucoup  parmi  eux,  et  avec  grande  faveur. 
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C*cst  la  seule  combinaison  qu’entrevoie,  pour  se  relever,  le 
parti  vaincu.  Mais  déjà  se  relèvent  en  même  temps  les  pas- 
sions et  les  prétentions  du  parti;  on  entend  déjà  Jes  paroles 
de  réaction,  de  superstition,  l'inquisition,  les  moines,  tout  ce 
bagage  d’un  fanatisme  inintelligent  et  intraitable,  qu’à  coup 
sûr  M.  de  Metternich  connaît  bien , car  il  l’a  eu  pins  d’une 
fois  sur  les  bras.  Et  déjà  l’effet  de  ces  manifestations  se  fait 
sentir;  les  christinos  s’en  inquiètent  et  se  montrent  à leur 
tour  plus  méfiants,  plus  exigeants.  I^es  deux  partis  avaient  à 
peine  fait  quelques  pas  Pun  vers  l’autre,  et  déjà  ils  reculent, 
ils  se  brouillent.  Encore  un  peu  plus  de  confiance  aveugle, 
un  peu  plus  d’intempérance  fanatique  de  la  part  des  carlistes, 
et*  tout  rapprochement  deviendra  absolument  impossible. 
C’est  pourtant  sur  cette  base  que  l’idée  repose. 

« Que  faudrait-il  pour  surmonter  les  dispositions  des  di- 
vers partis  espagnols  et  les  amener  tous  sous  l’empire  de  la 
transaction  indiquée? 

a Personne,  à coup  sûr,  en  Europe,  et  pas  plus  le  prince 
de  Metternich  qne  tout  autre , ne  songe  à employer  la  force  ; 
personne  ne  songe  à imposer  à l’Espagne  une  combinaison 
quelconque  de  gouvernement  ou  de  mariage.  La  transaction, 
quelle  qu’elle  fût,  qui  Serait  tentée  à cet  égard,  devrait  se 
faire  accepter  de  l’Espagne  par  son  propre  mérite,  sans  autre 
appui  extérieur  que  celui  des  conseils  et  des  influences. 

« Si  toutes  les  puissances  européennes  étaient , à l’égard 
de  l'Espagne,  dans  la  même  situation  et  dans  la  même  idée, 
si , ne  voulant  employer  d’autre  arme  que  l’influence , elles 
exerçaient  du  moins  toutes  la  même  influence,  et  pesaient 
tontes  ensemble  de  tout  leur  poids  dans  le  même  sens,  peut- 
être  cette  grande  et  unanime  autorité  de  l’Europe  détermi- 
nerait-elle le  consentement  de  l’Espagne  à la  transaction.  On 
aurait  tort  d'y  compter  positivement  ; un  peuple  en  révolu- 
tion trompe  bien  souvent  de  telles  attentes.  Cependant,  à cette 
condition,  le  succès  ne  serait  peut-être  pas  impossible. 

< Mais  évidemment  celte  unité  de  l’influence  européenne 
n’existe  point  ; et  les  situations  déjà  prises,  les  conduites  pro- 
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bables  des  puissances  envers  l’Espagne  sont  trop  diverses 
pour  qu’on  puisse,  avec  quelque  certitude , se  promettre  d’y 
arriver. 

< L’Angleterre  dira  ce  qu’elle  a déjà  dit,  fera  ce  qu'elle 
déjà  fait  : elle  se  rangera  derrière  rEs|>agne,  derrière  le  gou- 
vernement actuel  de  l’Espagne;  et  probablement,  loin  de 
chercher  ^ influer  sur  lui  selon  le  yœu  des  autres  puissances 
européennes,  elle  mettra,  sinon  ses  forces,  du  moins  son  in- 
fluence , au  service  des  résolutions  quelconques  que  le  gou- 
vernement espagnol  aura  lui-même  adoptées. 

a Quant  à la  France,  voici  les  deux  points  fixes  dont,  à 
mon  avis,  elle  ne  saurait  s’écarter. 

a Le  premier,  c'est  que  la  reine  Isabelle  est  pour  nous  Je 
souverain  légitime  de  l’Espagne.  Nous  avons  reconnu  son 
droit;  bien  plus,  nous  l’avons  soutenu.  Nous  ne  saurions  re- 
connaître un  autre  droit,  même  parallèlement  et  par  voie  de 
partage,  qu’autant  que  l’Espagne  accepterait  elle-même  la 
transaction  qui  consacrerait  ce  parallélisme.  La  transaction 
nous  parût-elle  raisonnable,  dans  l’intérêt  de  l’Espagne, 
nous  ne  saurions  en  prendre  l’initiative.  Tant  qu'un  grand 
intérêt  français  ne  changera  pas  nos  relations  actuelles,  l’Es- 
pagne seule  peut  nous  dégager  de  la  situation  que  nous  avons 
prise  envers  elle  et  des  obligations  que  cette  situation  nous 
impose. 

a Notre  second  point  fixe,  c’est  que  tout  prince  de  la  mai- 
son de  Bourbon,  des  descendants  de  Philippe  V,  qui  con- 
viendra à l'Espagne  comme  mari  de  la  reine  Isabelle,  nous 
conviendra.  M.  de  Metternich  a raison  : nous  n’avons  aucun 
droit  d'imposer  ni  d’interdire  un  mari  à la  reine  d'Espagne, 
et  nous  n’y  avons  jamais  pense;  la  reine  d’Espagne  est  par- 
faitement libre  de  choisir  qui  elle  voudra.  Mais  nous  avons, 
à notre  tour,  le  droit  de  penser  et  de  dire  d’avance  que  tel  ou 
tel  choix  nous  paraîtra  contraire  à l’intérêt  français  et  que, 
s’il  avait  lieu,  il  nous  placerait,  envers  l’Espagne,  dans  une 
situation  hostile.  C’est  là  le  sens  très-légitime,  à coup  sûr,  de 
notre  déclaration.  Que  le  choix  de  la  reine  d’Espagne  tombe 
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«ur  l'un  des  descendants  de  Philippe  V,  nous  n'avons  rien  à 
dire,  dussions-nous  penser  que,  dans  ces  limites,  telle  autre 
combinaison  conviendrait  mieux  aux  intérêts  de  l'Espagne 
elle- même. 

a Notre  conduite  est  toute  tracée.  Nous  ne  saurions  adhé- 
rer d’avance  à une  transaction  qui  serait  en  désaccord  arec 
les  bases  fondamentales  de  notre  situation.  L’adhésion  de 
l’Espagne  à cette  transaction  est  la  condition  préalable  de  la 
nôtre,  b 

La  Chambre  voit,  par  cette  lettre,  que,  tout  en  gardant  sur 
cette  combinaison  la  situation  qui  nous  était  imposée,  nous 
faisions  acte  de  modération  et  d’impartialité.  C’était,  je  crois, 
tout  ce  qu’on  pouvait  nous  demander. 

* Quant  à l’Angleterre,  nous  avons  été  avec  elle,  dès  l’ori- 
gine de  la  question  du  mariage  espagnol , si  conciliants,  si 
modérés  que  nous  avons  constamment  recherché,  constam- 
ment offert,  à ce  sujet,  le  concert.  Et  l’offre  du  concert,  nous 
l'avons  renouvelée  dans  toutes  les  occasions.  Personne  n’est 
plus  convaincu  que  moi  que  le  conflit  et  la  lutte  d’influence 
de  l’Angleterre  et  de  la  France  sur  le  terrain  de  l’Espagne  est 
un  grand  mal  pour  l’Espagne,  un  danger  pour  l’Europe,  sans 
aucun  avantage  réel  ni  pour  l'Angleterre  ni  pour  la  France. 
Personne  n’est  plus  convaincu  que  moi  qu’il  n’existe  aujour- 
d’hui aucun  grand  et  véritable  intérêt  national  qui  impose  à 
l’une  des  deux  nations  la  nécessité  d’exclure  l'autre  de  toute 
influence  sur  ce  terrain.  Je  suis  convaincu  que,  sur  le  terrain 
de  l'Espagne  comme  ailleurs,  les  deux  puissances  peuvent 
vivre  en  paix  et  en  harmonie,  j tenant  chacune  la  place 
qu’exigent  leurs  intérêts.  (Très-bienf  très-bien!)  C’est  d’après 
ces  idées,  c'est  dans  cette  confiance  que  nous  nous  sommes 
constamment  conduits.  J’en  trouverai  aisément  et  presqu’à 
chaque  pas  la  preuve  dans  ma  correspondance  avec  le  cabinet 
de  Londres  et  celui  de  Madrid. 

De  18A1  à 1843,  le  cabinet  de  Londres,  sans  se  refuser  for- 
mellement à cette  idée,  sans  repousser  absolument  le  concert, 
n’y  est  pas  nettement  et  activement  entré.  Sa  politique  était 
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pleine  de  réwrve:  il  ne  nom  combattait  pas  en  Espagne,  maU 
il  ne  concourait  pas  avec  nous.  En  juillet  1843,  lorsque  le 
gouvernement  d’Espartero  tomba , les  choses  changèrent  on 
peu  de  face.  L’influence  anglaise  venait  de  subir  en  Espa- 
gne un  échec  auquel  la  France  était  complètement  étrangère. 
Cet  échec  s’était  produit  par  le  mouvement  naturel  de  l’Es- 
pagne même,  par  le  jeu  des  partis  et  des  institutions.  Mais 
enfin  l’échec  était  réel.  En  même  temps,  le  bruit  commençait 
à se  répandre  en  Espagne  que  le  gouvernement  espagnol 
pourrait  bien  désirer  l’union  de  la  reine  d'Espagne  avec 
M.  le  duc  d’Aumale.  Ce  bruit  frappa  le  gouvernement  an- 
glais, et  dans  la  situation  nouvelle  qui  lui  était  faite  en  Espa- 
gne, il  se  montra  plus  disposé  qu’il  ne  l’avait  été  jusque-là  à 
accepter  le  concert.  Je  mettrai  sous  les  yeux  de  la  Chambre 
quelques  fragments  de  la  dépêche  par  laquelle  le  gouverne- 
ment anglais,  à cette  époque,  nous  proposa  à son  tour  le  con- 
cert, et  de  la  réponse  par  laquelle  nous  acceptâmes  la  propo- 
sition, Voici  ce  que  l’ambassadeur  d’Angleterre  eut  ordre 
de  me  communiquer  de  la  part  de  son  gouvernement,  sous 
la  date  du  31  juillet  1843  : ^ 


Lord  Aberdeen  à tord  Cowleÿ, 

Foreign-Offico,  Ï1  juillet  1843. 

a Si  les  gouvernements  qui  se  trouvent  plus  intime- 

ment liés  avec  l’Espagne  par  leur  position , par  la  commu- 
nauté de  leurs  intérêts  nationaux,  et  par  une  alliance  de 
longue  date,  si  surtout  les  gouvernements  de  la  Grande-Bre- 
tagne et  de  la  France  voulaient  s’unir  sincèrement  et  sérieuse- 
ment pour  employer  tous  les  moyens  en  leur  pouvoir  dans 
le  but  d’affaiblir  cet  esprit  de  discorde  qui  prévaqt  encore,  et 
d’aider  l’Espagne  à établir  et  maintenir  un  gouvernement 
stable,  on  ne  saurait  douter  qu’un  court  espace  de  temps 
suffirait  pour  rendre  d’une  manière  solide  la  tranquillité  à 
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c«  malheuresx  {mjs,  et  pour  que  tes  habitants  pussent  goâter, 
avec  ceux  du  reste  de  l'Ehirope,  les  douceurs  d'une  prospérité 
intérieure  et  du  bien>être  dornestiqne. 

• Dans  ce  dessein  et  pour  jeter  les  bases  d'un  si  heureux 
chaDgement , la  première  chose  nécessaire  est  d’em pécher  1er 
personnes  mal  disposées,  de  quelque  parti  ou  de  quelque 
faction  qu'elles  soient,  d'intriguer  et  d’exciter  des  troubles  en 
Espagne  dans  l'objet  de  satisfaire  leurs  ressentiments  ou 
leurs  vues  ambitieuses.  Si  l'on  n’apporte  cet  cm|)échement 
aux  intrigues  du  dehors,  tous  les  efforts  qu’on  fera  pour  ren- 
dre la  tranquillité  à l’Espagne  demeureront  sans  succès. 

s Le  gouvernement  de  Sa  Majesté  proposerait  que  les  gou- 
vernements anglais  et  français  unissent  étroitement  leurs 
efforts  pour  arrêter  le  torrent  de  discordes  civiles  qui  menace 
d’inonder  encore  une  fois  l'Espagne,  et  que  leurs  agents  di- 
plomatiques respectifs  à Madrid  reçussent  des  instructions  à 
l’effet  d’agir  dans  un  constant  et  amical  accord  dans  le  sens 
des  vues  bienveillantes  de  leurs  gouvernements  respectifs  à 
cet  égard.  » 

Le  10  août,  voici  la  réponse  que  nous  fîmes  à celte  ouver- 
ture > 

ii.  Owsot  à M.  le  comte  de  Rohan-Chabot. 

Paris,  10  août  1848. 

a ...44  Le  gouvernement  du  roi  accueille  avec  grand  plai- 
sir, monsieur  le  comte,  la  proposition  de  concert  et  d’action 
commune  dans  les  affaires  d’Espagne  que  lui  adresse  aujour- 
d’hui le  gouvernement  anglais.  Nous  pensons  depuis  long- 
temps qu’aucun  grand  et  légitime  intérêt  national,  ni  de  la 
France  ni  de  l'Angleterre,  ne  commande  de  nos  jours,  aux 
deux  gouvernements , une  rivalité  et  une  lutte  permanentes 
en  Espagne.  Cette  lutte  est,  à notre  avis,  le  résultat,  mal  à 
propos  prolongé,  des  souvenirs  et  des  liabitudes  d’un  état  de 
choses  qui  ne  subsiste  plus.  Nous  sosnmes  en  mémo  temps 
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convaincus  que  la  bonne  intelligence  de  la  France  et  de  l’An* 
glelerre  peut  seule  assurer  le  repos  intérieur  de  l’Espagne, 
en  mettant  un  terme  à ces  oscillations,  à ces  tiraillements  des 
partis  qui  empêchent  le  pays  de  se  calmer  et  le  pouvoir  de  se 
fortifier.  Aussi,  dans  notre  sincère  désir  de  contribuer  à la 
pacification  et  au  bien-être  de  la  nation  espagnole,  avons-nous 
à diverses  reprises,  et  notamment  avant  les  derniers  événe- 
ments, proposé  nous- mêmes  au  cabinet  anglais  ce  concert  et 
cette  action  commune  dont  la  nécessité  est  devenue  évidente. 
Nous  nous  félicitons  de  pouvoir,  dans  ce  moment  décisif, 
marcher  vers  im  but  si  essentiel  à atteindre. 

a Pour  que  le  concert  soit  efficace , il  importe  de  se  ren- 
dre bien  compte  des  questions  auxquelles  il  doit  s'appliquer. 
La  plus  grave  est,  sans  contredit,  celle  du  mariage  ^tur  de 
la  reine  Isabelle.  Nous  sommes  les  premiers  à proclamer  que 
cette  question  est  essentiellement  espagnole , et  que  l’indé- 
pendance de  la  reine  d’Espagne,  dans  le  choix  d’un  époux, 
doit  être  scrupuleusement  respectée.  Nous  ne  pourrions  ad- 
mettre qu'aucune  puissance  y voulût  porter  et  nous  n’avons 
nulle  idéed’y  porter  nous-mêmes  la  moindre  atteinte.  Mais  en 
même  temps  qu’à  l’Espagne  seule  et  à sa  reine  il  appartient 
(le  décider  cette  question,  le  bon  sens  ne  permet  pas  de  mé- 
connaître que  les  puissances  voisines,  la  France  siu'tout,  y 
sont  grandement  intéressées,  et  c’est  un  acte  de  loyauté  de 
s’expliquer  franchement  et  de  bonne  heure  sur  cet  intérêt 
évident  et  sur  la  conduite  qu’on  se  propose  de  tenir  en  con- 
séquence. C’est  ce  que  nous  avons  fait  lorsque , soit  publi- 
quement, soit  dans  les  communications  officieuses  que  nous 
avons  eues  à ce  sujet  avec  le  cabinet  britannique  et  avec  les 
principaux  cabinets  européens,  nous  avons  déclaré  que  l'in- 
térêt français  commandait  au  gouvernement  du  roi  de  faire 
tous  ses  efforts  pour  que  la  couronne  d’Espagne  demeurât 
dans  la  maison  royale  qui  la  porte.  En  exprimant  ainsi  sa 
pensée  que  les  descendants  de  Philippe  V doivent  continuer 
à occu|>er  le  trdne  d’Espagne,  le  gouvernement  du  roi  n’a  té- 
moigné, à coup  sûr,  aucune  vue  ambitieuse  ou  personnelle. 
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car  il  a simplement  demandé  le  maintien  du  ttatu  quo  et  des 
maximes  qui  président,  depuis  l’ouverture  du  dernier  siècle, 
à l’équilibre  européen. 

a Le  gouvernement  du  roi  sera  empressé  de  se  concerter 
avec  le  gouvernement  anglais  pour  assurer,  par  les  voies 
d’une  influence  légitime  et  en  gardant  à l’indépendance  de 
l’Espagne  et  de  sa  reine  le  plus  scrupuleux  respect , un  ré- 
sultat si  juste  en  lui-même  et  si  important  au  repos  de  l’Eu- 
rope. D 

La  Chambre  remarquera  que,  dans  la  dépêche  anglaise 
oii  le  concert  nous  était  proposé,  il  n’était  nullement  ques- 
tion du  mariage  de  la  reine  ; c’est  nous  qui  avons  fait  entrer 
la  question  de  mariage  dans  la  proposition  de  concei't.  Nous 
ne  pouvions,  à coup  sûr,  donner  une  plus  évidente  preuve 
de  notre  modération  et  de  notre  loyauté. 

1.6  concert  avait  été  ainsi  proposé  et  accepté  quand  eut  lieu 
la  première  visite  de  la  reine  d’Angleterre  au  château  d’Eu. 
La  question  devint,  entre  lord  Aberdeen  et  moi,  l’objet  de 
plusieui-s  conversations  : il  fut  convenu,  non  pas  que  lord 
Aberdeen  accepterait  et  proclamerait  notre  principe  sur  les 
descendants  de  Philippe  V qui  seuls  nous  convenaient  pour 
le  trdne  d’Espagne,  mais  qu’en  fait,  en  pratique,  les  conseils 
de  l’Angleterre  seraient  donnés  dans  ce  sens,  que  tout  autre 
candidat  serait  découragé,  par  voie  d’influence  seulement, 
mais  qu'il  le  serait.  Je  citerai  quelques  lignes  d’une  dépêche 
dans  laquelle  je  mandais  à l’ambassadeur  du  roi  à Vienne, 
H.  le  comte  de  Flahuult,  le  résultat  de  ces  conversatiuns  de 
18i3,  au  château  d’Eu.  Je  l’en  informais  d’une  manière  très- 
désintéressée.  Je  n’avais  pour  but  d'exercer  à Vienne  aucune 
influence  ; je  voulais  seulement  faire  bien  connaître  les  faits 
à nos  agents  pour  qu’ils  pussent  régler  avec  justesse  leur  at- 
titude et  leur  langage.  Voici  en  quels  termes,  à la  date  du 
21  septembre  1843,  je  résumais  la  conduite  adoptée  en  com- 
mun par  les  deux  cabinets  anglais  et  français,  apres  la  pre- 
mière visite  de  la  reine  d’Angleterre  au  château  d’Eu. 


su 


HISTOIRE  PARLEMEKTAIRE  DE  FRANCE. 


M.  Gtêizot  à U.  le  conUe  de  FlahauU.  (Particulière.) 

Auteuil,  21  septembre  1843. 

« Lord  Aberdeen  accepte  les  descendants  de  Phi- 

lippe V comme  les  seuls  candidats  convenables  au  trône  de  la 
reine  Isabelle. 

a II  ne  prodamera  pas  ce  principe  liautcment  et  absolu- 
ment comme  nous.  Il  l’adopte  en  fait,  et  se  conduira  en  con- 
séquence. 

« Aucune  exclusion  n’est  formellement  prononcée.  Nous 
n’excluons  pas  formellement  les  Cobourg.  L’Angleterre  n’ex- 
clut pas  formellement  les  iils  du  roi.  Mais  il  est  entendu  que 
nous  ne  voulons  ni  l’une  ni  l’autre  de  ces  combinaisons,  que 
nous  ne  poursuivrons  ni  l’une  ni  l’autre,  que  nous  travaille- 
rons, au  contraire,  à empêcher  que  l’une  ou  l’autre  soit  pro- 
posée par  l’Eispagne,  et  que,  si  l’une  des  deux  propositions 
était  faite,  l'autre  reprendrait  à l’instant  sa  liberté  : < L’ap- 
a parition  du  prince  de  Cobourg,  ai-je  dit,  serait  la  résur- 
a rection  du  duc  d’Aumale.  » 

« Cela  convenu,  lord  Aberdeen  s’engage  à appuyer,  de 
conixrt  avec  nous,  celui  des  descendants  de  Philippe  V qui 
aura  en  Espagne  le  plus  de  clumce  de  sucoèS;  sous  ces  deux 
réserves,  qui  sont  parfaitement  notre  avis  aussi  à nous  : 
1°  que  l'indépendance  de  l’Elspagne  et  de  sa  reine  sera  respec- 
tée; 2°  que  l’Angleterre  ne  prendra  aucune  initiative  et  se 
bornera  à marcher  avec  nous,  en  appuyant  de  son  influence 
notre  résolution  commune. 

a Nous  disons,  de  notre  côté,  qu’entre  les  descendants  de 
Philippe  V,  nous  ne  voulons  nous-mêmes  prendre  envers 
l’Espagne  aucune  initiative,  que  nous  les  acceptons  tous,  que 
c’est  à l'Espagne  à voir  lequel  lui  convient  le  mieux,  et  que 
nous  nous  emploierons  au  profil  de  celui  vers  lequel  l’Eispa- 
gne  elle-même,  la  portion  la  plus  considérable  et  la  plus  con- 
sidérée de  l’Espagne,  inclinera,  b 
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Tell  étaient  dis  lors  le  langage  tenu  et  l’attitude  prise. 
Après  ces  premières  conférences  et  ces  premières  résolutions, 
le  candidat  rois  le  premier  en  scène  fut  d’abord  le  comte 
d’Aquila,  puis  le  comte  de  Trapani,  frère  du  roi  de  Naples. 
L’idée  première  de  cette  combinaison  n'était  pas  venue  de 
nous,  mais  de  lord  Aberdeen  lui-méme  qui  avait  indiqué  le 
comte  d’Aquila  comme  une  combinaison  è laquelle  l’Angle- 
terre n’avait  point  d’objection. 

Pour  nous,  nous  n’avions  que  des  raisons  d’être  favorables 
à cette  combinaison.  Elle  était  dans  nos  principes;  elle  avait 
l’assentiment  de  la  reine  Christine  qui,  comme  mère  et 
comme  reine,  avait  bien  le  droit  d’être  grandement  comptée. 
On  a eu  souvent  le  tort  de  ne  pas  tenir,  de  l’opinion,  des  sen- 
timents, du  désir  de  la  reine  Christine,  un  compte  sufiisant 
dans  cette  question  ; et  on  a été  entraîné  par  cette  erreur 
dans  beaucoup  d’idées  fausses  et  de  fausses  démarches. 

De  plus,  le  comte  de  Trapani  pouvait  valoir  à l'Espagne, 
comme  cela  est  arrivé,  la  reconnaissance  de  la  cour  de  Naples. 

Enfin,  c’était  une  combinaison  qui  avait  l’avantage  de  ré- 
concilier, d’unir  étroitement  ensemble  les  trois  branches  ré- 
gnantes de  la  maison  de  Bourbon  en  Europe.  Grand  résultat 
dans  l’intérêt  de  notre  dynastie  et  dans  l'intérél  national,  qui, 
sur  ce  point  comme  sur  tous  les  autres,  sont  inséparables. 

Nous  ne  pouvions  donc  qu’approuver  cette  combinaison  et 
nous  y prêter.  Nous  l’avons  fait,  en  disant  toujours  qu’elle 
ne  devait  avoir  lieu  qu’avec  le  concours  de  l’Espagne,  par  sa 
libre  adhésion  et  dans  les  formes  légales  et  constitutionnelles 
du  pays.  Quand  on  a pu  un  moment,  à tort  sans  doute,  sup- 
poser qu’on  tenterait  peut-être  de  mener  è bien  cette  combi- 
naison par  des  voies  précipitées  ou  violentes,  nous  avons  à 
l’instant  et  énergiquement  déconseillé  toute  tentative  de  ce 
genre. 

Enfin,  en  prêtant  notre  appui,  l’appui  de  nos  conseils  à 
cette  combinaison,  en  même  temps  nous  avons  eu  soin  de  dira 
que  nous  étions  loin  d’exclure  aucune  de  celles  qui  se  trou- 
vaient contenues  dans  notre  principe.  Il  n’y  a pas  eu  un  ino- 
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ment  oii,  même  en  travaillant  pour  le  succès  de  la  combinai- 
son napolitaine,  nous  n'ayons  dit  que,  si  quelque  autre  des 
combinaisons  contenues  dans  notre  principe  était  demandée, 
avouée,  acceptée  par  l’Espagne,  nous  étions  prêts  à y ad- 
hérer. 

Voilà,  messieurs,  par  quelles  causes  et  dans  quelles  limites 
nous  avons,  dans  le  cours  de  l’année  1811  et  pendant  les 
premiers  mois  de  l'année  de  1815,  travaillé,  si  l’un  peut  se 
servir  de  ce  terme,  dans  le  sens  de  la  combinaison  dont  j’en- 
tretiens en  ce  moment  la  Chambre. 

Elle  rencontra  de  graves  obstacles  en  Espagne.  L'esprit  de 
nationalité,  les  luttes  des  partis  politiques,  d’injustes  préven- 
tions entravèrent  son  progrès.  D’ailleurs  rien  ne  pressait;  on 
pouvait  ajourner  le  mariage  de  la  reine;  elle  était  bien  jeune 
encore,  et  toutes  les  fois  qu’une  facilité  d’ajournement  se 
présentait  à côté  des  difficultés  de  solution  de  la  question,  on 
ajournait. 

On  arriva  ainsi  à l’été  de  l’année  1815.  Pendant  ce  temps, 
nous  cilmes  l’orcasion  de  donner  une  nouvelle  preuve  de  la 
loyauté  de  notre  politique.  M.  le  duc  d’Aumale  épousa  une 
princesse  de  Naples.  C’était,  que  la  Chambre  et  àl.  le  duc 
d’Aumale  lui-même  me  permettent  cette  expression,  c’était 
une  belle  carte  de  moins  dans  notre  jeu.  Nous  donnâmes  cette 
marque  de  loyauté;  il  ne  put  plus  être  question  de  M.  le 
duc  d'Aumale  pour  la  reine  d’Espagne. 

On  nous  fit  alors  une  .ouverture,  celle  du  mariage  simul- 
tané de  la  reine  d’Espagne  avec  le  comte  deTrapani,  et  de 
M.  le  duc  de  Montpensier  avec  l’infante.  Voici  comment  elle 
fut  accueillie  et  les  premières  paroles  que  je  trouve  à ce  sujet 
dans  ma  correspondance.  Il  ne  s’agissait  alors  d'aucune  con- 
férence avec  l’Angleterre  ; nous  ne  parlions  à personne, 
nous  nous  parlions  en  quelque  sorte  à nous-mêmes;  nous 
étions  seuls;  nous  exprimions  notre  sentiment  sans  contesta- 
tion, sans  communication  avec  qui  que  ce  soit. 

Sur  cette  première  indication,  j’écrivis,  le  28  novembre 
1844,  à M.  le  comte  Bresson  : 


Digitized  by  Google 


CHAMBRE  DES  PAIRS.— 90  JANVIER  IS47.  S17 

M.  Guizot  à M.  le  comte  Breeson.  (Particulière.) 

Ptrii,  36  noTembre  1844. 

a Un  seul  mot  aujourd’hui  sur  monseigneur  le  duc  de 
Montpensier.  Quand  la  reine  Isabelle  sera  mariée  et  aura  un 
enfant,  il  sera  fort  heureux  d’épouser  l’infante  dona  Fernanda. 
Il  trouve  ce  mariage-là  très-convenable  et  très-bon  pour  lui. 
Seulement,  ni  le  roi  ni  lui  ne  veulent  d’une  politique  détour- 
née. Ne  prenex  pas,  du  reste,  ceci  pour  une  decision  défini- 
tive ou  un  engagement  diplomatique.  Je  vous  dis  la  disposition 
telle  qu’elle  est  ; elle  est  fort  amicale  envers  l'Espagne,  fort 
loyale  envers  tout  le  monde,  o 

Voilà  le  langage  que  nous  tenions  entre  nous,  sans  le 
communiquer  à qui  que  ce  soit, .point  pour  prendre  un  en- 
gagement, point  pour  nous  faire  valoir,  uniquement  pour 
exprimer  notre  véritable  pensée,  notre  véritable  disposition. 

Cependant  le  bruit  de  cette  idée  et  le  caractère  qu’on 
essayait  de  lui  donner  inquiétèrent  le  cabinet  de  Londres. 
C’était  très-peu  de  temps  avant  que  la  reine  d’Angleterre  fît 
au  roi  sa  seconde  visite  au  château  d’Eu.  Au  mois  de  sep- 
tembre 1845,  au  moment  où  eut  lieu  cette  seconde  visite, 
nous  nous  expliquâmes,  sur  celte  idée  du  mariage  de  M.  le 
duc  de  âlontpensier  avec  l’infante,  exactement  comme  je  viens 
de  montrer  que  nous  pensions  quand  nous  étions  seuls,  et  en 
ne  parlant  qu'à  nos  propres  agents.  Je  dis  à lord  Aberdeen  : 
a C’est  un  mariage  qui  convient  parfaitement  au  roi  et  à la 
France,  et  comme  union  de  famille  et  comme  alliance  poli- 
tique. Mais  nous  n’entendons  point  que  ce  soit  là  une  entorse 
donnée  à notre  politique  générale  et  annoncée  ; nous  n’enten- 
dons point  poursuivre  un  but  d’une  manière  détournée  et 
indirecte.  Tant  que  la  reine  d'Espagne  n’est  pas  mariée, 
tant  que  la  succession  n'est  pas  assurée  dans  sa  ligne,  le 
mariage  de  l’infante  a pour  nous  le  même  sens,  la  même 
valeur  politique  que  le  mariage  de  la  reine  elle-même  : nous 
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agirons  donc  par  le  même  principe;  nous  tiendrons  la 
infime  conduite,  à charge  de  réciprocité  de  rotre  part.  » 
Lord  Aberdeen  me  répondit  ; c Cette  conduite  est  sen- 
sée et  loyale;  de  notre  cfité,  la  reine  d’Kspagne  mariée, 
la  reine  d’Espagne  ayant  dos  enfants , nous  ne  pou- 
vons plus  faire  d’objection  forte  et  raisonnable  au  mariage 
de  M.  le  duc  de  Montpensier  avec  l’infante.  Nous  travaille-' 
rons  donc  d’abord  de  concert  à marier  la  reine  d’Espagne, 
en  employant  notre  influence  dans  le  même  sens  que  vous, 
les  descendants  de  Philippe  V.  Quand  le  mariage  de  la  reine 
sera  accompli  et  sa  succession  assurée,  alors  le  mariage  de 
M.  le  duc  de  Montpensier  avec  l’infante  ne  rencontrera  plus 
les  mêmes  difficultés.  » 

11  n’y  a eu  là,  messieurs,  point  de  convention  ni  d’enga- 
ment  diplomatique;  il  y a eu  deux  gouvernements  sensés, 
loyaux,  se  disant  l’un  à l’autre  la  vérité  sur  la  conduite  que 
l’un  et  l’autre  se  proposaient  de  tenir  dans  une  question 
délicate  qu’ils  s’étaient  promis  de  résoudre  en  commun.  Tel 
est  le  véritable  caractère  de  ce  qu'on  appelle  les  engagements 
du  château  d’Eu. 

Cependant  la  question  du  mariage  ne  discontinuait  pas 
d’occuper  à Madrid  le  gouvernement  : c’était  toujours  le 
comte  de  Trapani  qui  était  en  scène.  Il  rencontrait  de  graves 
obstacles,  comme  je  l’ai  dit  tout  à l’heure  à la  Chambre  : 
d’autres  noms  étaient  prononcés  par  des  Espagnols,  par  des 
influences  espagnoles,  bien  plus  que  par  des  insinuations  ou 
par  des  influences  étrangères.  Le  nom  du  prince  de  Co- 
bourg, qui  avait  déjà  été  prononcé  plusieurs  fois,  reparut 
alors  plus  souvent  et  plus  vivement,  et  son  apparition  nous 
causa  quelque  inquiétude;  je  le  témoignai  à lord  Aberdeen, 
qui  me  rassura  en  me  disant  ; a Vous  pouvez  être  tranquille, 
vous  n’avez  rien  à craindre  de  ce  côté,  d 

Au  même  moment  à peu  près,  le  gouveniement  espagnol 
nous  proposa  de  conclure  immédiatement  le  mariage  du 
comte  de  Trapani  avec  la  reine,  pourvu  que  l’on  conclût 
aussi  simultanément  le  mariage  du  duc  de  Montpensier  avec 
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l'iniantc.  C’étAit  au  mois  de  ttoveoiUre  1845.  Le  gouverae- 
ment  du  roi  refusa;  U refusa  pour  rester  fidèle  aux  engage* 
menis  d'Eu.  Il  répondit  qu'il  ne  pourait  traiter  définitive- 
ment du  mariage  de  M.  le  duc  de  Montpensier  avec  l’infonte 
que  lorsque  ce  mariage  aurait  perdu  son  caractère  politique. 
Mais  en  même  temps  que  nous  faisions  ce  refus , comme  il 
était  impossible  de  ne  pas  prévoir  refiel  qu'il  ferait  k Madrid, 
je  donnai  à M.  Bresson,  le  10  décembre  1845,  des  instme- 
tions  qui  sont  contenues  dans  les  documents  communiqués 
à la  Chambre;  je  lui  dû  : « Soyea  sur  vos  gardes;  voilà  la 
conduite  que  nous  tenons;  elle  est  parfaitement  sincère, 
loyale;  mais  si,  même  indépendamment  de  la  volonté  du  ca- 
binet anglais,  quelque  combinaison  contraire  à notre  prin- 
cipe, par  exemple  la  combinaison  du  prince  de  Cobourg,  de- 
venait probable,  an'êtez-la;  nous  ne  sommes  pas  engagés 
dans  ce  cas;  je  vous  donne  le  droit  d’offrir  alors  M.  le  duc 
de  Montpeusicr  soit  pour  la  reine,  soit  pour  l'infante.  » 

Ce|iendant  les  événements  suivaient  leur  cours  ; la  combi- 
naison napolitaine  perdait  de  plus  en  plus  du  terrain;  le  ca- 
binet espagnol  qui  l’avait  acceptée,  le  cabinet  Narvaez  per- 
dait aussi  du  terrain  et  était  sur  le  point  de  se  retirer. 

Je  ne  laisserai  pas  passer  celte  occasion  sans  rendre  au 
général  Narvaez,  maintenant  qu’il  est  hors  des  affaires,  la 
justice  due  à la  loyauté  qu’il  a apportée  dans  les  questions 
que  nous  avons  eues  à traiter  avec  lui.  Le  général  Narvaei 
s’est  montré,  pendant  son  séjour  au  pouvoir,  très-capable  de 
fermeté  politique , de  résolution  nelt'e  et  active,  et  personne 
ne  peut  oublier  les  éminents  services  qu'il  a rendus  à sa  reine 
et  à son  pays. 

Il  sortit  des  affaires  en  février  1846;  c’était  un  change- 
ment grave.  J’appelai  M.  de  Jarnac  à Paria;  je  lui  fis  connaî- 
tre les  intentions  du  gouvernement  du  roi  dans  le  cas  où 
notre  politique , à propos  du  mariage , se  trouverait 
en  péril.  M.  de  Jarnac  remporta  le  mémorandum  du  S7  fé- 
vrier. Ce  mémorandum  fut  mis  sous  les  yeux  de  lord  Aber- 
deen qui  le  lut,  et  en  prit  complète  connaissance  des  mains 
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deM.  le  comte  de  Sainte-Aulaire,  pour  qui  il  était,  comme  le 
disait  hier  M.  le  duc  de  Broglie,  une  instruction  sur  le  lan- 
gage et  l’attitude  qu’il  avait  à tenir. 

Ainsi,  de  même  qu’au  mois  de  décembre  précédent,  j’a- 
vais donné  à M.  Bresson  une  instruction  qui  devait  régler 
sa  conduite  dans  des  cas  pressants,  de  même  le  gouverne- 
ment anglais  était  averti  de  la  conduite  que  nous  tiendrions 
si  de  tels  cas  se  présentaient. 

Une  nouvelle  ouverture  nous  fut  faite  à cette  époque  par  le 
nouveau  cabinet  espagnol,  le  cabinet  de  M.  le  marquis  de 
Miraflores;  ce  fut  celle  du  mariage  isolé  de  M.  le  duc  de 
Montpensier  avec  l’infante,  avant  le  mariage  delà  reine. 
Nous  écartâmes  celte  ouverture  par  les  mêmes  raisons  qui 
nous  avaient  fait  écarter  les  mariages  simultanés,  par  fidélité 
pour  nos  engagements. 

Telle  était  la  situation,  lorsqu’au  mois  de  mai  M.  Bresson 
appela  toute  mon  attention  sur  le  travail  très -actif,  très- 
pressant,  qui  se  faisait  à Madrid  en  faveur  de  la  combinaison 
Cobourg  ; travail  qui,  par  une  multitude  de  causes  que  je  ne 
mettrai  pas  sous  les  yeux  de  la  Chambre,  éclatait  dans  ce 
moment.  M.  Bresson  me  fît  connaître  ce  fait  en  me  donnant 
beaucoup  de  détails.  Et  dans  le  même  moment  je  reçus  de 
lord  Aberdeen  l’avis  loyal  que  le  gouvernement  espagnol 
s’était  adressé  au  duc  de  Saxe-Cobourg,  en  visite  à Lisbonne, 
pour  provoquer  le  mariage  du  prince  Léoi>old  avec  la  reine. 

Notre  surprise  fut  grande;  bien  moins  notre  surprise  du 
fait  même  que  notre  surprise  de  la  connaissance  que  le  mi- 
nistre d’Angleterre  à Madrid  en  avait  eue  et  de  l’approbation 
qu'il  y avait  donnée.  Je  la  témoignai  très-franchement  à lord 
Aberdeen.  Je  ne  lui  faisais  certes  parla  aucun  rejiroche, car 
il  nous  avait  noblement  avertis.  Ix>rd  Aberdeen  écrivit  au 
ministre  d’Angleterre  à Madrid  et  le  blâma  pour  avoir  pris 
part  à ce  travail,  car  lord  Aberdeen  aussi  voulait  tenir  loya- 
lement les  engagements  qui  avaient  été  pris. 

Messieurs,  il  faut  s’arrêter  ici  pour  voir  et  dire,  telle  qu’elle 
a été  réellement,  la  vérité  des  choses.  Le  gouvernement  espa- 
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gnol,  j’en  suis  convaincu,  s’est  toujours  proposé  de  fai.e  faire 
à la  reine  d’Espagne  ce  qu’on  appelle  un  grand  mariage,  de 
lui  faire  contracter  une  grande  alliance,  de  se  donner  et  de 
donner  à rE$|tagne,  par  le  mariage  de  sa  reine,  l’appui  d’une 
grande  puissance  : ou  la  France  ou  l’Angleterre;  ou  un  prince 
français  ou  le  prince  de  Cobourg. 

Tenez  pour  certain  que  telle  a toujours  été  la  pensée  du 
gouvernement  espagnol.  Je  ne  m’en  étonne  pas,  et  personne 
n’a  le  droit  de  s’en  étonner  ni  de  s’en  plaindre  : le  gouver- 
nement espagnol  agissait  dans  l’intérêt  espagnol  ; il  regardait 
un  tel  résultat  comme  important  pour  le  repos  et  la  force  de 
l’Espagne;  il  pensait  qtic  le  mariage  de  la  reine,  quel  qu’il 
fût,  soulèverait  des  mécontentements  en  Espagne,  créerait 
des  difficultés  à son  gouvernement,  et  il  voulait  une  alliance, 
un  appui  qui  le  mil  au-dessus  de  ces  mécontentements,  de 
ces  difficultés. 

Ainsi,  dans  l’intérêt  espagnol,  au  point  de  vue  espagnol, 
il  avait  parfaitement  le  droit,  et  peut-être  avait-il  raison, 
lui  seul  en  était  juge,  de  ne  vouloir  résoudre  la  question 
que  par  l’une  ou  l’autre  combinaison. 

Quoi  qu’il  en  soit,  c’est  surtout  au  gouvernement  espa- 
gnol, à son  intention,  à sa  volonté,  qu’il  faut  attribuer  la 
nouvelle  face  que  prit  l’affaire  en  ce  moment. 

Quelle  en  était  la  cause?  Notre  refus  de  consentir  soit  au 
mariage  immédiat,  soit  au  mariage  antérieur  de  M.  le 
duc  de  Montpensier  avec  l’infante.  Rencontrant  ainsi  de 
notre  côté  des  difficultés,  des  refus  formels,  le  gouverne- 
ment espagnol,  dans  l’intérêt  de  sa  politique  et  d'accord 
avec  ses  vues  constantes,  se  tourna  activement,  vivement, 
vers  la  combinaison  Cobourg. 

Il  y avait  donc  là  trois  politiques  en  présence  : la  poli- 
tique espagnole,  voulant  ou  une  combinaison  française  ou 
la  combinaison  Coboiirg,  et  agissant  très-activement  en  ce 
moment  dans  le  sens  de  cette  dernière  combinaison;  la  poli- 
tique française,  qui  se  refusait  au  mariage  de  M.  le  duc  de 
Montpensier  avec  la  reine,  et  au  mariage  immédiat  de  ce 
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prince  avec  l’infanle,  el  qui  en  même  temps  voulait  écaj  ler 
la  combinaison  (iobourg;  el  la  politique  anglaise  qui,  n’a- 
doptant pas  un  principe  aussi  ferme  ni  une  conduite  aussi 
décidée  que  nous,  acceptait  cependant  le  mariage  de  M.  le 
duc  de  Montpensier  avec  l’infante,  pourvu  qu’il  ne  fût  pas 
simultané  avec  celui  de  la  reine. 

Pour  qu’une  question,  dans  laquelle  des  politiques  si 
diverses  el  si  puissantes  se  trouvaient  engagées,  fût  résolue 
'tranquillement,  il  fallait  évidemment  le  concert,  l’action 
commune  de  la  France  et  de  l’Angleterre.  Ce  n’était  que 
par  le  concert  de  ces  deux  puissances,  par  l’unité  du  leur 
action  qu’on  pouvait  espérer  la  solution  de  tant  de  compli- 
cations et  de  difficultés. 

Messieurs,  je  n’Iiésite  pas  à le  dire  : avec  la  présence  de 
lord  Aberdeen  aux  affaires,  j’espérais,  et  j'avais,  je  crois, 
raison  d'espérer  que  ce  concert  et  cette  action  commune 
auraient  lieu. 

Je  dirai  sans  détour  à la  Cliambre  les  motifs  de  ma  con- 
fiance. Flic  n’était  point  duc  uniquement  aux  très-bonnes 
relations  personnelles  qui  existaient  entre  lord  Aberdeen  et 
moi.  Quelles  que  soient  l’estime  et  l'amitié  que  se  portent 
deux  hommes,  deux  ministres,  ce  ne  sont  pas  ces  senti- 
ments qui  dirigent  et  doivent  diriger  leur  conduite  poli- 
tique; cela  peut  faciliter  les  alfaircs,  mais  cela  ne  les  décide 
pas.  Après  tout,  lord  Aberdeen  se  gouvernait  par  les 
intérêts  de  l’Angleterre,  comme  moi  par  ceux  de  la  France. 

Voici  ce  qui  faisait  ma  confiance.  Vous  entendez  beau- 
coup parler  de  livalifé,  de  lutte  des  influences,  de 
jalousie  pcrmaneiifc  entre  la  France  et  l’Angleterre, 
politique  qui  a bien  des  causes,  pcul-ctre  même  bien  des 
raisons.  Pour  mon  compte,  je  suis  convaincu  que,  dans 
l’état  actuel  des  faits,  cette  politique  n’est  ni  bonne,  ni 
nécessaire  pour  les  deux  pays.  Je  n’indiquerai,  à l’appui 
de  mon  opinion,  que  deux  grandes  raisons,  que  M.  le  duc 
de  Noailies  indiquait  déjà  hier  en  la  combattant. 

Voici  la  première  ; la  paix,  le  désir  de  la  paix,  est  évi- 
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demment  aujourd’hui  le  sentiment,  je  ne  dirai  pas  unique, 
mais  dominant  chez  les  deux  nations  ; non  pus  le  désir  de 
la  paix  uniquement,  comme  on  l’a  cru,  pour  l’inlérèt  ma- 
tériel des  deux  pays,  mais  par  un  principe  plus  élevé,  par 
respect  pour  la  justice  et  pour  le  bonheur  des  huinnies. 

Un  autre  sentiment  existe  à côté  de  celui-là,  c’est  l'instinct 
d’une  grande  mission  commune  de  civilisation  (Trés-bkn! 
très-bien!);  le  désir  de  prévenir,  par  le  concert  des  deux 
puissances,  les  bouleversements  révolutionnaires,  en  favori- 
sant partout  le  développement  régulier  de  la  civilisation  et 
de  la  liberté  légale.  (iSouvelle  approbation.) 

Voilà  les  deux  idées,  les  deux  sentiments  qui  s’élèvent 
aujourd’hui,  en  France  et  en  Angleterre,  au-dessus  de  toutes 
les  causes  de  rivalité,  de  jalousie,  de  lutte  des  influences,  et 
qui  déterminent  cette  impulsion  si  vive,  si  spontanée,  si 
vraie,  des  deux  pays  vers  le  concert  et  l’action  coniuiune 
dans  toutes  les  graudes  questions  du  moude.  (Marques  d’ap- 
probation.) 

Eh  bien!  ce  sentiment,  cette  conviction  que  j'épiouve, 
lord  Aberdeen  les  éprouve  aussi  j lord  Aberdeen  est  con- 
vaincu, comme  je  le  suis,  et  sir  ilobert  l’eel  est  convaienu, 
je  pense,  comme  lord  Aberdeen,  que  c’est  là  la  vraie,  la 
bonne  politique , celle  qui  doit  dominer  dans  les  deux 
pays.  Môme  dans  les  questions  les  plus  délicates,  les  pins 
complexes,  par  exemple  dans  cette  question  des  mariages 
d’Espagne  qui  se  rattachait  à tant  dépassions,  à tant  de 
préventions,  cette  conviction  générale  commune  aux  deux 
gouvernements,  commune  aux  deux  ministères,  et  planant 
au-dessus  de  tous  les  faits,  rendait  le  concert  et  par  consé- 
quent la  solution  réglée  en  commun  possible  et  naturelle. 
J’avais  la  coutiance  qu’il  en  serait  ainsi.  Mais,  vers  la  lin  du 
mois  de  juin,  lord  Aberdeen  et  sir  Kobert  l’cel  quittèrent  les 
aflaires.  (Marques  d'approbation.) 

La  Chambre  me  rendra,  j’espère,  la  justice  de  croire  que, 
me  trouvant  en  présence  d’un  autre  cabinet,  d’uu  autre 
ministre  des  affaires  étrangères,  je  n’ai  tenu  compte  d’au- 


344  HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCK, 
cune  passion,  d’aucune  prévention  personnelle.  I.ie$  hommes 
qui  se  laisseraient  aller  à de  tels  sentiments,  qui  leur  don- 
neraient une  part  tant  soit  peu  grande  dans  la  direction  des 
affaires,  ne  seraient  pas  dignes  des  affaires.  (Àssenlimfnl.) 

Je  me  hâte  également  d'écarter  de  cette  question  toute 
prévention,  tout  soupçon  d’une  mauvaise  foi  quelconque, 
d’une  déloyauté  quelconque.  Aucune  idée  semblable  ne 
m’entre  dans  l’esprit,  et  je  ne  crois  pas  qu’il  soit  permis 
d’introduire  dans  la  controverse  des  grandes  questions  po- 
litiques un  tel  élément.  {Approbation.)  La  discussion  de- 
viendrait impossible.  Je  rendrai  toujours,  aux  hommes  avec 
lesquels  j’aurai  l’honneur  de  traiter  de  grandes  affaires,  la 
justice  de  croire  qu’ils  sont  d’aussi  bonne  foi  que  moi,  qu’ils 
ne  sont  dirigés,  comme  je  le  suis  moi-même,  que  par  les 
intérêts  de  leur  pays,  par  l’idée  qu’ils  se  forment  de  la 
bonne  politique  pour  leur  pays.  {Nouvelle  et  vive  approba- 
tion.) Voici  donc  l’expression  vraie  de  ma  pensée.  Nous  nous 
trouvions  en  présence  d’un  ministre  qui  pouvait  avoir  une 
politique  différente  de  celle  de  son  prédécesseur,  qui  pouvait 
|K>iter,  dans  les  questions  et  les  affaires  d’Espagne,  des 
idées,  des  intentions  autres  que  celles  de  son  prédécesseur. 
Nous  avions  quelques  raisons  de  le  croire. 

Je  ne  remonterai  pas  avant  18â0  ; je  ne  remonterai  pas 
même  à 1840;  je  ne  parlerai  pas  des  motifs  de  dissentiment, 
des  préventions  que  les  événements  de  1840  avaient  pu 
laisser  dans  l’esprit  du  cabinet  français.  Je  ne  parlerai  que 
de  ce  qui  s’était  passé  dans  le  cours  de  l’administration  de 
lord  Aberdeen  et  de  sir  Holwrt  Peel.  La  conduite  de  lord 
Aberdeen,  dans  .ses  rapports  avec  nous,  avait  été  souvent 
attaquée.  Pourquoi?  On  reprochait  à lord  Aberdeen  trop  de 
complaisance  pour  la  Fiance;  on  lui  reprochait  de  ne  pas 
bien  soutenir  l’influence  et  la  dignité  de  l’Angleterre  devant 
la  Fi-ance.  On  adressait  à lord  Aberdeen,  à lAindres,  pré- 
cisément les  mêmes  reproches  qu’on  nous  adressait  à 
nous  à Paris.  Je  ne  crois  pas  qu’ils  fussent  plus  fondés 
contre  lord  .\berdcen  qu’ils  no  l’étaient  contre  nous.  Je  suis 
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couvaincu  que  lord  Aberdeen  n’a  jamais  abandonné,  pas 
plus  que  nous  ne  l’avons  fait  nous-mêmes,  l’influence  et  la 
dignité  de  son  pays.  Il  a pris  pour  guide  la  politique  géné- 
rale dont  j'entretenais  tout  à l’heure  la  Chambre,  celle  idée 
de  concert  et  d’action  commune  qui  lui  faisait  mettre  de 
cêlé  beaucoup  de  petites  difficultés,  de  questions  secon- 
daires; mais  il  n’a  jamais  abaissé  la  dignité  et  l’influence  de 
l’Angleterre  devant  notre  pays,  pas  plus  que  nous  n'avons 
abaissé  devant  son  pays  la  dignité  et  l’influence  de  la  Fiance. 
C’était  là  pourtant  ce  qu’on  lui  avait  souvent  reproché  à 
propos  du  droit  de  visite,  de  l’Espagne,  du  Maroc. 

Il  était  certes  bien  naturel  que  cela  nous  inspirdl,  je  ne 
dirai  pas  de  la  défiance,  mais  de  la  réserve;  il  était  bien  na- 
turel que  nous  prissions  nos  précautions  pour  voir  si  la  poli- 
tique qu’on  allait  suivre  serait  la  même  que  celle  de  lord 
•\berdeen,  ou  bien  si  elle  serait  changée.  On  était  parfaite- 
ment en  droit  de  la  changer;  on  était  parfaitement  en  droit 
de  soutenir  qu’il  était  bon  pour  l’Angleterre  de  la  changer. 
Mais  de  notre  côté,  nous  étions  aussi  en  droit  et  en  devoir 
d’y  regarder,  et  de  ne  rien  faire,  de  ne  rien  engager  avant 
d’être  sûrs  que  nous  nous  trouvions  en  présence  de  la  même 
politique,  des  mêmes  intentions  avec  lesquelles  nous  avions 
contracté  certains  engagements  et  entrepris  de  résoudre  cer- 
taines questions.  {Très-bien!) 

Qu’avons-noiis  fait?  Nous  avons  attendu.  Nous  avons  at- 
tendu le  langage  public.  L’occasion  n’a  pas  manqué.  I.c  mi- 
nistre des  affaires  étrangères  de  la  Grande-Rretagne  a été 
réélu  à Tiverton.  Il  a prononce  un  discours  devant  ses  élec- 
teurs. A-t-il  dit  là  quelques  paroles  qui  pussent  nous  éclairer 
sur  sa  politique  envers  la  France,  sur  la  question  de  savoir 
s’il  tiendrait  la  même  ligne  de  conduite  que  son  prédécesseur? 
Quelques  années  auparavant,  si  je  ne  me  trompe,  devant  scs 
électeurs  aussi,  à Tiverton,  le  ministre  des  affaires  étrangères 
d’Angleterre  avait  parlé  de  la  France,  il  avait  parlé  de  la  con- 
duite des  armées  françaises  en  Afrique.  La  nouvelle  occasion 
était  bonne  pour  parler  aussi  de  la  France,  et  faire  connaître 
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quelle  sérail  envers  elle  sa  politique.  Pas  un  mol  ne  nous  a 
éclairés. 

Dans  le  parlement,  qui  siégeait  encore  à cette  époque,  la 
même  ré.«ei-vc  a été  gardée. 

évidemment,  notre  devoir,  à nous,  était  aussi  la  réserve,' 
.Nous  devions,  nous  aussi,  rester  en  mesure  de  suivre  une 
politique  isolée,  de  faire  aussi,  à nous  seuls,  les  affaires  de 
notre  pays.  C’était  notre  droit  et  notre  devoir. 

r.ependant,  le  20  juillet,  j’ai  pris  une  initiative;  j’ai 
cliargé  le  représentant  du  roi  à l^ondres  de  proposer  l’action 
commune  à Madrid,  dans  la  question  du  mariage  de  la  reine 
d’Kspagnc,  en  faveur  dos  tils  de  don  François  de  Paule,  des 
princes  espagnols,  pourvu  qu’il  fût  bien  entendu  (pi’à  l’Es- 
pagne et  il  la  reine  il  appartiendrait  de  choisir  celui  qui  leur 
conviendrait. 

Deux  ou  trois  jours  après,  je  reçus  communication  de  la 
dépêche  adressée  le  10  juillet  à M.  Biilwer,  et  qui  est  sous 
les  yeux  de  la  Chambre.  Je  ne  voudrais  pas  entrer  dans  un 
débat  minutieux  à ce  sujet;  mais  je  dois  faire  remarquer  à la 
Chambre  les  cbangeinents  essentiels  que  cette  dépêche  appor- 
tait dans  la  situation  et  les  rapports  des  deux  gouvernements. 

D’abord,  elle  avait  été  écrite,  elle  avait  été  envoyée  à Ma- 
drid sans  aucune  entente  préalable,  sans  aucun  concert  avec 
nous;  c’était  bien  là  de  la  politique  isolée,  et  une  politique 
isolée  dont  l’initiative  était  prise  à la>ndres. 

Voilà  pour  la  forme. 

Quant  au  fond,  le  prince  do  Cobourg  était  nommé  dans 
cette  dépêche,  placé  en  tête  des  candidats  à la  main  de  la 
reine;  non-seulement  mis  au  nombre  de  ces  candidats,  non- 
seulement  placé  en  tête,  mais  indiqué  comme  ayant  chance 
d’être  choisi,  car  la  dé()êche  porte  : a J’omets  le  comte  de 
Trapani  et  le  comte  de  Montemolin,  |)arce  ipi’il  parait  qu’il 
n’y  a pas  de  chance  que  le  choix  tombe  sur  aucun  d’eux.  » 
Les  trois  autres  candidats  n’étaient  donc  nommés  que  parce 
qu’il  y avait  chance  que  le  choix  tombât  sur  l’un  d’eux.  {Ap- 
liriibdlion.)  En  même  temps  ((u’on  nommait  le  prince  Léo- 
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pold,  disant  ainsi  qu’il  y avait  des  chances,  en  même  temps 
on  ajoutait  qu’il  n’y  avait  à Londres,  pas  plus  contre  lui  que 
contre  les  deux  fils  de  don  François  de  Paule,  aucune  objec- 
tion. 

Je  le  demande  à la  Chambre,  était-ce  là  la  situation  dans 
laquelle  nous  nous  trouvions  avec  le  ministère  précédent? 

Je  sors  de  la  question  du  mariage j je  jette  un  coup  d’œil 
sur  cette  même  dépêche  du  19  juillet,  quant  à la  puliticjue 
générale  de  l’Espagne.  J’y  trouve  une  attaque  contre  la  di- 
rection des  alTaires  en  Espagne,  contre  la  manière  dont  le 
parti  en  possession  du  pouvoir  en  Espagne,  depuis  trois  ans, 
gouvernait  lesafTaires  de  son  pays;  une  attaque  peut-être  un 
peu  vive  en  parlant  des  affaires  d’un  pays  étranger.  11  était 
impossible  que  je  ne  visse  pas  dans  ce  langage  une  intention, 
un  désir  que  le  parti  qui  était  alois  l'opposition  en  Espagne 
y redevînt  le  gouvernement.  C’était  évident  pour  tout  le 
monde.  Nous  nous  trouvions  donc  dans  cette  double  situa- 
tion : un  changement  notable  dans  l’attitude  du  cabinet  de 
I.ondres,  quant  à la  question  du  mariage;  un  changement 
notable  dans  son  attitude  quant  à la  direction  générale  des 
affaires  en  Espagne. 

Est-ce  que  je  ne  devais  tenir  aucun  compte  do  tels  faits? 

Considères,  je  vous  prie,  que  les  instructions  sur  le  ma- 
riage de  la  reine  coïncidaient  avec  la  démarche  faite  de  Madrid 
auprès  du  prince  de  Cobourg,  et  avec  la  présence  à .Madrid  du 
ministre  anglais  qui  avait  connu  et  approuvé  cette  démarche. 

Et  quant  au  changement  de  politique  générale  vis-à-vis  de 
l’Espagne,  quant  au  désir  manifeste  de  voir  arriver  le  paiti 
progressiste  au  gouvernement  de  l’Espagne,  ce  fait  coïncidait 
avec  le  travail  qui  sc  faisait  partout  en  Espagne,  hors  d’Es- 
pagne, pour  remettre  en  effet  le  parti  progressiste  au  pouvoir, 
soit  par  la  chute  du  ministère  espagnol,  soit  par  l’insurrection. 

J’ai  bien  le  droit  de  me  servir  de  ce  mot;  il  était  public, 
avoué  ; il  était  écrit  partout  en  hïspagne,  en  Angleterre,  en 
France. 

J’aurais  été  aveugle  et  coupable  si,  dans  de  tels  faits,  je 
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n'avais  pas  vu  des  symptômes  d’un  changement  de  direction 
et  de  situation,  si  je  n’avais  pas  reconnu  qu’il  n’y  avait 
plus  là  ce  désir  de  concert,  d’action  commune  entre  la 
France  et  l’Angleterre,  qui,  soit  sur  la  question  du  ma- 
riage, soit  sur  la  question  générale  des  affaires  d’Espagne, 
avait  caractérisé  la  politique  du  cabinet  précédent. 

Une  autre  circonstance  est  venue  s’ajouter  à celles  que  je 
remets  sous  les  yeux  de  la  Chambre,  et  former,  je  pourrais 
dire  forcer  irrésistililement  ma  conviction. 

La  proposition  que  j’avais  faite,  le  20  juillet,  du  concert, 
de  l’action  commune  de  Paris  et  de  Londres  à Madrid,  en 
faveur  des  fils  de  don  François  de  Paulc,  est  restée  plus  d’un 
mois  sans  réponse. 

En  présence  de  tels  faits,  j’ai  dû  rappeler  à l’ambassadeur 
du  roi  à .Madrid,  et  je  lui  ai  en  effet  rappelé  les  instructions 
générales  qu’il  avait  reçues  au  mois  de  décembre  18i5,  c’est- 
à-dire  la  nécessité  d’une  grande  vigilance,  et  l’intention  du 
gouvernement  du  roi  qu'il  ne  se  laissât  pas  surprendre;  je 
lui  ai  rappelé  que  si  la  combinaison,  qui  évidemment  se 
poursuivait  contre  nous,  avait  des  chances,  il  devait  user  des 
pouvoirs  qui  lui  avaient  été  donnés,  et  arrêter  ce  qui  eût  été 
un  échec  très-grave  pour  la  politique  de  notre  pays. 

Ce  que  je  lui  ai  prescrit,  M.  le  comte  Bresson  l’a  fait;  il 
l’a  fait  avec  une  vigilance,  une  intelligence  des  difiicultés  et 
des  nécessités  de  la  situation,  et  en  même  temps  avec  une 
mesure,  une  convenance  dans  ses  actes  et  dans  ses  paroles, 
qui  font  le  plus  grand  honneur  à son  caractère  comme  à son 
habileté.  (Adhésion.)  Il  n’y  a pas  eu  un  acte,  si  petit  qu’il  fût, 
il  n’y  a pas  eu  un  moment  dans  lequel  M.  le  comte  Bresson 
n’ait  strictement  rempli  tous  les  devoirs  que  lui  imposaient, 
d’un  côté,  1a  politique  bien  connue,  hautement  proclamée  de 
son  gouvernement,  et  de  l’autre,  les  engagements  que  nous 
avions  pris  au  château  d’Eu,  et  les  ménagements  que  ces 
engagements  nous  commandaient.  Jusqu’au  dernier  moment, 
en  poursuivant  le  but  qui  lui  était  indiqué,  M.  le  comte 
Bresson  s'est  maintenu  sur  ce  terrain  que  celui  des  infants. 
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lils  de  don  François  de  Paule,  qui  conviendrait  à l’Espagne 
et  à sa  reine,  serait  accepté  par  le  gouvernement  français, 
et  il  a fait  en  même  temps  ses  efforts  pour  que  le  mariage  de 
M.  le  duc  de  Muntpensier  avec  l’infante  ne  fût  pas  néces- 
sairement simullane  avec  celui  de  la  reine.  Vous  voyez  jus- 
qu’à quel  point  nous  avons  poussé  le  scrupule,  même  dans 
la  situation  nouvelle  qui  nous  était  faite,  même  après  tous 
les  faits  que  je  viens  de  mettre  sous  les  yeux  de  la  Chambre. 
Nous  avons  toujours  travaillé  à garder,  quant  à l’époque  du 
mariage  de  M.  le  duc  de  Montpensier  avec  l’infante,  une  cer- 
taine mesure  de  liberté.  On  nous  demandait,  on  nous  de- 
mandait ardemment  qu’il  fût  immédiatement  et  nécessaire- 
ment associé  au  mariage  de  la  reine.  Le  gouvernement  espa- 
gnol ne  voulait  pas  conclure  definitivement  un  mariage  sans 
l’autre.  Au  dernier  moment  encore,  le  28  août,  M.  le  comte 
Bresson  a fait  insérer,  dans  rengagement  contracté  entre 
lui  et  le  président  du  conseil  à Madrid,  M.  Isturitz,  pour  le 
mariage  de  M.  le  duc  de  Montpensier,  et  malgré  beaucoup 
d’objections  et  de  lésistances,  ces  mots  : «Ce  mariage 
sera  associé  à celui  de  la  reine,  autant  que  faire  se  pourra.o 

Il  voulait  réserver  ainsi  encore  une  certaine  liberté  quant 
à l’époque  où  le  second  mariage  aurait  lieu. 

Mais  après  cet  engagement,  signé  le  28  août,  M.  le  comte 
Bresson  représenta  fortement  au  gouvernement  du  roi  que, 
si  les  deu.x  mariages  n’étaient  pas  intimement  unis,  toutes 
choses  pouvaient  être  remisesen  question,  qu’il  y aurait  place 
pour  toutes  les  menées,  pour  toutes  les  incertitudes , que  les 
cortès  allaient  se  réunir  le  14  septembre , qu’on  préparait  des 
changements  de  ministère,  des  insurrections,  qu’il  était 
urgent  de  se  présenter  avec  des  faits  accomplis,  et  qui  ne 
pouvaient  être  vraiment  assurés  qu’en  étant  accomplis  en- 
semble. De  si  puissants  motifs  ne  nous  permettaient  pas 
d’hésiter.  C’est  seulement  le  4 septembre  que,  par  une  dépê- 
che télégraphique,  me  conformant  aux  ordres  du  roi,  j’ai 
autorisé  M.  le  comte  Bresson  à promettre  la  simultanéité  des 
deux  mariages.  La  Chambre  sait  le  reste. 
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Messieurs,  je  résume  en  quelques  mois  tous  ces  faits.  Évi- 
demment, ce  que  nous  avions  dit  dès  l’origine  et  à toutes 
les  époques  de  la  question,  nous  l’avons  fait.  Nous  n’avons 
fait  que  ce  que  nous  avions  dit.  Nous  n’avons  violé  aucun 
traité,  pas  plus  le  traité  d’IUrcchl  qu’aucun  autre.  Nous  n’a- 
vons manqué  à aucun  engagement,  pas  plus  aux  engagements 
du  château  d’Eu  qu’â  aucun  autre;  nous  n’avons  manqué  îi 
aucun  procédé  ; nous  avons  fait  tout  ce  qui  était  en  notre 
pouvoir,  au  delà  peut-être  de  ce  qui  était  de  notre  devoir, 
pour  maintenir,  entre  Paris  et  Londres,  le  concert  et  l’action 
commune  dans  celte  grande  question.  Nous  avons  donc  agi 
dans  la  plénitude  de  notre  droit  comme  dans  l’intérêt  de 
notre  pays,  et  en  remplissant  tout  notre  devoir  de  ]>rudence 
comme  tout  notre  devoir  de  loyauté. 

Maintenant  que  résulte-t-il  de  tout  ceci?  Où  en  sommes- 
nous  avec  l'Espagne,  avec  l'Europe,  avec  l’Auglcterre, 
après  la  conclusion  de  cette  grande  transaction?  C’est  sur  ce 
point,  c’est  sur  la  situation  que  notre  conduite  dans  toute 
celle  affaire  et  la  solution  qu’elle  a reçue  nous  font  mainte- 
nant envers  l’Espagne,  envers  l’Europe,  envers  l’Angleterre, 
que  j’appelle,  en  finissant,  les  dernières  pensées  de  la  Cliam- 

We. 

Envers  l’Europe,  les  faits  sont  clairs;  1a  question  du  ma- 
riage de  la  reine  et  du  mariage  de  l’infante  a été  bien  libre- 
ment débattue  par  les  cortès  espagnoles,  au  milieu  d’une 
tranquillité  parfaite,  en  même  temps  qu’avec  une  entière 
lilierté.  I.es  causes  de  désordre  n’ont  pas  manqué  en  Espagne 
à cette  époque;  les  provocations  à l’insurrection,  à la  guerre 
civile,  ont  été  multipliées.  Toutes  ont  échoué.  Ixs  mariages 
ont  été  discutés  et  accomplis  avec  une  entière  liberté  et  une 
parfaite  tranquillité. 

Non-seulement  cela  s’est  passé  ainsi;  mais  l’assemblée  qui 
avait  approuvé  ce  double  mariage,  les  cortèsqui  s’étaient  réu- 
nies en  septembre  dernier  ont  été  soumises  à l'épreuve  de  la 
réélection,  et  le  jugement  de  leur  pays,  le  jogeiiicnl  de  l’Es- 
pagne a ramené  une  assemblée  évidemment  animée  du  même 
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esprit  et  des  mêmes  inlcnlions,  appartenanl  à la  même  opi- 
nion politique. 

Nous  avons  donc  le  droit  do.  dire  que  tout  s’est  passé  avec 
le  libre  consentement,  par  l’action  indépendante  et  selon  le 
vœu  de  la  nation  espagnole  : c’est  l’Espagne  qui  a fait  ce  qui 
s’est  fait, "et  nos  relations  avec  elle  sont  aujourd’hui  évidem- 
ment consacrées  par  le  vœu  public  librement  et  tranquille- 
ment émis.  Ainsi,  quant  à l’Espagne,  nos  relations  n’ont  rien 
eu  à souffrir  de  la  grande  transaction  qui  vient  de  s’accomplir. 

Quant  à l’Europe,  messieurs,  aucune  objection,  aucune 
observation  n’est  venue  de  nulle  part,  pas  plus  des  puissances 
qui  n’ont  pas  reconnu  la  reine  lsal>elle  et  le  nouvel  ordre  de 
succession  en  Espagne  que  des  puissances  qui  l’ont  reconnu. 
Aucune  des  puissances  européennes  n’a  adhéré,  n’a  voulu 
adhérer  aux  protestations  du  gouvernement  anglais,  soit  con- 
tre le  mariage,  soit  contre  les  droits  qui  peuvent  en  découler. 
I.es  puissances  continentales  qui  n’ont  pas  reconnu  la  reine 
isalielle  ont  persisté  à rester  complètement  en  dehors  de  la 
question.  l.eur  situation  envers  nous,  envers  l’Espagne,  et 
notre  situation  envers  elles,  est  donc  exactement  la  même.  Et 
lorsque  communication  de  ce  mariage  leur  a été  donnée  dans 
les  formes  ordinaires,  tous  les  souverains  du  continent,  aussi 
bien,  je  le  répète,  ceux  qui  ont  reconnu  la  reine  Isabelle  que 
ceux  qui  ne  l’ont  pas  reconnue,  ont  répondu  au  roi  exacte- 
ment dans  les  mêmes  formes,  dans  les  mêmes  termes  qu’ils 
l’auraient  fait  pour  tout  autre  mariage. 

Quant  au  gouvernement  anglais,  il  est  évident  qu’il  y a là 
un  mécontentement  réel,  et  que  nos  relations  en  sont,  dans 
une  certaine  mesure,  affectées. 

Messieurs,  si  nous  faisons  deux  choses,  que  pour  son 
compte  le  gouvernement  du  roi  est  parfaitement  décidé  à 
Caire,  si,  d’une  part,  nous  ne  changeon.s  point  notre  politique 
générale,  politique  loyale  et  amicale  envers  l’Angleterre,  ai 
nous  continuons  à vivre,  à vouloir  vivre  en  bonne  intdligence 
avec  le  gouvernement  anglais,  et  si,  d’autre  part,  nous  nous 
montrons  bien  décidés  à soutenir  convenablement  ce  que 
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nous  avons  fait,  à nous  abstenir  de  toute  avance,  de  toute  con* 
cession  (Approbation),  si  nous  tenons  à la  fois  cette  double 
conduite  d'une  sincère  amitié  générale  envers  l’Angleterre  et 
son  gouvernement,  et  d’une  fermeté  bien  tranquille  dans  la 
position  que  nous  avons  prise,  tenez  pour  certain  que  le 
mécontentement  anglais  s’éteindra. 

Il  s'éteindra  devant  la  gravité  des  intérêts  supérieurs  qui 
viendront  et  qui  viennent  déjà  peser  sur  les  deux  pays,  et 
qui  sont  aussi  Lien  comptés,  compris  et  sentis  à Londres 
qu'à  Paris.  (Suuvelle  approbation.) 

La  nation  anglaise  et  son  gouvernement  (car  à Dieu  ne 
plaise  que  je  les  sépare  jamais,  et  la  pensée  n’en  est  pas  en- 
trée une  minute  dans  mon  esprit),  la  nation  anglaise  et  son 
gouvernement  ont,  l’un  et  l’autre,  deux  grandes  qualités  : 
la  justice  les  frappe,  et  la  nécessité  aussi  ! (On  rit.)  C’est  un 
pays  moral  et  qui  respecte  les  droits  -,  c’est  un  pys  sensé  et 
qui  accepte  les  faits  irrévocables. 

Présentez-vous  sous  ce  double  aspect  : fermes  dans  votre 
droit,  fermes  dans  le  fait  accompli;  et  tenez  pour  certain  que 
les  bonnes  relations  se  rétabliront  entre  les  deux  gouverne- 
ments. 

Ce  discours  est  suivi  de  marques  très-vives  d’appro- 
Iration.  MM.  les  pairs  quittent  leurs  places  et  viennent 
en  grand  nombre  féliciter  à son  banc  M.  le  ministre  des 
affaires  étrangères.— La  séance  reste  susj)endue  pendant 
un  quart  d’heure. 

(M.  le  chancelier  ap|>elle  successivement  M.  le  comte 
d’Alton-Shée  et  M.  le  baron  de  Brigode,  qui  déclarent 
renoticer  à la  parole.) 

M.  te  chancelier. — Les  orateurs  inscrits  déclarant  renoncer 
à la  parole  sur  le  paragraphe  3,  je  vais  mettre  ce  paragraphe 
aux  voix. 

(La  Chambre,  consultée,  déclare  la  discussion  close.) 
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M.  le  chancelier. — Je  donne  lecture  du  paragraphe  3. 

« I<c  mariage  de  votre  fils  bien-aimé,  le  duc  de  Montpen- 
sier,  avec  votre  nièce  bien-aimée  l'infante  d’Espagne,  I^ouise- 
Fernande,  est  venu  ajouter  aux  satisfactions  et  aux  consola- 
tions que  la  Providence  vous  a accordées  dans  votre  auguste 
famille;  saluée  avec  Joie  par  deux  peuples  indépendants  et 
amis,  cette  alliance  contribuera  à maintenir  entre  la  France 
et  l'Espagne  ces  bonnes  et  intimes  relations  conformes  aux 
traditions  des  deux  États,  et  si  désirables  pour  leur  prospé- 
rité et  leur  sécurité  réciproques.  » 

paragraphe  est  mis  aux  voix  et  adopté.) 
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Discussion  de  l'Adresse  à la  Chambre  des  députés. 
AlTairc  de  Craco-vie. 

— Chambre  des  députés. — Séance  du  3 férrier  18-17.— 


Le  président  de  la  Chambre  mit  aux  voix  le  6*  para- 
graphe du  projet  de  l’Adresse  relatif  à l’incorporation 
de  Cracovie  à l’empire  d’Autriche,  et  ainsi  conçu  : 

O Un  événement  inattendu  a altéré  l’état  des  choses  fondé 
en  Europe  par  le  dernier  traité  de  Vienne.  La  république  de 
Cracovie,  Etat  indépendant  et  neutre,  a été  incorporée  à 
l’empire  d’Autriche.  La  France  veut  sincèrement  le  respect 
de  l’indépendance  des  États  et  le  maintien  des  engagements 
dont  aucune  puissance  ne  peut  s’affranchir  sans  en  affranchir 
en  même  temps  les  autres.  En  protestant  contre  celte  viola- 
tion des  traités,  nouvelle  alteinte  à l’antique  nationalité  polo- 
naise, Votre  Majesté  a rempli-un  impérieux  devoir  et  répondu 
à la  juste  émotion  de  la  conscience  publique,  a 

M.  Odilon  Barrot  attaqua,  à ce  sujet,  la  conduite  du 
cabinet,  et  je  lui  répondis. 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères.  — Je  suis  auss 
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<lé('i(lü  (|uu  l’iionoralile  préopiiiuiU  à iic  laisser  dans  cette  qiies- 
tiim  aucun  doute,  aucune  équivoque  ni  sur  la  conduite  du 
gouvernement  du  roi  ni  sur  le  sens  qu’il  attache  à ses 
paroles.  J’y  suis  d'autant  plus  décidé  que  je  suis  pro- 
fondément convaincu , au  moins  aussi  convaincu  que 
riionorable  préopinant,  de  la  gravité  de  la  question  pour  la 
politique  et  les  intérêts  de  mou  pays.  {Mouvement.) 

Je  prie  donc  la  Chambre  de  me  permettre  de  dire  sans  dé- 
tour, très-simplement,  mais  très-complétemeut  ma  pensée  et 
mes  intentions.  {Écoutez!) 

Quand  les  événements  de  Cracovie  ont  éclaté,  au  mois  de 
février  dernier,  le  gouvernement  du  roi  a réclamé,  positive- 
ment et  fortement  réclamé,  comme  avaient  réclamé  les  mi- 
nistères précédents  en  pareille  circonstance. 

Il  s’est  élevé  contre  toute  idée  d’une  occupation  perma- 
nente de  la  république  de  Cracovie;  il  a maintenu  son  droit 
de  regarder  à ce  qui  se  passait  dans  ce  territoire  et  d’inter- 
venir dans  les  décisfous  qui  concerneraient  cet  Ktat.  Il  l’a  fait 
dans  la  même  mesure,  dans  les  mêmes  termes  que  l’avaient 
fait  les  cabinets  précédents.  Il  a reçu,  à cette  époque,  la 
même  réponse,  les  mêmes  assurances  qui  avaient  été  données 
aux  cabinets  précédents  : c’était  une  occupation  purement 
militaire,  point  politique,  commandée  par  la  nécessité,  et 
qui  devait  cesser  avec  la  nécessité.  Le  gouvernement  du  roi 
a pris  acte  des  assurances  qu’il  recevait. 

Trois  mois  après,  publiquement,  dans  une  autre  enceinte, 
le  gouvernement  a renouvelé  1a  même  déclaration  ; il  a main- 
tenu les  mêmes  droits,  ceux  de  i'Ktat  de  Cracovie  et  le  droit 
de  la  France  à regarder  à ce  qui  s'y  passait. 

Il  est  vrai  que  le  gouvernement  du  roi  n’a  eu  connaissance, 
avant  le  mois  de  novembre,  d’aucune  résolution,  d'aucun 
projet  de  résolution  pris  à l’égard  de  Cracovie,  et  pour  la 
destruction  de  cet  État.  Ce  qui  est  arrivé  au  gouvernement 
du  roi  est  également  arrivé  au  gouvernement  anglais;  il  n’a 
été  ni  plus  ni  autrement  informé  que  nous;  il  n’a  agi  ni  plus 
ni  autrement  que  nous.  Quant  à leur  conduite,  quant  à leurs 


33«  HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCK, 
informations,  les  deux  gouverneraenis  se  sont  trouvés  dans 
une  situation  parfaitement  analogue. 

L’événement  une  fois  annoncé,  qu’a  fait  le  gouvernement 
du  roit 

Il  a protesté.  Voici  le  sens  exact  et  complet  qu’il  a atta- 
ché à sa  protestation. 

Il  a vu  dans  la  destruction  de  la  république  de  Cracovie 
un  fait  contraire  au  droit  européen  ; il  a protesté  contre  ce 
fait,  qu'il  a qualifié  selon  sa  pensée.  Et  en  même  temps  il  en 
a pris  acte,  afin  que,  dans  l’avenir,  s’il  y avait  lieu,  la  France 
pût  en  tenir  le  compte  que  lui  conseilleraient  ses  intérêts  lé- 
gitimes et  bien  entendus.  (Très-bien t Irès-bien!) 

Voilà  le  sens  de  la  protestation  du  gouvernement  du  roi , 
ni  plus  ni  moins.  Ix;  gouvernement  du  roi  a,  de  la  puissance 
du  droit,  du  droit  publiquement  exprimé  et  reconnu,  une 
plus  haute  idée  que  l’honorable  préopinant  (A  gauche  : Ah! 
ah  ! ) ; il  regarde  cette  puissance  comme  capable  de  résister  à 
de  bien  rudes  épreuves,  et  de  traverser  de  bien  longs  espaces 
de  temps.  {Mouvement.) 

Mais  en  même  temps  qu’il  protestait,  le  gouvernement  du 
roi  n’a  pas  considéré  l’événement  de  Ciacovie  comme  un 
cas  de  guerre  ; entendez  bien  ce  que  je  dis.  ( Mouvements 
divers.) 

M.  P*  CoüRTAis.  — Et  l’Europe  l’entendra  aussi. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — En  même  temps, 
le  gouvernement  du  roi  n’a  pas  considéré  l’événement  de  Cra- 
eovie  comme  un  cas  de  guerre.  Et  là  où  le  gouvernement  du 
roi  ne  voit  pas  un  cas  de  guerre,  il  ne  tient  pas  le  langage, 
il  ne  fait  pas  le  bruit,  il  ne  prend  pas  l’altitude  de  la  gncriv; 
il  trouve  qu’il  n’y  aurait  à cela  ni  dignité,  ni  sûreté. 

Savez-vous  quel  est  le  vrai  secret  de  la  politique?  C’est  la 
mesure  (/tu  centre  ; Très-bien!);  c’est  de  faire  à chaque 
chose  sa  juste,  part,  à chaque  événement  sa  vraie  place,  de  ne 
pas  grossir  les  faits  outre  mesure  pour  grossir  d’alvord  sa  voix 
et  ensuite  ses  actes,  au  delà  du  juste  et  du  vrai,  (.‘iensatinn 
prolehiqée .) 
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Ne  voulant  pas  arriver  à faire  de  ce  triste  événement  un  cas 
de  guerre,  ne  voulant  pas  que  la  guerre  en  pût  sortir,  croyant 
cela  parfaitement  contraire  et  aux  intérêts  de  notre  pays 
[A  gauche  : On  ne  proteste  pas  alors!  ),  et  aux  intérêts  de 
l’Europe,  et  je  dirai  plus,  aux  intérêts  du  droit  en  Europe, 
le  gouvernement  du  roi  s’est  renfermé  et  a renfermé  sa  pro- 
testation dans  le  sens  et  dans  les  limites  que  j’exprime  claire- 
ment à la  Chambie. 

Voici  encore  pourquoi,  indépendamment  de  celte  décisive 
raison  que  je  viens  d’indiquer,  voici  pourquoi  nous  avons 
agi  comme  nous  l’avons  fait.  Nous  n’avons  pas  cm  que 
le  moment  où  nous  protestions  contre  une  infraction  aux 
traités  fût  le  moment  de  proclamer  le  mépris  des  traités; 
nous  n’avons  pas  cru  qu’il  nous  convint,  qu’il  convint  à la  mo- 
ralité de  la  France,  à la  moralité  de  son  gouvernement,  de 
dire,  à l’instant  où  il  s’élevait  contre  une  infraction  aux  trai- 
tés ; nous  ne  reconnaissons  plus  de  traités.  (.Voûta ment.) 

Nous  croyons  qu’il  n’y  aurait  pas  eu  de  plus  mauvais 
exemple  à donner  à l’Europe , en  même  temps  qu’il  ne  pou- 
vait pas  y avoir  de  plus  grand  danger  pour  notre  pays.  (Rx- 
clamations  à gauche.) 

M.  riARAiER-PAGÈs.  — I..C  ministl're  n’est  pas  d’accord  avec 
la  commission. 

M.  te  ministre. — Je  viens  ici  au  nom  du  gouvernement  du 
roi,  et  avec  le  poids  de  la  responsabilité  qui  lui  appar- 
tient, je  viens  dire  sa  pensée , sans  m’inquiéter  de  savoir 
si  c’est  celle  de  personne.  Je  suis  sûr  que  c'est,  au  fond, 
la  pensée  de  la  commission.  Ijb  gouvernement  du  roi  est  con- 
vaincu que,  s’il  avait  tenu  une  autre  conduite  que  celle  qu’il 
a tenue,  s’il  avait  donné  h ses  actes,  à son  langage,  un  autre 
sens,  une  autre  portée,  s’il  avait  laissé  croire  qu’ils  pou- 
vaient avoir  un  autre  sens,  il  aurait  manqué  à ses  premiers 
devoirs. 

Car,  riionorable  préopinant  le  reconnaîtra  comme  moi,  il 
ne  faut  pas  plus  d’équivoque  entre  nous  et  l’Europe  que  dans 
cette  enceinte;  il  fuit  parler  vrai  àrEurojM’,  comme  nous 

il 
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nous  |mi'liiii8  vrai  entn'  nous.  Si  nous  \ouloiis  aUacluu-à  nus 
a dus  un  sens  plus  gra^t!,  <lua  uuntûquuncea  plus  ùtendues,  il 
faut  le  dire.  Nous  avons  voulu  que  l’Kurope  sût  exacleroeat 
la  portée  de  nos  paroles.  Nous  étions  convaincus  que  la  moin- 
dre é(|uivoque  à cet  égard  aurait  presque  immédiatement 
pour  résultat  une  situation  qu’il  est  du  devoir  de  tous  les  lions 
citoyens  et  du  devoir  du  gouvernement  du  roi  d'écarter,  tant 
qu'elle  n’est  pas  absolument  indispensable,  absolument  com- 
mandée par  la  nécessité  : l’union  en  Fairope,  de  nouveau,  de 
quatre  puissances  contre  une.  (lUouvement  en  sens  divers.) 
Kn  Kurope,  de  nouveau,  quatre  puissances  contre  une! 
[Anitatiun  pruloiujée.) 

I,e  jour  où  nous  croirions  que  la  dignité  et  l'intérôt  du 
pays  le  coiuinandent,  nous  ne  reculerions  pas  plus  que 
d’autres  devant  une  telle  situation  ; mais  nous  sommes 
convaincus  que  l’événement  de  Cracovic  n’était  pas, 
n'e.sl  pas  un  inolif  sul'fisani  |Kiur  laisser  une  telle  situation 
se  l'ormer  en  Euiujie.  Voilà  un  des  motil's,  un  des  puis- 
sants niolil's  (jiii  ont  déterminé  notre  conduite , conduite 
dans  laquelle  nous  |>crsistons , maintenant  comme  au  pre- 
mier joui'. 

Voici  donc,  exactement  ce  qui  en  est , messieurs  ; nous 
avons  protesté  contre  la  destmetion  de  Cracovie,  contre  un 
fait  à nos  yeux  contraiie  au  droit;  nous  eu  avons  pris  acte, 
pour  la  jiulillquc  future  de  notre  pays,  le  jour  et  dans  la  me- 
sure oii  ses  iiiléiéts  légitimes  et  bien  ente'ndus  le  lui  conseil- 
leraient. 

Cela  dit,  cette  réserve  faite,  nous  tenons  que  les  traités 
subsistent,  et  nous  sommes  résolus  à les  observer  loyalement. 
{Longue  interruption  a gauche.) 

Depuis  1830,  la  politique  du  gouvernement  du  roi  a re- 
posé sur  deux  bases  : au  dedans  le  maintien  des  lois,  au  de- 
hors le  maintien  des  traités;  c’est  avec  ces  deux  freins  que 
nous  avons  réprimé,  depuis  seize  ans,  l'esprit  d’anarchie  et 
l’esprit  de  guerre.  (Mouvelle  interruption  à gauche,] 

C’est  avec  ces  deux  freins  que  nous  avons  réprimé,  depuis 
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seize  ans,  l’esprit  d’anarcliie  et  l’espiii  de  guerre.  Nous  n’a- 
bandonnerons ni  l’un  ni  l’autre. 

Et  nous  sommes  convaincus  (jue,  s'il  arrivait  un  jour  où  la 
France,  dans  un  intérêt  légitime  et  bien  entendu,  eût  à se 
prévaloir  de  la  réserve  que  nous  avons  faite  aujourd’hui, 
nous  sommes  convaincus  qu’à  cette  époque  elle  puiseraU 
plus  de  force  dans  le  respect  qu  elle  aurait  témoigné  pour  les 
traités,  dans  sa  fidélité  à les  observer  loyalement,  même 
quand  d autres  les  auraient  violés,  nous  sommes  convaincus 

qu’elle  y puiserait  bien  plus  de  force {Héclam„tio„s  a 

gauche.) 

M.  GARMKa-PAGÈs. — C’est  peu  national! 

M.  le  mmistre. — Nous  sommes  convaincus  qu'elle  y puise- 
rait bien  plus  de  force  que  dans  la  politique  qu’on  vient  de 
nous  conseiller. 

La  question  doit  être  posée  nettement  : si  l’on  croit  qtie 
l’infraction  aux  traités  devienne,  quanta  Cracovie,  est  un 
motif  suflisani,  toutes  choses  bien  considérées,  pour  que  la 
France  déclare  ces  traités  abolis,  et  proclame  qu’elle  se  re- 
arde  comme  tout  à fait  hors  de  ces  traités,  qu’il  ne  dépend  plus 
que  de  sa  volonté,  de  sa  volonté  seule,  de  n’en  tenir  absolu- 
ment aucun  compte,  qu’il  n'y  a plus,  entre  elle  et  les  trois 
puissances  dont  il  s’agit,  aucun  droit  public  européen,  aucun 
droit  qui  nous  lie  envers  elles,  qui  les  lie  envers  nous,  si  l’on 
croit  cela,  il  faut  le  dire,  il  faut  l’écrire,  il  faut  se  conduire  en 
conséquence,  il  faut  se  préparer  à se  conduire  en  consé- 
quence. Pour  nous,  nous  ne  le  croyons  pas,  nous  ne  croyons 
pas  que  le  droit  soit  aboli  entre  nous  et  les  trois  puissances 
dont  il  s’agit. 

Nous  avons  pris  acte  de  ce  que  nous  regardons  comme  une 
violation  du  droit,  mais  nous  croyons  que  le  droit  général 
subsiste  entre  ces  puissances  et  nous.  (Humeurs  à gauche.)  Et 
pour  notre  compte,  nous  sommes  décidés,  je  le  répète,  à ob- 
server loyalement  ce  droit  : nous  croyons  que  c’est  là  de  la 
bonne  et  saine  politique,  dans  l’intérêt  de  notre  pays,  de  son 
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avenir  et  de  sa  grandeur.  Voilà  pourquoi  nous  la  pratiquons. 
(Marques  d’adhésion  au  centre.) 

M.  le  président.  — Je  mets  aux  voix  le  paragraphe  de  la 
commission. 

(Le  paragraphe  est  adopté  à runanimité.) 
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' Oiscutiioa  du  projet  d'Âdresse  à la  Chambre  dci  dépuK'a. 
Mariages  espagnols. 


— Cbambrs  des  dépstéi.— Séanoe  du  5 fenier  1847.  — 


La  discussion  sérieuse  des  mariages  espagnols  s’ou- 
vrit dans  la  Chambre  des  députés,  à propos  du  deuxième 
pragraphedu  projet  d’Adresse,  repris  dans  la  séante  ilu 
5 février.  H.  Thiers  attaqua  la  politi<|ue  et  la  couduile 
du  cabinet.  Je  lui  répondis  : 

M.  Guizot,  ministre  îles  a[faires  étrangères.  — Je  dnis  à 
l’honorable  M.  Thiers  une  justice  et  un  remerciement.  Il  a 
clairement  marque  et  posé  les  seules  questions  qui,  pouvant 
paraître  encore  douteuses  ou  obscures,  soient  maintenant  le 
véritable  objet  du  débat.  Il  a traité  ces  questions  avec  modé- 
ration, en  en  disant  toute  sa  pensée,  mais  de  manicie  à 
compromettre  le  moins  possible  les  grands  et  délicats  inté- 
rêts nationaux  qui  y sont  engagés. 

Je  marcherai  dans  la  même  voie;  j’irai  droit  aux  points 
attaqués  et  à ceux-là  seulement.  Je  porterai  dans  ma  défense 
ce  qui  a été  porté  dans  l'attaque,  de  la  franchise  cl  de  la 
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mesure.  A ces  conditions  même,  le  débat  reste  grave  et 
diflicile;  mais  il  peut  du  moins,  il  doit  être  utile  pour  le 
pays  et  pour  le  gouvernement;  car  le  pays  et  le  gouverne- 
ment ont  dans  cette  affaire  un  égal  besoin  que  la  lumière  se 
tasse  partout  et  que  le  feu  ne  s’allume  nulle  part.  (.Varques 
d'approbation.) 

' Je  n’oublierai  pas  un  instant  ce  double  but. 

L’iionorable  M.  Thiers  n’a  point  attaqué  au  fond  et  cora- 
plétcmciit  la  double  solution  qu’a  reçue  la  question  des 
mariages  espagnols  et  la  politique  qui  a amené  cette  solu- 
tion ; il  a approuvé  le  mariage  de  la  reine  avec  M.  le  duc  de 
(]adix,  à l'exclusion  de  tous  les  autres  prétendants;  il  n’a 
point  désapprouvé  absolument,  et  en  tout  cas,  le  mariage 
de  .^I.  le  duc  de  Montpensier  avec  l’infante.  Il  a pensé  (]uc 
ce  mariage  avait  été  conclu  mal  à propos,  inopportunément, 
qu’on  s’y  était  mal  pris;  mais,  au  fond,  il  ne  l’a  point 
désapprouvé. 

Voici,  si  je  ne  me  trompe,  le  résumé  exact  de  l’opinion 
de  l’honorable  M . Thiers. 

Il  élève  d’abord  une  question  de  conduite  : on  a eu  tort 
de  SC  presser;  il  n’élail  pas  néces.saire  de  conclure  le  second 
mariage;  quand  on  l’a  conclu,  on  n’a  pas  observé  tous  les 
procédés,  tous  les  égards,  tous  les  ménagements  qui  étaient 
dus  entre  gouvernements  amis.  De  cette  conduite  résulte 
une  situation  grave  pour  le  pays,  compromettante  envers 
l’Espagne,  envers  l’Angleterre,  envers  l’Europe. 

La  question  de  la  conduite  qui  a été  tenue  et  la  question 
de  la  situation  qui  découle  de  celte  conduite,  voilà  les  deux 
points  dans  lesquels  se  concentre  et  se  résume  le  débat. 

La  question  de  conduite  elle-même  n’est  pas  simple;  elle 
en  contient  dcu.x.  Il  n’y  avait  pas  nécessité,  a dit  M.  Thiers, 
il  n’y  a pas  eu  loyauté. 

C’est  bien  là,  je  crois,  la  question  de  conduite  résumée 
dans  les  termes  les  plus  clairs  et  en  n’éludant  aucune  de  ses 
difficultés. 

Y a-t-il  eu  nécessité  de  faire  ce  qu’on  a fait,  et  au  moment 


Digitized  by  Google 


CHaMBRK  DKS  DÉPUrÉS.— 5 l'KVRlKK  1847.  .343 

ofa  on  l’a  fait?  Y a-t-il  eu  loyauté  dans  la  manière  dont  on 
l’a  fait!  Tout  est  là. 

Je  ne  veux  sortir  de  ces  deux  questions  que  lorsque  j'au- 
rai, à mon  sens  du  moins,  mis  la  nécessité  et  la  loyauté  de 
notre  conduite  hors  de  toute  contestation.  (Très-bien!  très- 
bien!) 

Pour  bien  juger  de  la  nécessité,  messieurs,  il  faut  se 
rendre  un  compte  exact  et  complet  de  lu  situation  dans  la- 
quelle nous  nous  trouvions  au  mois  de  juin,  en  piésence  de 
lord  Aberdeen,  et  de  celle  où  nous  nous  sommes  trouvés  un 
mois  après,  à la  Tin  de  juillet,  en  présence  de  lord  Palmerslun. 
De  la  comparaison  de  ces  deux  situations  doit  sortir  la  so- 
lution de  la  question  de  nécessité. 

Voici,  en  m’appuyant  sur  des  documents  et  sur  des  faits 
incontestables,  et  j’oserai  dire  incontestés,  voici  quelle  était, 
au  mois  de  juin,  notre  situation,  dans  cette  affaire,  eu  pré- 
sence de  lord  Aberdeen. 

En  principe,  lord  Aberdeen  avait  toujours  tenu  un  lan- 
gage divers,  jusqu’à  un  certain  point,  du  nôtre;  il  professait 
d’une  manière  absolue,  et  avec  raison,  je  me  bâte  de  le  dire, 
le  respect  pour  l’indépendance  de  l'Espagne,  de  sa  reine  cl 
de  son  choix.  Quand  ce  principe  était  ainsi  exprimé  dans 
toute  son  étendue,  dans  toute  sa  force,  je  me  suis  toujours 
empressé  de  l’accepter  tout  entier.  Nous  portions  et  nous 
portons  à l’indépendance  de  l’Espagne,  de  sa  reine  et  de  son 
gouvernement,  le  même  respect  que  lord  Aberdeen.  Mais  je 
disais  alors  : a Vous  croyez  à coup  sûr  ne  porter  aucune 
atteinte  à ce  respect  quand  vous  déclarez  que,  si  le  choix  de 
la  reine  d’Espagne  tombait  sur  un  prince  français,  l’Angle- 
terre regarderait  cela  comme  menaçant  pour  elle  et  y ferait 
opposition.  .Si  vous  ne  croyez  pas  qu’une  telle  déclaration 
porte  aucune  atteinte  au  respect  de  l’indépendance  de  l’Es- 
pagne, que  faisons-nous  de  plus  quand  nous  faisons  une 
déclaration  analogue,  sur  un  autre  nom  propre,  il  est  vrai, 
mais  pour  des  motifs  absolument  analogucsf  » 

lAird  Alverdcen  ne  disait  pas  non  plus,  à un  mariage  avec 
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un  |irince  étranger  à la  maison  de  Rourlion,  avec  le  prince 
l^iopold  de  Saxe-Cobourg  par  exemple,  un  non  aussi  posi- 
tif, aussi  péremptoire  que  nous  le  disions,  nous,  pour  M.  le 
duc  de  Montpensier  comme  prétendant  à la  main  de  la  reine 
d’Espagne. 

Voilà  lus  deux  différences  (pii,  en  principe,  cxi^taiunt 
entre  nous. 

Mais  dans  la  pratique,  en  fait,  nous  étions  arrivés  à une 
entente,  .à  un  concert  réel.  Bien  de  plus  simple.  J'écrivais 
un  1843,  avant  aucune  entrevue  au  château  d’Eu,  j’écrivais 
à .M.  de  Chabot,  qui  le  communiquait  à lord  Aberdeen  ; 

M.  Guizot  « M.  de  Rohan-Chabot.  (Particulière. — Extrait.) 

Val'Uicher,  17  août  1843, 

((  Il  arrive  sans  cesse  que  deux  gouvernements  se  concer- 
tunl  et  tendent  au  même  résultat  par  des  motifs  et  en  par- 
tant de  principes  fort  différents.  Pour  nous,  c’est  évidemment 
parce  que  nous  regardons  tout  mariage  de  la  reine  d’Espagne, 
en  dehors  des  descendants  de  Philippe  V,  comme  apportant 
dans  l’équilibre  européen  une  altération  dangereuse  et 
hostile  pour  la  France,  que  nous  repoussons  toute  combi- 
naison de  ce  genre.  Pourt|uoi  l’Angleterre  prêtera-t-elle  son 
concours  au  mariage  de  la  reine  d Espagne  parmi  les  des- 
cendants de  Philippe  V?  Parce  que,  en  dehors  de  ces  limites, 
elle  a|)erçoit  comme  possible  telle  combinaison  qui  lui  pa- 
raîtrait dangereuse  et  hostile,  soit  pour  l’équilibre  européen, 
soit  pour  elle-mùnie,  et  qu’à  ce  titre  elle  désire  écarter. 
.Nous  sommes  d'accord  sur  le  but,  en  différant  sur  le  point 
de  départ.  Nous  pouvons  très-bien  marcher  ensemble  au 
but  en  gardant  chacun  notre  point  de  départ.  Tout  ce  que 
nous  souhaitons,  c’est  qu'une  bonne  intelligence  réelle  et 
pratique  s’établisse  entre  les  deux  gouvernements,  et  que, 
voulant  arriver  au  même  résultat,  ils  s’abstiennent  l’un  et 
l’autre  des  discussions  et  des  démarches  qui  les  en  éloigne- 
i-aient.  n 
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Voilà  sur  quelles  bases  et  en  vertu  de  quelles  maximes  du 
plus  simple  bon  sens  le  concert  pratique  s’était  établi  entre 
nous. 

I>c  concert  s’est  établi  sur  deux  bases.  Nous  sommes  toin- 
l)és  d’accord  que  les  deux  gouvernements  recommanderaient, 
appuieraient  également  de  leurs  conseils,  de  leur  iniluencc 
en  C$|>agnc,  les  descendants  de  Philippe  V.  Voici  le  texte 
de  la  dépêche  de  lord  Aberdeen  à lord  t'owley  qui  le  con- 
state : 


Lord  Aberdeen  à lord  t’owley.  (Extrait.) 

Foreign-Office,  15  décembre  1843. 

« Le  gouvernement  de  Sa  Majesté  n’aura  aucune 

répugnance  à donner  au  gouvernement  espagnol,  dans  une 
affaire  qui  implique  d’importants  intérêts  européens , des 
conseils  amicaux  qui  puissent  l'aider  à arriver  à une  sage 
décision.  A cet  effet,  bien  que  le  gouvernement  de  Sa  Ma- 
jesté ne  puisse  admettre  que  les  titres  préférables  d’aucun 
prince  ni  d’aucune  famille  soient  tels  qu’ils  puissent  entraver 
le  libre  choix  dugouvernement  espagnol,  le  gouvernement  de 
Sa  Majesté  serait  pleinement  disposé  à concourir  à la  propo- 
sition du  cabinet  des  Tuileries,  et  à recommander  que  le 
choix  de  l'époux  de  la  reine  fût  lait  parmi  les  descendants 
de  Philippe  V.  Un  pareil  arrangement  semblerait  répondre 
aux  sentiments  nationaux  en  faveur  d'une  race  consanguine 
(kindred)  qui  existe  dans  la  branche  es|iagnole  de  la  maison 
de  Bourbon,  et  serait  de  nature  à assurer  l’indépendance 
future  de  l’Espagne  et  à protéger  les  intérêts  généraux  de 
l’Europe. 

« Votre  Excellence  est  donc  autorisée  à assurer  M.  Guizot 
que  le  gouvernement  de  Sa  Majesté  est  tout  à fait  disposé  à 
accéder  ainsi  conditionnellement  à sa  proposition , et  qu'il 
fera  tous  les  efforts  convenables,  de  concert  avec  la  France, 
pour  amener  un  choix  qui  puisse  assurer  le  bonheur  de  la 
reine  et  satisfaire  au  vœu  patriotique  de  ses  sujets,  b 
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Voilà  le  premier  point  ; le  concert  était  établi  pour  recom- 
mander ensemble  les  descendants  de  Philippe  V. 

Voici  le  second  ; le  concert  était  établi  aussi  pour  travail- 
ler, toujours,  bien  entendu,  par  voie  de  conseil  et  d’influence, 
à écarter  tout  candidat  étranger  aux  descendants  de  Phi- 
lippe V,  et  spécialement  le  prince  de  Cohourg.  Ceci  est  un 
fait  qui  est  prouvé  par  une  action,  par  une  action  directe  et 
positive  de  lord  Aberdeen.  Quand  le  ministre  d’Angleterre  à 
Madrid  s’est  joint,  par  la  connaissance  qu’il  en  a prise  et 
l’approbation  qu’il  y a donnée,  à la  démarche  faite  auprès  du 
duc  de  Cobourg  pour  lui  proposer  le  mariage  du  prince  Léo- 
pold avec  la  reine  d’Espagne,  qu’a  fait  lord  Aberdeen f 11  l’a 
désavoué;  il  l’a  blâmé  en  termes  formels.  Je  ne  me  crois  pas 
en  droit  de  citer  textuellement  la  lettre,  quoique  je  l’aie 
entre  les  mains;  je  ne  me  permettrais  pas,  sans  l’autorisa- 
tion formelle  de  lord  Al>erdeen,  d'en  dire  ici  les  termes; 
mais  elle  contient  un  blâme  formel , la  déclaration  que  le 
ministre  d’Angleterre  a agi  hors  de  ses  instructions,  et  l’in- 
terdiction de  faire  désormais  aucune  démarche  analogue. 

Voilà  donc  les  deux  points  sur  lesquels  leconcert  était  bien 
établi  ; recommander  les  seuls  descendants  de  Philippe  V ; 
écarter  tout  candidat  étranger  à cette  catégorie. 

Qu’oppose-t-on  à des  textes  si  clairs,  à des  faits  si  positifs? 
Une  lettre  au  duc  de  Sotomayor,  du  22  juin. 

Je  veux  apprécier  la  juste  valeur  Je  cette  lettre. 

Je  dois  faire  remarquer  d’abord  que  ce  n’est  pas  un  acte 
spontané,  ce  n’est  pas  une  instruction  donnée  à un  agent 
anglais  pour  qu’il  parle  et  se  conduise  en  conséquence;  c’est 
une  réponse  faite  à une  question  posée  au  gouvernement  an- 
glais par  un  agent  espagnol.  Que  fait  lord  Aberdeen  dans 
cette  réponse?  Il  maintient  les  principes  que  j’indiquais  tout 
à l’heure.  La  complète  indépendance  de  la  reine  d’Espagne 
dans  son  choix,  et  la  déclaration  que,  si  elle  use  de  cette  in- 
dépendance, elle  n’encourra  pas  le  déplaisir  de  l’Angleterre. 
Qu’ajoute-t-il  à cela?  il  rappelle  à l’agent  espagnol  que  l’Es- 
pagne a de  bonnes,  de  puissantes  raisons  de  chercher  le  mari 
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de  la  reine  parmi  les  descendants  de  Philippe  V;  il  lui  parle 
des  liens  qui  existent  entre  l’Fl<p.igne  et  la  France;  il  ne 
nomme,  il  n’indique  ([ii’un  a*ul  candidat:  c’est  un  prince 
de  la  maison  de  Itoui  bon,  don  lleiiri.  Fl  que  linil-il  par  dire? 
Que  si  l’Fspagne  usait  de  sa  complète  lil'crté,  et  si  la  France 
prétendait  la  contraindre  dans  l’usage  qu’elle  en  ferait,  l’Es- 
pagne aurait  pour  elle  les  plus  vives  sympathies  de  l’Angle- 
terre et  de  toute  l’Europe. 

Voilà  la  lettre  au  duc  de  Sotomayor. 

Qu’y  a-t-il  là  de  contraire  au  fait  que  j’indiquais  tout  à 
rbeuie  à la  Chambre,  au  concert  prali(|uc  établi  pour  recom- 
mander les  descendanls  de  Philippe  V,  et  pour  écarter,  par 
voie  d’influence,  tout  candidat  étranger  à celle  catégorie? 
Rien  n’y  est  contraire.  Il  y a seulement  quelque  contraste, 
comme  je  le  signalais  au  commencement,  entre  certains 
principes  absolus  et  les  règles  de  conduile  pratique  adoptées 
par  les  deux  gouvernements. 

J’ajoute  que  jamais  aucune  assertion  d'aucun  droit  con- 
traire au  mariage  de  .M.  le  duc  de  Montpensicr  avec  l’in- 
fante, jamais  le  traité  d’Ulrecht,  jamais  aucune  conséquence 
à tirer  de  ce  traité  n’a  été  mentionnée,  disculée  entre  nous; 
il  n’a  pas  été  question  du  traité  d’Clrecht  enlie  lord  Aber- 
deen et  moi;  il  n’a  jamais  été  tiré  de  là  une  objection  de 
droit  quelconque  au  mariage  de  M.  le  duc  de  Montpensier 
avec  l’infante. 

Je  dis  tout  cela  hautement;  ou  entend  mes  paroles  à Lon- 
drescommeà  Paris;je  les  dis  sans  aucune  crainte  qu’il  y en 
ait  une  seule  de  désavouée.  (Mouvement.) 

Voilà  la  situation  au  mois  de  juin. 

Prenons-la  au  mois  de  juillet,  en  présence  de  lord  Pal- 
merston. 

Et  qu’il  me  soit  permis  d’abord  d’écarter  toute  comparai- 
son eiitre  les  vvhigs  cl  les  torys;  je  ne  puis  admettre  rien  de 
semblable;  aujourd’hui  toutes  ces  vieilles  dénominations  ne 
désignent  plus  les  vrais  sciitiuicnts,  la  vraie  politique  dés 
partis.  (C’est  vrai /c'est  vrai!) 
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Torys  et  whigs  aujourd’hui  en  Angleterre  sont  animi‘s 
envers  la  France  d’un  môme  esprit  de  paix,  d’un  même  sen- 
timent de  bon  vouloir  et  de  bonne  intelligence.  (Oui!  tri»- 
bien  !)  Vous  n'avez,  pour  vous  en  convaincre,  qu’à  parcou- 
rir les  derniers  débats  du  parlement;  prenez  tous  les  chefs 
d’opinion,  depuis  les  torys  les  plus  prononcés  jusqu’aux  ra- 
dicaux, depuis  lord  George  Bentinck  jus(|u’à  M.  Roebuck 
ils  tiennent  tous  le  môme  langage  sur  la  France , ils  expri- 
ment tous  le  même  bon  vouloir,  le  même  désir  de  bons  rap- 
ports et  de  bonne  intelligence. 

Qu’on  supprime  donc  ces  dénominations. 

M.  Berbyer. — Je  demande  la  parole.  (Mnuveinnit.) 

M.  le  tninistre. — Je  n’oublie  pas  plus  qu’un  autrequeles 
whigs  ont  été,  dans  des  temps  difiiciles,  les  vieux,  les  vrais 
amis  de  la  France;  je  suis  sûr  qu’ils  le  sont  encore. 

M.  Billault.  — Je  demande  la  parole.  (.Vouecau  mouve- 
ment.) 

M.  le  ministre. — Et  j’ai  entendu  plus  d’une  fois  les  whigs 
les  plus  considérables  regretter  vivomnit  que  les  deux  dis- 
sentiments les  plus  graves  qui  aient  éclaté  depuis  l8d0  entre 
la  France  et  l’Angleterre,  le  dissentiment  de  1810  et  celui 
de  1816,  aient  éclaté  sous  une  administration  wliig. 

Je  suis  convaincu  que  leurs  regrets  étaient  parfaiteinent 
sincères. 

J’écarte  donc  cette  com|)araison  des  partis.  Il  faut  s’atta- 
cher aux  faits;  il  faut  voir  quels  étaient  réellement  les  in- 
tentions, les  actes,  le  langage  des  hommes. 

Eh  bien!  à l’avénement  de  lord  Palinersion,  il  était  im- 
possible de  ne  pas  se  rap|>eler  que  depuis  cinq  ans  la  politi- 
que de  lord  Aberdeen,  particulièrement  sa  politique  envers 
la  France,  était  accusée  de  faiblesse,  de  condescendance,  de 
mollesse,  de  connivence.  J’ai  dans  mon  portefeuille  des  ex- 
traits de  tous  les  discours  prononcés  dans  cet  intervalle;  je 
ne  les  apporterai  pas  à cette  tribune;  je  n’ai  aucun  goût,  je 
ne  prends  aucun  plaisir  à mettre  ainsi  les  noms  propres  et 
les  personnes  aux  prises.  Mais  j’aurais  été  aNeugle,  volontai- 
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rement  aveugle  et  coupable,  si  je  ne  m'étais  pas  souvenu  de 
ce  fait,  si  je  n’en  avais  pas  tenu  compte;  je  ne  dirai  pas  pour 
ressentir  de  la  méfiance,  je  ne  veux  pas  employer  de  trop 
gros  mots,  mais  pour  garder  de  la  réserve , pour  rester  en 
attente,  pour  me  bien  assurer  que  cette  politique  de  lord 
Aberdeen,  qui  avait  été  si  attaquée,  ne  serait  pas  changée,  et 
qu’on  pratiquerait,  qu'on  continuerait  de  pratiquer  ce  qu’on 
n’avait  pas  cessé  d'attaquer  pendant  cinq  ans. 

Je  dis  donc  qu'il  était  de  mon  devoir  de  rester  sur  la  ré- 
serve et  d’attendre. 

Voilà  pour  le  fait  général.  Les  faits  particuliers  sont  bien- 
tôt venus  me  confirmer  dans  cette  disposition.  Je  les  réduis 
à deux.  La  dépêche  du  19  juillet  et  le  silence  gardé  pendant 
plus  d'un  mois  sur  ma  lettre  et  sur  ma  proposition  du 
20  juillet. 

Voici  le  résumé  de  la  dépêche  de  lord  Palmerston , du 
19  juillet. 

Le  prince  de  Cobourg  mentionné  pour  la  première  fuis 
comme  candidat  à la  main  de  la  reine;  la  déclaration  d’a- 
bord que  ce  candidat  a des  chances,  ensuite  que  l’Angleterre 
n’y  a aucune  objection,  l.a  dépêche  du  19  juillet  se  résume 
dans  ces  trois  faits;  aucun  des  trois  ne  peut  être  contesté:  le 
nom,  c’est  un  fait  matériel;  la  chance,  il  est  dit  qu’on  ne 
nomme  pas  le  comte  de  Montémolin  ni  le  comte  de  Trapani 
parce  qu’ils  n’ont  pas  de  chance;  on  nomme  donc  le  prince 
de  Cobourg  parce  qu’il  en  a.  (Mouvements  divers.)  Le  troi- 
sième fait,  la  déclaration  que  l’Angleterre  n’a  aucune  objec- 
tion, est  écrit  textuellement  dans  la  dépêche.  [.Marques  d'in- 
crédulité à gauche.) 

L’honorable  M.  Barrot  ne  peut  rien  changer  aux  faits,  ils 
sont  positifs;  si  quelqu’un  avait  le  moindre  doute  à cet  égard, 
je  lirais  les  termes  de  la  dépêche;  ils  sont  incontestables,  ie 
suis  prêt  à les  lire. 

Au  centre. — Non  ! non!  C’est  inutile! 

M.  Odilon  Barhot. — Il  faudrait  lire  les  dépêches  de  M.de 
Jamac  ! 
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M.  If  ministrf  des  affaires  étrangères . J’en  parlerai  tout 
à l’heure. 

J’ajoute  que,  dans  cette  môme  dépôche  du  19  juillet,  il 
n’est  pas  dit  un  mot  de  la  France,  pas  un  mot  sur  les  rap- 
ports de  la  France  avec  l’Espagne,  pas  un  conseil , pas  une 
indication  adressée  à l’Espagne  sur  ses  liens  avec  la  France. 
En  sorte  qu’entre  la  lettre  de  lord  Aberdeen  au  duc  de  Solo- 
mayor  et  la  dépêche  de  lord  l'almei-slon  à M.  Bulwer,  il  y a 
cette  dilTérence,  le  prince  de  Cobourg  de  plus  et  la  France 
de  moins,  '(/tires  approbatifs  au  centre.) 

Voilà  le  rapport  des  deux  situations  et  des  deux  politiques. 

Mais  on  dit  maintenant  : lord  Palmerslon  s’est  retiré,  il  a 
cessé  d’inscrire  le  prince  de  Cobourg  parmi  ses  candidats,  il  a 
mis  en  avant  et  recommandé  un  autre  candidat,  un  seul, 
l’infant  don  Henri. 

Voyons  ce  que  vaut  cette  double  assertion.  Je  parlerai  d’a- 
bord de  l’infant  don  Henri,  je  reviendrai  ensuite  sur  le  prince 
de  Cobourg. 

Pour  l’infant  don  Henri,  il  m’est  impossible  d’oublier  que, 
le  20  juillet,  nous  avions  proposé  au  ministère  anglais  de  nous 
entendre  pour  appuyer  à Madrid  les  deux  fils  de  don  Fran- 
çois de  Paule,  et  que  c’est  seulement  le  28  août  qu’une  ré- 
ponse nous  a été  communiquée.  Ce  qu’on  a dit  à ce  sujet 
dans  ce  long  intervalle  , plus  ou  moins  légèrement , plus  ou 
moins  passagèrement,  je  vais  l'apprécier  tout  à l’heure;  en 
ce  moment,  je  constate  un  fait.  Pas  de  réponse,  pas  de  ré- 
pnse  directe,  officielle,  à nous  adressée,  à ma  lettre  du 
20  juillet,  si  ce  n’est  le  28  août. 

Voici  maintenant,  dans  cet  intervalle,  les  lettres  dans  les- 
quelles M.  de  Jarnac  me  rend  compte  de  ses  conversations 
avec  lord  Palmerston  à ce  sujet.  Voici  la  première,  21  juillet: 

M.  le  comte  de  Jamac  à M.  Guizot.  (Particulière. — Extrait.) 

Londres,  91  juillet  1816. 

«Lord  Palmerston  m’a  remis  la  minute  ci-jointe  d’une  in- 
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striiction  à M.  Bulwer  (du  41)  juillet).  Je  l’ai  lue  attentivement 
avec  lui. 

a La  question  du  mariage  de  la  reine,  ai-je  dit,  me  parait 
ici,  je  ne  vous  le  dissimulerai  pas,  appréciée  et  présentée 
d’une  favon  toute  nouvelle,  du  moins  pour  moi.  Je  lis  dans 
cette  pièce  que  le  gouvernement  anglais  ne  prêtera  son  appui 
actif  à ouctin  des  compétiteurs,  — Fort  bien. — It  ne  se  sent 
pas  appelé  à élever  aucune  objection  contre  aucun  d’eux.  — 
Fort  bien  encore,  selon,  bien  entendu,  les  compétiteurs  que 
vous  désignerez.  Puis  je  trouve  un  paragraphe  indiquant  les 
restrictions  diplomatiques  que  vous  croyez  pouvoir  apporter 
au  choix  de  la  reine,  paragraphe  dans  lequel  chaque  expres- 
sion porte  évidemment  sur  le  duc  de  Montpeiisier,  sans  attein- 
dre le  prince  de  Gjbuurg.  Ensuite,  quand  vous  désignez  les 
candidats  actuels,  le  prince  Léopold  est  en  tête,  les  deux  princes 
de  ta  branche  de  françois  de  Paule  sont  après,  puis  le.  comte 
de  Trapani  et  le  comte  de  Uontémolin  sont  formellement  écar- 
tés, Enfin  vous  exprimez  le  voeu  que  le  choix  de  la  reine  puisse 
porter  indifféremment  sur  celui  des  trois  candidats  ci-dessus 
désignés  qui  pourra  te  plus  contribuer  à son  bonheur  et  à celui 
de  l’Espagne.  Maintenant,  ai-je  continué,  tout  ceci  est  fort 
essentiellement  différent  de  ce  que  nous  avons  réglé  avec 
lord  Alrerdecn. 

« i.e  roi  a fait  tout  ce  qui  a dépendu  de  lui  |iour  que  la 
main  de  la  reine  ne  lui  fût  pas  orQcicllement  oSerte  pour  nos 
princes.  Mais,  s’il  a pu  en  agir  ainsi,  c’est  dans  la  confiance 
entière  que  la  succession  espagnole  ne  pourrait  être  par  là 
compromise,  et  c’est  bien  ainsi  que  l’a  toujours  entendu  lord 
Aberdeen.  Assurément  ce  n’est  point  ce  que  je  retrouve  dans 
cette  dépêche.  » 

Vous  voyez  que,  dès  les  premiers  moments,  le  langage  de 
l’agent  du  roi  a été  bien  net  et  bien  précis. 

M.  Odilon  Babrot. — Est-ce  que  M.  de  Jarnac  n’a  pas  rendu 
compte  de  la  réponse  de  lord  Halmerston? 

M.  le  ministre.  — Que  M.  Barrot  me  |iennette  de  lui  dire 
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qu’il  est  bien  pressé;  s’il  veut  bien  m’écouter  jusqu’au  bout, 
il  trouvera  la  réponse  à son  objection. 

M.  le  comte  de  Jamac  à M.  Guizot.  (Particulière. — Extrait.) 

Londres,  94  juillet  1846. 

« OÙ  lord  Aberdeen,  ai-je  dit  à lord  Palmerston,  en  avail- 
il  laissé  l’aflaire?  A des  remontrances  adressées  à M.  Buhver. 
Sur  quoi  ? Sur  la  connaissance  qu’aurait  eue  H.  Biiltver  d’un 
message  adressé  au  prince  de  Cobourg  et  qu’il  n’aurait  point 
arrêté.  Que  doit  penser  le  même  .M.  Bulwer  en  recevant  une 
dépêche  ofbciellc  où  le  même  prince  de  Cobourg  est  cité  le 
premier  paimi  les  candidats  acceptables? 

a J’ai  lu,  comme  vous  me  le  prescriviez,  votre  lettre  du  20. 
Et  quand  j’ai  proposé  à lord  Palmerston  de  modifier,  dans  ce 
sens,  les  dernières  instructions  de  M.  Bulwer,  il  m’a  objecté 
qu’il  ne  pouvait  rien  faire  sans  le  conseil,  b 

A/,  te  comte  de  Jxrnnc  d M,  Guizot.  (Particulière. — Extrait.) 

Londres,  !•'  août  1846. 

a Dès  l'heure  accoutumée,  j’ai  été  au  Foreign-Oflice;  mais 
lord  Palmerston  venait  de  partir,  et  c’est  à sa  porte  seulement 
que  je  l’ai  rejoint.  Je  voulais  un  mot  sur  l’Espagne,  et  j'ai  dû 
encore  commencer  en  lui  demandant  si  les  lettres  de  lord 
Cowley  ne  confirmaient  pas  tout  ce  que  je  lui  avais  dit  en 
dernier  lieu  sur  l'Espagne.  Il  en  est  convenu,  puis,  il  m’a  dit  : 
U Le  roi  sait  déjà  que  le  duc  de  Cadix  a refusé  de  se  rendre 
à Madrid,  ce  qui  me  parait  équivalent  à une  renonciation  à 
toute  prétention  à la  main  de  la  reine.  I>e  roi  pense  que  le 
prince  Léopold  de  Cobourg  renonce  également;  mais  ceci  ne 
nous  est  nullement  confirmé  ici.  Du  reste,  quant  à nous, 
nous  sommes  toujours  spectateurs  bénévoles. — « Annonce- 
rai-je, du  moins,  ai-je  dit,  que  c’est  encore  la  neutralité?  s 
— « Oui,  la  neutralité,  d 
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M.  h comte  de  Jamac  à M.  Guizot.  (Particulière. — Extrait.) 

Ix>ndres,  13  août  1846. 

a — Pourquoi,  m’a  dit  lord  Palmeraton,  me  parlez*vous 
plutôt  de  don  François  que  de  don  Henri? 

O — Parce  que  le  premier  est  sur  les  lieux  et  que  sa  tenue 
a été  toujours  irréprochable  à l’égard  de  la  reine. 

a — Je  crois  les  chances  de  son  frère  meilleures  auprès  des 
deux  reines. 

a — Eh  ^ien,  ai-je  dit,  appuyez-les  hautement  à Madrid. 
Conseillez  au  prince  une  attitude  et  un  langage  convenables, 
et  soyez  sûr  que  nous  ne  vous  démentirons  pas. 

« — Mais  pour  cela,  m’a-t-il  dit,  il  me  faut  une  décision 
du  conseil.  » (Rires  au  centre.) 

O — C’est  ce  que  vous  m’avez  déjà  dit,  ai-je  repris,  et  pour- 
tant il  n’y  a pas  de  temps  à perdre,  d 

Voilà  les  conversations  qui  se  passaient  entre  lord  Pal- 
merston  et  M.  de  Jarnac  dans  la  première  quinzaine  du  mois 
d’août.  Je  demande  à la  Chambre  si  ces  conversations  de- 
vaient nous  paraître  parfaitement  rassurantes  sur  la  candi- 
dature du  prince  de  Cobourg,  et  si,  en  serrant  de  plus  près 
la  question,  comme  je  le  ferai  tout  à l’heure,  la  neutralité 
ainsi  indiquée  n'était  pas  un  fait  grave  dont  nous  devions 
* tenir  grand  compte. 

Je  répète  que  c’est  le  28  août  seulement  que  la  réponse  à 
ma  proposition  du  20  juillet,  c’est-à-dire  la  contre-proposi- 
tion d’agir  en  faveur,  non  plus  des  deux  fils  de  don  François 
de  Paule,  mais  de  l’infant  don  Henri  seul,  comme  le  seul 
propre  à devenir  le  mari  de  la  reine,  nous  est  arrivée. 

Je  demande  si  ce  n’était  pas  un  peu  tard. 

J’examine  maintenant  en  elle-même  la  combinaison  de  l’in- 
fant don  Henri,  telle  qu’elle  nous  a été  proposée  le  28  août, 
l’infant  don  Henri  seul. 

Il  était  évident,  d’après  les  faits  que  tout  le  monde  sait 
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aiijmiid’liui,  i|ue  riiiIfliU  (l»n  llt'iiri  iiMiit  [>eu  de  clmnccs 
fl'èlre  accueilli  à Madi'id  par  la  reine,  par  ia  reine-mère  et 
par  le  gouveniemont  espagnol.  Nous  aurions  donc  clé  bien 
imprudents,  bien  aveugles,  de  réduire,  passez-moi  cette  ex- 
pression, notre  jeu  à celle  seule  carte. 

J’ajuuleque,dans  l’état  où  était  la  question,  si  l'infant  don 
Henri  avait  pu  réussir,  il  aurait  réussi  par  l'insurrection,  par 
le  changement  de  politique  et  de  gouvernement  en  Es|>agne. 

I.e  ministre  d’Angleterre  à Madrid  avait  depuis  long- 
temps transmis  lui-raéme  à son  gouvernement  cette  opinion 
qu'après  tout  ce  qui  s’était  passé,  l’infant  don  Henri  pouvait 
devenir  le  mari  de  la  reine  par  une  révolulion,  mais  non 
pas  autrement,  et  qu’il  pouvaitcnlrerdans  le  |talais  de  Madrid 
comme  un  conquérant,  mai^non  comme  un  prétendant. 

Tels  étaient  les  faits. 

Eh  bien,  l’eulrée  de  l’infant  don  Henri  dans  le  palais  de 
Madrid  comme  un  conquérant,  son  mariage  avec  la  reine  par 
un  changement  violent  de  cabinet  ou  une  insurrection,  c'élait 
la  destruction  de  notre  polili(|ue  et  de  notre  silualion  en  Es- 
pagne; c’était  la  chute  de  i’intluencc  légitime,  de  la  considé- 
ration nécessaire  de  la  France  en  Espagne.  Nous  ne  pouvions 
accepter  une  telle  combinaison,  et  l’accepter  comme  la 
seule  à laquelle  nous  aurions  prêté  notre  concours.  (Appro~ 
talion  au  centre.) 

Je  laisse  là  ia  combinaison  de  l’infant  don  Henri.  Je 
reviens  au  prince  de  Cobourg,  et  j’y  reviens  en  acceptant  la  ’ 
situation  la  plus  conforme  à ce  que  demandent  nos  adver- 
saires. 

J’admets  que  l'influence  de  l’Angleterre  ne  pous.sait  ce 
prince  en  aucune  façon,  qu’elle  ne  le  recomiiiundail  pas, 
qu’au  fond  elle  ne  le  désirait  point,  qu’elle  y avait  renoncé  ; 
j’admets  cela.  Qu'en  résulte-t-il?  que  la  question  restait 
livrée  à FEspagne  seule;  car  vous  ne  trouverez  nulle  part 
que,  si  l’Espagne  choisit  le  prince  de  Cobourg,  si  la  reine 
d’Espagne  et  son  gouvernement  le  désignent  pour  son  mari, 
l’Angleterre  y fera  opposition,  objection;  vous  ne  trouverez 
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cela  nulle  part;  la  question  était  donc  livrée  à l’ICspagnc. 

Je  suis  obligé  de  répéter  ce  que  j'ai  dit  plusieurs  fois.  Le 
gouvernement  espagnol  a toujours  été  décidé  à avoir  l’une 
ou  l’autre  de  ces  deux  combinaisons  : un  mariage  français 
ou  un  mariage  anglais,  l’appui  de  la  France  ou  l’appui  de 
l’Angleterre  par  le  mariage  de  la  reine. 

Je  suis  loin  de  reprocher  cette  politique  à l’Rspagne  et  à 
son  gouvernement;  je  n’examine  pas  si  elle  était  bonne  ou 
mauvaise  en  soi  : c’était  celle  qui  convenait  au  gouverne- 
ment es|)agnol;  il  avait  le  droit  de  l’avoir  et  de  la  pratiquer. 

Voici  donc  quelle  était,  au  vrai,  la  situation. 

Le  gouvernement  espagnol  voulait  conclure  le  mariage  de 
la  reine,  se  croyant  pressé  d’arriver  au  fait;  pressé  parce 
qu’il  SC  sentait  attaqué,  menacé,  parce  qu’il  voyait  au 
dedans  et  au  dehors  l’insurrection  et  les  conspirations  se 
préparer  contre  lui.  Il  avait  en  main  cette  grande  question 
du  mariage  de  la  reine;  il  voulait  la  résoudre  dans  l’intérêt 
de  l’Espagne  tel  qu'il  l’entendait,  avec  ses  forces,  selon  ses 
idées;  il  ne  voulait  plus  ajourner  la  question.  La  reine-mère, 
la  jeune  reine,  le  cabinet  de  Madrid  étaient  unanimes  sur 
ce  point. 

L’Pispagne  voulant  ainsi  résoudre  la  question,  et  décidée 
évidemment  à obtenir  l’une  des  deux  grandes  combinaisons, 
des  deux  grandes  alliances  qui  étaient  en  scène,  et  l’Angle- 
terre ne  disant  pas  un  non  positif  à l'une  de  ces  deux  com- 
binaisons, évidemment  la  nécessité  était  pressante,  le  péril 
était  grand  pour  nous,  pour  notre  politique,  pour  notre 
situation  en  Espagne. 

Dans  cet  étal  de  choses,  qu’est-il  arrivé? 

On  nous  a proposé  le  9 août  de  marier  la  reine  à M.  le 
duc  de  Cadix,  pourvu  que  le  mariage  de  M.  le  duc  de 
Montpensier  avec  l’infante  fAt  associé  à celui  de  la  reine 
avec  M.  le  duc  du  Cadix. 

L’état  de  la  question  étant  ce  qu’il  était,  le  péril  étant  ce 
qu’il  était,  nous  aurions  été  aveugles,  coupables,  nous  au- 
rions manqué  à notre  devoir  envers  la  France,  envers  les 
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relations  de  la  France  avec  IT.spagne,  si  nous  avion.s  refus»' 
une  telle  proposition.  Eu  eflrl,  notre  refus  rejetait  évidem- 
ment l’Espagne  dans  la  combinaison  que  nous  n’avions  pas 
cessé  de  combattre.  (Adhésion  au  centre.) 

J’ai  donc  bien  le  droit  de  dire,  comme  je  le  disais  en 
commençant,  qu’il  y a eu  nécessité,  que  la  double  question 
devait  nécessairement  être  résolue  comme  elle  l’a  été,  et  que 
cette  nécessité  nous  a été  imposée  par  la  dilTcrence  essen- 
tielle qu’il  y avait  entre  notre  situation  en  présence  de  lord 
Aberdeen  et  notre  situation  en  présence  de  lord  Palmerston. 

Je  tiens  cette  première  démonstration  pour  complète  cl 
irrécusable.  (Marques  d’assentiment.) 

Après  la  question  de  nécessité  vient  la  question  de  loyauté. 
Messieurs,  je  la  pose  à regret;  je  n’ai  jamais,  pour  mon 
compte,  inculpé  les  intentions  ni  la  bonne  foi  de  personne; 
quand  je  discute  avec  des  adversaires  étrangers  ou  natio- 
naux, je  ne  vois,  dans  ce  que  je  discute,  que  des  erreurs, 
une  bonne  ou  une  mauvaise  politique;  mais  de  la  mauvaise 
foi,  de  la  déloyauté,  jamais  je  n’en  imputerai  à pei sonne;  la 
liberté  et  la  dignité  des  relations  diplomatiques  comme  des 
débats  parlementaires  le  commandent;  quelque  différente 
conduite  qu’on  tienne  envers  moi,  et  qui  que  ce  soit  qui  la 
tienne,  je  ne  changerai  point  de  maxime  ni  de  pratique  à 
cet  égard.  (Très-bien!  très-bien!)  Mais  enfin,  j’accepte  la 
question  de  loyauté. 

(In  seul  mot  cependant,  un  seul,  pour  mettre  en  dehors 
de  cette  question  un  nom  que,  dans  les  journaux  au  delà  de 
la  Manche,  on  y a très-imprudemment,  et  qu’on  me  per- 
mette de  le  dire,  très  coiipablemciit  compromis.  (Très-bien! 
très-bien!) 

Il  n’est  point  permis,  pas  plus  au  dehors  qu’au  dedans, 
pas  plus  entre  deux  pays  constitutionnels  que  dans  l’intérieur 
d’un  pays  constitutionnel,  il  n’est  point  permis  d’engager  et 
de  compromettre  la  royauté  dans  de  tels  débats.  C’est  une 
indignité  inconstitutionnelle,  et  je  m’élève  hautement  ici 
contre  cette  indignité.  (Sotivelle  approbation.) 
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J’aborde  maintenant  la  question  de  loyauté,  la  question 
des  procédés.  Et  ici  encore,  comme  je  l’ai  fait  tout  à l’heure 
en  discutant  la  nécessité,  je  tiens  à mettre  sous  les  yeux  de 
la  Chambre  la  conduite  et  le  langage  du  gouvernement  du 
roi,  non  pas  dans  des  actes  écrits  après  coup  et  pour  le 
besoin  de  la  défense,  mais  dans  les  actes  faits  et  écrits  pen- 
dant la  conduite  et  au  moment  même  de  l'action. 

Je  commence  par  les  procédés  à lA>ndies,  car  je  veux  aller 
partout  ; je  veux  montrer  quels  ont  été  partout  nos  procédés, 
à Londres,  à Madrid,  à Paris  ; je  veux  montrer  que  partout 
ils  ont  été  parfaitement  loyaux,  corrects,  tels  qu’ils  devaient 
être  entre  deux  gouvernements  honnêtes,  sincères  et  amis. 

Voici  ce  que  j’écrivais  à Londres,  le  17  septembre,  à 
M.  de  Jarnac,  dès  que  cette  question  de  procédés  à été 
élevée,  dès  que  j’en  ai  entendu  parler  : 


M.  Guizot  à if.  le  comte  de  Jarnac.  (Particulière. — Extrait.) 

Pans,  17  septembre  1847. 

U Si  jamais  j’ai  été  surpi  is,  c’est  en  lisant,  dans  votre  lettre 
du  1^2,  que  lord  Palmerston  me  reprochait  un  manque  de 
CdUrtuisie  et  de  procédé.  Je  me  suis  tâté  avec  quelque  inquié- 
tude. J'ai  recherché  mes  souvenirs.  J’ai  repris  vos  letties, 
les  miennes,  mes  conversations  avec  lord  Cowley,  avec  lord 
Normanby.  J'ai  tout  relu.  Je  remets  sous  vos  yeux,  sai  s 
réflexion,  sans  récrimination,  les  faits  et  les  dates.  Ki> 
mettez -les  aussi,  je  vous  prie,  sous  les  yeux  de  lord 
Palmerston. 

« Dans  votre  première  entrevue  avec  lui,  après  sa  rentrée 
auForeign-Oflice  (le  14  juillet,  si  je  ne  me  trompe),  il  ne  vous 
parlait  point  des  atfaires  d'Espagne.  C'est  vous  qui  avez  dil 
prendre  l’initiative.  Vous  l’avez  prise.  Vous  lui  avez  rappelé 
où  en  était  cette  question.  Vous  lui  avez  proposé  le  maintien 
du  concert  établi  entre  nous  et  sou  prédécesseur.  Je  lis  dans 
votre  lettre  du  lu  juillet  : — En  définitive,  j'ai  dit  à loid 
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Palmerston  que,  s’il  jugeait  à propos  de  ne  point  laisser 
ignorer  à Madrid  la  confürniitd  de  ses  vues  avec  celles  de  lord 
Aberdeen  et  les  nôtres,  et  s'il  crojait  devoir  me  communi- 
quer ce  qu’il  écrivait  dans  ce  sens  à M.  Bulwer,  vous  me 
chargeriez  sans  doute,  en  retour,  de  lui  montrer  ce  que  vous 
écriviez,  dans  le  même  sens,  au  comte  Bresson. — o 

a Je  n’ai  pas  attendu  que  j'eusse  II  agir  en  retour.  Sur 
votre  lettre,  avant  d’avoir  reçu  de  lord  Palraerston  aucune 
communication,  le  20  juillet,  je  vous  ai  chargé  de  lui  dire 
ce  que  je  pensais  du  point  où  en  était  la  'question  du  ma- 
riage de  la  reine  d’Espagne,  et  de  lui  proposer  de  nous 
entendre  et  d’agir  de  concert  à Madrid  en  faveur  des  infants 
lils  de  don  François  de  Paulc,  annonçant  que,  dès  (pie  nous 
nous  serions  entendus,  je  donnerais  à M.  Bresson  des  in- 
structions en  conséquence. 

a Le  même  jour,  20  juillet,  lord  Pulmcrstun  vous  com- 
muniquait, à Londres,  les  instructions  par  lui  adressées,  le 
19  juillet,  à M.  Bulwer,  sur  cette  question.  .Mais,  d’une 
[lart,  ces  instructions  ne  contenaient  absolument  aucune 
mention  de  nous;  d’autre  part,  elles  avaient  été  rédigées  et 
envoyées  sans  aucune  communication  avec  nous,  sans  que 
notre  avis  eût  été  le  moins  du  monde  attendu  et  entendu. 
Et  lorsque,  après  avoir  fait,  au  contenu  de  cette  dép(‘che, 
des  objections  graves,  vous  avez  demandé  à lord  Palraerston 
si  elle  ne  pouirait  pas  être  un  peu  réexaminée,  il  vous  a dit 
((u’ello  avait  déjà  été  expédiée  à M.  Bulwer.  A quoi  vous 
avez,  avec  grande  raison,  répondu  ; • — SonlTrez  que  je  Vous 
ï le  dise  franchement,  je  le  regrette  vivement.  — » 

« Je  ne  dis  rien  en  ce  moment  du  fond  même  de  la  dé- 
pêche de  lord  Palraerston.  Je  ne  regarde  qu’à  la  forme.  A 
coup  sdr,  ce  n’est  point  là  celle  de  l’entente  cordiale,  ni 
même  des  ménagements  mutuels.  C’est  de  la  politique  [«r- 
faitement  isolée,  de  la  politique  préparée , décidée  et  mise 
en  pratique  sans  aucun  concert  avec  nous,  sans  aucune 
recherche  ni  mention  de  notre  avis. 

0 Je  devais  attendre  une  réponse  à ma  lettre  du  20  juillet 
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et  à la  pro))Osilion  qu'elle  contenait.  En  la  comniuniqiianl, 
le  à lord  Paimer^tont  voua  stci  insisté  sur  l’état  critique 
de  la  question  et  sur  l’urgence  des  rcsulutions.  Le  30  juillet, 
je  n’avais  rien  reçu.  Je  vous  ai  écrit  alors  pour  vous  faire 
connaître  toutes  mes  objections  aux  instructions  adressées  le 
19  juillet  à M.  Bulwer,  et  l'altération  profonde  qu’à  mon  avis 
CCS  instructions  apportaient  dans  la  politique  antérieurement 
adoptée  à Ixmdres  comme  à Paris,  et  dans  les  rajiporls  de 
nos  deux  cabinets.  Et  je  vous  disais  en  termitiant  celte  lettre: 
M — Je  liens  inliniment  au  concert,  à l’action  commune  entre 
nous;  je  ferai  beaucoup  pour  les  maintenir.  Mais  enlin , il 
peut  y avoir  aussi  pour  la  France,  en  Espagne,  une  politique 
isolée.  Et  si  l’initiative  de  la  politique  isolée  était  prise  à 
liOndres,  il  faudrait  bien  qu’à  Paris  j’en  adoptasse  aussi  la 
pratique.  .Mais  je  ne  veux  point  le  faire  sans  Une  nécessité 
absolue,  évidente.  S’il  doit  y avoir  dans  l’attitude,  le  langage, 
la  conduite  de  nos  deux  cabinets , quant  aux  questions  espa- 
gnoles, un  cliangcment  entre  ce  qui  était  il  y a six  semaines 
et  ce  qui  sera  désormais,  à coup  sdr.  ce  changement  ne  com- 
mencera pas  par  moi.  Dois-je  le  considérer  comme  près  de 
commencer  ou  comme  déjà  commencé  [rar  lord  Palmerston? 
Je  vous  demande  d’éclaircir  ce  point,  car  l’inccrlitude  et 
l'obscurité  ne  conviennent,  à coup  sùr,  ni  à lord  Palmerston, 
ni  à moi,  ni  à l’inlérèt  des  questions  mêmes. — » 

tt  Je  sais  <|uc  lord  Palmerston  proteste  contre  l’impression 
que  vous  avez  reçue,  que  j'ai  reçue  de  sadépécbcà  M.  Bulwer, 
du  19  juillet,  et  contre  notre  idée  que  celle  dépêche  chan- 
geait profondément  1a  politique  antérieure  et  nos  rapports 
sur  la  (]ueslion  espagnole.  Je  demeuie  plus  que  jamais  con- 
vaincu que  notre  impression  et  notre  idée,  à cet  égard,  étaient 
parfaitement  fondées.  Mais  enlin,  qu’elles  fussent  fondées 
ou  non,  elles  étaient  réelles,  nous  [>ensions  ainsi  ; et  lonl 
Palmerston  le  savait  par  lord  Cowley  comme  par  vous.  Cela 
valait  bien  la  peine  qu’on  répondit  à mes  objections  et  à mes 
propositions,  et  qu’on  me  répondit  à temps 

« Enfin,  car  je  ne  veux  rien  omettre,  si  lord  l’almcrston 
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ne  nous  a pas  communiqué  sa  seconde  dépêche  à M.  Bulwer 
(du  22  août),  c’est,  vous  a-t-il  dit,  parce  que  M.  le  comte 
Bresson  avait  fort  exploité  la  première  (du  19  juillet)  que 
vous  aviez  reçue  coniidentielleroent.  Je  ne  puis  croire  que, 
lorsque  lord  Palmerston  vous  a fait  cette  communication 
conhdontielle,  il  ait  pensé  que  je  n'en  tiendrais  aucun  compte 
dans  notre  politique,  et  par  conséquent  que  je  n’en  dirais 
rien  à .M.  Bresson,  chargé  à Madrid  de  notre  politique.  Je 
n’ai  ni  fuit  ni  autorisé  aucun  usage,  le  moins  du  monde  pu- 
blic ou  officiel,  d’une  dépêche  confidentiellement  communi- 
quée. J’en  ai  simplement  donné  connaissance  à M.  Bresson 
seul,  parce  que  cette  connaissance  lui  était  indispensable 
pour  comprendre  la  situation  nouvelle  dans  laquelle  cette 
dépêche  nous  plaçait,  et  les  instructions  qu’elle  nous  obligeait 
à lui  donner.  Je  ne  vois  rien  là  qui  dépasse  le  légitime  usage 
d’une  communication,  confidentielle,  il  est  vrai,  mais  qui  ne 
pouvait  cependant,  à raison  de  ce  caractère,  être  considérée 
par  moi  comme  sans  conséquence  pratique,  et  uniquement 
destinée  à satisfaire  ma  curiosité.  » 

Voilà  quels  ont  été  nos  procédés  à Londres  ; voilà  comment 
nous  avons  rempli  tous  les  devoirs,  et  de  la  loyauté,  et  des 
égards  dus  entre  les  deux  gouvernements.  Ce  n’est  pas  tout  ; 
il  faut  que  je  rétablisse  aussi  l’exacte  vérité.  M.  le  comte 
Bresson  m’écrivait  le  3 octobre  : 

.V.  le  comte  Bresson  à M.  Guizot.  (Particulière.  — Extrait.  ) 

Madrid,  3 octobre  1646. 

« Je  n’ai  montré  à personne,  pas  même  à .M.  Isturitz,  la 
dépêche  du  19  juillet  de  lord  Palmerston.  Cette  dépêche  étant 
connue  par  des  voies  que  j’ignore,  je  n’ai  pas  mis  une  affec- 
tation niaise  à persuader  que  je  ne  la  connaissais  pas  ; je  dis 
seulement  que  personne  ne  l’a  connue  par  moi.  Vous  pouvez 
affirmer  à lord  Palmerston  ces  divers  points.  » (Sensation.) 

J’en  viens  aux  procédés  à Madrid. 
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On  a l)eaucoup  parld  de  moyens  furtifs,  violents,  de  coer- 
cition morale;  la  première  dépêche  de  lord  Palmerston  parle 
expressément  de  coercition  morale  exercée  sur  la  jeune  reine 
pour  obtenir  son  consentement.  Il  faut  bien  que  je  repousse 
i’im|iulation  de  pareils  procédés. 

Voici  le  texte  même  des  lettres  de  M.  le  comte  Bresson.  Il 
a été  aussi  profondément  touché  qu’il  devait  l’être  de  pa- 
reilles imputations;  il  s’est  hâté  de  les  démentir. 

M.  le  comte  Bresson  à M,  Guizot. — (Particulière.) 

Madrid,  30  septembre  1846. 

a Je  me  souviens  parfaitement  que  j’ai  passé  toute  la  soirée 
du  27  au  28  août  chez  moi  avec  M.M.  d’Arana,  Dal  Borgo, 
O’shea,  Sartoiius,  marquisde  Santiago,  marquisd'Acapulco, 
faisant  tranquillement  une  partie  de  cartes,  pendant  que  le 
Times  m’envoie  au  palais  arracher,  au  milieu  de  la  nuit  et 
d’une  orgie,  à la  jeune  reine  et  à l'infante,  leur  consentement. 
Je  dormais  très-profondément  lorsque,  vers  une  heure  du 
matin,  un  billet  duduc  de  Riansarès,  bientôt  suivi  deM.  Mon 
en  personne,  vint  m’informer  que  tout  était  décidé  selon  nos 
vœux.  Vous  avez  ce  billet  et  je  vous  rends  compte,  dans  la 
lettre  qui  le  renfermait,  des  incidents  de  toute  celte  journée. 
Il  ne  faut  pas  oublier  qu'ici  les  affaires  ne  se  traitent  que  le 
soir  entre  les  ministres  et  avec  les  reines.  I.cs  censeils  de 
cabinet  et  le  travail  chez  Leurs  Majestés  commencent  rare- 
ment avant  dix  heures,  d 

M.  le  comte  Bresson  à M.  Guizot  (Particulière.  — Extrait.) 

Madrid,  3 octobre  1846. 

8 Cette  allégation  de  coaclion  morale  est  encore  plus  ab- 
surde qu’odieuse.  La  reine  a pris  sa  résolution  en  pleine 
liberté.  Pour  moi,  j’aflirme  sur  rbonneur  que  jamais,  en  au- 
cune occasion,  pas  plus  récemment  qu’antérieuremenl,  je  ne 
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lui  ai  adressé  un  mot,  un  seul,  qui  edt  Irait  h son  mariage, 
pas  plus  avec  un  prince  qu’avec  l’autre.  Je  ne  suis  jamais 
sorti  des  lieux  communs,  et  je  ne  me  suis  pas  une  seule  fois, 
dans  ces  deux  années  et  demie  de  mon  séjour  ii  Madrid, 
trouvé  seul  avec  elle.  Ix)rs  des  audiences  pour  la  remise  des 
lettres  autographes, les  portes  de  son  cabinet  restent  ouvertes; 
à l'une  apparaît  la  camerera  mayor , à l’autre  l’introducteur 
des  ambassadeurs.  Quant  à des  entrevues  particulières,  il 
n’en  a jamais  été  seulement  question,  quoique  j’eusse  le 
droit,  si  cela  me  convenait,  de  les  réclamer.  Je  porte  à qui 
que  ce  soit  le  défi  de  contredire  un  mot  de  ce  que  je  viens 
d’avancer.  » 

Il  n’y  a donc  eu  à Madrid  aucun  fait  de  contrainte , point 
de  coercition  morale,  point  de  ruse,  point  d’artifice  ; tout  s’est 
passé  librement  et  loyalement.  [Très-bien I très-bien  t) 

Voyons  les  procédés  à Paris. 

I.ai  Cbainbre  me  pardonne  les  détails  dans  lesquels  j’entre 
(Oui  / oui!)  ; je  le  fais,  parce  que  je  ne  veux  laisser  subsister 
dans  l’esprit  de  personne,  ami  ou  adversaire,  aucun  doute 
qui,  une  seule  minute,  me  paraisse  à moi  légitime. 

A Paris,  le  1"  septembre,  lord  Normanby,  appelé  par  moi, 
m'a  fait  l’honneur  de  venir  me  voir;  je  l’ai  informé  de  la 
résolution  prise  à Madrid;  je  l’ai  informé  desdeux  mariages 
que  je  ne  connaissais  encore  à ce  moment  que  par  une  dépê- 
che télégraphique.  Il  m'a  demandé,  comme  il  le  raconte  dans 
sa  dépêche  du  i”  septembre,  si  les  deux  mariages  se  feraient 
en  même  temps,  au  même  moment.  J’ai  dit  : Non,  pas  en 
même  temps,  pas  au  même  moment. 

J’étais  bien  en  droit  de  le  dire;  car  non-seulement  rien 
n’était  décidé  à cet  egard;  non-seulement  il  n'était  pas  du 
tout  décidé  que  les  deux  mariages  se  feraient  simultanément; 
mais  nous  travaillions  nous-mêmes  à Madrid  à empêcher 
qu’ils  se  lissent  simiiltanémcnt  ; nous  nous  opposions  encore, 
en  ce  moment,  à la  sirhulfanéité. 

Voici  la  lettre  que  m’écrivait,  le  28  aoilt  même,  aU  moment 
ob  les  deux  mariages  venaient  d’être  décidés,  M.  le  comte 
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Bresson.  Le  gouvernement  espagnol,  la  reine  mère  pressaient 
vivement  pour  la  simultanéité.  Il  avait  été  convenu  que  les 
deux  mariages  seraient  décidés  et  arrêtés  en  môme  temps; 
l’un  ne  l'aurait  pas  été  sans  l’autre;  mais  la  célébration  si- 
multanée, nous  nous  y refusions  encore. 

Voici  donc  ce  qu’écrivait  M.  le  comte  Bresson  le  28  août  : 

M.  U comte  Bresson  d M.  Guizot.  (Particulière. — Extrait.) 

Madrid,  38  août  1846. 

« Il  m’a  fallu  me  débattre  toute  la  jouHiéc  avec  la  reine 
mère,  MM.  Isturitz  et  Pidal,  pour  faire  maintenir  dans  ma 
rédaction  les  mots,  autant  que  faire  se  pourra,  qui  constituent 
notre  liberté  d’action.  J’ai  dû  m’avancer  jusqu’à  annoncer 
que  je  ne  signerais  pas  si  cette  concession  ne  m’était  pas  faite. 
La  reine  mère  entendait  que  la  célébration  des  deux  mariages 
se  fît  le  20  du  mois  prochain,  et  que  M.  le  duc  de  Montpen- 
sier  fût  ici  pour  cette  époque.  J’ai  démontré  que  c’était  de 
toute  impossibilité,  et  j’ai  déclaré  que  déclaration  et  célébra- 
tion devaient  rester  suspendues  jusqu'après  la  discussion,  la 
signature  et  la  ratification  des  articles  du  contrat.  Vous  sui- 
vrez les  phases  de  celte  négociation  dans  la  minute  marquée 
n“  I . Malgré  tontes  ces  précautions,  le  conseil  avait  introduit 
dans  le  décret  de  convocation  des  cortès,  qui  paraîtra  demain, 
avec  la  nolilication  du  mariage  de  la  reine,  celle  du  mariage 
de  l’infante.  J’ai  protesté  et  signiiié  que,  si  cela  s’accomplis- 
sait, j’annulerais  demain  authentiquement  tout  ce  qui  aurait 
été  fait.  » 

Pièce  jointe  à la  lettre  particulière  de  M.  Bresson, 
du  28  août  t8'i6< 

• En  la  résidence  royale  de  Madrid,  le  28  du  mois  d’août 
de  l’an  de  grâce  1846; 

« Entre  Son  Exc.  don  Xavier  de  Isturitz,  etc.,  etc.,  etc. 
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muni  des  pleins  pouvoirs  de  Sa  Majesté  Catholique,  et  Sun 
Exc.  le  comte  Bresson,  ambassadeur  de  France,  muni  dus 
pleins  pouvoirs  du  Roi,  son  auguste  souverain  ; 

(I  Le  mariage  de  S.  M.  la  Reine  d’Espagne  et  de  S.  A-  R. 
.Mgr  le  duc  de  Cadix  ayant  été  aujourd'hui  même  convenu, 
arrêté  et  signé, 

« Il  est  stipulé,  convenu  et  arrêté  par  le  présent  acte  que, 
de  leur  propre  consentement  et  du  consentement  déjà  éven- 
tncllcment  accordé  de  leurs  augustes  parents,  il  y aura 
mariage  entre  S.  A.  R.  rinTante  dona  Maria-Luisa-Feriianda 
de  Bourbon  et  S.  A.  R.  Mgr  le  prince  Antoine-Marie-Phi- 
li|>pc-Lonis  d’Orléans,  duc  de  Montpensier,  fils  puiné  de 
S.  M.  le  Roi  des  Français. 

« La  discussion  des  capitulations  matrimoniales,  des  ar- 
ticles du  contrat  et  des  questions  d'intérêt  qui  s’y  rattachent 
est  réservée; 

« Et  lorsque  les  actes  définitifs  auruntété  dû  ment  réglés  et 
approuvés  par  les  hautes  paitics  contractantes,  la  forme  et 
l’époque  de  la  déclaration  de  ce  mariage  et  sa  célébration 
seront  déterminées  et  fixées  de  manière  à les  associer,  autant 
que  faire  se  pourra^'k  la  déclaration  et  à la  célébration  du 
mariage  de  Sa  Majesté  Catholique  avec  S.  A.  R.  le  duc  de 
Cadix,  en  la  résidence  royale  de  Madrid,  ci  en  personnes. 

a En  fui  de  quoi  les  plénipotentiaires  ci-dessus  nommés 
ont  signé  le  présent  acte  en  double  original,  et  l’ont  scellé 
du  sceau  de  leurs  armes.  » 

J'ai  là  cet  engagement  même  conclu  le  28  août,  signé 
entre  MM.  Isturitz  et'Bresson,  avec  l'indication  des  change- 
ments et  des  ratures  qu’il  a successivement  subis.  C’est  à la 
demande  de  M.  le  comte  Bresson,  et  après  les  instances 
dont  je  viens  de  {larler,  que  les  mots  autant  que  faire  se 
pourra  furent  maintenus. 

J’étais  donc  bien  en  droit,  le  1*''  septembre,  de  dire  que 
les  deux  mariages  ne  te  feraient  pas  en  même  temps,  cor 
nous  travaillions  nous-mêmes  à empêcher  la  siuiultanéité. 
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En  cflel,  le  mariage  de  la  reine  fut  annoncé  et  déclaré  sans 
que  celui  de  l’infante  le  fût  en  même  temps. 

Antre  bataille  que  M.  le  comte  Bresson  eut  à livrer,  car 
il  dit  : a Malgré  toutes  nos  précautions,  le  conseil  avait 
introduit,  dans  le  décret  de  convocation  des  cortès  qui 
paraîtra  demain  avec  la  notification  du  mariage  de  la  reine, 
celle  du  mariage  de  l’infante.  J’ai  protesté  et  signifié  que,  si 
cela  s’accomplissait,  j’annulerais  demain  authentiquement 
tout  ce  qui  aurait  été  fait.  » 

l.e  lendemain,  le  surlendemain,  les  jours  suivants,  M.  le 
comte  Bresson  m’écrivit,  me  rendant  compte  de  l’état  des 
choses  et  des  esprits  à Madrid.  Le  30  août  il  m’écrivait  : 


M.  If  comte  Bresson  à M.  Guizot.  (Particulière. — Extr.ait.) 

Madrid  , 30  août  1846. 

« Comme  c’est  surtout  la  vertu  du  fait  accompli  qui  impose 
silence  à l’esprit  de  faction  et  de  dénigrement,  MM.  Mon  et 
Pidal  m’ont  exprimé  un  vif  regret.qiie  je  me  fusse  opposé 
avant-hier  à la  déclaration  oflicielle  du  mariage  de  l’infante; 
et  chez  eux,  comme  chez  MM.  Isturitz,  de  Hiansarès  et  nos 
partisans  les  plus  déclarés,  j’ai  vu  un  désir  ardent  que  le 
contrat  pût  être  discuté,  signé  et  ratifié  assez  promptement 
pour  que  M.  le  duc  de  Montpensier  fût  rendu  ici  dans  les 
premiers  jours  d'octobre  et  ([ue  les  deux  mariages  fussent 
célébrés  le  10  octobre,  anniversaire  de  la  naissance  de  la 
reine.  Je  reconnais  le  poids  des  considérations  qui  dictent  ce 
conseil.  Il  importe  de  fermer  la  lice  sans  retard , 
d’êter  tout  prétexte  et  tout  aliment  aux  partis.  Secon- 
dons en  cela  le  gouvernement  espagnol  ; nous  servons 
notre  propre  cause.  Les  certes  s’ouvrent  le  14  septembre; 
l’opposition  réservera  tous  ses  efforts,  toutes  scs  colères  pour 
le  mariage  de  l’infante;  il  faut  que  le  ministère  soit  en 
mesure  pour  cette  époque.  Mettons  toute  la  bonne  grâce 
possible  à répondre  â ses  espérances  et  à celles  des  reines. 
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Il  ne  faudrait  pas  qu’on  pût  soupvonner  que , notre  grand 
objet  rempli,  nous  nous  montrons  froids  et  insouciants.  La 
susceptibilité  espagnole  ne  nous  le  pardonnerait  pas.  a 
Et  la  susceptibilité  espagnole  aurait  eu  raison.  Nous 
avions  arrêté,  conclu,  signé  les  deux  mariages  : il  y avait 
engagement  signé  le  38  août  pour  le  mariage  de  M.  le  duc 
de  Monlpensicr  avec  l'infante,  comme  pour  celui  de  la  reine, 
et  le  premier  mariage  n'avait  été  conclu  que  parce  que  le 
second  l’avait  été  en  même  temps.  Le  gouvernement  espa- 
gnol voulait  s'assurer  les  deux  mariages  ensemble,  et  c’était 
là,  d’honneur,  ce  que  nous  lui  avions  promis;  c’était  là  ce 
que  nous  avions  signé  avec  lui;  c'était  [wr  suite  de  cet  en- 
gagement qu’il  s’était  décidé  à publier  le  premier  des  deux 
mariages  : qu’aurions-nous  donc  fait  si  nous  avions  livré  le 
second  à toutes  les  chances,  à toutes  les  incertitudes  de 
l'avenir,  aux  incertitudes  que  le  gouvernement  espagnol 
signalait  lui-même?  Évidemment  nous  aurions  manqué  à 
notre  loyauté  envers  le  gouvernement  espagnol;  nous  lui 
aurions  dit  : a Maintenant  que  nous  vous  avons  décidés  à 
conclure  le  mariage  de  votre  reine  avec  un  descendant  de 
Philippe  V,  qu’il  arrive  du  mariage  de  l’infante  avec  M.  le 
duc  de  Montpensier  ce  qui  se  pourra,  ce  qu’il  plaira  aux 
événements,  aux  luttes  des  partis,  aux  insurrections,  aux 
influences  de  tout  genre!  » Nous  ne  pouvions  tenir  un  pareil 
langage;  rien  n’eût  été  plus  déloyal  : nous  aurions  manqué 
à la  foi  que  nous  avions  donnée  au  gouvernement  espagnol; 
nous  aurions  manqué  à la  confiance  qu’il  avait  fondée  sur 
notre  parole.  Quand  le  gouvernement  espagnol , quand 
l'ambassadeur  du  roi  à Madrid  nous  signalaient  des  dangers 
pressants,  évidents,  incontestables,  dans  l’ajournement  indé- 
fini du  second  mariage  qui  était  conclu,  signé,  arrêté  comme 
le  premier,  nous  étions  engagés  d’honneur  aussi  bien  que  de 
politique  à accorder  la  simultanéité  qu’on  nous  demandait. 
(Très-bien!  très-bien!) 

Permettex-moi  de  vous  lire  encore  quelques  mots  des 
dépêches  des  jours  suivants,  et  vous  verrez  à quel  point  la 
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siUmtiuli  était  |ir«siiante;  vous  verrez  combien  l'inlérét  delà 
poliiiqtie,  coinine  le  devoir  de  la  loyauté,  nous  ira|iosaiont 
l’obligation  de  nous  décider. 

Le  3 septembre,  M.  Bresson  m’écrivait  ; 


M.  le  comte  Brrason  à il.  Guizot.  (Particulière.-!- Extrait.) 

Madrid.  3 septembre  1846. 

a Ne  retardons  pas  la  conclusion  de  notre  grande  aflaire; 
ne  perdons  pas  un  jour;  nous  avons  bien  des  intiigues  à 
déjouer  encore,  bien  des  écueils  à éviter.  Fixons,  si  c’est 
possible,  la  célébration  au  10  octobre;  laisson$-la  se  faire  le 
même  jour  après  celle  du  maiiagc  de  la  reine;  que  le  fait 
soit  accompli  dans  sa  ]ilénitude.  Il  vaut  mieux  que  notre 
prince  arrive  plus  têt,  avec  un  équipage  léger  et  une 
corlieille  incomplète,  que  d’arriver  tard  avec  des  embarras 
et  des  complications.  » 

Et  le  6 septembre  : 

a II  ne  faut  pas  que  nous  ayons  l’air  de  faiblir  ou  d’Iiésiler 
un  seul  moment.  L'opposition  en  recevrait  un  élan  impé- 
tueux qui  emporterait  le  cabiuel  avant  même  la  réunion  des 
Cortès.  Elle  se  met  en  mesure  dans  celte  attente,  u (6'eiua- 
liona  diveraes.) 

Autant  donc,  messieurs,  autant  j’étais  en  droit,  le  et  le 
3 septembre,  de  dire  que  les  mariages  ne  se  feraient  pas  en 
même  temps,  autant  nous  avons  été  en  droit  le  4 septembre 
de  décider  qu’ils  se  feraient  en  meme  temps. 

Je  n’en  ai  pas  averti  l’ambassadeur  d’Angleterre,  c’est 
vrai  ; je  n’ai  pas  cru  devoir  l’en  avertir.  J'aurais  manqué  aux 
plus  simples  conseils  de  la  prudence  si,  en  présence  d'une 
opposition  qu’il  m’avait  déjà  déclarée,  j'avais  été  l’avertir 
moi-mème  du  moment  où  il  fallait  qu’il  agit  contre  nous. 
{Uouoement  en  aena  divera. — Longue  interruption.) 

J’arrive,  messieurs,  à la  seconde  dépêche  de  M.  l’ambas» 
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sadeur  d'Angleterre,  en  date  du  25  septembre,  et  à la  con> 
versalion  qu’elle  raconte. 

J’ai  deux  observations  préliminaires  à faire. 

Quand  un  ambassadeur  me  fait  l’honneur  de  venir  me 
voir  et  de  m’adresser  des  questions,  ce  n’est  pas  un  interro- 
gatoire que  je  subis.  Je  ne  dois  dire  que  la  vérité;  mais  je  ne 
réponds  qu'autant  qu’il  convient  à l’intérêt  de  mon  pays  et 
de  la  politique  que  je  soutiens  de  répondre.  (Trés-bim! 
très-bien!) 

Voici  ma  seconde  observation. 

Je  ne  puis  prendre  le  compte  rendu  par  un  agent  étranger 
à son  gouvernement  pour  une  pièce  authentique,  irrécusa- 
ble, à laquelle  aucune  objection  ne  puisse  être  faite.  M.  l’am- 
bassadeur d’Angleterre  en  avait  ainsi  pensé  lui-méme  le  2 
septembre,  car  il  était  venu  ce  jour-là  nie  comniuuiquer  sa 
dépêche  du  1"  septembre,  qui  contenait  le  compte  rendu 
de  notre  première  conversation,  aiin  de  savoir  de  moi-mênie 
si  ce  compte  rendu  était  bien  exact,  et  si  je  n’avais  rien  à y 
objecter  ou  à y redresser.  M.  l’ambassadeur  d'Angleterre 
pensait  qu’une  dépêche  ne  pouvait  acquérir  un  caractère 
d’authenticité  réelle  et  d'irréfragahilité,  s’il  m’est  permis 
de  me  servir  de  ce  mot,  qu’après  avoir  passé  par  cet  examen. 

Il  vint  donc,  le  2 septembre,  me  donner  connaissance  de 
sa  dépêche  du  I''  septembre  avant  de  l’envoyer.  M.  l’am- 
bassadeur d’Angleterre  avait  raison.  Pour  en  convaincre  la 
Chambre,  je  n’aurai  qu’à  lire  le  texte  même  de  la  dépêche 
du  3 septembre,  dans  laquelle  M.  l’ambassadeur  d’Angle- 
terre rend  compte  de  notre  conversation  du  2. 

I.a  voici  ; 


Le  marquis  de  Sormanby  à lord  Palmerslon.  (Extrait.) 

Paris,  3 septembre  1846. 

« Je  suis  retourné  hier  chez  M.  Cuizot  dans  l’aprcs-midi, 
et  lui  ai  dit  que,  plus  je  considérais  la  nature  de  la  enmmuni- 
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cation  qu'il  m’avait  faite  la  veille,  plus  je  considérais  comme' 
graves  ses  conséquences  possij^les  ; que  je  réclamerais  donc 
la  permission  de  lui  dire  ce  que  j'avais  écrit  à Votre  Seigneu- 
rie comme  la  substance  de  notre  convérsation  de  la  veille  ; 
que  sur  un  sujet  si  important  je  désirais  très-vivement  qu'il 
n’y  eût  aucun  malentendu  involontaire. 

« Il  écouta  très-attentivement,  faisant  des  signes  d’assen- 
timent pendant  que  je  lisais,  et  confirmant  l’exactitude  géné- 
rale de  mon  rapport:  mais  il  dit  qu’il  y avait  une  omission 
accidentelle  qu’il  considérait  comme  importante  ; que  lorsque 
je  lui  avais  demandé  s'il  n’avait  pas  élé  convenu  avec  lord 
Aberdeen  que  le  mariage  de  l’infante  avec  le  duc  de  Mont- 
pensier  ne  se  ferait  pas  à moins  que  la  reine  n'eût  des  en- 
fants, il  avait  en  réponse  déclaré  qu’il  y avait  eu  convention 
de  cette  nature,  mais  qu’il  avait  alors  ajouté  qu’en  février 
dernier  il  avait  notifié  û lord  Aberdeen  que,  dans  le  cas  où 
surviendrait  (|iielque  danger  d’un  mariage  Coboiirg , il  se 
considérerait  comme  relevé  de  cet  engagement,  et  qu’il 
dit  ensuite  que  lorsqu’il  avait  vu  pour  la  première  fois  un 
prince  de  Cobourg  placé  sur  la  liste  des  candidats,  il  avait 
jugé  ce  danger  arrivé,  et  avait,  en  conséquence,  changé  sa 
marche.  Je  dis  que , s’il  considérait  cette  omission  acciden- 
telle comme  importante,  j’aurais  soin  qu’elle  fût  réparée,  a 

En  effet,  M.  l’ambassadeur  d’Angleterre  rcctitia,  dans 
sa  dépêche  du  septembre,  l’omission  importante  que  je 
lui  avais  signalée.  Il  peut  donc  fort  bien  arriver  que  dans 
une  dépêche,  même  rédigée  avec  beaucoup  de  soin,  des  omis- 
sions , des  inexactitudes  importantes  se  rencontrent . et 
qu'elles  ne  puissent  être  redressées  que  lorsque  la  dépêche 
est  montrée  à la  seconde  personne  avec  qui  la  conversation 
a eu  lieu. 

Messieurs,  dans  tout  ce  qui  regarde  les  publications  de 
pièces,  je  me  suis  imposé  une  grande  réserve  j j'ai  écarté  avec 
soin,  et  la  Chambre  peut  s'en  convaincre  en  parcourant  les 
documents  que  j'ai  mis  sous  ses  yeux,  j’ai  écarté  tout  ce  qui 
pouvait  avoir  le  caractère  de  la  personnalité  ou  de  l’inrerti- 
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(udo.  Je  ne  me  crois  appelé,  (piand  je  piiMic  des  pièces,  ni  à 
aggraver  les  siinalions,  ni  à divertir  les  lerlciirs.  {Mouvement.) 
Je  ne  publie  que  ce  que  je  regarde  comme  strictement  neces- 
saire et  incontestable.  Je  ne  regrette  point  la  réserve  que  je 
me  suis  prescrite  en  ce  genre;  mais  j’ose  dire  que,  si 
M.  l’ambassadeur  d’Angletei  re  m’avait  fait  l’honneur  de  me 
communiquer  sa  dépêche  du  septembre  comme  il  m’avait 
communiqué  celle  du  1"  septeuibre , j’aurais  [wrlé  autre- 
ment, et  peut-être  mieui  qu’il  ne  m’a  fait  parler.  (On  rit.) 

Un  seul  mot  sur  le  fond  même  de  la  dépêche. 

Le  i.’i  septembre,  messieurs,  toute  la  situation  était  chan- 
gée: M.  l’ambassadeur  d’Angleterre  m’apportait  la  protesta- 
tion de  son  gcmvernemcnt  contre  le  mariage  de  .M.  le  duc  de 
Montpensier.  Cette  protestation  annonçait  que  le  gouverne- 
ment anglais  ferait  tout  ce  qui  dépendrait  de  lui  (mur  empê- 
cher ce  mariage.  Je  recevais  en  même  temps  de  Madrid  des 
nouvelles  tout  à fait  dans  le  même  sens,  lin  grand  effort  exté- 
rieur et  intérieur  était  fait  contre  le  mariage,  |)our  l’empê- 
cher. Je  me  suis  senti,  le  mot  n’a  rien  de  blessant  |)onr  per- 
sonne, je  me  suis  senti,  ajirés  avoir  reçu  cette  protestation  , 
en  présence  d’un  adversaire,  et  je  me  suis  conduit  en  consé- 
quence, ne  disant  rien  qui  ne  fût  rigoureusement  vrai,  mais 
ne  me  croyant  pas  obligé  à rien  dire  qui  nuisît  à ma  cause 
ni  à mon  [lays. 

Voilà  donc,  messieurs,  voilà  cette  seconde  question,  la 
question  de  loyauté,  la  question  de  ménagements  et  d’égards 
réciproques,  la  voilà  vidée,  éclaircie  aussi  complètement, 
aussi  péremptoirement,  à Londres,  à Madrid,  à Paris,  que  la 
question  de  nécessité,  ^ous  n’avons  rien  fait,  du  commen- 
cement à la  lin  de  cette  grande  négociation,  rien  que  nous 
n’eussions  le  droit  et  le  devoir  de  faire,  {.■ipprobation  au 
centre.) 

La  double  question  des  mariages  a été  résolue  simultané- 
ment, parce  que  nous  ne  pouvions  résoudre  l’une  sans  l’au- 
tre, parce  que,  si  nous  les  avions  séparées,  toute  notre  poli- 
tique, toute  notre  situation  en  Espagne  aurait  été  ruinée.  Et, 
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dans  notre  conduite  à cet  dgard,  la  loyauté  a été  scrupuleu- 
sement respectée;  nous  avons  tenu  un  compte  aussi  rigou- 
reux de  nos  engagements  que  nous  avions  tenu  compte  de  la 
nécessité  et  de  l’urgence  de  la  silualion. 

Reste  une  dernière  question , grande,  plus  grande  que  le 
débat  des  faits  que  je  viens  de  mettre  sous  les  yeux  de  la 
Chambre,  et  sur  laquelle  cependant  je  serai  plus  court  : c’est 
la  question  des  conséquences  de  l’acte,  la  question  de  la  si- 
tuation politique  que  l’acte  nous  a faite  envers  l’Espagne, 
envers  l'Angleterre,  envers  l’Europe.  ’ 

De  toutes  parts.  — Reposez-vous!  reposez-vous! 

M.  le  ministre.  — Non , non,  je  prie  la  Chambre  de  per- 
mettre que  je  continue  sans  interruption,  je  n’en  sens  aucun, 
besoin.  * 

Messieurs,  à Dieu  ne  plaise  que  je  conte,«te  la  gravité  de 
la  situation;  non-seulement  je  la  connais,  mais  Je  désire  que 
la  Chambre , que  mon  pays  la  reconnaissent  et  la  sentent 
comme  moi.  (^Écoutez  f écoutez!)  Les  situations  graves  font 
les  bonnes  conduites  [C'est  vrai!),  et  c’est  par  les  bonne.s 
conduites  qu’on  guérit  les  situations  graves.  [Trés-bi“n/  très- 
bien!)  C’est  parce  que  je  compte  sur  l’intelligence,  sur  la 
persévérance,  sur  la  fermeté  et  sur  la  mesure  des  grands 
pouvoirs  publics  et  de  mon  pays,  que,  bien  loin  de  vouloir 
rien  dissimuler  de  la  gravité  de  la  situation,  je  désirerais  les 
en  pénétrer  davantage , si  cela  dépendait  de  moi . {.\ouvelle 
approbation.)  Cependant  il  n’est  {ws  de  notre  devoir  de  rien 
aggraver  ni  de  montrer  les  choses  plus  complexes,  plus 
graves  qu’elles  ne  le  sont.  Je  louche  d’abord  à notre  situa- 
tion actuelle  avec  l’Espagne  à la  suite  de  révéuement  qui 
s’e.st  accompli. 

Je  suis  complètement  de  l’avis  de  l’honorable  M.  Thiers  : 
nous  ne  devons  rien  demander,  rien  désirer  en  Espagne 
qu’une  politique  amie,  un  gouvernement  ami;  c’e-l  tout  ce 
dont  nous  avons  besoin.  Aussi  il  n’est  pas  exact  de  dire  que 
nous  nous  soyons  faits  en  Espagne  les  patrons  d’un  parti 
contre  un  autre.  Toutes  les  fois  que  j'ai  eu  l’occasion  d’indi- 
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quel'  au  gouvernement  es|mgnol  l.i  |>en8ée,  le  ddsir  du  gou- 
vernement du  roi  à ce  sujet,  je  me  suis  ex|iliqud  contre  cette 
idée  du  piilrniiage  c.\cliisif  d'un  parti. 

Que  la  Chambre  me,  permette  de  mettre  sous  ses  yeux  deux 
fragments  de  dé|>èches  adressées  à Madrid,  l’une  le  15  sep- 
tembre 1843,  l’autre  le  4 mai  1844.  J'écrivais  à Madrid  au 
chargé  d'nfTuires  du  roi,  au  duc  de  Glucksbei^,  très-peu  de 
temps  après  la  révolution  qui  avait  renversé  le  régent  Espar- 
tero,  et  qui  s'étuit  laite  par  la  combinaison,  par  l’alliance  du 
parti  modéré  avec  une  portion  du  parti  progressiste;  j’écri- 
vais donc  au  duc  de  Glucksberg  : 

M,  Guitot  à M,  le  duc  de  Gluoktberg.  (Particulière.— Extrait.) 

Auieuil,  15  septembre  1843. 

U ...  Nous  comprenons  la  situation  actuelle  du  gouverne- 
ment c^^pagnol.  Il  tente  une  œuvre  dont  nous  connaissons  par 
nous-mêmes  l’importance  et  la  difficulté.  11  travaille  à for- 
mer un  parti  de  gouvernement  avec  des  éléments  venus  de 
l’opposition,  et  on  rapprochant,  en  unissant,  au  nom  des  in- 
térêts généraux  du  pays,  les  hommes  intelligents,  sensés  et 
honnêtes  de  partis  longtemps  divisés  ou  même  ennemis.  C'est 
là  une  entreprise  d’une  difliculté  immense,  et  notre  propre 
expérience  nous  l’a  bien  appris.  Mais  elle  est  aussi  nécessaire 
que  diflicile,  car  l'avr-nir  de  l’Espagne  dépend  de  son  succès. 
L'Espagne  a évidemment  Itosoin  de  deux  choses  : l’une,  que 
l'esprit  de  gouvernement  pénètre  et  s'établisse  dans  ses  insti- 
tutions et  dans  son  administration  ; l’autre,  que  les  luttes  de 
partis,  de  factions,  de  coteries,  de  localités,  soient  surmontées 
cl  dominées  par  l’intérêt  général  et  le  pouvoir  central.  Sans 
ces  deux  conditions,  l’Espagne  n’obtiendra  ni  la  liberté  ni  le 
repos;  et  au  lieu  de  jouir  du  développement  régulier  et  fécond 
des  institutions  conslitiiiionnelles,  elle  subira  les  souffrances 
stériles  des  oscillations  anarchiques, 
a Nous  avons  quelquefois  redouté,  je  l'avoue,  que,  dans  celte 
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alternative,  la  mauvaise  chance  ne  l’emportât.  Nous  es|>cruns 
beaucoup,  maintenant,  le  succès  de  lu  bonne,  et  c'est  aux 
hommes,  de  quelque  côté  qu'ils  soient  venus,  qui  ont  dirigé 

les  derniers  événements  que  le  mérite  en  appartient 

• Que  les  chefs  de  la  nouvelle  politique  espagnole  per- 

sévèrent et  persévèrent  ensemble  dans  la  voie  où  ils  sont  en- 
trés ; qu’ils  ne  se  laissent  ni  décourager  pur  les  obstacles  qu’ils 
rencontreront,  ni  désunir  par  les  détiances  qu’on  s'elforcera  de 
semer  entre  eux  ; qu’ils  placent  constamnient  au-dessus  de 
toutes  choses  l’intérôl  de  leur  succès  commun  ; et,  malgré  les 
difiicultés  et  les  mécomptes  qui  les  attendent,  le  sucrés  ne 
leur  manquera  point;  ils  verront  s’accomplir  parleurs  mains 
l’œuvre  qu’ils  ont  si  bien  commencée,  et  ils  se  feront  à eux- 
mêiiies  un  honneur  infini  en  rendant  un  service  immense  à 
leur  pajs.  » 

Rt  le.  i mai  j’écrivais  : 


M.  Guizot  à M.  h romU  Hrmfun.  (Particulière.  — Extrait.) 

Pari«»  4 mai  ]M4. 

«t  ...  Continiifz  à avoir  ceci  pour  idée  fixe  : maintenir  la 
présence  d’un  élément  prngrc.ssiste  avec  le  parti  modéré, 
l’union  des  anciens  et  des  nouveaux  chiistiiios.  C’est  en  Es- 
pagne, si  je  ne  me  trompe,  la  condition  du  retour  à un  lé- 
gimeun  peu  constitutionnel.  Ne  retombons  pas  dans  l’ornière 
des  vieux  partis.  Nous  y retrouverions  loiiti  s les  mauvaises 
chances  et  tous  les  embarras  du  passé,  n 

Voilà  quels  étaient  notre  langage,  notre  attitude,  nos  con- 
seils. Nous  n’avions  donc  pas  la  manie  du  patronage  exclusif 
d'un  parti.  Il  est  vrai  que,  quand  les  partis  se  sont  trouvés 
aux  pri.'es,  quand  nos  conseils  n’ont  pas  suffi  pour  amener 
entre  eux  la  bonne  intelligence,  la  fusion  que  nous  désirions, 
mois  avons  été  fidèles  à nos  .unis,  aux  amis  de  la  Fiance. 
Nous  n’hésilerioiis  pas,  en  (lareille  nécessité,  à recommena’i . 

Qii'en  e?l  il  résulté?  Que  la  France  et  l Espagne  ont  (ait 
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un  grand  acte  d’amiti»?  l’uiie  envers  l’antre,  qu’elles  ont  con- 
tracté un  lien  nouveau.  Je  ne  me  fais  pas  illusion;  je  ne 
m’exagère  pas  la  valeur  de  ces  liens  de  famille  : je  sais  très- 
bien  qu’ils  ne  décident  plus  aujourd’hui,  au  même  degré 
qu’aulrefoisjde  la  destinée  et  de  la  politi<juedes  États.  N’allez 
pas  croire  ccjrendant  que  ces  liens  soient  sans  valeur.  Quand 
les  intérêts  des  peuples  et  des  Étals  sont  identiques,  les  liens 
de  famille  sont  puissants  pour  consolider  et  développer  la 
tendance  naturelle  des  intérêts  semlilahlcs  des  peuj>les. 

Car,  perinellez-moi  de  protester  ici  contre  une  erreur,  à 
mon  avis  un  peu  ininteUlgcnte  et  grossière,  que  je  vois  se 
répandre  de  nos  jours  : on  considère  la  vie  des  sociétés  comme 
une  espèce  de  mécanisme  dans  lequel  les  forces  générales  et 
abstraites  décident  seules  de  tontes  choses.  Cela  n’est  pas, 
messieurs;  les  sentiments  personnels,  les  affections,  les  volon- 
tés personnelles,  les  instincts  libres  et  moraux  des  hommes 
jouent  un  grand  rôle  dans  les  sociétés,  dans  leurs  résolutions, 
dans  les  relations  des  peuples  entre  eux.  Les  peuples  ne  se 
décident  pas  dans  leur  mouvement  comme  les  astres,  comme 
les  pierres,  comme  les  corps  inanimés;  ce  sont  des  créatures 
libres  et  morales,  rois,  ministres,  eitoyens;  et  il  im|iorte  ex- 
trêmement, quand  on  veut  faire  de  la  bonne  politique,  de 
mettre  de  son  côté  les  alfections  personnelles,  les  tendances 

naturelles,  les  libres  dispositions  des  cœuis (Tres-üienl 

trèi-bien!)  C’est  là  la  seule  politique  intelligente,  vraie  et 
efficace;  et  toute  cette  mécanique,  à laquelle  on  veut  au- 
jourd’hui réduire  la  vie  des  sociétés,  est  aussi  fausse  que 
grossière.  (Très-bien!  très-bien!) 

Nous  sommes  évidemment  aujourd’hui,  en  Espagne  et  en- 
vers l’Espagne,  dans  une  bien  meilleure  situation  que  nous 
n’étions  auparavant,  pour  nous  cominc  pour  J'Espague  elle- 
même. 

Vous  l’avez  vu,  le  mariage  s’est  discuté  et  fait  en  pleine  li- 
berté ; des  élections  se  sont  faites  après,  les  plus  libres,  les 
plus  régulières,  les  plus  tranquilles  que  l'Espagne  ait  vues  et 
faites  depuis  longtemps.  Un  ministère  change  à l’heure  qu’il 
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est.  Est-ce  que  ce  n’est  pas  là  l’eflet  de  la  complète  indépen- 
dance de  l’Kspagiie,  du  libre  jeu  des  institutions  constitu- 
tionnelles? Oui,  le  niinislère  qui,  il  y a cinq  mois,  a conclu 
les  deux  mariages,  ce  minislère-là  est  cliangé.  Certainement, 
rien  ne  piouve  mieux  que  rinllucnce  de  l’étranger  n’y 
entre  pour  rien.  Kt  pourtant  est-ce  une  réaction  de  parti, 
comme  on  dit,  une  réaction  contre  nous,  un  mouvement 
anlirrançaisV  .Messieurs,  un  des  principaux  honnnes  qui  en- 
trent dans  le  ministère  nouveau  est  le  rapporteur  même  au 
congrès  du  mariage  de  l'inrantc  avec  M.  le  duc  de  Montpen- 
sier  : il  n’y  a donc  point  là  de  réaction,  point  de  mouvement 
antifrançais  ; c’est,  je  le  répète,  le  jeu  libre  et  naturel  des  in- 
stitutions. Et  cet  événement  se  produit  sans  que  les  bous 
rupjiotts,  l'amitié,  l’intimité  dont  les  mariages  ont  été  la 
preuve  en  reçoivent  la  moindre  atteinte. 

Voilà  pour  notre  situation  quant  à l’Espagne. 

J’arrive  à l’Angleterre. 

Messieurs,  ne  vous  y Irompex  pas;  les  mütil's,  les  intérêts, 
es  sentiments  qui  portent  l’Angleterre  et  la  Erance  a vivre 
bien  ensemble,  malgré  tant  de  causes  qui  les  séjiarcnl  et  qui 
se  rencontrent  tous  les  jours  sous  leurs  pas  dans  leur  vie  po- 
litique, ces  motifs,  ces  sentiments,  ces  intérêts  sont  si  puis- 
sants qu’ils  surmonteront  le  dissentiment  momentané  qui 
existe  aujourd’hui  entre  les  deux  gouvernements.  J’en  ai  une 
double  garantie. 

L’Angleterre  croit  que  ce  qui  s’est  passé  en  Espagne  portera 
atteinte  à l’indépcndaucc  de  la  politique  extérieure  de  l’Es- 
pagne. Je  me  lie  au  temps,  et  à un  temps  qui  ne  sera  peut- 
être  pas  bien  éloigné,  pour  montrer  à rAiigleterre  qu’elle  est 
dans  l’erreiu',  qu’il  peut  y avoir  entre  l’Espagne  et  la  France 
toute  l’amilié  nécessaire,  tous  les  bons  rapports  nécessaires, 
sans  qu’il  en  résulte  aucune  dépendance  pour  la  politique 
extérieuie  de  l’Espagne  envers  telle  de  la  France. 

L’.Aiigleterie  a une  autre  idée.  Elle  se  croit  menacée  dans 
la  Méditerranée  par  la  nouvelle  silnalioii,  qu'elle  appelle  pré- 
pondérante, de  la  France  en  Esjiagne. 
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Il  J a ici  une  erreur  et  une  injustice  que  l'Angleterre  sera 
également  conduite  à reconnaître. 

Messieurs,  quand  le  traité  d’Utrecbt  a été  conclu,  la  situa- 
tion de  l’Angleterre  dans  la  Méditerranée  n’éiait  pas,  à beau- 
coup près,  ce  qu’elle  est  aujourd’hui.  L’Angleterre  acquérait 
alors  Gibraltar,  mais  elle  ne  possédait  pas  Malte  et  Corfou; 
elle  n’avait  pas  dans  la  Méditerranée  un  mouvement  de  na- 
vigation et  de  puissance  aussi  actif,  aussi  considérable,  que 
celui  qu’elle  a aujourd’hui.  Si  l'équilibre  du  traité  d’Utrecht, 
dans  la  Méditerranée,  a été  rompu  depuis  cette  époque,  c’est 
au  prubt  de  l’Angleterre. 

Je  suis  fort  loin  de  croire,  fort  loin  de  vouloir  que  la  Mé- 
diterranée soit  un  lac  français;  c’est  un  du  ces  mots  eiogérés, 
trompeurs,  qui  jettent  entre  les  peuples  et  les  gouvernements 
des  difficultés  factices,  et  bientét  immenses.  Il  n’y  a rien  là  de 
vrai  ; la  Méditerranée  n'est  pas  un  lac  français,  ne  peut  pas,  ne 
doit  pas  être  un  lac  français.  Mais  la  France  tient  une  trop 
grande  place  sur  la  Méditerranée,  et  la  .Méditerranée  est  trop 
importante  à la  France,  pour  que  la  France  ne  surveille  pas 
avec  une  grande  vigilance  tous  les  chaugemcnts  qui  peuvent 
survenir  dans  la  situation  et  les  relations  des  peuples  sur 
la  Méditerranée.  Je  répète  que  les  changements  survenus 
depuis  cent  ans  sur  ce  théâtre  étaient  tous  au  profit  de  l’An- 
gleterre, et  qu’on  ii’a  pas  le  droit,  à Londres,  de  s’étonner  ni 
de  se  plaindre  si  nous  retrouvons  dans  la  Méditerranée  l’é- 
quilibre vrai  auquel  nous  avons  droit.  L’Angleterre  n’a  rien 
à eu  craindre,  [/inquiétude  qu’elle  témoigne  à cet  égard  est 
une  inquiétude  injuste,  erronée,  et  les  faits  ne  tarderont  pas 
à le  lui  démontrer;  elle  ne  tardera  pas  à reconnaître  la  vérité 
et  l’équité  des  consiilérations  que  je  soumets  en  ce  moment 
à la  Chambie.  (Adhésion  au  centre.) 

Messieurs,  le  temps  marche,  la  fatigue  me  gagne,  et  la 
Chambre  aussi.  (Son!  non!  pariez!  parlez. i)  Je  serai  très- 
court  Sur  l’Kurope  continentale  : c’est  le  dernier  point  dont 
il  me  reste  à dire  quelques  mots. 

Quant  aux  trois  grandes  puis>ances  continentales,  je  ré- 
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ptitc  ce  que  j’ai  dit  ailleurs;  leur  conduite,  leur  attitude  dans 
la  question  d’Espagne  ne  doit  nous  donner  aucun  sujet  ni  de 
plainte  ni  d’inquiétude.  Elles  n’ont  pas  adhéré,  malgré  les 
instances  qui  leur  ont  été  faites,  à la  politique  de  l'Angleterre 
sur  cette  question.  Seulement,  ne  vous  y trompez  pas,  les 
instances  probablement  continueront,  des  efforts  seront  faits 
probablement  pour  attirer,  pour  engager  ces  puissances  dans 
la  politique  de  l’Angleterre,  quant  à l’Espagne.  (Mouvement.) 

Si  le  gouvernement  du  roi  maintient  bien  la  position  qu'il 
a prise,  la  politique  qu’il  a suivie  envers  l’Europe  continen- 
tale, cette  politique  de  conservation  et  d’ordre  européen, 
sans  rien  abandonner,  sans  rien  désavouer  des  principes  et 
des  sentiments  qui  conviennent  au  gouvernement  de  Juillet , 
si  notre  politique  reste  conservatrice,  pacifique,  dévouée  à 
l’ordre  européen,  ne  craignez  pas  que  les  grandes  puissances 
continentales  s'engagent  contre  nous  de  manière  à nous 
susciter  de  graves  dirPicultés.  Si  vous  ne  pouvez  compter  sur 
leur  sympathie,  vous  pouvez  compter  sur  leur  sagesse,  leur 
intelligence  et  leur  intérêt  bien  entendu.t Mouvements  divers .) 
Elles  vous  l'ont  prouvé  depuis  seize  ans,  elles  vous  le  prou- 
veront encore  si  vous  ne  vous  écartez  pas  de  la  politique 
vraiment  conservatrice  que  vous  suivez.  {Rires  ironiques  à 
ijauehe.) 

Un  dernier  mot  sur  les  puissances  secondaires  auxquelles 
l’honorable  M.  Thiers  a touebé  hier  en  passant,  et  dont  je 
crois  que  la  France  doit  toujours  tenir  grand  compte.  Je  tiens 
à vous  dire  ce  qui  leur  est  arrivé  dans  la  question  qui  nous 
occupe,  et  comment  elles  ont  compris  et  jugé  l’affaire  des 
mariages  espagnols. 

Messieurs,  quand  les  puissances  secondaires  ne  craignent 
pas  la  France  comme  puissance  révolutionnaire  et  conqué- 
rante, elles  sont  très-bienveillantes,  et  elles  désirent  sa  force. 
Remarquez  bien  ma  réserve;  je  dis  quand  elles  ne  craignent 
pas  la  France  comme  puissance  révolutionnaire  et  conqué- 
rante. (Très-bien!)  Eh  bien,  j’ose  dire  qu’aiijourd’hui  elles  ne 
la  craignent  pas  comme  puissance  révolutionnaire  et  conqué- 
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rante  {Inlerrupliuu  à gauche),  elje  m’en  félicite  grandement 
dans  l’intéiêl  de  la  force  de  n)on  pays  et  de  son  crédit  cti  Eu- 
rope; car  le  jour  où  la  Erance  appui  ailrait  de  nouveau  comme 
]iuissance  révoltilionnaiie  et  cunquéran'o,  tenez  pour  certain 
que  sa  force  et  son  ci  édit,  comme  sa  dignité,  auraient  beau- 
coup à en  soulTrir.  (TrcJi-bien!) 

Les  puissances  secondaires  ont  vu,  dans  l’aifaire  des  ma- 
riages es|iagnols,  une  preuve  de  l’indépendance  et  de  l’eflica- 
cité  de  la  politique  de  la  France;  elles  en  ont  toutes  porté  ce 
jugement;  elles  s’en  sont  toutes  réjouies.  L’alfaiie  des  ma- 
riages espagnols,  permettcz-moi  le  mol,  est  la  première 
grande  chose  que  nous  ayons  faite  seuls,  complètement  seuls 
en  Europe  depuis  1830.  {Muucementi  divers.) 

l.’liurüpe  spectatrice , l’Europe  impartiale  en  a porté  ce 
jugement.  Soyez  sûrs  que  cet  événement  nous  a affermis  en 
Espagne  et  grandis  en  Europe  (Dénégations  à gauche. — Au 
centre:  Oui!  oui!);  en  particulier  dans  la  pensée  de  ces  puis- 
sances secondaires  qui  suivent  avec  tant  de  soin  les  vicissi- 
tudes de  la  force  et  de  l’activité  politique  des  grands  États. 

En  résumé  donc,  messieurs,  avec  l’Espagne  votre  situa- 
tion est  meilleure;  avec  l’Angleterre,  une  bonne  conduite  et 
du  temps  raccommoderunt  les  difficultés  du  moment;  avec 
les  grandes  puissances  continentales,  pourvu  que  vous  per- 
sévériez dans  la  politique  d’ordre  et  de  conservation...  (Inter- 
ruption à gauche.) 

Messieurs,  s’il  fallait,  à chaque  pas,  recommencer  les  dis- 
cussions que  nous  soutenons  ici  depuis  dix-sept  ans,  s’il 
fallait,  à chaque  pas,  venir  montrer  de  nouveau  que  la  poli- 
tique que  nous  avons  pratiquée  n’a  pas  été  une  politique 
d’abaissement  et  d’alfaiblissement,  que,  bien  loin  de  là,  elle  a 
remis  la  France  enlionneur  dans  toute  l’Europe,  s’il  fallait, 
dis-je,  à chaque  pas,  venir  recommencer  cette  preuve,  les 
discussions  et  la  vie  parlementaire  seraient  impossibles.  Il 
faut  bien  que  nous  parlions  des  points  qui  ont  été  vidés  entre 
nous  depuis  seize  uns;  il  faut  bien  que  nous  les  prenions, 
nous,  comme  des  résultats  obtenus,  comme  des  faits accom* 
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plis,  conquis.  Oui,  nous  mainlennns,  comme  nous  l’avons 
conquis  seize  ans  à In  sueur  de  notre  front,  que  la  politique 
d’ordre  et  de  conservation  n’a  pas  alfailili,  n’a  pas  abaissé  la 
France  en  F.urope.  Nous  maintenons  qu’elle  l’a  prandie,  for- 
tifiée, boiiorée,  qu’elle  lui  a donné  plus  de  poid.s,  plus  de 
crédit  (Très-bienf  très-bienf);  et  nous  maintenons  que  si  cette 
politique  n’avait  pas  été  suivie,  vous  n’auriez  [as  été  en  état 
de  résoudre  vous-mêmes  en  Kspagne  la  question  qui  s’est  pré- 
sentée (Très-bien!  très  bien!),  et  qu’elle  aurait  été  résolue 
contre  vous  au  lieu  de  l’être  pour  vous.  (Acclamations  au 
centre.) 

(La  séance  reste  suspendue  pendant  vingt-cinq  mi- 
nutes.) 
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Pébat  sur  la  prise  en  consid^rafion  d’une  proposition  de 
M Duvergier  de  Hauranne  relative  k la  réforme  électorale. 


— Chambre  de*  députés.  Séance  du  96  mars  1S47. 


M.  Üuvergier  de  Hauninne  fit  le  6 mars  IS47  une 
proposition  de  réforme  électorale  qui  abaissait  le  cens 
électoral  de  200  fr.  à 100  fr.,  |H>rtait  le  nombre  des 
députés  de  4.%9  à 538,  et  introduisait  dans  notre  système 
électoral  plusieurs  autres  mo<iirications.  La  discussion 
s’ouvrit  le  23  mars,  et,  dans  la  séance  du  20,  je  combattis 
la  proposition  qui  fut  repoussée  par  232  voix  contre  1 54 

M.  Guizot. — Je  prie  la  Chainbie,  je  prie  surtout  les  hono- 
rables membres  de  l’opposition,  et  l'honorable  M.  Duvergier 
de  Hauranne  lui-méme , de  ne  pas  se  blesser  de  mes  pre- 
mières paroles.  Us  verront  bientôt  qu’elles  n'oni  rien  de 
blessant. 

Je  pense  aujourd’hui  ce  que  je  pensais  et  ce  que  je  disais 
en  1842  sur  la  même  question.  Quand  je  considère  notre 
société  en  elle-même,  son  état,  ses  besoins,  les  faits  sociaux, 
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Je  ne  puis  trouver  la  proposition  sérieuse,  car  je  ne  lui  trouve 
aucun  motif  sérieux.  Point  d’intérêts  réels  et  importants  qui 
en  aient  besoin  pour  être  satisfaits  ou  protégés  ; point  de  con- 
victions, point  de  sentiments  publics  qui  la  sollicitent  et  qui 
la  provoquent.  J'ai  beau  chercher;  elle  n’est  a mes  yeux 
qu’une  machine  de  parti  ou  une  fantaisie  d’esprit.  (Mouve- 
ment.) 

Quand  je  regarde,  au  contraire,  à l'honorable  auteur  de  la 
proposition,  à l’appui  qu’elle  rencontre  dans  celte  Chambre, 
aux  débats  qu’elle  excite , je  suis  convaincu  qu’elle  est  sé- 
rieuse et  faite  sérieusement,  inspirée  par  des  idées  et  des 
intentions  parfaitement  sérieuses  et  sincères. 

Séparé,  depuis  assez  longtemps  déjà,  de  quelques-uns  de 
mes  anciens  amis,  je  n’ai  pas  changé  sur  leur  compte  d’opi- 
nion, je  pourrais  presque  dire  de  sentiment.  Vivement  atta- 
qué par  eux,  je  suis  profondément  étranger  à toute  animosité 
politique.  Je  combats  vivement  les  idées,  les  démarches  qui 
me  paraissent  fausses  ou  pernicieuses;  j’honore  les  hommes, 
leur  caractère,  leur  personne , comme  je  les  honorais  autre- 
fois. Je  croirais  me  manquer  à moi-même,  si  je  ne  respectais 
en  eux,  même  brisé,  le  lien  qui  nous  a unis  longtemps. 
(Très-bitnf  tris  bien!)  Je  prends  au  sérieux  ce  qu’ils  pensent, 
ce  qu’ils  font.  Je  discute  volontiers  avec  eux.  La  discussion 
sérieuse  et  sincère  est  encore  un  lien  ; je  me  félicite  que 
celui-là  du  moins  ne  soit  pas  rompu.  (Très-bien I très-bien!) 

Je  suis  loin  d'ailleurs  de  méconnaître  la  gravité  morale  de 
certaines  questions,  même  quand  je  ne  leur  trouve  aucun 
fondement  réel  et  politique.  C’est  un  grand  mal,  à mon  avis, 
qucdetellcsquestionssoientagitécssansunc  vraie  nécessité; 
cela  ne  vaut  rien  pour  le  pays,  ni  pour  ses  institutions,  ni 
pour  scs  mœurs  politiques;  la  société  vivante  n’est  pas  faite 
pour  être  un  objet  d’études,  de  controverses,  d’expériences 
dans  celte  enceinte;  ses  besoins  vrais,  pressants,  voilà  notre 
affaire,  et  c'est  bien  assez.  Mais  quand  de  telles  questions 
sont  élevées,  tout  en  pensant,  tout  en  disant  qu’elles  sont 
vaines  et  inutiles,  il  faut  reconnaître  leur  grandeur.  Il  vau- 


Digitized  by  Google 


3M  HISTOIRE  PaRI.EMENTAIRE  DE  ERANCE. 
drait  mieux  ne  pas  y loucher;  mais  quand  on  est  forcd  d’y 
toucher,  il  faut  le  faire  avec  respect. 

Je  discuterai  donc  la  proposition  de  l’honorable  M.  Duver- 
gier  de  Hauranne  aussi  sdi  icuscment  que  si  je  lui  trouvais 
des  motifs  sdrieux.  Kl  le  est  à mes  yeux  une  ndecssilé  parle- 
mentaire qui  n’est  point  provoqude  par  une  nécessité  sociale. 
{Très-bien!  très-bien !)  Je  ne  l’eu  examinerai  pas  avec  moins 
d’attention. 

Messieurs,  si  notre  système  électoral  actuel  était  un  être 
vivant,  une  personne  qui  pût  sentir  et  parler,  et  qui  eût  la 
parole  dans  celte  enceinte,  il  aurait  giandement  le  droit  de 
s’étonner  et  de  se  plaindre. 

Il  y a à peu  près  trenle  ans  que,  du  moins  dans  ses  earac- 
tères  essentiels  et  constitutifs,  noire  système  électoral  vil;  sa 
vie  a été  divisée  en  deux  gi'andes  époques  coupées  par  une 
grande  révolution. 

Dans  la  première  époque,  de  1817  à 1830,  notre  système 
électoral  a été  violemment  attaqué  par  l’espiit  de  parli,  par 
le  pouvoir  lui-môme,  qui  se  sont  appliqués  à le  fausser  au 
profil  de  certaines  prétentions  d’absolutisme  ou  d’ancien  ré- 
gime , cl  au  détriment  de  notre  société  nouvelle  et  de  nos 
droits. 

Il  en  a triomphé,  il  en  a sauvé  la  France  et  la  Charte. 

Au  moment  de  la  révolution  de  1830,  il  a été  largement 
remanié,  modifié  comme  on  l’a  trouvé  bon. 

L)e  1830  à aujourd'hui,  il  a eu  une  lutte  bien  différente  à 
soutenir;  il  a eu  à lutter  contre  resprit  de  désordre,  contre  le 
vent  révolutionnaire , contre  l’anarchie  : il  en  a triomphé 
également;  il  en  a également  sauvé  la  France  et  la  Charte. 

Quel  système  électoral,  je  vous  le  demande,  a jamais  été 
mis  en  aussi  peu  de  temps  à d’aussi  rudes  et  aussi  diverses 
épreuves?  11  en  a toujours  triomphe.  El  l’on  vous  demande 
de  le  condamner  cl  de  le  réformer! 

Messieurs,  s'il  pouvait  parler,  il  aurait  grand  droit  de  nous 
accuser  d’ingratitude.  (Approbation  au  centre.) 

C'est  là  ce  que  disent  les  faits  à la  première  question  qu’on 
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leur  adresse;  c’esl  là  le  premier  cri  de  l’expérience  et  du 
bon  sens. 

Je  laisse  là  les  faits,  j’interroge  les  principes,  ils  me  font 
la  même  ré|>onse;  ils  m’inspirent  les  mêmes  sentiments;  ils 
me  condui^ent  aux  mêmes  résultats. 

Notre  système  électoral  est  aussi  bon , aussi  légitime  en 
principe  qu’il  a été,  eu  pratique,  utile  et  eflicace. 

Vous  le  savez,  toute  législation  électorale  aboutit  à ces 
deux  questions:  Quels  seront  les  électeurs?  Comment  se  fe- 
ront les  élections? 

Sur  la  première  de  ces  questions  : Quels  seront  les  élec> 
teurs?  la  France  a été,  de  1789  à 1817,  dans  un  effort  conti- 
nuel, tantôt  pour  réaliser,  tantôt  pour  éluder,  je  ne  dirai  pas 
le  principe  du  siiffragc  universel  : le  principe  du  suffrage 
universel  est  en  soi-même  si  absunle  qu'aucun  de  ses  parti- 
sans même  n’ose  l’accepter  et  le  soutenir  tout  entier.  [Mar- 
ques de  dénégation  à l'extrême  gauche.)  Personne. 

M.  CARMBR-pActs. — Sun  joui'  viendra. 

M.  te  ministre  des  affaires  étrangères. — Il  n’y  a pas  de  jour 
pour  le  suffrage  universel,  fl  n’y  a pas  de  jour  où  toutes  les 
créatures  humaines,  quelles  qu’elles  soient,  puissent  être  ap- 
pelées à exercer  des  droits  politiques. 

La  question  ne  mérite  pas  que  je  me  détourne  en  ce  mo- 
ment de  celle  qui  nous  occupe.  (Adhésion  au  centre.)  Je  dis 
que,'pendant  la  première  époque  de  la  Kévolution,  notre  lé- 
gislation électorale  a été  applii[uée,  tantôt  à réaliser,  tantôt 
à éluder,  non  pas  le  suffrage  universel,  mais  le  suffrage  du 
très-grand  nombre. 

C’était  l’effort  constant  des  législateurs  de  placer  le  droit 
électoral  dans  les  régions  les  plus  nombreuses  de  la  société, 
et  de  le  faire  sortir  de  là  pour  remonter  et  jouer  son  rôle 
dans  le  gouvernement.  Toutes  nos  lois  électorales,  sincères 
ou  hypocrites,  de  1789  à 1817,  ont  été  conçues  dans  cet  es- 
prit, dans  cette  tendance. 

Pour  la  première  fois,  la  loi  électorale  de  1817  a eu  le 
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couragu  de  renier  absolument  ce  principe,  de  ne  plus  placer 
le  droit  élecloral  dans  le  nombre,  et  de  proclamer  que  le  droit 
appartenait  à la  capacité  politique.  En  même  temps,  la  loi  a 
placé  la  capacité  politique  dans  une  certaine  situation  sociale 
fondée  sur  la  propriété  industrielle  ou  territoriale. 

Voilà  le  principe  qui  a été  introduit  dans  notre  droit  poli- 
tique en  1817  ; principe  qui  a fait  sortir  le  pouvoir  politique 
des  régions  très-nombreuses,  pour  le  placer  dans  les  régions 
élevées  et  stables  où  réside  la  véritable  intelligence  des  grands 
intérêts  de  l’ordre  social.  Cela  a été  plus  qu’une  réforme; 
cela  a été,  dans  nos  idées,  dans  nos  institutions  politiques, 
une  vraie  et  salutaire  révolution. 

Voilà  pour  la  première  question  : Quels  sont  les  électeurs? 

Voici  maintenant  pour  la  seconde  : Comment  se  feront  les 
élections? 

D’abord  la  législation  de  1817  a admis  l’élection  directe, 
la  seule  vraie,  la  seule  politique,  la  seule  qui  lie  réellement 
les  électeurs  à l’élu.  {C’est  vrai l)  Elle  a fait  autre  chose.  On 
avait  longtemps  cherché  à combiner,  à répartir,  tantôt  à 
rapprocher,  tantôt  à diviser  les  électeurs  d’après  certaines 
considérations  de  nombre,  de  population,  d'impôt,  de  ri- 
chesse ; combinaisons  savantes,  arbitraires,  suivant  lesquelles 
on  voulait  classer  et  faire  agir  les  électeurs.  Notre  système 
électoral,  à travers  beaucoup  d’oscillations,  est  sorti  de  cette 
inauvai.se  ornière.  Il  a pensé  que  l’élection  ne  devait  pas  êtro 
un  fait  isolé,  un  acte  momentané,  qu'elle  devait  se  rattacher 
à la  vie  tout  entière  des  électeurs,  à leurs  relations  habi- 
tuelles; qu’il  fallait  mettre  ensemble,  pour  l’opération  élec- 
torale, les  hommes  accoutumés  à vivre  ensemble,  quiavaient 
des  intérêts  communs,  qui  se  connaissaient  réellement;  il  a 
accepté  les  groupes  naturels  d’électeurs,  tels  que  les  donnent, 
soit  les  circonscriptions  territoriales,  soit  les  afiinités  d’inté- 
rêts, soit  des  circonstances  réelles  et  pratiques;  il  les  a pris, 
et  il  leur  a demandé  l'élection  ; à chaque  groupe  naturel  sou 
député. 

lels  sont  donc  les  deux  principes  essentiels  sur  lesquels 
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notre  système  èlecloi-al  rejwse  : la  capacité  (>ulitique,  et  l’a- 
doption légale  des  groupes  naturels  d’électeurs. 

Principes  salutaires,  qui  ont  commencé , inauguré,  fondé 
chez  nous  la  réalité  du  gouvernement  représentatif! 

Que  fait  de  ces  deux  principes  la  proposition  de  l’honorable 
M.  Duvergier  de  Hauionne?  I^es  conrirmc-t-elle  ou  les  aflai- 
hlit-elle? 

Sur  la  première  question  : Quels  sont  les  électeurs?  voici 
ce  que  fait  la  proposition  de  l’honorable  M.  Duvergier  de 
Hauranne  : elle  substitue  à la  capacité  politique  la  capacité 
purement  intellectuelle;  elle  recherche  l’intelligence,  et  par- 
tout où  elle  la  trouve,  elle  place  le  droit  électoral,  sans  s’en- 
quérir de  la  situation  sociale. 

A mon  avis , c’est  un  grand  changement  et  une  grave  er- 
reur. 

La  différence  est  grande  entre  la  rapacité  politique  et  la 
capacité  purement  intellectuelle.  Quand  on  a attaché  la  ca- 
pacité politique  à une  certaine  propriété,  c’est  d’abord  parce 
qu’on  a présumé  qu'en  effet  l’intelligence  était  là;  mais  on  a 
présumé  aussi  que  là  était  l’intelligcnre  éclairée  par  la  situa- 
tion sur  les  véritables  et  essentiels  intérêts  de  l’ordre  social. 
{Très-bien  !). 

Voilà  le  sens  de  la  capacité  politique  dans  notre  système 
électoral  actuel. 

Messieurs,  je  respecte  infiniment  l’intelligence;  c’est  un 
des  mérites,  et  ce  sera  un  des  titres  d'honneur  de  notre 
temps  que  de  savoir  hautement  la  respecter  et  lui  rendre 
ce  qui  lui  est  dû.  Mais  je  ne  me  confie  pas  aveuglément  à 
l’intelligence,  et  je  ne  crois  pas  qu'il  convienne  de  s’y  confier 
aveuglément,  et  moins  de  notre  temps  que  jamais.  L'exces- 
sive confiance  dans  l'intelligence  humaine,  rorgneil  liuiiiain, 
l’orgueil  de  l’esprit,  permettez-moi  d’appeler  les  choses  par 
leur  nom , a été  la  maladie  de  notre  temps  (Mouvement),  la 
cause  d’une  grande  partie  de  nos  erreurs  et  de  nos  maux. 
L'intelligence,  comme  j’avais  l’honneur  de  le  dire  tout  à 
l’heure  à la  Chambre,  a besoin  d’être  sans  cesse  avertie, 
f.  T.  25 
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contenue,  écbirf^c,  guidi^e  par  la  situation  «nciale,  L’hono- 
rahle  M.  Duvergier  île  llauranne  traite  anjourd’hui  l’intelli- 
geiiQ)  comme  on  tiuitaitanlreroisla  noblesse  : un  lui  deman- 
dait qui  elle  était,  si  elle  était  noblesse,  et  puis  on  ne  lui 
demandait  plus  non.  (Piirex  d'approbalion.) 

Je  crois  qu’on  avait  tort,  cl  qu’on  aurait  également  tort 
aujourd’hui;  comme  la  noblesse,  il  faut  que  l'intelligence, 
là  oii  elle  existe,  sojt  soumise  à accomplir  certaines  condi- 
tions, à passer  par  ceitaincs  épreuves,  à donner  certains 
gages  de  sa  rectitude,  de  sa  lidélité  aux  grands  principes  de 
l’ordre  social.  Voilà  ce  que  notre  système  électoral  lui  de- 
mande, lien  de  plus,  mais  rien  de  moins.  (rrés-6ien.') 

(/est  là  ce  que  retranche  l'honorable  M.  Duvergier  de 
llauranne. 

H altère  donc  profondément  le  premier  principe  de  notre 
système  électoral,  le  principe  de  la  capacité  politique;  il  ne 
l’abolit  pas,  il  ne  l’abandonne  pas  complètement;  mais  il 
l'énerve  et  le  dénature. 

Kn  vmdez-vous  la  preuve?  il  est  conduit  par  son  principe 
à faire  des  électeurs  per[iétuels,  inamovibles,  à côté  des  élec- 
teurs temporaires  et  conditionnels;  et  les  électeurs  perpé- 
tuels, inumovibles,  sont  précisément  ceux  qui,  même  en 
admettant  qu’ils  olfrent  assez  de  garanties,  en  offrent  poqr- 
tanl  moins  que  les  autres. 

Je  pisse  à la  seconde  question  ; Comment  se  feront  les 
élections? 

Sur  cette  seconde  question,  la  proposition  de  l’honorable 
M.  Duvergier  de  llauranne  tombe  dans  la  même  faute.  F.llc 
n’abolit  [las  le  principe  de  notre  système  électoral,  elle  le 
dénature,  elle  le  fausse  de  diverses  manières.  D'abord  en 
revenant  au  |irincipe  du  uonibre  et  en  lui  donnant  une 
grande  extension.  Vous  avez  dans  un  collège  électoral  120, 
130,  loU  électeurs  investis  de  la  capacité  légale;  cela  ne 
suflii  pas,  il  faut  aller  Jusqu’à  400.  C’est  donner  au  principe 
du  nombre,  sur  le  principe  de  la  capacité  politique,  une  pré- 
pondérance que  notre  système  lui  refuse. 
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L'auteur  de  la  proposition  fait  encore  autre  chote  ; il  com- 
bine les  électeurs,  il  distribue  le  nombre  des  députés  d'après 
des  combinaisons  arbitraires  et  pour  obtenir  des  résultats 
factices  ; tantôt  la  prépondérance  des  villes  sur  les  campa- 
gnes, tantôt  la  prépondérance  de  l’intérêt  industriel  sur 
l'intérêt  agricole.  En  un  mot,  il  altère,  il  affaiblit  le  second 
principe  de  notre  système  électoral,  qui  accepte  les  groupes 
naturels  d'électeurs,  et,  sans  aucune  introduction  d’éléments 
arbitraires,  leur  demande  l’élection  d'un  seul  député. 

Voilà  comment  les  principes  constitutifs,  tutélaires,  de 
notre  système  électoral,  sont  faussés,  dénaturés  par  la  nou- 
velle proposition.  Elle  y substitue  un  amalgame  un  peu 
confus  de  principes  divers  et  incohérents,  de  la  capacité  po- 
litique avec  la  capacité  purement  intellectuelle,  de  l’élection 
directe  avec  l’élection  indirecte;  car  il  y a des  électeurs  in- 
directs dans  la  proposition  de  l’honorable  M.  Duvergier  de 
Haurannc.  On  nommera  des  conseillers  munici|taux  pour  en 
faire  des  électeurs  politiques.  Les  deux  élections  seront  ainsi 
également  altérées.  (C'est  vrai!  c'est  vrai/) 

Messieurs,  pourquoi  tout  cela,  je  vous  le  demande  Y Est-ce 
pour  répondre  à des  besoins  réels  de  la  société,  à des  voeux 
généraux,  pressants,  persévéïanisî  Non;  on  ne  le  prétend 
même  pas.  Voici  les  motifsqui  ont  déterminé  la  proposition  : 
combattre  la  corruption,  combattre  l’affaiblissement  de  l'es- 
prit politique,  faire  des  progrès. 

Messieurs,  il  me  scra.permis,  j’espère,  de  demander  qu'i 
propos  de  ce  mol  de  corruption  , nous  nous  considérions  et 
nous  nous  traitions  tous  comme  d’honnêtes  gens  (Mouvement); 
TOUS  ne  voulez  pas  de  la  corruption  ; vous  avez  parfaitement 
raison  ; nous  n’eu  voulons  pas  plus  que  vous,  (flumeurs  dubi- 
tatives à gauche.) 

La  Chambre  voit  que  j’ai  bien  raison  de  demander  que 
nous  nous  traitions  comme  d’honnêtes  gens,  car  on  est  dis- 
posé à nous  le  refuser,  sans  penser  que  nous  pourrions  bien 
aussi  le  refuser  b notre  tour.  (Rires  et  approbation  au  centre.) 
Nous  ne  voulons  ni  les  uns  ni  les  autres  de  la  corruptiori. 
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Quand  il  se  rencontre,  en  matière  électorale,  des  cas  n*els 
de  corruption,  vous  avez,  soit  l’annulation  de  l'élection,  soit 
les  poursuites  judiciaires  pour  en  faire  justice.  Toutes  les 
élections  ont  été  et  seront  toujours  soumises  à votre  examen. 
C’est  à la  Chambre  et  aux  tribunaux  qu’il  appartient  de  ré- 
primer la  corruption. 

Perraettez-mni  donc,  dans  l’intérêt  de  notre  dignité  à tous, 
de  la  vôtre  comme  de  la  nôtre , permettez-moi  d’eflacer  ce 
mot  de  mon  langage,  et  d’y  substituer  le  véritable  mot  du 
sujet  : au  lieu  de  corruption,  parlons  de  l’abus  des  in- 
fluences. 

Voilà  la  vérité,  voilà  le  vrai  mot,  le  mot  politique.  {Mmt- 
veme.nls  divers.} 

Eh  bien!  messieurs,  l’abus  des  influences  est,  dans  une 
certaine  mesure,  un  mal  inhérent  aux  pays  libres. 

Je  vous  défie  de  produire  un  pays  libre  où  ce  mal-U  n’ait 
pas  existé.  Je  vais  plus  loin  ; je  soutiens  que  de  tous  les  pays, 
de  tous  les  grands  pays  à gouvernement  représentatif,  le 
nôtre  est  celui  où  il  existe  le  moins.  (Approbation  au  centre.) 

Prenez  l'Angleterre,  prenez  les  États-Unis,  les  deux  seuls 
grands  gouvernements  représentatifs  connus  dans  le  monde; 
vous  y trouverez  l’abus  des  influences  infiniment  plus 
étendu,  infiniment  plus  profond,  infiniment  plus  choquant 
qu’il  ne  l’est  chez  nous.  Nus  élections,  quoi  que  vous  en 
puissiez  dire,  nos  élections  sont  les  plus  vraies  et  les  plus 
pores  qui  existent  dans  le  monde.  {T)ênégation  à gauche.— 
Approbation  au  centre.) 

Kt  maintenant  vous  imputez  à ce  mal,  vous  imputez  à l’a- 
bus des  influences  le  résultat  des  élections;  vous  vous  en 
prenez  au  régime  électoral  et  aux  facilités  qu’il  donne  à 
l’abus  des  influences,  du  lésultat  électoral  qui  vous  déplaît. 

Messieurs,  vraiment  je  ne  peux  assez  m’étonner  de  ces 
plaintes.  Voilà  un  pays  où  il  existe  beaucoup  de  libertés  très- 
actives,  très-réelles,  partout,  au  centre,  dans  les  localités; 
voilà  une  opposition  qui , à l’entendre  , est  en  possession  de 
toutes  les  idées  généreuses,  de  toutes  les  grandes  espérances. 
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de  tous  les  grands  intérêts  raoiaux  du  pays.  El  c’est  en  pré- 
sence de  telles  institutions , en  présence  d’une  telle  opposi- 
tion, que  nous  gagnons  les  batailles  électorales  avec  les 
moyens  d’influence  que  vous  nous  connaissez!  Cela  n’est  pas 
croyable.  (Dénégations  à gauche.  — Approbation  au  centre.) 

Tenez  pour  certain  qu’il  n’y  a pas  en  Europe  un  seul 
spectateur  intelligent  qui  le  croie.  (Rumeurs  à gauche.) 

Je  vais  vous  en  donner  une  preuve  qui  a déjà  été  indiquée 
dans  ce  débat,  mais  pas  assez  développée,  à mon  avis. 

Il  n’y  a pas  bien  longtemps,  sous  la  Restauration,  les 
moyens  d’infliieuce  appartenant  au  gouvenicment  étaient 
bien  plus  grands  qu’aujourd'hui.  (Dénégations  à gauche.) 

M.  Odilon  Barrot. — Vous  les  avez  bien  perfectionnés! 

M.  le  ministre. — Les  honorables  membres  ont  oublié  que 
le  gouvernement  nommait  alors  toutes  les  autorités  locales, 
conseils  ou  autres,  dont  la  plus  grande  partie  appartient  au- 
jourd’hui à l’élection  : c’était  à coup  sûr  un  très-grand 
moyen  d influence. 

Les  moyens  de  résistance,  d’opposition,  de  liberté,  étaient 
bien  moindres,  en  revanche,  qu’ils  ne  le  sont  aujourd'hui. 
Cependant  l’op{H>silion  gagnait  du  terrain  tous  les  jours; 
et  à la  tin  du  combat,  avec  ses  armes  si  imparfaites,  contre 
cet  adversaire  bien  autrement  armé,  elle  s’est  trouvée  victo- 
rieuse. Pourquoi?  parce  que  le  pays  était  avec  elle,  parce 
que  le  pays  trouvait  qu’elle  avait  raison.  Voila  le  vrai,  le 
grand  motif. 

Au  centre. — C’est  vrai  ! — Très-bien  ! 

M.  le  ministre.  — Aujourd’hui,  après  dix-sept  ans  de 
combat,  l’opposition  n’est  pas  victorieuse,  parce  que  le  pays 
ne  trouve  pas  qu’elle  ait  raison,  parce  que  le  pays  n’est  pas 
avec  elle.  Il  n'y  a pas  d'autre  motif.  (Exclamations  ironiques 
à gauche.)  Il  n’y  a pas  d’autre  motif  digne  de  nous , digne 
de  vous.  {Souveltes  exclamations.  — Au  centre  : Très-bien  ! 
très-bien  !) 

M.  Guïet-Desfomainks. — C’est  comme  en  1825  et  1828  ; 
jusqu'en  182f , on  a dit  la  même  chose. 
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M.  1$  minùtre.  — Je  »ait  bien  quelle  reswuce  on  a ou 
quelle  ressource  on  croit  avoir;  on  s’en  prend  au  pays 
même;  on  parle  de  l’affaiblissement  de  l’espiit  politique,  et 
c’est  le  second  motif  que  l'honoialile  M.  Uu«rr|!ier  de  Hau- 
ranne  donne  i sa  proposition.  Messieurs,  rroyez-moi;  on  a 
une  trop  pciite  et  trop  étroite  idée  de  l’esprit  politique;  il 
est  plus  varié  et  plus  puissant  que  vous  ne  l’iniaginez;  il 
sait  prendre  plus  de  forme.s  et  agir  par  bien  plus  de  moyens 
que  vous  ne  le  supposez.  Pendant  longtemps,  dans  les  pre- 
miers temps  de  notre  révolution,  le  caractère  de  l’esprit 
public  a été  l'ardeur  à la  conquête  de  nolie  ordre  social,  de 
nos  droits,  de  nos  institutions,  de  nos  libertés.  Sous  la 
Restauration,  il  a pris  une  autre  forme,  celledc  l’ardeur  à la 
défense  de  notre  état  social,  de  nos  droits,  de  nos  institu- 
tions, de  nos  lilieités.  .4.iijourd'liui  le  pays  ne  croit  plus 
avoir  rien  à défendre.  (Rerlamationn  à yauche.)  (iréce  à Dieu, 
il  a celte  confiance  qu’il  ne  se  sent  plus  habitiiellemont 
attaqué  et  menacé  par  son  gouvernement.  (Tri-s  bien!  tres- 
ùien!)  11  sent  que  ce  gouvernement  est  vraiment  le  sien;  il 
se  confie  en  lui.  Savez-vous  quelle  est  iiujourd’liui  la  forme 
de  l’esprit  politique?  C'est  de  concourir  réeltement  à l’exer- 
cice du  gouvernement;  c’est  de  pratiquer  les  droits  et  les 
libertés.  La  guerre  offensive  d'abord,  la  lutte  défensive 
après,  le  concours  libre  aujoiird’liui,  voila  les  formes  suc- 
cessives de  l’esprit  politique  {Nouvelle  approbation)  ; voilà  ses 
divers  moyens  d'action. 

Le  pays  pense  aujourd'hui  que  ce  qu’il  a à faire,  c’est  de 
prendre  réellement,  eflicacement,  part  à son  gouvernement, 
et  il  le  fait.  L’esprit  politique  est  moins  bruyant,  je  le 
reconnais,  qu’il  ne  l’a  été  autrefois;  il  n’est  pas  moins  réel 
ni  moins  actif.  Il  est  vrai  aussi  qu’il  se  déploie  au  prolit  des 
idées  et  des  intérêts  du  gouvernement,  non  plus  au  proSt 
des  idées  et  des  intérêts  de  l’opposition  : cela  est  vrai;  mais, 
sous  cette  nouvelle  forme,  l’esprit  politique  n’en  existe  pas 
moins. 

M.  BEBRTKa.— Je  demande  la  parole  {Mouvement .) 
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M.  le  minittre.  — Demandez,  nicssieurü,  demandez  par- 
tout au*  spectateurs  de  ce  qui  se  passe  en  Fiance  depuis 
1830,  demandez-leiir  si,  depuis  1830,  ils  ont  trouvé  que  la 
France  ait  manqué  d'esprit  |)olitii|ue;  ils  ont  trouvé,  au 
contraire,  et  ils  disent  tous  les  jours  qu'elle  en  a lieaucoup, 
qu’elle  en  a montré  bien  plus  qu’on  n’en  attendait  et  qu'un 
ne  lui  en  supposait. 

Ne  dites  dune  pas  que  l’esprit  pulitique  s’est  adaibli  ; dites 
qu’il  S’est  Iransfurmé,  qu'il  a changé  de  but  eide  caractère; 
mais  soyez  certains  qu’il  existe,  et  il  le  prouve  tous  les 
jours,  et  il  vous  le  prouvera  de  plus  en  plus  à vous-mêmes. 
(Très-bien!  très-bien!) 

Voilà  donc  déjà  deu*  des  grands  motifs  allégués  eu  faveur 
de  la  proposition,  les  voilà  qui  s’évanouissent,  si  je  ne  m'a- 
buse, devant  un  examen  sérieux  et  sincère.  J’arrive  au 
troisième,  le  progrès. 

Messieurs,  je  pourrais  dire,  comme  beaucoup  de  gens 
sensés  le  pensent  et  le  disent,  je  pourrais  dire  que,  depuis 
1830,  nous  avons  fait,  dans  l’ordic  politique,  des  progiès 
très-rapides,  des  réformes  immenses,  de  quoi  défrayer  un 
siècle,  et  un  grand  siècle,  en  fuit  de  réformes  et  de  progrès 
politiques,  et  qu'il  n'est  pas  déraisonnable  ilc  prendre 
quelque  temps  pour  s’arrêter  et  se  reposer.  Je  pourrais  dire 
cela,  et  beaucoup  de  gens  sensés  le  disent.  Je  ne  le  dirai  p.as, 
parce  que  je  ne  le  pense  pas;  je  crois  que,  malgré  tout  ce 
qui  a été  fait  de  notre  temps,  et  quelque  grand,  quelque 
rapide  qu’ait  été  le  progrès,  il  faut  qu’il  continue.  Il  ne  faut 
pas  s’arrêter;  il  faut  marcher,  dans  l’ordre  politique,  comme 
ailleurs.  Je  répète  à cette  tribune  ce  qu'on  y .i  souvent 
rappelé,  ce  que  j’ai  eu  l'honneur  de  dire  à Lisieux  : il  faut 
que  le  progrès  continue,  et  la  politique  coriseï  valrice  peut 
seule  le  donner,  comme  elle  a pu  seule  donner  l’urdre  et  la 
paix.  (Très-bien!  très-bien!) 

Messieurs,  un'regard  d’abord  sur  les  faits.  On  dit  qu’il  ne 
sêfait  pas  de  progrès;  on  dit  que  le  ministère  ne  fait  riën. 
Voyons  donc.  Il  y a de  grandes  questions,  dés  question» 
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d’onire  politique  et  moral,  un  en  conviendra  assurément, 
qui  préoccupent  les  esprits;  par  exemple,  la  question  de 
l’application  à l'instruction  publique  du  principe  de  la 
liberté  d’enseignement. 

Eli  bien,  les  idées  du  gouvernement  sont  arrêtées  sur 
cette  question;  son  parti  est  pris.  D’ici  à peu  de  Jours, la  loi 
sera  présentée  à la  Chambre.  On  me  pardonnera  de  ne  pas 
m’aricter  à nous  justifier  do  ce  qu’elle  n'a  pas  été  présentée 
quinze  jours  ou  trois  semaines  plus  tôt;  en  pareille  matière, 
il  faut  prendre  jusqu’au  dernier  moment  le  temps  d’y  bien 
penser  et  de  savoir  ce  qu’on  fera. 

Certes  c’est  là  un  progrès  politique  et  moral. 

M.  OniLON  Babrot. — Nous  ne  pouvons  pas  en  juger;  nous 
UC  pouvons  pas  juger  ce  que  nous  ne  connaissons  pas. 

M.  le  ministre. — Je  ne  demande  pas  à l’honoiuble  M.  Bar- 
l'ot  de  juger  en  ce  moment  le  projet  de  lui;  je  dis  seulement 
qu’il  y a là  une  grande  question  à résoudre,  et,  dans  notre 
opinion,  un  véritable  progrès  politique  à faire;  je  dis  que 
lu  gouvernement  a son  opinion  arrêtée,  son  parti  pris,  et 
que  la  Chambre  en  sera  saisie  sous  peu  de  jours. 

M.  OüiLON  Barrot. — Nous  verrons,  alors. 

M.  le  ministre.  — Vous  verrez  si  la  loi  est  bonne  ; mais 
vous  ne  pourrez  pas  dire  que  le  gouvernement  n’y  a pas 
pensé  et  a été  inactif.  C’est  de  cela  qu’il  s’agit  en  ce  moment. 

M.  Lureac. — Il  s’agit  de  progrès  réalisés. 

M.  le  ministre. — En  voici  un  second.  Il  y a une  grande 
réforme  à faire  aussi  dans  ce  qu’on  appelle  très-impropre* 
ment,  à mon  avis,  le  système  pénitentiaire.  Moi,  je  l’ap- 
pelle le  système  pénal. 

Pensez,  messieurs,  un  moment...  Pardon,  si  j’arrête  sur 
ce  sujet  la  Chambre...  Pensez  à la  grandeur  de  la  question. 
Nous  avons,  grâce  à Dieu,  supprimé  dans  les  peines  toute 
souffrance  corporelle;  nous  avons  en  même  temps  supprimé... 
ce  n’est  pas  nous,  c'est  le  cours  du  temps  et  des  idées... 
nous  avons  supprimé  les  peines  purement  morales  qui  au- 
trefois étaient  infligées  à certains  crimes  par  l’union  de  la 
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religion  avec  la  pénalité  civile,  la  pénitence  publique,  l'a- 
mende honorable,  le  sac  et  la  cendre;  nous  avons  supprimé 
tout  cela.  (Réclamations  diverses.) 

Un  membre  à gauche. — Ce  n’est  pas  votre  ministère,  c’est 
la  Révolution  française  qui  a fait  cela.  ( Interruption  pro- 
longée.) 

M.  le  ministre. — Que  les  honorables  membres  veuillent 
bien  m’écouter  jusqu’au  bout.  Je  ne  dis  pas  cela  pour  expri- 
mer aucune  opinion,  aucun  regret;  c’est  un  fait  que  je  signale. 
Je  dis  que  le  système  pénal  chez  nous  s’est  affaibli  de  deux 
cétés,  par  la  suppression  des  souffrances  physiques,  et  par  la 
disparition  d'une  grande  partie  de  la  pénalité  morale. 

Trouver  un  système  moral  efficace  è substituer  à tout  cela, 
c’est  à coup  sûr  une  grande  question  d’ordre  politique  et 
moral. 

Le  gouvernement  s’en  est  occupé,  il  croit  l’avoir  heureu- 
.sement  résolue,  il  vous  en  a déjà  saisis,  elle  reviendra  dans 
cette  session. 

M.  GARNiER-PAcis. — Nous  verrons  alors! 

M.  le  ministre. — Vous  connaissez  déjà  dans  quelle  voie  le 
gouvernement  est  entré  à ce  sujet. 

Une  troisième  question,  c’est  la  réforme  du  régime  colo- 
nial. Nous  y sommes  entrés  aussi,  non  plus  simplement  par 
des  paroles,  par  des  promesses;  nous  y sommes  entrés  par 
des  lois,  par  des  mesures  positives  qui  s’exécutent,  qui  auront 
leur  cours  et  leurs  conséquences. 

Enfin,  la  quatrième  question  que  l'honorable  M.  Blanqui 
posait  tout  à l’heure  à cette  tribune,  la  question  du  libre 
échange  et  du  système  protecteur,  celle-là  aussi  nous  a occu- 
[lés.  La  loi  des  douanes  vous  sera  apportée  sous  peu  de  jours 
par  M.  le  ministre  du  commerce  ; la  question  s'élèvera  alors, 
elle  sera  traitée  dans  toute  son  étendue,  et  vous  trouverez  que 
là  aussi  le  gouvernement  a ses  idées  arrêtées  et  son  parti 
pris. 

. Je  vous  le  demande,  est-ce  que  ce  ne  sont  pas  là  de  gran- 
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des  questions  de  l’ordre  politique  et  moral  î Est-ce  que  c'est 
là  une  politique  inerte  ou  stcrileT  Sur  les  unes,  \ousilM 
déjà  saisis  ; sur  les  auties,  vous  allez  l’être. 

Vous  voulez  encore  d’autres  progrès,  soit.  Mais  ne  dites 
pas  que  le  goiiveineinent  n’en  veut  aucun,  qu'il  est  inerte, 
qu’il  est  stérile.  Scs  preuves  sont  faites  et  su  font  tous  les 
Jours  en  matière  de  progrès. 

Un  mot  maintenant  sur  ce  que  nous  entendons,  nous, 
par  progrès. 

La  première  condition  du  progrès,  mon  honorable  mi, 
M.  le  ministre  de  l’intérieur  vous  le  disait  avant-hier,  o'est 
d’être  vrai;  c’est  d’être  un  progrès  et  non  pas  seulement  un 
changement;  c’est  d’améliorer  au  lieu  de  détériorer. 

l-a  seconde  condition,  c’est  que  le  progrès  soit  nécessaii4. 
El  non-seulement  qu'il  soit  nécessaire , mais  que  la  né- 
cessité eu  soit  généralement  i-econnue  et  sentie  dans  le 
pays. 

àlessieurs,  prenez-y  garde;  les  gouvernements  libres  sont, 
en  matière  de  progrès,  dans  une  situation  bien  différente 
des  autres.  Tout  est  en  mouvement  autour  d’eux,  toutes  les 
idées,  toutes  les  ambitions  ; un  demande  trop,  on  veut  avoir 
trop  vite,  on  pousse  trop  fort.  {Adhésion  au  centre.) 

Dans  une  situation  pareille,  la  mission  du  gouvernement, 
précisément  parce  qu’il  est  en  présence  de  la  liberté,  c’est 
de  marcher  lentement,  mûrement,  de  maintenir,  de  conte- 
nir, de  ne  rien  accepter  que  ce  qui  est  bien  senti  par  le  |>ays, 
ce  dont  la  nécessité  a pénétivi  dans  tous  les  esprits,  au  moins 
dans  la  giande  majorité  des  esprits. 

Voilà  la  mission  et  le  devoir  du  gouvernement  dans  les 
pays  libres.  Bien  moins  que  dans  d’autres  formes  d’organi- 
sation sociale,  il  doit  prendre  l’initiative  des  changements 
et  des  réformes.  Il  vil  en  piésence  de  la  liberté,  il  écoute  ses 
demandes,  il  les  juge,  et  il  les  repousse  ou  en  eutrepiend 
l’exécution.  (Trcs-bien\) 

Voilà  comment  nous  entendons  le  progrès.  Toutes  les 
fois  que  nous  nous  trouverons  en  présence  d’un  besoin  réel. 
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•enti,  reconnu  par  la  majorité  du  pays,  noua  n'héaiterons 
pas  à l’accepter  et  à entreprendre  de  le  satisfaire.  Mais  nous 
n’entreprendrons  jamais  rien  de  ce  qui  nous  paraîtra  ou  un 
(aux  progrès,  ou  un  progrès  non  senti,  non  provoqué,  ou  un 
progrès  inopportun. 

Et  puisque  je  jwiie  de  progrès,  permettez-moi  d’adresser 
précisément  à la  portion  de  celte  (ibainbre  à laquelle  appar- 
tient l’bonorable  orateur  qui  descend  de  cette  tribune,  de 
lui  adresser,  dis-je,  quelques  paroles.  On  lui  en  a dit  beau- 
coup depuis  quelques  jours  ; on  lui  a adressé  beaucoup  de 
compliments,  je  ne  veux  pas  dire  de  caresses  ; je  serai  plus 
simple  et  tout  aussi  sincère.  {Écoutez!  écoutez!) 

1x8  honorables  membres  dont  je  parle  veulent  des  pro- 
grès, ils  sont  progressistes,  ils  ont  raison.  iNous  avons  la 
prétention  de  l’ôtre  aussi.  En  même  temps,  cl  ils  sont  les 
premiers  à le  proclamer,  ils  sont  conservateurs,  ils  ont  été 
élus  comme  députés  conservateurs  contre  des  candidats  de 
l’opposition;  ils  ont  été  envoyés  ici  pour  maintenir  et  forti- 
fier, en  l'éclairant,  la  politique  couservati ice.  Eli  bien!  ils 
ont  évidemment  en  ce  moment  une  résolution  à prendre, 
une  conduite  à tenir.  S'ils  veulent  agir  tout  de  suite,  s’ils 
veulent  sur-le-champ,  à l’entrée  de  cette  législature,  avant 
de  la  bien  connaître,  avant  de  bien  cunnaître  leurs  collè- 
gues, avant  de  bien  connaître  le  gouvernement  près  duquel 
ils  agissent  [Interruption),  avant  de  se  bien  connaître  peut- 
être  eux-raêines  (Rires),  s’ils  veulent,  dis-je,  prendre  sur-le- 
champ  leur  résolution  et  leur  altitude,  ils  peuvent  aisé- 
ment former  un  nouveau  tiers-parti  (Interruption),  un 
nouvel  élément  flottant,  incohérent,  irrégulier,  au  milieu 
des  grands  partis  dont  le  cours  est  clair  et  déterminé  dans 
cette  enceinte.  (Très-bien!)  ils  peuvent  cela.  Je  ne  leur  en 
donnerais  pas  le  conseil.  (Rires.)  Je  ne  crois  pas  que  les 
tiers-partis  tournent  ni  à l’utilité  du  pays  ni  à la  considéra- 
tion et  à la  force  de  ceux  qui  les  composent. 

Si  les  honorables  membres  veulent,  au  contraire,  prendre 
un  peu  plus  de  temps  et  connaître,  examiner,  juger  raâre- 
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ment  avant  de  se  décider  et  d'agir,  voici  ce  qui  arrivera.  La 
question  est  posée  devant  eux.  Ceux  d’entre  eux  qui  trou- 
veront qu’après  tout,  vu  à l'œuvre,  le  gouvernement  entend 
réellement  et  veut  sincèrement  le  progrès  comme  la  con- 
servation, ceux-là,  dis-je,  qui  penseront  cela  resteront  avec 
nous,  marcheront  avec  nous. 

M.  Glais-Bizoin.— Ils  y resteront  tous. 

M.  U miniitrr. — Je  ne  répondrai  pas  à l’interruption. 
(Àssenh'metU.)  J'honore  trop  les  honorables  membres  dont  je 
parle  et  auxquels  je  m’adresse. 

Je  dis  donc  que  ceux  d'entre  eux  qui  trouveront  que  le 
gouvernement  veut  sincèrement  le  progrès,  ceux-là  resteront 
avec  nous.  Ceux  qui  acquerront  une  conviction  dilTcrente, 
ceux  qui  trouveront  que  le  gouvernement  n’a  pas  le  véritable 
amour,  la  véritable  intelligence  du  progrès,  ceux-là  passe- 
ront dans  les  rangs  de  l’opposition.  Voilà  quel  sera  le  résul- 
tat naturel  d’un  examen  réfléchi,  fait  avec  le  temps  et  en 
pleine  connaissance  de  cause. 

Pour  nous,  messieurs,  convaincus  que  la  politique  conser- 
vatrice, telle  que  nous  l’avons  pratiquée  et  entendons  la 
pratiquer,  est  la  plus  progressive  aussi  bien  que  la  plus  sûre, 
nous  croyons  qu’il  vaut  mieux,  pour  le  pays  et  pour  nous- 
mêmes  , maintenir  fermement  cette  politique  avec  une 
majorité  moins  forte,  que  l'afTaiblir  pour  conserver  une 
majorité  plus  nombreuse.  (Assentiment  au  centre.) 

sera  là  notre  ligne  de  conduite,  et  nous  en  faisons,  à 
la  question  particulière  qui  nous  occupe  en  ce  moment,  la 
première  application.  Nous  trouvons  que  la  proposition  n’est 
pas,  en  elle-même,  un  progrès,  qu’elle  gâte  notre  système 
électoral  au  lieu  de  l’améliorer.  Nous  ne  disons  pas,  et  nous 
ne  pensons  pas  que  la  loi  électorale  est  parfaite  et  immuable; 
il  n’y  a pas  un  homme  de  sens  qui  puisse  le  dire  et  le 

penser;  nous  n’entendons  ni  exclure  ni  engager  l'avenir 

(Kio«  approbation  au  centre);  nous  gardons  notre  pleine 
liberté.  Mais  aujourd'hui,  dans  les  circonstances  où  nous 
sommes,  nous  croyons  la  proposition  mauvaise  et  inoppor- 
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tune;  nous  la  repoussons  décidément.  {Trit  bim!  très-bien!) 

(Une  longue  agitation  succède  au  discours  de  M.  le 
ministre  des  affaires  étrangères.  Un  grand  nombre  de 
députés  s’empressent  autour  de  lui,  et  lui  adressent  des 
félicitations.) 
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Dlicnsiion  des  crédits  suppléraentsires  et  extrsordinsires  de* 
mandés  par  le  ministre  des  aiTaires  étrangères  pour  les  exer- 
cices 1846  et  1847 , 

— Chambre  des  députés. — Séance  du  6 mai  1847.  — 


A l’occasion  du  projet  de  loi  sur  les  crédits  supplé- 
mentaires et  extraordinaires  réclamés  pour  les  exercices 
1846  et  1847,  la  politique  extérieure  générale  du  cabinet 
et  diverses  parties  spéciales  de  l’administration  des 
affaires  étrangères  furent  attaquées,  spécialement  par 
M.  Billault.  Je  repoussai  ces  attaques  en  donnant,  sur 
l’administration  de  mon  département,  les  explications 
demandées. 

M.  GeiïOT,  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  voudrais, 
et  j’espère  que  la  (^lianibie  le  trouvera  l>on,  je  voudrais  sé- 
parer dans  ce  débat  les  petites  choses  et  les  grandes,  les 
petites  contestations  élevées  occasionnellement  et  les  grandes 
questions  naturellement  posées.  Je  \oudrais  vider  d’aboid  les 
rectiruatioiis,  les  explications  de  laits,  puis  les  ailaircs  vrai- 
ment politiques.  Ce  que  j'ai  à dire  en  sera,  je  crois,  plus 
clair  et  plus  court. 
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L'boporabltt  préopinanl  ^ {|  upe  idée  qui  domine  dans  lupt 
son  discours,  que  je  résume  ainsi,  el  je  ne  crois  pas  qu’il  la 
désavoue  : l’adpiinistration  des  aiïaires  étrangères  dépense 
beaucoup  et  produit  peu;  elle  ne  vaut  pas  ce  qu’elle  coûte. 
{Mo»vtmenl.)  Il  a pris  successivement  les  divers  chapitres 
soumis  à vos  délibérations  pour  y trouver  des  preuves  à l’ap- 
pui de  cette  idée. 

Il  a commencé  par  les  missions  extraordinaires.  C’est, 
dit-il,  un  chapitre  qui  va  toujours  croissant,  et  d’une  ma- 
nière démesurée  ; il  est  porté  au  budget  ordinaire  peur 
une  fort  petite  somme,  150,UOÜ  fr.  Il  s’élève  aujourd’hui  à 
880,000  fr. 

Voici  mon  observation  préliminaire. 

J’ai  eu  l’honneur  plusieurs  fois,  devant  les  commisaions  du 
budget,  de  faire  remarquer  que  ce  chapitre  des  missions  ex- 
traordinaires avait  des  besoins  fort  supérieurs,  en  effet,  au 
crédit  ordinaire  qui  lui  est  alloué,  et  qu’il  me  paraissait  plus 
conforme  à la  vérité  et  à riutérèl  même  de  la  Chambre  de 
le  porter  tout  de  suite,  dans  le  budget  ordinaire,  au  taux 
régulier  et  probable  qui  lui  couvient.  Les  commissions  du 
budget  et  la  Chambre  ellc-inème  s'y  sont  refusées;  elles  ont 
ptmsé  qu’il  valait  mieux  retenir  ce  chapitre  sous  la  loi  des 
crédits  supplémentaires,  de  telle  sorte  qu'il  fût  pour  la 
Chambre  l’objet  d'un  exanien  |rarliculier.  Elles  ont  main- 
tenu à l’égard  des  missions  extraordinaires  la  même  habitude, 
pour  ne  pus  dire  la  même  règle,  qu’elles  ont  adoptée  pour  les 
fonds  secrets.  Le  gouvernement  ne  s’y  est  pas  refusé;  mais 
je  persiste  à dire  qu’il  lui  paraîtrait  plus  conforme  à la  vérité 
des  choses  et  à l'intérêt  d’une  liuiinc  adminislraiiuii  que  ce 
cliapitre  fût,  dès  l’origine,  évalué  tel  qu’en  elfet  les  probabi- 
lités connues  doivent  le  faire  lixer. 

Maintenant  on  dit  que  ce  cliapitre  va  toujours  augmentant. 

C’est  une  erreur  de  fait.  Ce  qui  est  arrivé  celle  année  est 
arrivé  depuis  l'année  1836.  J’ai  fait  dresser  un  tableau  des 
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crédits  suppliimcntaires  cl  extraordinaires  accordés  pour  ce 
chapitre  depuis  1836.  En  voici  le  résumé  : 

En  1836,  crédit  ordinaire,  100,000  fr.  Il  n’y  a eu  que 
70,000  fr.  de  crédits  supplémentaires. 

En  1837,  crédit  ordinaire,  100,000  fr.  Il  y a eu  92,000  fr. 
de  crédits  supplémentaires. 

En  1838,  crédit  ordinaire,  100,000  fr.  Crédits  supplé- 
mentaires, 667,000. 

En  1839,  crédit  ordinaire,  100,000  fr.  Crédits  supplé- 
mentaires, 508,000  fr. 

En  1840,  crédit  ordinaire,  100,000  fr.  Crédits  supplé- 
mentaires, 2,506,619  fr. 

Messieurs,  je  ne  reproche  ces  chiffres  et  ces  faits  à per- 
sonne; je  suis  convaincu  que  c'est  une  nécessité  des  choses, 
et  que  les  dépenses  qui  ont  été  ainsi  allouées  pour  crédits 
supplémentaires  étaient  vraiment  nécessaires  et  ont  été  bien 
justifiées.  Le  point  sur  lequel  j’insiste,  c’est  que  le  chapitre 
des  missions  extraordinaires  a été,  depuis  1836  jusqu’à  ce  - 
jour,  l'objet  d’augmentations  quelquefois  beaucoup  plus  con- 
sidérables que  celle  qu’on  discute  aujourd’hui. 

En  1841,  crédit  ordinaire,  100,000  fr.  Le  chapitre  est  re- 
tombé en  tout  à 404,000  fr. 

En  1842,  crédit  ordinaire,  100,000  fr.  Le  chapitre  a eu 
par  crédit  supplémentaire,  550,000  fr. 

En  1843,  crédit  ordinaire,  100,000  fr.  et  800,000  fr.  de 
crédits  supplémentaires. 

Je  ne  continue  pas  pour  ne  pas  fatiguer  la  Chambre;  mais 
des  chiffres  qui  précèdent  je  tire  la  conclusion  qu’il  n’y  a 
pas  eu  augiiienlation  progressive  et  constante  du  chapitre  des 
missions  extraordinaires,  il  y a eu  des  crédits  variables  suivant 
les  besoins  de  chaque  époque,  et  ces  crédits  ont  été,  à divei'ses 
époques,  plus  considérables  qu’ils  ne  l’ont  été  cette  année. 

Ces  deux  points  bien  entendus  entre  nous,  je  reprends  les 
missions  particulières  que  l’honorable  membre  a examinées, 
et  la  mission  de  Chine  avant  tout  ; c’est  presque  la  seule  sur 
laquelle  il  se  soit  longtemps  arrêté. 
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Messieurs,  pei  raellez-moi  de  vous  retracer  ce  qui  est  ar- 
rivé depuis  quelques  années  quant  à la  Chine. 

Vous  savez  à quel  point  les  esprits  en  Europe  ont  été 
frappés,  lorsque  l’Angleterre,  par  la  force,  s’est  fait  ouvrir  le 
Céleste-Empire;  vous  savez  qu’immédiateraent  après  les  États- 
Unis,  non  contents  de  la  concession  générale  qui  sc  trouvait 
pour  tous  les  peuples  dans  le  traité  anglais , ont  voulu  avoir 
un  traité  particulier,  et  ont  envoyé  une  mission  spéciale 
chargée  de  l’obtenir  du  gouvernement  chinois. 

Ainsi,  voilà  la  Chine  ouverte,  ouverte  à l’Angleterre  en 
vertu  d’un  traité  spécial,  ouverte  aux  États-Unis  en  vertu 
d’un  traité  spécial  ; voilà  cet  immense  marché  ouvert  en  pré- 
sence de  quatre  grandes  nations  établies  à ses  portes,  l’An- 
gleterre dans  l’Inde,  les  États-Unis  voisins,  la  Hollande  avec 
ses  grandes  colonies,  l’Espagne  pas  très-puissante  aujour- 
d’hui, mais  possédant  les  Philippines  qui  peuvent  devenir 
une  richesse  et  une  puissance  immenses;  voilà  l’état  de  la 
Chine  et  de  plusieurs  grandes  puissances  de  rEuro{>c  pré- 
sentes dans  ses  mers. 

Qu’aurait-on  dit  si,  au  milieu  de  tels  faits,  la  France  n’a- 
vait point  |>aru 7 Quels  reproches  ne  nous  eût-on  pas  adressés, 
quelles  plaintes  n’eût-on  pas  élevées  contre  nous,  si  nous 
nous  étions  contentés  d’un  article  général  et  non  garanti/ 
dans  le  traité  anglais? 

J’en  appelle  à la  bonne  foi  de  la  Chambre;  n’aurions-nous 
pas  été  accusés  comme  nous  le  sommes  aujourd’hui,  accusés 
d’inaction,  accusés  d'impuissance,  accusés  de  nullité,  et  même 
un  peu  plus  vivement?  (Rires  approbatifs  au  centre.) 

Nous  avons  donc  pensé  qu’il  nous  fallait  une  mission 
spéciale,  un  traité  spécial,  qu’il  fallait  que  la  France  aussi 
fût  présente  dans  ce  grand  archipel  et  dans  ce  grand  mou- 
vement. 

On  s’est  amusé,  que  l’honorable  préopinant  me  permette 
de  qualifier  ainsi  ses  paroles,  à faire  passer  devant  vous  divers 
agents  envoyés,  dit-on,  successivement  ou  simultanément,  et 
inutilement,  pour  traiter  des  mêmes  choses. 

T.  V.  M 
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Cela  n’est  pas.  I.es  quatre  personnes  que  rbonorahle 
M.  Billaull  a nommi'es  à ce  sujet  avaient  des  Bissions diff<é> 
rentes,  à des  dates  différentes,  et  qui  se  concilieDt  parfahe- 
ment. 

H.  de  Jancigny  avait  été  envoyé  pour  suivre  l’expédition 
anglaise,  l’observer,  et  nous  inrurmcr  de  ce  qui  se  pas.serait. 
M.  de  Itatti-Uenton  a été  nommé  consul  à (ianton,  où  nous 
venions  d’établir  un  consulat;  M.  de  Lagrené  a été  chargé  de 
la  mission  <|ue  vous  connaissez,  et  M.  de  Lagrené  revenu, 
M.  Rouen  a été  envoyé  pour  occuper  à Canton  le  poste  d’en- 
voyé extraordinaire  et  d’agent  de  la  France  auprèsdu  gou- 
vernement chinois. 

M.  Bcbeaok  de  Pl'st. — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre. — Il  n’y  a donc  rien  là  que  de  parfaitement 
simple;  il  n’y  a point  de  double  emploi;  il  n’y  a que  ce 
qui  se  serait  passé  en  toute  autre  occasion  et  auprès  de  toute 
autre  puissance. 

Voyons  maintenant  ce  que  nous  avons  fait. 

Nous  avons  conclu  un  traité  de  commerce  qui  nous  donne 
à nous,  nommément,  en  vertu  d’un  contrat  passé  avec  le 
gouvernement  chinois,  les  mêmes  garanties,  un  peu  plus  éten- 
dues, je  n’entrerai  pas  dans  le  détail  des  diflérents  points, 
qmais  un  peu  plus  étendues  et  peut-être  un  peu  plus  efficaces 
que  celles  que  les  autres  nations  ont  obtenues;  garanties,  je 
le  répète,  que  les  États-Unis  ont  cru  de  leur  intérêt  et  de 
leur  devoir  de  demander  et  d’obtenir  comme  nous,  par  un 
traité  particulier,  par  une  mission  spéciale. 

Nous  avons  fait  faire  en  même  temps  une  espèce  de 
grande  enquête  commerciale  sur  les  rapports  que  la  France 
pourrait  ouvrir  avec  la  Chine  et  sur  les  avantages  qu'elle 
pourrait  y puiser.  I.e  gouvernement  ne  peut  |>es  faire  autre 
chose  ; le  gouvernement  ouvre  les  voies  au  commerce,  lui 
garantit  la  sécurité,  les  bonnes  relations,  lui  fournit  des 
informations  ; et  puis  c’est  au  commerce  à faire  le  mte  ; 
c’est  à lui,  avec  son  activité,  aveu  ses  capitaux,  avec  son 
intelligence,  à profiter  des  voies  qui  lui  ont  été  ouvertes,  des 
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garanties  qui  lui  ont  été  données,  des  inrormations  qai  lui 
ont  été  fournies.  Le  gouvernement  ne  peut  pas  suppléer  le 
commerce  ; il  lui  prépare  les  voies,  il  lui  facilite  sou  oeuvre. 
Je  reconnais  que  le  commerce  français  n’a  pas  encore  toute 
l’activité,  lout  l’esprit  d’entreprise,  tous  les  capitaux  néces- 
saires pour  proUter  immédiatement  des  voies  qui  lui  sont 
ouvertes  et  des  garanties  qui  lui  ont  été  assurées;  mais  ce 
n’est  pas  une  raison  pour  que  le  gouvernement  ne  les  lui 
prépare  pas,  ne  les  lui  donne  pas. 

Ije  gouvernement  a des  vues  d'avenir,  et  je  suis  convaincu 
que  le  commerce  français  proUtei  a un  jour  très-efücacement, 
très-activement,  très-largement,  de  cet  immense  marché  sur 
lequel  d'autres  nations  ont  déjà  trouvé  et  recueillent  chaque 
jour  de  si  grands  avantages.  [Très-bien!  Iris-bien!) 

Je  ne  désespère  point  du  commerce  franç.iis,  j’en  espère 
au  contraiie  beaucoup.  Il  trouvera  les  voies  ouvertes,  les  ga- 
ranties assurées,  les  ijrfurnaalions  recueillies.  C’est  à lui  à faim 
le  reste.  (Très-bien  f) 

L'honorable  préopiuant  a fait  bien  lion  marché  d’une 
autre  négociation  que  nous  avons  également  suivie  en  Chine. 
Qu’il  me  permette  de  dire  qu’il  s’est  mépris,  mépris  non- 
seulement  sur  l’importance  de  la  question  et  du  succès,  mais 
mépris  sur  les  faite,  (ie  n’est  pas  dans  le  traité  de  Wacapoa 
que  se  trouve  cette  négociation.  11  n'y  a point  d’article,  en  eflet, 
dans  le  traité  de  Wainpoa  qui. garantisse  la  hberlé,  le  libre 
exercice  de  leur  culte  aux  Chinois  chrétiens  disséminés  dans 
l’empire.  Ce  u’est  pas  dans  le  traité,  c’est  dans  des  notes  par- 
ticulières, dans  des  déjiéches  échangées  entre  l'honorable 
M.  de  Lagienc  et  les  commissaires  chinois  que  ces  promesses 
ont  été  faites  et  les  garanties  stipulées. 

L'honorable  préopinaiit  n’a  trouvé  dans  le  traité  de  W'am> 
poa  que  ce  <|ui  concerne  en  eSet  les  Français  chrétiens  établis, 
soit  à Canton,  soit  dans  les  cinq  ports  de  la  Chine  ; mais 
ce  qni  migui'de  les  Chinois  chrétiens,  le  libre  exercice  du 
christianisme  dans  la  Chine,  n’appartient  en  aucune  façon, 
je  le  répète,  à ce  traité. 
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L’honorable  M.  Billault  trouve  que  nous  nu  devons  pas  aller 
chercher  des  protectorats  si  loin. 

Messieurs,  on  ne  cherche  pas  les  protectorats,  on  les  prend 
comme  ils  se  présentent;  et  quand  ils  sont  imposés  naturel- 
lement, et  depuis  des  siècles,  à un  pays,  à la  France,  on  ne 
les  répudie  pas. 

Il  y a près  de  deux  siècles  que  le  protectorat  des  chrétiens 
chinois  appartient  essentiellement  à la  France.  {Héclamnlions 
sur  plusieurs  bancs  de  la  gauche.) 

M.  DE  LA  RocHEJAQi'ELEin. — C’est  positif. 

.V.  le  ministre.  — Les  honorables  membres  sont  bien  peu 
au  courant  des  faits;  les  honorables  membres  ignorent  que 
jusqu’à  ce  siècle-ci  les  plus  grands  travaux  qui  existent  sur 
la  Chine,  les  ouvra;;es  qui  nous  l’ont  fait  le  mieux  connaître 
et  comprendre,  sont  les  ouvrages  des  missionnaires  français, 
des  jésuites  français.  {Rumeurs  et  chuchotements.)  Peu  m'im- 
porte que  ces  missionnaires  aient  été  des  jésuite;.  A celte 
distance,  en  Chine,  en  présence  de  la  persécution  et  du 
martyre,  je  ne  connais  point  de  jésuites,  je  ne  connais  que 
des  chrétiens {Très-bien I — Bravo!  bravo!) 

Plusieurs  voix  ô gauche. — Personne  ne  dit  le  contraire. 

M.  le  ministre. — Nous  avons  repris,  par  la  mission  de 
M.  de  Lngrcné,  le  protectorat  ancien  que  les  événements  d’un 
demi-siècle  nous  avaient  obligés  d’abandonner.  Nous  l’avons 
repris,  nous  l’avons  conclu  de  nouveau,  et  sanctionné  d’une 
manière  efficace.  I>es  églises  çà  et  là  éparses  dans  l’empire 
sont  rouvertes  aujourd’hui,  rouvertes  aux  chrétiens  chinois 
qui  demandent  à s’y  rendre  et  qui  y pratiquent  le  culte 
chrétien.  (Mouvement.) 

Est-ce  que  vous  croyez  que  ce  protectorat-là  ne  valait  pas 
à lui  seul  une  telle  mission?  Est-ce  que  vous  viendriez  prendre 
les  chilTres,  et  compter  que  .'l  millions  sont  trop  pour  proté- 
ger les  5 à 600.000  Chinois  chrétiens  dispersés  dans  tout 
l’empire?  Non,  sans  doute,  ce  n’est  pas  trop.  {Interruption  à 
gauche.) 

Je  répète  aux  honorables  membres  qui  m’interrompent 
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qu’il  y a cinq  ou  six  cent  mille  chrétiens  en  Chine.  (Nouoelltt 
di/légations.) 

M.  IsAMBERT. — Non,  monsieur. 

M.  U ministre.  — Je  suis  obligé  de  dire  à l’honorable 
M.  Isambert  que  les  rapports  que  j’ai  reçus  et  les  renseigne- 
ments que  j’ai  recueillis  me  paraissent  plus  certains  que  sou 
érudition.  (Rire  d'approbation  au  centre.) 

Voix  à gauche. — Son  érudition  vaut  mieux  que  vos  docu- 
ments ! 

M.  le  mmislre  des  affaires  étrangères. — Si,  comme  l’hono- 
rable M.  Billault  a paru  le  croire,  le  protectorat  des  chrétiens 
de  Chine  nous  avait  fait  abandonner  le  protectorat  des  chré- 
tiens de  Syrie,  j’en  conviens,  nous  aurions  eu  tort,  grand 
tort.  La  France  est  suffisante  pour  conserver,  partout  où 
elle  en  a le  droit  et  la  mission,  le  protectorat  chrétien  ; nous 
ne  l’avons  pas  plus  abandonné  en  Syrie  qu’en  Chine.  (Très- 
bien/) 

La  Chambre  sc  rappelle  qu’en  plusieurs  occasions  j’ai  été 
interpellé  sur  les  affaires  de  Syrie  ; j’ai  plusieurs  fuis,  récem- 
ment encore,  refusé  d'entrer  dans  ce  débat,  uniquement  ilans 
l’intérét  même  des  chrétiens  de  Syrie  et  du  protectorat  que 
nous  y exerçons. 

A l’heure  qu’il  est,  depuis  quelque  temps,  au  dire  de  nus 
agents  les  mieux  renseignés  et  les  plus  dévoués  à cette  cause, 
il  s’opère  en  Syrie  un  travail  important,  très-utile  pour  la 
sécurité  et  pour  l’avenir  des  Maronites. 

11  s’opère,  dans  les  districts  mixtes  où  les  Maronites  sont 
mélésavec  les  Druses,  et  placés  à la  fois  sous  la  triple  autorité 
de  leurs  évêques,  des  fonctionnaires  turcs  et  des  seigneurs 
druses,  il  s’opère  un  travail  tendant  à détruire  celui  de  ces 
trois  pouvoirs  qui  est  le  plus  lourd  et  le  plus  dangereux  pour 
les  Maronites,  le  pouvoir  de  la  féodalité  druse. 

M.  UE  Quatrebarbes. — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre. — La  question  mérite  d’être  discutée;  ce 
n’est  pas  le  moment  de  la  discuter.  Nos  agents,  notre  con- 
sul général  à Beyrouth,  les  tiiissiunnaires  lazaristes,  épars 
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dans  ce  pays,  sont,  à cet  égard,  tous  du  même  avis;  tous 
demandent  qu’il  ne  vienne  d’ici,  qu'il  ne  vienne  d’Europe 
rien  qui  arrête,  qui  trouble,  qui  envenime  le  travail  qui 
s’opère  en  ce  moment. 

Je  ne  me  prêterai  certainement  pas  à ce  qui  pourrait  être 
contraire  aux  intérêts  mêmes  des  chrétiens  que  nous  proté- 
geons et  que  nous  voulons  toujours  protéger.  J’accepterai  la 
discussion  dans  le  moment  utile  pour  eux,  qui  est  le  seul 
convenable  pour  nous.  Je  veux  quelque  chose  de  plus  ; je 
veux  contrôler  l'opinion,  le  rapport  de  nos  agents;  je  veux 
le  contrôler  |Mir  des  hommes  dévoués  aux  intérêts  chrétiens, 
éprouvés  par  leur  dévouement,  des  hommes  qui  font  autre 
chose  que  d’en  parler  ici,  des  hommes  qui  ont  quitté  leur 
patrie  pour  aller  donner  leur  vie  tout  entière  au  soulagement 
de  ces  chrétiens.  Je  veux  a\oir  l'avis  de  ces  homraes-là;  je 
veux  qu’ils  nous  disent  si,  en  effet,  nos  agents  ont  raison  de 
demander  qu’on  ne  dérange  pas  d’ici  la  transformation  qui 
s’opère  en  ce  moment  dans  les  montagnes  du  Liban.  J’at- 
tendrai leur  rapport,  et  nous  discuterons  alors  tant  qu’on 
le  voudra.  {Très-bien!  très-bien!) 

Je  demande  pardon  de  toucher  ainsi  à toutes  les  questions 
mais  je  suis  obligé  de  suivre  les  pas  de  l’honorable  préopi- 
nant. Il  a parlé  de  la  Grèce... 

M.  Tuiers. — M.  le  ministre  vent-il  me  permettre  une 
interruption  ? Je  vous  demande  pardon  de  vous  interrompre; 
mais,  puisque  vous  allei  aborder  raaintenatit  les  grandes  cho- 
ses politiques,  me  permettrez-vous  une  simple  interruption 
pour  relever  un  chiffre  qui  a été  par  vous  apporté  h la  tri- 
bune? 

M.  le  ministre. — Parlez! 

M.  Thif.rs. — Je  ne  me  plains  pas  des  considérations  dont 
vous  avez  accompagné  le  chiffre;  cependant  j’ai  vu  quelques 
personnes  étonnées  d’une  telle  augmentation  en  un  an  : 
2,4-711, OIX)  fr.  imputés  à l’exercice  1840.  Et  comme  il  est  ad- 
mis pour  certaines  personnes  que  l’e,\ercicc  de  1840  a pesé 
beaucoup  sur  les  finances,  vous  ne  devez  pas  être  étonné  que 
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j«  tienne  à redre«*er  les  cbiffires  que  vous  ares  citës,  uu  dn 
moins  à leur  rendre  leur  véritable  sens  ; sur  ces  2,473,000  fr. 
il  y a 1,800,000  fr.  payés  pour  l’afikire  de  la  Plala,  pour  des 
dépenses  antérieures  à mon  administration  ; il  y a 300,000  fr. 
qui  ont  été  reportés  de  l’exercice  I K.39  à l'exercice  1840  pour 
la  eenstniction  de  l’hétel  de  l'ambassade  à (ktnslantinople.  Et 
le  texte  de  la  loi  des  comptes  porte  qu’il  n'y  a de  directement 
imputable  h l'administration  de  184(1  qüe  300,000  fr.  (Mou- 
vement.) 

Je  ne  nie  plains  pas,  je  le  répète,  do  la  manière  dont  vous  aves 
présenté  les  considérations;  seulement,  j'ai  demandé  à éclair- 
cir le  fait,  et  je  vous  remercie  même  de  m'y  avoir  autorisé. 
(Mouvementé  divers.) 

M.  le  ministre  des  affàires  étrangères. — L'honorable  préopi- 
nant remarque  avec  raison  que  je  n'ai  pas  dit  un  mot 
cfui  inculpât  spécialement  son  administration.  (Interruption 
à gauche.) 

J’ai  défenihi  d'une  manière  générale  toutes  les  augmenta- 
tions que  ce  chapitre  a subies  à toutes  les  époques;  j’ai  dit 
que  je  lee  tenais  toutes  pour  bonnes  et  pleinement  justihées, 
celles  de  1840  comme  les  autres;  je  n’ai  donné  les  raisons 
particulières  d'aucune,  pas  plus  de  celles  qui  m’intéressaient 
que  de  celles  qui  se  rapportaient  à l'année  <840. 

Je  suis  fort  aise  que  l’honorable  M.  Tbiers  ail  complété,  en 
ce  qui  le  regarde,  les  indications  que  j'avais  données;  mais  il 
n'y  a rien  dans  ce  qu’il  a dit  cl  dans  ce  que  j'ai  dit  qui  soit 
le  moins  du  monde  en  contradiction. 

M.  Thiers. — Seulement,  je  demande  k n’étre  justifié  que 
pour  3(X),000  fr.  Voilà  l’objet  de  mon  observation.  (Kire  gé- 
néral.) 

M.  le  ministre. — Je  viens  à la  Grèce,  et  je  n’en  dirai  que 
deux  mots. 

Taurais  désiré  qu'on  n'en  parlât  pas,  et  je  croyais  qu’il 
était  à peu  près  entendu  qu'on  n'en  parlerait  pas.  La  situa- 
tion de  la  Grèce  est  si  déheate  et  si  tendue  en  ce  momeut 
que  je  crois  qu'il  est  difficile  de  mesurer  ici  la  portée  et 
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l'efficacité  des  paroles  qu’on  peut  prononcer  à son  sujet.  Ce 
qui  m’a  élonné,  c’est  de  voir  la  Grèce  devenir  l’occasion 
d’un  reproche  de  faiblesse  adressé  au  cabinet  actuel.  S’il  y 
a un  point  sur  lequel  nous  ayons  soutenu  et  nous  soutenions 
encore  en  ce  moment  même  une  lutte  constante  et  vive 
dans  l’iiitérét  de  riiidépeiidance  du  pays,  de  l’indépendance 
et  de  la  nationalité  de  son  gouvernement,  s'il  y a un  point, 
dis-je,  où  il  en  soit  ainsi,  c’est  en  Grèce.  Et  si  les  membres 
de  la  Chambre  des  députés  d’Athènes,  si  l’honorable,  et  je 
dirai  le  glorieux  chef  du  cabinet  d’Athènes,  pouvait  entendre 
les  paroles  et  les  reproches  que  vient  de  prononcer  ici 
M.  Billault,  je  m’en  rapporterais  parfaitement  à leur  ré- 
ponse, et  ma  bouche  resterait  close.  {Tréx-biett:  très-bien!) 

Je  ne  dirai  qu’un  mot.  Ce  que  nous  avons  fait  jusqu’ici 
en  Grèce,  nous  le  ferons.  L’appui...,  je  ne  me  sers  pas  du 
mot  protection;  il  ne  me  plaît  pas  vis-à-vis  d’un  État  indé- 
pendant et  constitué  comme  la  Grèce.  (Très-bien!) 

M.  Billault. — Le  traité  dit  : l.es  trois  puissances  protec- 
trices de  la  Grèce. 

M.  U ministre. — 11  convient  mieux  aujourd’hui,  je  crois, 
de  se  servir  du  mot  d’appui  que  du  mot  de  protection. 

Quand  la  Grèce  est  née,  les  trois  puissances  se  sont  réu- 
nies pour  la  protéger.  La  Grèce  vit  aujourd’hui;  la  Grèce 
est  organisée,  elle  est  organisée  comme  un  État  libre,  comme 
un  gouvernement  libre;  la  Grèce  s’appartient  complètement 
à elle-même,  non-seulement  par  sa  nationalité,  mais  encore 
par  ses  institutions. 

Le  mot  de  protection,  à mon  sens,  ne  lui  convient  pas 
aujourd’hui,  et  il  ne  me  convient  pas,  à moi,  de  l’em- 
ployer. (Au  centre  : Très-bien!) 

L’appui  que  nous  avons  donné  à la  Grèce,  nous  continue- 
rons de  le  lui  donner,  appui  politique,  appui  financier. 

Mous  reviendrons,  s’il  le  faut,  devant  cette  Chambre  lui 
en  demander  les  moyens,  et  la  Chambre  ne  serait  certaine- 
ment pas  insensible  à l’honorable  exemple  qu’un  simple 
philhellène  lui  donne  maintenant.  (Nouvelh  approbation.) 
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Une  ixiia;.— M.  Eynard! 

M.  Glais-Bizoin. — Vous  avez  raison,  en  vérité,  de  glorifier 
la  politique  française  en  Grèce  ! 

M.  le  tninislre.  — J’espère  que  la  Grèce  n’en  aura  pas 
besoin;  j’espère  que,  forte  de  son  droit,  forte  de  sa  nationa- 
lité, forte  de  l'opinion  de  la  grande  majorité  de  l’Europe, 
qui  est  conforme  à la  nôtre,  elle  se  suffira  à elle-même, 
qu’elle  acquittera  ses  charges  envers  ceux  qui  les  exigent... 
(Mouvement  prolongé  d'adhésion);  qu’elle  les  acquittera,  qu’à 
l’heure  qu’il  est,  elle  les  a acquittées  (Mouvement),  et  qu’en 
même  temps,  avec  un  grand  esprit  d’ordre  et  de  probité 
politique,  elle  préparera,  comme  l’homme  honorable  qui 
préside  à ses  destinées  nous  l’a  fait  entrevoir,  elle  prépa- 
rera les  moyens  d’acquitter  aussi  ce  qu’elle  doit  aux  autres 
puissances  qui  ont  protégé  son  berceau  et  qui  n’exigent  rien 
d’elle  aujourd’hui.  (Adhésion.) 

Quant  au  bey  de  Tunis,  en  vérité,  que  la  Chambre  me 
pardonne  ces  redites , mais  je  suis  obligé  de  manifester  le 
même  étonnement  que  je  viens  de  témoigner  quant  à la 
Grèce. 

Comment!  le  bey  de  Tunis  est,  lui  aussi,  une  preuve  de 
la  faiblesse,  de  la  nullité  de  notre  politique?  C'est  ce  que  di- 
sait tout  à l’heure  l'honorable  M.  Billault.  Messieurs,  il  y a 
dix  ans,  le  gouvernement  du  roi  a dit  officiellement  qu’il 
entendait  que  le  bey  de  Tunis  restât  dans  l’état  où  il  est  au- 
jourd’hui ; que  la  mesure  d’indépendance  et  de  consistance 
qu’il  possède  fût  maintenue;  que  si  quelque  tentative  venue 
de  Constantinople  avait  pour  objet  de  faire  tomber  la  régence 
de  Tunis  dans  la  condition  dans  laquelle , il  y a quelques 
années,  la  régence  de  Tripoli  a été  jetée  par  une  attaque  de 
la  Porte,  la  France  ne  le  souffrirait  pas.  Cela  a été  dit  à plu- 
sieurs reprises;  j’ai  eu  l’honneur  de  le  répéter  plusieurs  fois. 
Cela  a été  pratiqué.  Nos  vaisseaux  ont  été  envoyés, sous  mon 
administration,  deux  fois  avec  cette  instruction. 

Par  suite  de  cette  attitude  de  la  France,  attitude  parfaite- 
ment conforme  au  droit  ancien,  aux  traditions,  car  nous  ne 


Digitized  by  Google 


410  HISTOIKB  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE, 
demandons  rien  de  plus  pour  le  hey  de  Tunis,- mras  ne  de- 
mandons que  le  statu  quo  {^huwm^nts  dioers.) 

M.  Odii.os  Barrot. — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre. — Nous  demandons  le  statu  quo  pur  et  sim- 
ple; nous  demandons  que  la  rdgence  de  Tunis,  tenue  de 
remplir  envei'S  la  Porte  les  mêmes  obligations  qu’elle  rem- 
plit depuis  trois  siècles,  conserve  du  reste  la  même  mesure 
d’inddpendance.  ('.'est  son  droit,  c’est  notre  intérêt,  c'eat 
évidemment  l’intérêt  de  nos  possessions  d’Afrique. 

M.  OniLOW  Barrot.  — Il  y a une  équivoque  là-dessons. 

M.  le  ministre. — L’honorable  M.  Odilon  Barrot  relèvera 
cette  équivoque,  il  dira  ce  qu’il  pense  ; et  s’il  n’y  a pas  d’é- 
quivoque, comme  je  le  crois,  j’aurai  l’honneur  de  redresser 
l’erreur  dans  laquelle  il  sera  tombé.  (On  rit.) 

I.Æ  bey  de  Tunis  est  venu  à Paris;  a-t-il  été  ailleurs?  Ne 
l’avons-nous  pas  bien  reçu?  Notre  (je  ne  veux  pas  encore 
dire  protection),  notre  bienveillance , notre  amitié  ne  s’est- 
elle  pas  suffisamment  développée?  Est-ce  là  un  acte  de  com- 
plaisance? Est-ce  là  un  acte  de  faiblesse?  Est- ce  un  acte  de 
politique  vaine?  Je  ferais  injure  au  bon  sens  de  la  Chambre 
et  à la  vérité  si  j’insistais  sur  une  telle  réfiitation.  (Très- 
bien!) 

J’omets  diverses  autres  petites  questions  que  l’honorable 
M.  Billaiilt  a élevées,  et  qui  me  semblent  de  trop  peu  d'im- 
portance pour  retenir  plus  longtemps  l’attention  de  la  Chain- 
bre;  je  ne  dirai  qu’un  mot  de  l’une  de  ces  questions  qui  a 
été  débattue  l’année  dernière,  et  sur  laquelle  je  ne  voudrais 
pas  que  la  Chambre  fût  induite  en  erreur:  je  veux  parler  de 
ta  Gambie  et  de  notre  comptoir  d’Albréda. 

Il  est  très-vrai  que,  l’an  dernier,  sur  la  provocation  de 
l’honorable  M.  Billault  lui-même,  j’ai  traité  celte  question 
avec  quelques  développements,  et  qu’entretenant  la  Chambre 
des  difficultés  auxquelles  la  position  de  notre  comptoir  d’Al- 
bréda donnait  lieu  entre  l’Angleterre  et  nous,  j’ai  eu  l’hon- 
neur de  lui  dire  qu’il  y avait  trois  moyens  de  sortir  de  ces 
difficultés  : ou  l'échange  du  comptoir  d’Albréda  contre  quel- 
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que  autre  possession  qui  ne  donnerait  pas  lieu  à des  difti- 
cultés  semblables,  ou  une  convention  écrite,  positive  , qui 
réglât  notre  droit  et  noti  c mode  d’agir,  dans  la  rivière  de  la 
Gambie,  pour  arriver  à Albréda;  ou  enfin,  à défaut  de  cette 
convention,  une  séiie  de  précédents,  de  réclamations  et  de 
réponses  qui  réglât  ce  niêine  droit. 

Je  le  reconnais,  je  l’ai  dit  l’an  dernier,  et  je  le  répète  cette 
année:  une  convention  positive,  écrite,  est  certainement  le 
meilleur  moyen  de  résoudre  ces  diiriciiltés.  Mais  il  faut  être 
deux  pour  faire  une  convention,  et  il  faut  savoir  choisir  le 
meilleur  moment  pour  réussir  dans  une  négociation.  Eh 
bien!  je  n'ai  pas  pensé  que  le  moment  fût  favorable  pour 
traiter  une  question  délicate,  et  qui,' sur  une  très-petite 
échelle,  soulève  beaucoup  de  grosses  diflicultés. 

Je  me  suis  décidé  .â  vivre  sur  les  précédents,  à attendre  uii 
moment  plus  opportun  pour  résoudre  la  question  par  une 
convention.  Je  n'y  ai  pas  renoncé;  mais  la  Chambre  est  tiop 
éclairée  pour  ne  pas  comprendre  que  de  si  petites  affaires 
suivent  nécessairement  le  sort  des  grandes  situations  et  en 
subissent  l'influence.  J’aurais  fait  une  faute  grave  si,  dans  ce 
moment,  j'avais  entrepris  une  négociation  pour  une  pareille 
chose;  j’ai  donc  cru  devoir  attendre. 

Après  ces  rectifications  et  ces  explications  de  faits,  j’arrive 
â la  grande  question  politique  que  l’honorable  .M.  Billault  a 
traitée  en  finissant,  l’Espagne. 

L'honorable  M.  Billault  a paru  regretter  l’adhésion,  je  ne 
trouve  pas  d’autre  terme,  qu’il  y a trois  mois  il  avait  donnée 
à la  conduite  du  cabinet , dans  la  question  des  mariages  es- 
pagnols, et  à la  façon  dont  nous  l’avons  résolue. 

Je  me  permettrai  de  dire  à l’honorable  M.  Billault  qu’il 
n’est  pas  aussi  coupable  qu’il  le  pense;  son  adhésion  à cette 
époque  a été  si  incertaine,  si  faible,  si  embarrassée  (/lires), 
qu’en  vérité  il  n’avait  pas  grand’peine  à prendre  pour  la  re- 
tirer aujourd’hui.  [.Wouceaux  rire/:.)  Il  est  venu  faire  à la 
tribune,  passez-moi  le  mot,  un  acte  de  contrition  plus  grand 
que  la  faute.  {Snuvelleet  bruyante  hilurité,] 
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M.  Billault. — Je  demande  la  parole! 

Voulez- vous  me  permettre?.,. 

M.  le  ministre. — Pardon  ! Permeltez-moi  d’achever. 

...  Et  je  suis  sûr  que  ses  honorables  amis  lui  en  ont  donné 
et  lui  en  donnent  l'absolution  sans  dillGcuUé.  {Xouvelh 
hilarité  sur  tous  les  bancs.) 

Je  laisse  là  les  hommes,  «t  je  viens  aux  choses. 

Messieurs,  pourquoi  revient-on  en  ce  moment  sur  la  ques- 
tion d’Espagne?  Parce  qu’on  juge  la  situation  plus  délicate, 
plus  diiticile,  moins  bonne  pour  le  gouvernement  du  roi 
qu’elle  ne  l'élait  il  y a trois  mois. 

Messieurs,  il  y a trois  mois,  dans  un  pays  voisin,  dans  un 
parlement  voisin,  la  même  question  pouvait  être  élevée;  elle 
ne  l’a  pas  été;  non-seulement  les  amis  du  gouvernement 
n’en  ont  pas  parlé,  mais  les  membres  même  de  l'opposition 
n’ont  pas  cru  devoir  profiter  des  difficultés  de  la  situation 
pour  élever  la  question  et  embarrasser  leur  gouvernement  à 
ce  sujet.  (Très-bien!)  Ils  n’ont  rien  dit,  ils  n’ont  rien  de- 
mandé, et  le  ministre  des  affaires  étrangères  de  la  Grande- 
Bretagne  n’a  point  eu  à parler  et  n’a  point  parlé. 

Si  je  suivais  mon  strict  devoir  et  la  règle  du  simple  bon 
sens,  peut-être  ne  parlerais-je  pas  non  plus;  mais  on  abuse- 
rait de  mon  silence  ; on  en  abuserait  pour  tromper  le  pays, 
et  sur  l'état  de  ses  affaires  dans  celte  grande  question,  et  sur 
la  conduite  de  son  gouvernement. 

J’en  |)arlerai  donc,  au  risque  des  inconvénients  que  cela 
peut  avoir  pour  le  gouvernement  lui-même,  et  dont  je  n’au- 
rai pas  du  moins  la  responsabilité.  (Très-bien! — Sensation 
prolongée.) 

Messieurs,  l'honorable  préopinant  oublie  ou  méconnaît  les 
règles  de  notre  conduite  envers  l’Espagne,  et  je  suis  bien  aise 
de  les  rappeler. 

Nous  n'avons  aucune  prétention,  aucune  intention  de  nous 
mêler  des  affaires  intérieures  de  l'Elspagnc,  du  jeu  des  insti- 
tutions, du  jeu  des  partis,  de  leurs  oscillations,  de  leurs  vi- 
cissitudes , de  tout  ce  qui  lient  aux  affaires  intérieures  du 
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gouvernement  de  l'Espagne.  Je  dis  que  nous  n'avons  jamais 
eu , et  que  nous  n'avons  aujourd’hui  aucune  intention  de 
nous  en  mêler,  par  deux  raisons  : l’une,  c’est  que  nous  res- 
pectons réellement  et  sérieusement  l’indépendance  de  l'Es- 
pagne et  de  tous  les  pouvoii-s  espagnols,  et  qu'à  eux  seuls  il 
appartient  de  régler,  comme  ils  l’entendent,  les  alTaires  inté- 
rieures de  leur  pays,  de  faire  ou  de  défaire  leurs  ministères. 
L’autre  raison,  c’est  que  nous  croyons  qu’il  n’est  pas  de  l’in- 
térêt de  la  France  de  s’immiscer  dans  les  affaires  intérieures 
de  l'Espagne  et  d’en  prendre  à son  compte  la  responsabilité. 

Quand  un  grand  intérêt  a exigé  l’action  de  la  France  en 
Espagne , quand  les  affaires  de  l'Espagne  se  sont  trouvées 
étroitement  liées  aux  nêtres  et  aux  grandes  affaires  euro- 
péennes , nous  avons  agi  ; nous  n’avous  pas  hésité , et  nous 
avons  agi  d’une  manière  efficace. 

On  a dit  que  des  intérêts  personnels,  égoïstes,  has,  avaient 
été  le  principe  de  noA'e  activité,  de  nos  résolutions  dans  cette 
affaire.  Cela  est  faux,  cela  est  faux!  je  le  démens  absolu- 
ment. C'est  l’intérêt  national,  c'est  l’intérêt  français  seul  qui 
nous  a décidés,  qui  nous  a fait  agir.  Nous  avons  toujours 
pensé  qu’il  était  d’un  grand  intérêt  pour  la  France,  pour  son 
gouvernement,  que  le  trône  d’Espagne  ne  sortit  pas  de  la 
maison  de  Bourbon.  C’était  là  un  grand  intérêt  national. 
Voilà  pourquoi  nous  avons  agi,  et  un  jour  viendra  où  l’on 
regardera  comme  une  honte  pour  notre  temps  tout  ce  qui  a 
été  dit,  tout  ce  qui  a été  insinué  à ce  sujet.  {Approbation  au 
centre. ) 

àlais,  messieurs,  de  telles  choses  ne  se  font  pas,  de  telles 
questions  ne  se  traitent  pas,  ne  se  résolvent  pas  sans  entraî- 
ner de  graves  difficultés.  On  s’est  servi  du  l’action  que  nous 
avions  exercée,  des  résultats  que  nous  avions  obtenus,  pour 
nous  accuser  d’esprit  de  domination,  d’ingérence,  de  prépo- 
tence en  Espagne,  pour  exciter  contre  nous,  à ce  sujet,  l’es- 
prit de  nationalité,  de  fierté,  de  susceptibilité  espagnole. 

Eh  bien!  quand  l'événement  a été  accompli,  quand  la 
conclusion  a été  obtenue,  noua  avons  pensé  qu’il  était  bon 


414  HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DK  FilAMCX. 
que  notre  attiuUe,  que  notre  conduite  donnât  un  démenti 
éclatant  à de  tulles  accusations. 

Voilà  pourquoi  l’ambassadeur  a eu  un  congé  et  eit  venu 
à Paris. 

Nous  avons  pensé  qu’il  était  bon , qu’il  était  d’une  politi- 
que intelligente  et  prudente  que  les  passions  excitées  à cette 
occasion,  les  ressentiments,  pour  appeler  les  clioses  par  leur 
nom,  eussent  le  temps  et  la  facilité  de  se  calmer,  de  s’étein- 
dre, que  des  rapprocliemenls  utiles,  nécessaires  pussent 
s’accomplir  avec  moins  d’embarras. 

Voilà  tes  motifs  de  noire  conduite,  et  je  les  tiens  tous  les 
jours  pour  plus  décisifs  et  meilleurs.  (Sentation.) 

Je  tiens  qu’il  est  bon  que  le  soupçon,  légitime  on  non, 
d’ingérence  et  de  prépolence,  se  porte  ailleurs.  (Très-bien!) 

Que  d’autres  aient  à leur  tour  à en  sentir  l’embarras,  le 
fardeau  et  les  inconvénients. 

M.  Odilok  Baruot. — Volontiers! 

M.  le  miniiAre. — ^e  vous  y trompez  pas  : si  quelque  grand 
intérêt,  quelque  grande  question  se  relevait  de  nouveau  en 
Espagne  et  appelait,  ou  plutôt  ra|>peJait  là  notre  activité,  elle 
n’y  manquerait  pas.  Nous  avons  aujourd’hui  pour  nous  le 
fait  et  le  droit  également.  Nous  ne  manquerions  pas  de  les 
défendre  à l’occasion. 

M.  DE  LA  llocREJAQUELEiN. — M.  Guizol  lue  permelu-ait-il 
une  observation?  (Non!  non!) 

M.  le  ministre.— L’honorable  M.  de  la  Bochejaquelein 
me  permettra  de  ne  pas  interrompre  ma  discussion  pour  en- 
trer dans  une  conversation.  (Oui.’  oui! — Parlez!  parlez!) 

Nous  avons  d'ailleurs,  dans  l’intelligence  et  dans  les 
sentiments  du  peuple  espagnol,  une  entièi'e  confiance. 

Nous  avons  la  couliance  que,  livré  à lui-même,  sous  l’em- 
pire d’institutions  libres,  le  peuple  espagnol,  en  présence  des 
faits,  comprendra  mieux  tous  les  jours  que  l’intimité  avec  la 
France  est  pour  lui , aussi  bien  que  pour  nous,  une  bonne  et 
nationale  politique. 

Je  dois  dire,  en  finissant,  que  nous  n'avons  aucune  raison 
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de  nous  plaindre  des  hommes  qui  président  aujourd’hui  aux 
destinées  de  l'Espeguei  ni  aucune  raison  de  penser  qu’ils 
méditent,  qu’ils  pré|iarent  quoi  que  ce  soit  de  contraire  aux 
grands  inlcréts  que  la  France  avoue  hautement  en  Espagne, 
et  qui  sont  ceux  de  l’Espagne  comme  les  nétres. 

Messieurs,  ce  n’est  pas  dans  un  tel  moment,  ce  n'est  pas 
au  milita  des  difUcultés  que  je  vous  indique  en  les  elieuiunt 
qu’il  convient  de  créer  À votre  gouvernement  des  dülicullés 
nouvelles;  c’est  dans  ce  moment,  au  coiitraiie,  et  lorsqu'il  y 
8 des  déClés  diCikiles  à passer,  des  épreuves  délicates  à su- 
bir, c’est  dans  ce  moment  que  le  patriotisme  veut  que  toutes 
les  parties  d’une  (lliambre  prêtent  à leur  gouvernement,  au 
dehors,  un  commun  appui. 

Pour  en  être  bien  convaincu,  portes  quehjues  minutes  seu- 
lement votre  attention  sur  l'état  actuel  de  l’Europe  et  sur  In 
place  que  nous  y occu|H>ns. 

Depuis  longtemps  l'Europe  a vécu  dans  un  état , à tout 
prendre,  statioanuire;  la  politique  du  statu  quo  a été,  depuis 
1814,  la  politique  dominante  dans  les  gouvernements  euro- 
péens. Un  giand  dteagemem  s’ojtëre  en  ce  moment , plus 
grand  que  ne  le  disent  ceux  qui  en  parlent  le  plus. 

Vous  voyez  en  Europe  des  gouvernements  nouveaux,  des 
monarchies  constitutionnelles  qui  travaillent  àselondei',  une 
en  Espagne,  une  en  Grèce;  vous  voyez  eu  même  temps  des 
gouvernements  anciens  qui  travaillent  i se  moditicr,  le  pape 
en  Italie,  la  Prusse  en  Allemagne.  Je  ne  veux  rien  dévelop- 
per, je  ne  fais  que  nommer. 

Ces  fails-là  sont  immenses. 

Croyez-vous  que  la  politique  quêta  France  a suivie  depuis 
1830,  la  politique  conservatrice,  pour  appeler  les  choses  par 
leur  nom,  n’ait  pas  joué  et  ne  joue  pas  un  grand  rdle  dans 
ce  qui  se  fiasse  en  Europe?  Beaucoup  d’hommes,  dans 
les  gonvernements  et  dans  les  peuples,  ont  été  rassurés 
contre  la  crainte  des  révolutions;  beaucoup  d’hommes  ont 
appris  à croire  ce  qu’ils  ne  croyaient  pas  possible  il  y a quinze 
ans,  que  des  gouvernements  libres  fussent  en  même  temp 
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des  gouvernements  réguliers,  parfaitement  étrangers  à toute 
propagande  révolutionnaire,  à tout  désordre  révolutionnaire. 
(Trèt-bien!)  L’Europe  a appris  à croire  cela,  ce  qu’elle  ne 
croyait  pas.  {Très-bien!  trèt-bien!)  C’est  une  des  principales 
causes  des  changements  que  vous  voyez  se  faire  aujourd’hui 
en  Europe. 

Prenez  garde!  le  rôle  que  vous  avez  joué  depuis  1830,  ne 
le  changez  pas;  soyez  plus  conservateurs  que  jamais.  {Excla- 
mations et  rires  bruyants  sur  les  bancs  de  l’opposition.) 

Soyez  plus  fidèles  que  jamais  à la  politique  de  non-inter- 
vention dans  les  affaires  d’autrui,  à la  politique  d’ordre, 
d’ordre  ferme  et  sévère  et  de  conservation,  et  soyez  sûrs  que 
votre  crédit... 

M.  Thiers. — I>e  crédit  financier? 

M.  le  ministre. — Et  votre  influence  en  Europe , et  votre 
force  en  Europe,  y gagneront  immensément. 

Ah!  je  sais  que  ce  que  dis  là  est  profondément  contraire 
aux  idées,  aux  désirs,  aux  prophéties  de  l’honorable  oppo- 
sition. Je  sais,  et  c’est  un  de  mes  regrets,  souvent,  en  mon- 
tant à cette  tribune,  je  sais  d’avance  que  nous  ne  nous  enten- 
drons pas.  Nous  sommes  si  loin  les  uns  des  autres  ! 

M.  DR  Lesskps.  — Nous  n’étions  pas  si  loin  en  1839! 

Jf.  le  ministre. — Nous  voyons  les  faits  sous  des  jours  si 
différents  ! (Interruption  à gauche.) 

Si  les  interruptions  étaient  claires  et  un  peu  développées, 
j’essayerais  d’y  ré|H>ndre;  mais  il  y a une  chose  à laquelle  on 
ne  peut  pas  répondre  du  tout,  c’est  le  bourdonnement  des 
mots  interrupteurs.  (C’est  vrai! —Parlez/ parlez!) 

Je  dis  que  nous  sommes  si  loin  les  uns  des  autres,  nous 
nous  formons  sur  les  faits  des  notions  si  diiïérenlcs  que  la 
discussion  ne  peut  arriver  à nous  convaincre  mutuellement. 

Et  c’est  là  un  des  regrets  que  j’éprouve,  j’avais  tout  à 
l'heme  l’honneur  de  le  dire,  car  la  discus.-iun  réelle,  sé- 
rieuse, efficace,  propre  à agir  sur  les  esprits,  c’est  là  ce  qui 
me  plaît,  ce  que  je  voudrais  porter  et  trouver  à cette  tri- 
bune. 


Digiiized  by  Google 


CHAMBRE  DES  DEPUTES.— 5 MAI  1847  . 417 

Mais  je  n’espère  pas  convertir  l’opposition  (On  rit),  et  j'ai 
l’honneur  de  lui  dire  qu'elle  ne  me  convertira  pas  non  plus; 
je  suis  trop  vieux  et  trop  éprouvé  pour  qu'elle  me  convertisse. 
(Rires  et  mouvements  divers.) 

Pour  mon  compte,  je  suis  profondément  convaincu  que  le 
meilleur  moyen,  le  moyen  le  plus  eflicace,  d’aider  à ce  qu’il 
y a de  légitime  et  d’utile  dans  le  mouvement  qui  commence 
à se  faire  sentir  en  Europe,  c'est  de  maintenir  en  France  la 
politique  conservatrice  que  nous  pratiquons  ; j’en  suis  pro- 
fondément convaincu,  et  je  me  conduirai,  et  le  cabinet 
auquel  j’ai  l’honneur  d’ap(>aiTcnir  se  conduira  d’après  cette 
vue. 

Maintenant , je  reconnais  les  diilicultés  qu’une  semblable 
|K)litiqiie  peut  rencontrer.  Je  reconnais  les  difQcullés  qui, 
dans  une  Chambre  nouvelle,  peuvent  surgir  sous  les  pas  du 
gouvernement  dont  les  intentions,  les  sentiments  et  les  doc- 
trines sont  le  plus  parfaitement  conformes  aux  intentions, 
aux  sentiments  et  aux  doctrines  de  la  majorité  qui  siège  sur 
ces  bancs.  Il  est  très-vrai  qu'il  peut  y avoir,  entre  une  majo- 
rité et  un  cabinet  au  fond  d’accord,  des  malentendus,  des 
méprises,  dos  embarras  ; cela  est  possible. 

L’honorable  M.  Uillault  disait  tout  à l'heure  à la  majorité 
qu’elle  n'avait  aucun  moyeu  d’y  porter  remède,  aucun,  abso- 
lument aucun,  et  à l’opposition  qu’elle  non  plus  n’avait  rien 
à y faire,  que,  pour  les  uns  comme  pour  les  autres,  il  fallait 
attendre.  L'honurable  M.  Billault  se  trompe  (Écoulez ! écou- 
tez!); la  majorité  a un  moyen  certain  d’inOuer  d’une  ma- 
nière décisive  sur  le  cabinet  qui  siège  sur  ces  bancs  : c’est  de 
se  retirer  de  lui.  (Mouvement.)  Le  moyen  est  complètement 
à sa  disposition,  et  la  majorité  |>cut  en  être  sûre,  le  cabinet, 
à cet  égard,  ne  se  méprendrait  pus  sur  le  moindre  signe  et 
le  svmptôme  le  moins  sérieux. 

M.  DK  Mahmier. — .Mais  il  faudrait  des  motifs  (Longue  et 
bruyante  hilarité),  des  motifs  sérieux  (Bruit  général). 

M.  le  ministre.  — Messieurs,  je  pense  précisément 

(\ouvelle  hilarité),  je  pense  précisément  comme  l’honorable 
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duc  de  Martnicr;  je  pense  qu’il  faut  des  motifs,  des  motifs 
sérieux  pour  qu'une  scission  se  fasse  entre  une  majorité  et 
un  gouvernement  ; je  pense  que  ce  n’est  pas  sur  des  embarras 
momentanés,  sur  des  tentatives  plus  ou  moins  habilement 
concertées  ou  voilées  que  de  pareils  résultats  peuvent  s’ac- 
complir. Pour  le  compte  du  cabinet,  je  n’hésile  pas  à dire 
qu’il  ne  voit,  dans  les  convictions  de  la  majorité,  rien  qui 
contrarie  les  siennes.  Si  la  majorité  pensait  autrement  à 
l’égard  du  cabinet,  comme  j’avais  l’honneur  de  le  lui  dire 
tout  à l’heure,  elle  est  parfaitement  la  maltresse  de  le  lui 
témoigner , et  il  s’en  apercevra  sur-le-champ.  [Mouvements 
divers.) 

I.a  puissance  ne  manque  donc  pas  à la  majorité. 

Elle  ne  manque  pas  davantage  à l'opposition. 

Le  travail,  la  mission  de  l’opposition,  c’est  de  faire  changer 
d’avis  à la  majorité. 

M.  Odilon  Barrot. — Nous  j travaillons! 

,V.  le  mimstre. — Vous  y travaillez Et  le  jour  où  vous 

y auriez  réussi,  ce  serait  vous  qui  viendriez  siéger  sur  ces 
bancs,  et  nous  qui  vous  combattrions  avec  la  minorité  .qui 
resterait  alors  avec  nous. 

Vous  n’avez  pas,  que  je  sache,  vous  n’avez  pas  encore 
réussi  dans  votre  travail.  {Jtires  au  centre.) 

Je  me  contenterai  de  vous  dire  ce  que  disait  l’honorable 
M.  Uillault:  a Continuez  et  attendez!  » (.Vouveaux  rires.) 
Peut-être  réussirez-vous.  Nous  ferons  tout  ce  qui  sera  en 
notre  pouvoir  pour  vous  en  empêcher  (On  rit  encore),  en  res- 
tant fidèles,  au  dedans  et  au  dehors,  à la  politique  que  nous 
avons  l’honneur  de  pratiquer  depuis  sept  ans.  (Très-bien! 
très-bien!) 


r 
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Discussiuu  sur  les  créiiits  extraordinaires  demandés 
pour  le  service  de  l’Algérie  en  1847. 


—Cbambre  des  députés. '-Séances  des  9.  10  et  11  juin  1847.— 


Des  crédits  extraordinaires  furent  demandés  pour  le 
service  de  l’Algérie.  M.  de  Tocqueville  lit  le  rapport 
sur  le  projet  de  loi,  au  nom  de  la  commission  chargée 
de  l’examiner.  Le  débat  s’ouvrit  le  7 juin,  et  toutes  les 
questions  relatives,  soit  <à  l’administration  générale  de 
l’Algérie,  soit  aux  incidents  particuliers  de  l’année  1 8 i7, 
y furent  soulevées.  Je  pris  la  parole  à diverses  reprises 
pour  repousser  les  attaques  et  donner  les  explications 
demandées. 

Le  9 juin,  au  moment  où  la  discussion  générale  allait 
se  clore,  j’y  entrai  après  le  généi’al  l^amoricière. 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  ne  viens 
pas  combattre  le  discoure  de  rtionorable  général  de  I.amo- 
ricierc;  je  pourrais  diirércr  d'opinion  avec  lui  sur  telle  ou 
telle  question,  sur  tel  ou  tel  fait;  mais,  dans  l’ensemble, 
je  n'ai  pas  à me  plaindre  de  ce  qu’il  a dit,  ni  à le  réfuter. 
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Voici  ce  (lUf  je  voudrais  l'aire  au  niorneiit  où  voire  discus- 
sion (lênérale  va  se  clore. 

l/lionoralde  .M.  de  Toci|ueville,  en  cmnmençant  son  rap- 
port,  a fuit  rtssorlir  l’iinpiirlaiice  parliculièie  île  la  commis- 
sion dont  il  est  rorijane,et  s’en  est  prévalu  avec  raison  |iour 
attirer  sur  son  ra|i|iort  même  la  plus  sérieuse  attenlion  de  la 
Cliambre.  O rapport  résume  et  juge,  selon  la  pensée  de  la 
commission,  ceijui  s’est  passé  et  fait  en  Algérie  depuis  i830, 
surtout  depuis  I8K>,  le  point  où  nous  eu  sommes  aujour- 
d’hui, ce  (pi’il  y a à faire  désormais.  Je  voudrais,  à côté  du 
résumé  et  de  la  pensée  de  votre  cumiuission,  placer  le  résumé 
et  la  pensée  du  gouvernement.  Je  crois  que  cela  importe 
pour  l'équité  envers  le  passé  et  cuninie  lumière  sur  l’avenir. 
Je  le  ferai  d’autant  plus  volontiers  que  je  trouve  dans  le  rap- 
port de  M.  de  Tocqueville  un  sentiment  vif  de  la  grandeur 
de  notre  œuvre  en  Afrique  et  uu  attachement  sincère  à celte 
œuvre.  Ces  scnliineuts  sont  les  nôtres,  les  miens  en  particu- 
lier. Je  puis  comhatlre  i certains  égards,  même  sur  des  points 
importants,  le  rap|)ort  de  votre  commission  sans  craindre  de 
différer  avec  elle  sur  l’esprit  qui  l’aniinc  et  sur  le  but  final 
auquel  elle  tend. 

Il  y a une  question  préliminaire  que  je  voudrais  écarter, 
parce  qu'elle  revient  sans  cesse  dans  les  esprits  à propos  de 
toutes  les  autres,  et  ijue,  si  je  ne  me  trompe,  elle  les  embar- 
rasse et  les  trouble;  c’est  une  question  personnelle,  une 
question  de  responsabilité. 

Ou  s’est  beaucoup  préoccupé  des  rapports  du  gouverne- 
ment central  avec  le  gouvernement  local  de  l’Algérie,  des 
rappoi  ts  du  cabinet  avec  .M.  le  maréchal  Bugeaud.  On  s’csl 
demandé  si  tes  rapports  avaient  toujours  été  ce  qu'ils  de- 
vaient être,  si  le  cabinet  avait  toujours  su,  tantôt  commander 
à M.  le  maréchal  Bugeaud,  tantôt  lui  résister,  ici  le  faire 
agir,  là  l’empêcher  d’agir. 

Evidemment,  celte  question  jierce  sous  toutes  les  autres; 
je  désire  l'écarter  complètement,  et  établir  avec  vérité  les 
rapports  du  gouvernement  avec  .M.  le  maréchal  Bugeaud. 
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C'est  le  cabinet  actuel,  tout  le  monde  le  sait,  quiaenvoyd 
M.  le  mardchul  Bugeaud  en  Algdrie,  etqui  l’y  a constamment 
soutenu  depuis  sept  ans  contre  de  frdi|uentes  et  violentes 
attaques.  Pourquoi?  Parce  que  le  cabinet  savait  M.  le  inard- 
chal  Bugeaud  capal)!e.  d’une  conviction  profonde  et  persévé- 
rante, et  doué  d’une  volonté  énergique  et  prati(|ue  au  service 
de  cette  conviction;  i)aicc  que  l’idée  dominante  de  M.  le 
marécbal  Bugeaud  sur  les  alTaires  de  l’.Mgérie  nous  parais- 
sait juste  et  conforme  à la  noire.  C’élait  celle-ci  : la  néces- 
sité d’établir  et  d’assurer  en  Algérie  la  domination  de  la 
France. 

M.  le  maréchal  Bugeaud  avait  fortement  saisi  cette  idc'c; 
le  cabinet  lui  a fournt,  sans  hésiter,  les  moyens  d’e.xécutioii. 

Que,  dans  le  cours  de  celte  grande  œuvre,  il  se  soit  ren- 
contré, entre  le  gouvernement  et  M.  le  maréchal  Bugeaud, 
telle  ou  telle  question,  telle  ou  telle  circonstance  sur  laquelle 
ils  aient  différé  d’opinion  ; (jne,  dans  tel  cas  ou  dans  tel  autre, 
le  gouvernement  n’ait  pas  complètement  approuvé  telle  ou 
telle  disposition,  tel  ou  tel  acte  du  gouverneur  général  de 
l’Algérie,  rien  de  plus  simple,  à coup  sfir,  ni  de  plus  inévi- 
table. Le  gouvernement  n’en  a point  parlé;  c’était  son 
devoir  et  son  office.  Il  a souvent  averti,  contredit,  contenu, 
arrêté  le- gouverneur  général;  mais  il  l’a  constamment 
avoué,  soutenu,  pourvu  de  tous  les  moyens  d’action  dont  il 
avait  besoin. 

Nous  avons  fait  plus;  nous  lui  avons  toujours  laissé  une 
grande  latitude  dans  l’action. 

Messieurs,  les  questions  d’action  ne  se  décident  bien  que 
sur  les  lieux  mêmes  et  en  présence  des  laits.  (C’c.sf  vrai I — 
Très-bien!  très-bien/\  Ce  n’est  pas  d’ici  qu’on  peut  envoyer, 
sur  tel  ou  tel  acte,  même  important,  des  directions  définitives 
et  impératives.  Il  y a plus  : quand  on  charge  un  homme 
d’une  grande  tâche , il  faut  lui  donner  un  grand  pouvoir  et 
lui  laisser  une  grande  liberté;  sans  cela,  vous  n’aurez  pas  les 
grandes  choses  ni  les  hommes  capables  des  grandes  choses; 
renoncez-y.  ( Très-bien  ! très-bien .') 
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Voici  donc  la  vérité  sur  les  rapports  du  gouvernement  avec 
.M.  le  maréchal  Bugcaud  : 

Accord  réel  et  complet  quant  à l’idée  fondamentale  et  à 
la  direction  générale  des  affaires  ; grande  latitude  pour  le 
maréchal  dans  l’action  ; pour  le  cabinet,  responsabilité  com- 
plète de  tout,  des  fautes  comme  des  mérites,  des  bons  et  des 
mauvais  succès  indifféremment.  C’est  là  le  devoir  du  gou- 
vernement. 

Dans  ma  conviction,  cette  responsabilité  n’a  pas  été  diffi- 
cile à accepter  ni  à supporter. 

Voyons  les  résultats. 

Aujourd’hui,  la  domination  de  la  France,  en  Algérie,  est 
un  fait  accompli.  Nous  aurons  encore  des  oscillations  à subir, 
des  efforts  à faire;  mais  les  coups  décisifs  ont  été  portés,  le 
résultat  générai  est  ohlenu.  Trois  faits  bien  simples  en  sont 
la  preuve  irréfragable  : un  fait  territorial,  un  fait  personnel, 
un  fait  financier. 

Voici  le  fait  territorial.  La  carte  que  j’ai  là  à ma  place,  et 
que  je  mets  à la  disposition  de  la  Chambre  (il  y en  a plusieurs 
exemplaires),  contient  le  tableau  des  territoires  soumis  en 
184Üetdes  territoires  soumis  en  1817.  I.a  Chambre  n’a  qu’à 
jeter  les  jeux  sur  cette  carte,  elle  verra  ce  qui  a été  fait, 
sous  le  rajiport  territorial,  de  1810  à 18-17. 

Voici  le  fait  personnel.  Fn  1840,  à (reine  quarante  ou 
cinquante  tribus  (rayaient  l’aman  ; très-peu  dans  la  province 
d’Alger,  encore  moins  dans  la  province  d’Oran,  quelques- 
unes  de  plus  dans  la  province  de  Conslantinc.  Aujourd'hui, 
1 ,337  tribus  (rayent  l’aman,  et  ont  reconnu  le  [rouvoir  de  la 
France. 

Voici  le  fait  financier;  c’est  la  progression  de  l’impét  (rayé 
par  les  Arabes  de  1840  à 1845;  je  n’ai  pas  le  chiffre  de  1846 
exact  cl  complet  sous  les  yeux.  En  18.10,  cet  impôt  était  de 
-288,507  fr.  En  J843,  il  a été  de  4,624,050  fr.;  en  1846,  il 
a dépassé  5 millions. 

Sous  le  rapport  territorial,  sous  le  rapport  personnel, 
sons  le  rapport  financier,  voilà  la  distance  qui  a été  parcou- 
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rue,  voilà  le  résultat  qui  a été  atteint.  J’ai  bien  le  droit  de 
dire  que  la  domination  de  la  France,  en  Algérie,  e^t  main- 
tenant un  fait  accompli. 

Ce  faita-t-il  coûté  trop  cher? 

Messieurs,  je  ne  suis  pas  de  ceux  qui,  api^s  lu  victoire, 
évaluent  légèrement  les  maux  cl  les  désastres  de  la  guerre  ; 
personne,  dans  cette  Chambre,  n’en  est  plus  touché  que 
moi.  Je  ne  suis  pas  non  plus  de  ceux  qui  regardent  ces 
maux,  ces  désasti'es,  comme  absolument  et  tout  à fait  inévi- 
tables. Je  ne  décharge  pas  à ce  point  la  responsabilité 
humaine.  Je  ne  crois  pas  que  tous  les  maux,  tous  les  désas- 
tres de  la  guerre  soient  fatalement  nécessaires.  Mais  je 
connais  et  M.  le  maréchal  Hugeaud,  et  notre  armée  d’A- 
frique. De  môme  que  l’honorable  maréchal  est  un  grand 
guerrier,  personne  ne  le  conteste  aujourd’hui,  de  même 
j’aflirme  qu’il  a un  grand  fonds  d’équité  et  d’humanité. 
(Adhésion  au  centre.) 

J’afDrroe  qu'il  n'a  jamais  vu  avec  goût,  je  dirai  plus,  avec 
mlilférence,  ce  que  la  guerre  coûtait,  soit  à son  armée,  soit 
à la  population  indigène,  (mouvement.)  En  voulez-vous  une 
preuve  certaine?  Le  maréchal  Bugeaud  a toute  la  confiance 
de  l’armée  française;  mais  il  a aussi  la  confiance  de  la  popu- 
lation indigène.  La  population  indigène  a fui  dans  sa  justice 
et  dans  sa  bienveillance.  (Sensation.)  Il  en  a reçu  d’écla- 
tantes  preuves.  Après  sept  années  de  guerre,  de  guerre  si 
obstinée,  la  population  vaincue  a foi  dans  la  justice  et  dans 
la  bienveillance  de  son  vainqueur.  Il  n’y  a rien  de  plus 
beau,  il  n’y  a rien  qui  dépose  plus  hautement  en  faveur  de 
l'homme  qui  a obtenu  à la  fois  ces  deux  résultats,  ces  deux 
couronnes.  (Très-bien!  très-bien!) 

J’ariirmc  donc  que,  de  meme  que  la  domination  de  la 
France  en  Algérie  est  un  fait  accompli,  de  même  ce  fait  n’a 
pas  coûté  à la  justice  et  à l’humanité  au  delà  de  ce  que 
l’imperfection  des  choses  et  des  hommes  nous  commandait 
d’attendre. 

Comparez  ce  qui  s’est  passé  lors  de  l’établissement  des 
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Espagnols  en  Amérique,  des  Anglais  dans  l’Inde,  des  Anglo- 
Américains  dans  l’Amérique  du  Nord;  comparez  et  jugez  : 
les  maux,  les  violences,  les  iniquités,  ont  été  bien  plus 
grands  dans  ces  trois  grands  établissements  que  dans  le 
ndlre. 

On  peut  donc  blAmer  diverses  expéditions,  divers  faits 
particuliers;  on  peut  reconnaître  ce  qu’ils  ont  pu  avoir 
d’excessif  et  de  malbeuroux,  sans  qu’il  en  retombe  sur  notre 
conduite  en  général,  sur  celle  de  notre  armée,  sur  celle  du 
gouvernement,  sur  celle  des  chefs,  aucun  blâme  légitime. 

Une  expédition,  en  particulier,  a tout  récemment  attiré 
l’attention  de  la  Chambre  et  de  la  commission.  J’ai  besoin 
d’entrer  à ce  sujet  dans  quelques  explications  précises,  car 
je  ne  veux  laisser  aucune  question  en  arrière,  ni  aucun 
nuage  dans  les  esprits. 

Je  n’ai  pas  besoin  de  dire  à la  Cbambro  et  à la  commission 
que  nous  n’avons  pas  cherebe  la  dissidence,  je  ne  me  servi- 
rai pas  d’un  autre  mol,  qui  s’est  élevée  h cette  occasion  entre 
le  gouvernement  et  la  commission.  Nous  avons  assez  de 
dissidences  sans  nous  en  créer  de  factices. 

La  Chambre  connaît  les  faits;  ils  lui  ont  été  exposés  avec 
sincérité  par  l’honorable  rapporteur  de  la  commission.  Je 
demande  à la  Chambre  la  permission  de  lui  lire  les  deux 
pièces  dans  lesquelles  les  faits  sont  résumés.  La  Chambre 
n’en  connaît  qu’une. 

Voici  la  pièce  que  le  président  de  la  commission  est  venu 
apportera  M.  le  ministre  de  la  guerre  à propos  de  l’expédi- 
tion projetée,  et  sur  le  point  de  s’accomplir  alors  dans  la 
Kabylie. 

a La  commission  chargée  d’examiner  le  projet  de  loi  sur 
les  crédits  extraordinaires  pour  l’Algérie, 

« Après  en  avoir  délibéré, 

« Convaincue,  à la  majorité,  que  l’expédition  militaire 
dans  la  Kabylie,  annoncée  par  M.  le  gouverneur  général,  et 
qui,  selon  les  déclarations  de  M.  le  ministre  de  la  guerre, 
doit  commencer  dans  les  premiers  jours  du  mois  de  mai. 
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est  impolitique,  dangereuse  et  de  nature  à rendre  ndcessaire 
une  augmentation  dans  refTectif  de  l’armée; 

(I  Est  d’avis  de  faire  connaître  à M.  le  ministre  de  la 
guerre  son  sentiment  à cet  égard,  et  charge  son  président  de 
porter  à M.  le  ministre  l’e-xpression  <le  son  opinion,  et  d’ex- 
poser les  motifs  sur  lesquels  elle  est  fondée. 

« Paris,  le  t>  avril  1847. 

« Pour  copie  conforme  : 

« DlSAUllE.  n 

.M.  le  ministre  de  la  guerre  donna,  comme  de  raison, 
connaissance  an  conseil  de  la  pièce  qui  lui  avait  été  apportée 
et  laissée.  Voici  la  lettre  que,  il’aprés  l’avis  du  conseil,  M.  le 
ministre  de  la  guerre  répondit  à la  commission  : 

« Monsieur  le  président, 

« J’ai  mis  sous  les  yeux  du  roi  et  du  conseil  la  pièce  que 
vous  m’avex  fait  l’honneur  de  me  remettre  au  nom  de  la 
comini.'sion  chargée  d’examiner  le  projet  de  loi  sur  les  cré- 
dits extraordinaires  demandés  pour  l’Algérie. 

« I.e  gouvernement  du  roi  est  toujours  disposé  à tenir 
grand  compte  des  ojiinions  émises  par  les  Cliainlircs  et  à 
profiter  des  lumières  que  les  débats  parlementaires  peuvent 
répandre  sur  les  diverses  que.stions  de  la  politique;  mais  son 
premier  devoir  est  de  maintenir  avec  soin  les  limites 
établies  entre  les  giands  pouvoirs  de  l’Etat.  La  Charte  dit, 
art.  12  : « Au  roi  seul  ap|>artient  la  puissance  exécutive,  n 
C’est  en  vertu  de  cette  prérogative  que  les  opérations  mili- 
taires sont  conduites  par  le  gouvernement  du  roi  en  toute 
liberté,  et  sous  la  garantie  de  la  responsabilité  des  ministres. 
C’est  donc  avec  un  profond  sentiment  de  surprise  que  le 
gouvernement  du  roi  a vu  la  commission  dont  vous  êtes 
l’organe  prendre  une  délibération  sur  une  question  qui 
rentre  exclusivement  dans  les  attributions  de  la  prérogative 
royale,  et  notifier  cette  délibération  au  gouvernement  du  roi. 
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« Nuug  croirions  manquer  d nos  devoirs  et  compromettre 
les  principes  du  gouvernement  constitutionnel  si  nous  ne 
nous  empressions  de  vous  signaler  le  vice  et  le  danger 
de  tels  actes.  Nous  ne  doutons  pas  des  loyales  intentions  de 
la  commission,  et  nous  sommes  loin  de  lui  attribuer  la 
pensdede  vouloir  porter  atteinte  au  principe  de  la  séparation 
des  pouvoirs;  mais,  par  cela  même,  elle  ne  s'étonnera  pas 
que  le  gouvernement  du  roi  ne  puisse  recevoir  une  commu- 
nication contraire  à notre  droit  constitutionnel.  J’ai  donc 
l’honneur  de  vous  remettre  la  pièce  que  vous  aves  laissée 
entre  mes  mains.  » 

Je  prie  la  Chambre  de  vouloir  bien  remarquer  les  termes 
de  la  réponse.  Ils  ne  donnaient  pas,  je  crois,  à l’honorable 
M.  de  Tocqueville  le  droit  de  dire,  comme  il  l’a  dit  dans  sou 
rapport,  que  le  gouvernement  avait  rc/iisé  dVntendre  la  com- 
mission. 

« La  majorité  de  la  commission,  dit  l’honorable  M.  de 
Tocquevile,  a-t-ellc  mérité  qu’on  refusât  même  de  l’en- 
tendre, en  lui  disant  qu’elle  outrepassait  les  pouvoirs  de  la 
Chambre,  et  qu’elle  entreprenait  sur  les  droits  de  la  cou- 
ronne? » 

La  commission  a été  entendue  ; ce  qu'elle  avait  écrit  au 
gouvernement  a été  lu;  le  gouvernement  en  a pris  complète 
connaissance;  il  a exprimé  son  opinion  sur  cet  acte  comme 
la  commission  exprimait  la  sienne  sur  l’acte  qui  lui  parais- 
sait probable. 

Messieurs,  on  dit  souvent  et  on  a parfaitement  le  droit  de 
dire  que  les  pouvoirs  doivent  être  jaloux  les  uns  des  autres, 
attentifs  sur  les  chances  de  leurs  empiétements  réciproques. 
On  dit  cela,  et  on  le  pratique  tous  les  jours  envers  nous.  Je 
ne  m’en  étonne  ni  ne  m’en  plains;  c’est  le  droit,  c’est  le 
devoir  de  la  Chambre.  Je  réclame  seulement  pour  le  gouver- 
nement le  même  droit  et  l’accomplissement  du  même  devoir. 
Ia  confusion  des  pouvoirs,  particulièrement  en  de  telles 
occasions,  et  les  funestes  effets  d’une  telle  confusion  sont 
encore  trop  près  de  nous  pour  que  nous  n’ayons  pas  reçu,  de 
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l’acte  que  je  discute  en  ce  moment,  une  impression  vive; 
impression  qui,  je  le  répète  comme  la  lettre  le  dit,  ne  por- 
tait aucune  atteinte,  n’élevait  aucun  doute  sur  les  intentions, 
sur  la  loyauté  de  la  commission,  mais  qui  s’adressait  à l'acte 
même  et  à ses  apparences. 

En  voulez-vous  une  prouve  qui  frappera  infailliblement 
tous  les  esprits? 

Supposez  que  nous  n'eiissions  fait  aucune  observation,  que 
nous  n’eussions  élevé  aucune  reinar(|uc,  et  qu’ayant  reçu  la 
pièce  dont  je  parle,  le  gouvernement  .sc  fut  conformé  à l’avis 
de  la  commission,  que  n’aurait-on  pas  dit?  N’aurait-on  pas 
eu  raison  de  dire  que  le  gouvernement  abdi(|uait  devant  la 
commission,  qu’il  renonçait  à son  indépendance,  à son  droit? 
(Au  centré  ; C’est  vrai  !)  Des  plaintes  se  seraient  élevées  de 
presque  tous  les  bancs  de  cette  Chambre  contre  la  faiblesse 
et  l’abaissement  du  gouvernement. 

Nous  n'avons  pas  voulu  donner  lieu  à de  telles  plaintes,  que 
nous  aurions  regardées  nous-mêmes  comme  fondées.  Nous 
avons  parfaitement  écouté  la  commission  ; nous  lui  avons 
rendu  tout  ce  qui  lui  était  dû;  mais  nous  avons  relevé  la 
forme  qu’elle  avait  donnée  à son  avis  ; le  caractère  n’en  était 
pas  strictement  ofliciel;  les  e.\pressions  dont  l’honorable 
M.  de  Tocqueville  s'est  servi  dans  son  ruppoi  tont  fortatténué 
l’acte  qui  m’occupe  en  ce  moment.  Mais  quand  il  nous  est 
parvenu,  il  avait  une  apparence,  et  la  remarque  que  je  viens 
de  faire  à la  Chambre  le  prouve  inraillihlerncnt,  une  appa- 
rence qui  nous  obligeait  à tenir  la  conduite  que  nous  avons 
tenue,  conduite  qui  n'avait  rien  de  blessant  pour  la  commis- 
sion, et  qui  n’était  de  notre  part  que  l’accomplissement  d’un 
devoir.  Nous  n’avons  fait  que  maintenir  rindé[tendance  et  le 
droit  de  la  couronne.  (Très-bien!) 

Si  je  voulais  prolonger  cette  discussion,  si  je  voulais  repro- 
duire les  détails  de  deux  incidents,  analogues,  dit-on,  qui 
sont  survenus  dans  la  Chambre,  on  verrait  qu’il  n’y  a point 
analogie,  que  les  précédentes  commissions , dans  des  cas 
prétendus  analogues,  ont  tenu  réellement  une  conduite  dif- 
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férente,  que  la  forme  est  essentiellement  difTérente  et  qu’on 
ne  peut  rien  conclure  du  cas  de  IS.i5  à celui  dont  il  s’agit 
en  ce  moment. 

Je  laisse  là  la  question  déformé,  et  j’aborde,  (jiiant  à l’ex- 
pédition de  Kahylic,  la  question  du  fond. 

J’ai  lu  avec  quelque  surprise,  dans  le  rapport  de  l’hono- 
rable M.  de  Tocqueville,  ces  deux  phrases  : 

a A l’opposé  du  petit  dést'i  t,  dans  les  montagnes  qui  bor- 
dent la  mer,  habitent  les  Kabyles  indépendants.  Jusqu’à  pré- 
sent nous  n’avions  jamais  parcouru  leur  territoire.» 

Je  ne  trouve  pas  en  ce  moment  l’autre  phrase.  Mais  il 
semblerait  résulter  de  ces  deux  passages  du  rapport  que, 
d’après  l'honorable  M.  de  Tociiueville,  l’expédition  qui  vient 
d’avoir  lieu  dans  la  Kabylie  est  la  première  de  ce  genre,  et 
qu’ayant  conquis  les  Aralies,  nous  avons  laissé  partout  les 
Kabyles  tranquilles. 

Il  n’en  est  rien,  et  je  suis  bien  sûr  que  l’honorable  M.  de 
Tocqueville  ni  la  commission  ne  se  trompent  point  à cet 
égard  ; c’est  simplement  un  fait  que  je  tiens  à éclaircir. 

Plusieurs  fois,  à ditférentes  époques,  dans  plusieurs  parties 
de  la  régence,  nous  avons  dû  faire  et  fait  des  expéditions 
contre  les  Kabyles  et  sur  leur  territoire,  dans  l’Oiiarensenis 
et  le  Dahra,  par  exemple.  Les  montagnes  du  Dahra  sont 
peuplées  de  Kabyles.  Nous  y sommes  allés  parce  que  nos 
ennemis  de  la  plaine  trouvaient  là  des  points  d’appui,  un 
refuge  qu’il  nous  était  nécessaire  de  leur  enlever.  Kn  184.‘l. 
M.  le  maréchal  Bugeaud  lit,  dans  la  portion  île  la  Kabylie 
dont  il  s’agit  aujourd’hui,  une  expédition  assez  profonde  et 
qui  donna  lieu  à plusieurs  actions  importantes.  En  il 
y en  a eu  d’autres  semblables.  En  1846,  vous  savez  qu’.Abd- 
el-Kader,  poursuivi  par  nos  troupes,  avait  cberché  un  njipui 
dans  la  Kabylie;  .M.  le  maréchal  Bugeaud  fut  obligé  d’entrer 
dans  ce  pays  pour  l'en  expulser.  Vous  savez  qu’après  l’entrée 
du  maréchal  sur  leur  territoiie  les  Kabyles  éloignèrent  eux- 
mêmes  Abd-el-Kader. 

Il  y avait  donc  là,  dans  ces  districts  indépendants,  un  point 


Digitized  by  Google 


CIIAMHKK  f)KS  nUPin-KS.-y  JUIN  It'H.  4îP 

d'appui  dangereux  pour  nous,  utile  pour  nus  adversaires. 
Alid-el-Kader  conservait  deux  points  d’appui  : l’un  sur  la 
frontière  du  Maroc,  l’autre  dans  la  Kabylie  indépendante. 
Les  derniers  faits  venaient  de  nous  révéler  combien  ce  der- 
nier appui  était  iinportanl. 

M.  le  inaréclial  Itugeaud,  frappé  de  cette  importance,  lit 
deux  choses  : il  fonda  le  loil  d’.Suinale,  destiné  à contenir  les 
Kabyles  de  ces  montagnes;  il  entreprit  des  négociations  pour 
soumettre  à notre  autorité  une  portion  de  ces  Kabyles.  Vous 
savez  quel  en  a été  le  résultat,  vous  savez  que  la  Kabylie  du 
nord-ouest  et  du  sud-ouest  s’est  en  grande  partie  soumise  à 
nous. 

Fallait -il  proüler  de  ce  succès  , de  cet  ébranlement  de  la 
Kabylie  pour  déterminer  sa  soumission  complète?  Voilà  toute 
la  question. 

On  dit  que  le  gouvernement  a dit  non,  que  le  maréchal 
Bugeaud  a dit  oui,  et  que  c’est  M.  le  maréchal  Bugeaud  qui 
a fait  sa  volonté. 

Messieurs,  cela  n’est  pas  exact. 

Le  gouvernement,  vous  le  savez,  n’est  pas  à la  recherche 
des  expéditions  militaires;  il  a toujours  soutenu  que  les 
moyens  pacifiques  étaient  préférables,  et  qu’il  fallait  les  em- 
ployer tant  qu’ils  avaient  chance  de  réussir. 

Dans  cette  occasion,  comme  dans  beaucoup  d’autres,  le 
gouvernement  a remis  ces  idées  sous  les  yeux  de  M.  le  ma- 
réchal Bugifaud;  il  lui  a rappelé  tous  les  motifs  qi^i  pouvaient 
inilucr  sur  son  opinion;  il  l’a  engagé  à les  bien  peser  tous,  et 
puis  il  lui  a ilit  : Je  m’en  rapporte  à votre  sagesse;  c’est  à 
vous  qu'il  apjiartient  déjuger  si  rexjiédition  est  aujourd’hui 
nécessaire  et  si  elle  sera  probablement  accompagnée  de  suc- 
cès. Quoi  que  vous  fassiez,  je  le  prendrai  sous  ma  responsa- 
bilité; c’est  à moi  d’en  répondre;  c’est  à vous,  quiètes  dans 
l’action,  de  juger  de  ce  qui  se  peut  faire  avec  chance  raison- 
nable de  succès. 

Voilà  le  langage  que  le  gouvernement  a adressé  à M.  le 
marécbal  Bugeaud.  {Houvemcnts  divers.)  Voilà  la  conduite 
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que  le  gouvernement  a tenue,  et  je  n’hésite  pds  à dire  que 
c’est  la  seule  bonne  et  légitime  conduite  d’un  gouvernement  ; 
c’est  la  seule  conduite  par  laquelle  il  pût  laisser,  au  chef  qui 
avait  sa  confiance,  la  latitude  dont  il  avait  besoin  et  qu'on  lui 
avait  donnée  dans  d'autres  occasions,  et  en  même  temps  re- 
vendiquer et  garder  pour  soi  la  responsabilité  déGnitive  de 
l’événement. 

L'événement  a réussi;  l’expédition  a été  bien  conçue, 
placée  à propos,  résolûment  et  modérément  exécutée.  Au- 
jourd’hui, par  suite  de  celte  expédition,  toute  l’Algérie  est 
soumise  à notre  pouvoir  plus  ou  moins  direct,  selon  la 
nécessité  des  situations  et  notre  propre  volonté,  mais  tel  que 
nous  pourrions,  si  nous  le  voulion.',  le  rendre  à l’instant 
même  plus  direct,  plus  pressant,  plus  criicace  {lartoiit, 

Voilà,  messieurs,  le  résultat  auquel,  depuis  six  ans,  sous 
le  point  de  vue  de  la  domination,  nous  sommes  parvenus; 
voilà  le  but  qui  a été  atteint;  voilà  la  distance  qui  existe 
entre  18-iO  et  1847. 

Ce  n’est  pas  tout  de  soumettre  les  Arabes,  il  faut  aussi  les 
gouverner,  les  gouverner  d’une  manière  permanente. 

Eh  bien,  encore  ici,  les  hases  ont  été  posées,  les  grands 
principes  ont  été  déterminés  cl  appliqués. 

Vous  savez  ce  qu’est  l’institution  des  bureaux  arabes;  vous 
savez  comment  la  première  idée  s’en  trouve,  en  1834,  dans 
un  arrêté  de  M.  le  comte  d’Erlon,  et  comment  elle  a été  suc- 
cessivement dévelopjiée,  appliquée,  fécondée,  comme  elle  l’est 
aujourd’hui.  Il  faut  le  dire; c’est  à M.  le  maréchal  liugeaud, 
en  1841  et  1844,  ()u'appartient  l’application  complète  et 
déGnitive  de  cette  institution. 

Voici  sur  quels  principes  elle  repose.  Ménager,  resfiecter 
la  constitution  intérieure  des  tribus  arabes,  comme  vous  le 
disait  tout  à l'heure  si  bien  l’honorable  général  de  Lamori- 
cière;  leur  constitution  intérieure,  leur  administration  inté- 
rieure , la  leur  laisser  complètement  à eux-mêmes.  Nous 
approprier  l’inGucnce  des  chefs  considérables,  des  hommes 
importants  qui  dirigent  l’administration  intérieure  de  ces 
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tribus.  En  même  temps,  par  les  chefs  des  bureaux  arabes, 
par  les  officiers  français,  exercer  nos  droits  de  souveraineté 
indépendante  et  supérieure  à l'administration  intérieure  des 
tribus,  le  droit  d’impôt,  le  droit  de  guerre,  certains  droits 
de  justice.  Enfin,  créer,  auprès  des  Arabes,  des  influences 
françaises,  je  ne  veux  pas  dire  qui  supplantent,  mais  qui 
viennent  se  placer  à côté  des  influences  naturelles  de  la 
tribu. 

Voilà  les  principes  essentiels  de  la  constitution  des  bureaux 
arabes . 

Permettez-moi  de  vous  lire,  pour  mon  plaisir,  et  je  dirai 
pour  le  vôtre,  l’instruction  adressée  par  M.  le  maréchal  Bu- 
geaud  aux  officiers  des  bureaux  arabes,  pour  faire  pénétrer 
dans  leur  esprit  l'institution , sa  véritable  pensée.  En  la 
retrouvant,  j’en  ai  été  si  frapjié  que  je  me  fais  un  devoir  de 
la  mettre  sous  les  yeux  de  la  Chambre. 

J’en  retrancherai  tout  ce  qui  n’est  pas  essentiel,  tout  ce 
qui  ne  va  pas  directement  au  but. 

Le  17  septembre  18'i4,  au  moment  où  l’institution  des 
bureaux  arabes  venait  de  recevoir,  par  un  arrêté  de  M.  le 
président  du  conseil,  duc  du  Dalmatie,  son  organisation 
définitive,  M.  le  maréchal  Bugeaud  adressa  aux  officiers 
l'instruction  que  voici  : 

« Apres  la  conquête,  le  jircmier  devoir,  comme  le  premier 
intérêt  du  conquérant,  est  de  bien  gouverner  le  peuple  con- 
quis; la  politique  et  l’humanité  le  lui  commandent  égale- 
ment. 

M A cet  égard  , la  conquête  de  l’Algérie  se  distingue  des 
conquêtes  que  l’on  a faites  quelquefois  en  Euioim;.  Là,  quand 
on  gardait  une  province  conquise,  on  n’avait  pas  la  préten- 
tion d’introduire  dans  son  sein  un  peuple  nouveau;  on  ne 
voulait  pas  prendre  une  partie  des  terres  pour  les  donner  à 
des  familles  étrangères,  différant  de  mœurs  et  de  religion.  En 
Afrique,  au  contraire,  tous  ces  obstacles  se  présentent  devant 
nous  et  rendent  la  tâche  infiniment  difficile,  ^ous  devons 
donc  porter  la  plus  grande  sollicitude , la  plus  constante 
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activité,  et  une  patience  inéliranlable  dans  radmini.'itration 
des  Arabes.  Kous  nous  sommes  toujours  présentés  à eux 
comme  plus  justes  et  plus  capables  de  les  gouverner  que  leurs 
anciens  maîtres  ; nous  leur  avons  promis  de  les  traiter  comme 
s’ils  étaient  enfants  de  la  France  ; nous  leur  avons  donné 
l’assurance  formelle  que  nous  leur  conserverions  leurs  lois, 
leurs  propriétés,  leur  religion,  leurs  coutumes;  nous  leur 
devons  et  nous  nous  devons  il  nous-mêmes  de  tenir  en  tout 
point  notre  parole.  Nous  avons  fait  sentir  notre  force  et  notre 
jmissance  aux  tribus  de  l’Algérie;  il  faut  leur  faire  connaître 
notre  justice  et  notre  bonté,  et  leur  faire  préférer  notre 
gouvernement  à celui  des  Turcs  et  à celui  d’Abd-el-Kader. 
Ainsi  nous  pouvons  espérer  de  leur  faire  supporter  d’abord 
notre  domination,  de  les  y accoutumer  plus  tard,  et,  à la 
longue,  de  les  identilier  avec  nous  de  manière  à ne  former 
qu’un  seul  et  même  peuple,  sous  le  gouvernement  paternel 
du  roi  des  Français. 

a l.a  bonne  administration  ne  doit  pas  nous  dispenser  de 
rester  forts  et  vigilants;  mais  il  est  permis  de  croire  qu’elle 
nous  donnera  l’avantage  de  n’employer  la  force  que  rarement. 
L’uniformité  de  principes  en  administration  n’est  pas  moins 
nécessaire  qu’en  guerre,  a {Chuchotemfnts  à gauche.) 

Si  les  honorables  membres  ont  déjà  connaissance  de  cette 
circulaire  (A'on  ! non  /),  je  me  dispenserai  de  la  lire  jusqu’au 
bout.  (Lisez!  Usez!)  J’en  ai  commencé  la  lecture,  parce 
iju’ellc  fait  honneur,  et  au  général  qui  Fa  écrite,  et  à l’esprit 
du  gouvernement  dont  elle  émane.  (Oui!  continuez!)  Je  con- 
tinue : 

« L’objet  de  cette  circulaire  est  donc  d’appeler  l’attention 
de  M.M.  les  généraux  commandants  et  officiers  de  tout  grade 
chargés  des  affaires  arabes,  sur  les  princijiaux  points  de  cette 
grande  administration.. . » 

Je  saute  les  passages  qui  ont  moins  d’intérêt,  et  qui  re- 
tiendraient trop  longtemps  la  Chambre. 

a II  ne  suftil  pas  de*faire  un  bon  choix  des  fonctionnaires 
arabes;  il  faut  encore  les  surveiller,  les  diriger,  s’occuper  de 
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leur  éducation,  de  manière  à les  modifier  graduellement;  il 
faut  en  même  temps  les  entourer  de  considération,  afin  de 
maintenir  leur  dignité  et  de  les  faire  respecter  de  leurs  ad- 
ministrés. On  ne  doit  pas  admettre  légèrement  les  accusa- 
tions portées  contre  ces  fonctionnaires.  L’ambition  et  la  ja- 
lousie du  pouvoir  portent  souvent  les  Arabes  à dénoncer 
l’homme  qui  est  aux  emplois.  On  ne  doit  donner  suite  à une 
dénonciation  qu'après  en  avoir  parfaitement  constaté  la  vé- 
rité, 

« Quand  on  aura  des  leçons  à leur  donner,  des  reproches 
à leur  faire,  ce  ne  doit  jamais  être  devant  les  Arabes;  il  faut 
éviter  avec  eux  les  emportements,  surtout  en  public.  L’Arabe 
est  très-sensible  aux  bons  procédés,  et  je  n’ai  jamais  eu  qu’à 
me  louer  de  les  avoir  employés  avec  eux.  » 

Je  tenais  à mettre  cette  instruction  sous  les  yeux  de  la 
Chambre,  pour  qu’elle  vit  que  le  gouverneur  général  avait 
l'intelligence  des  moyens  moraux  de  gouvernement,  en  même 
temps  qu’il  savait  si  bien  employer  la  force  matérielle  pour 
atteindre  son  but.  {Très-bien f) 

Voilà,  messieurs,  le  second  résultat,  également  obtenu 
depuis  1840.  La  domination  sur  les  indigènes,  d’une  part; 
le  gouvernement  régulier  des  indigènes,  de  l’autre;  voilà  le 
double  but  que  nous  avons  atteint. 

Je  viens  aux  Français,  aux  Européens,  à l’administration 
civile. 

Messieurs,  si  j’en  croyais  le  rapport  de  l’honorable  M.  de 
Tocqueville,  il  n’y  aurait  eu  à cet  égard  que  des  fautes  et  du 
mal.  Je  ne  le  pense  pas,  et  je  doute  que  l’honorable  M.  de 
Tocqueville  le  pense. 

M.  DE  Tocqueville,  rapporteur. — Ce  n’est  («s  là  le  sens  du 
rapport. 

M.  le  ministre. — J’en  ai  reçu  cette  impression,  et  je  suis 
poi  té  à croire  qu’il  a produit  la  même  impression  sur  la  plu- 
part des  lecteurs.  L’honorable  M.  de  Tocqueville  pense  ce- 
|)cndant  certainement,  comme  moi,  que  la  critique  est  obligée 
à la  justice  aussi  bien  qu’à  la  franchise. 

T.  V.  JK 
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Je  reconnais,  cl  je  dirai  tout  à l’Iieure  pourquoi  et  en  quoi 
je  le  reconnais,  que  l’adininistralioii  civile,  dans  l'Algérie, 
est  loin  d’élrc  tout  ce  qu’elle  doit  et  peut  ôlre,  et  qu’elle 
a besoin  lie  beaucoup  de  réformes;  mais  je  crois  qu’il  y a 
eu  aussi  beaucoup  de  bien  accompli  par  elle. 

Je  demande  à distinguer  dans  l’administration  deux  parties 
trés-dilTércntes,  essentiellement  dill'érentes  (Écmttrzl  écou- 
tez!) : d’une  part,  l'administration  générale  du  pays,  l’admi- 
nistration des  intérêts  généraux,  des  intérêts  publics  du 
pays;  et  puis,  l’administration  des  intérêts  civils,  privés, 
établis  dans  ce  pays.  Ce  sont  là  deux  ordres  de  faits  complè- 
tement distincts. 

Eli  bien,  pour  les  premiers,  pour  ce  qtii  regarde  l’admi- 
nistration générale  de  la  société,  les  établissements  publics, 
les  travaux  publics  de  tout  genre,  je  dis  que,  depuis  18-iO,  il 
a été  fait  immensément  en  Algérie,  et  c’est  sous  ce  point  de 
vue  que  je  trouve  que  le  rapport  de  l’honorable  M.  de  Toc- 
queville est  incomplet  et  manque  de  justice.  (Mouvement.) 

Il  faut  bien  que  la  Chambre  me  permette  d’entrer  dans  ces 
détails,  car  ils  sont  l’iiisloire  même  et  le  tableau  de  la  silua- 
tion.  (Parlez!  parlez!) 

Je  ferai  un  simple  résumé  des  faits,  sans  réllexion  aucune. 

Voici,  pour  les  établissements  militaires,  casernes,  héipi- 
taui,  ce  qui  a été  fait  en  Afrique  depuis  18.10. 

En  1841,  nous  avions  en  Afrique  des  ca.serncs  pour 
22,000  hommes;  nous  en  avons  aujourd'hui  pour  32,000 
hommes.  Nous  avions  des  casernes  pour  4,300  chevaux; 
nous  en  avons  aujourd’hui  pour  7, ”00  chevaux.  Nous  avions 
des  hôpitaux  pour  3,000  hommes;  nous  en  avons  aujour- 
d’hui pour  8,000  honiine.si 

Il  a été  dépcu.sé  pour  les  établissements  militaires,  de 
1841  à 1810  inclusivement,  32  millions  de  francs  sur  37 
points  différents;  15  points  dans  la  province  d’.Mger,  12 
dans  la  province  d’Oran,  lOdansla  province  de Conslantine. 

Voici  maintenant  pour  les  établissements  civils,  pour  les 
travaux  publics  de  l’ordre  civil. 
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Il  y a en  cours  d’exécution  2,33^  kilomètres  de  routes, 
dont  283  à l’état  d’entretien;  il  a été  dépensé  pour  les 
routes,  jusqu’au  31  décembre  1816,  tt, 381,000  fr. 

Il  a été  construit,  indépcnilaniment  d’une  multitude  de 
petits  ponts  disséminés  sur  les  routes,  neuf  ponts  importants 
dans  la  province  d’Alger,  six  dans  la  province  d’Oran,  cinq 
dans  la  province  de  (b)nstantine. 

Il  a été  dépensé  pour  les  travaux  civils  dans  ces  six  an- 
nées, 28,;)!Mt,O00  fr. 

Voici  tnaiutcnant  ladilTérence  des  produits  et  des  revenus  : 
cil  1810,  les  produits  de  l'Algérie  étaient  de  1 millions;  en 
1815, de  10  millions;  il.s  s’élèveront  probablement,  comme 
on  vous  l’adit,  enl817,  à22  millions. 

Sous  quelque  point  de  vue  que  vous  considériez  cette  par- 
tie de  l’administration,  les  travaux,  les  établissements  pu- 
blics, vous  trouverez  qu’il  a été  fait  énormément  dans  cet 
intervalle.  C’est  un  des  plus  grands  progrès  que  puisse  faire 
la  civilisation. 

J’arrive  aux  intérêts  civils  individuels,  à l’administration 
des  intérêts  privés. 

Ici,  je  reconnais  que  l’imperfection  est  grande  encore,  et 
qu’il  y a beaucoup  de  réformes  à faire.  Les  fautes  sont  le  ré- 
sultat de  l’organisation  encore  plus  que  des  hommes;  les 
personnes  ont  fait  plus  d’efforts  et  obtenu  plus  de  résultats 
qu’on  ne  le  croit  communément.  L’imperfection  de  la  ma- 
chine, les  vices  de  l’organisation  ont  ralenti  et  altéré  ces  ré- 
sultats. 

Cependant,  que  la  Chambre  ne  l’oublie  pas,  la  dernière 
ordonnance  qui  a réglé  l’organisation  administrative  de  l’Al- 
gérie, celle  du  mois  d’avril  1815,  avait  été  faite  dans  l’inten- 
tion d’étendre  les  attributions  et  l’influence  du  pouvoir  civil  ; 
elle  avait  été  faite  contre  la  prédominance  trop  exclusive  de 
l’administration  militaire.  Je  ne  dis  pas  que,  dans  cette  or- 
donnance, toutes  les  attributions  aient  été  bien  partagées, 
que  tous  les  pouvoirs  aient  été  bien  balancés;  je  reconnais 
les  défauts  que  l’honorable  M.  de  Tocqueville  a signalés  dans 
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son  rapport,  et  je  les  résume  ainsi  : trop  de  rouages;  trop  de 
rouages  à peu  près  égaux  entre  eux,  et  se  faisant  obstacle  les 
uns  les  autres  au  lieu  de  se  prêter  appui;  trop  de  centralisa- 
tion de  l’Algérie  à Paris;  trop  de  centralisation  des  provinces 
à Alger;  enfin,  un  amalgame  assez  mal  entendu  et  inefficace 
des  attributions  des  agents  civils  dans  les  provinces  et  de  l’ac- 
tion des  chefs  militaires  de  ces  provinces. 

Voilà,  je  crois,  avec  une  entière  sincérité,  le  résumé  des 
défauts  qu’on  peut  reprocher  à l’organisation  administrative 
civile  de  l’Algérie. 

Messieurs,  il  y a deux  ans  seulement,  depuis  1845,  que 
cette  organisation  est  à l’épreuve;  l’expérience  a fait  entre- 
voir les  défauts  dont  je  parle,  et  dès  qu’ils  ont  été  entrevus 
on  s’est  mis  à l’œuvre  pour  y porter  remède;  on  s’ett  mis  à 
l’œuvre  sur  les  lieux  mêmes;  on  s’est  mis  à l’œuvre  ici,  dans 
l’administration  centrale;  il  y a en  ce  moment  en  déliliéra- 
tion  deux  grands  travaux,  l’un  de  l'administration  locale, 
l’antre  de  l’administration  centrale,  pour  réformer  les  défauts 
de  la  machine  instituée  par  l’ordonnance  de  1845. 

Je  ne  doute  pas  que  les  observations  de  votre  commission 
ne  viennent  en  aide  au  gouvernement,  comme  lumière  et 
comme  appui,  dans  ce  difficile  travail. 

Restent  d’autres  questions  d’ordre  civil  élevées  par  votre 
commission,  et  qui  n’ont  pas  été  oubliées  non  plus  par  le 
gouvernement. 

La  première  est  l’organisation  municipale  de  l’Algérie. 
Personne  n’est  plus  convaincu  que  moi  qu’il  faut  donner  une 
organisation  municipale  à l'Algérie;  personne  n’est  plus  con- 
vaincu que  moi  que  les  pouvoirs  municipaux  sont  indispen- 
sables pour  développer  la  prospérité  de  l’établissement. 
Viennent  ensuite  l’application  du  régime  hypothécaire  à 
l’Algérie,  l’abolition  de  l’esclavage,  la  naturalisation  des 
étrangers.  Toutes  ces  questions  d’ordre  civil,  non-seulement 
sont  posées,  mais  elles  sont  étudiées;  il  y a des  travaux  pré- 
parés; plusieurs  de  ces  travaux  sont  déjà  sous  les  yeux  du 
Conseil  d’Ètat;  d’antres  y vont  être  envoyés  immédiatement. 
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Tenez  pour  certain  que  ces  grandes  questions  seront  prochai- 
nement résolues.  Elles  sont  difficiles,  compliquées.  Votre 
commission  elle-même  l’a  senti.  Elle  les  a posées,  mais  elle 
n’en  a pas  donné  de  solution  complète  et  definitive;  elle  a 
fait  ce  que  fait  le  gouvei  neraent  ; elle  les  a posées  et  elle  les 
a étudiées,  mais  elle  ne  les  a pas  résolues. 

A cette  occasion,  je  féliciterai  la  commission  d’avoir  donné 
dans  son  rapport  peu  de  place  à d’autres  questions  que 
j’appellerai  prématurées  : par  exemple,  à la  question  de  sa- 
voir si  l’Algérie  doit  être  divisée  en  départements  et  admi- 
nistrée comme  la  France,  si  tout  notre  régime  administratif 
doit  être  appliqué  à l’Algérie.  La  question  peut  s’élever  un 
jour;  elle  pourra  un  jour  être  résolue  dans  tel  ou  tel  sens; 
elle  n’est  pas  pratiijue  pour  le  moment,  elle  n’est  pas  ac- 
tuelle. (C'est  vrai!)  .Maintenez  avec  soin  l’unité  et  la  localité 
de  votre  administration  algérienne,  vous  en  avez  besoin  pour 
la  sûreté  et  le  développement  de  votre  établissement.  Si  vous 
livriez  maintenant  l’Algérie  aux  règles  de  la  division  des  pou- 
voirs, à toutes  les  conditions  de  l’administration  de  la  métro- 
pole, tenez  pour  certain  qu’elle  serait  bientôt  disloquée  et 
qu’il  s’y  introduirait  un  désordre  bien  plus  grave  que  celui 
dont  on  se  plaint  dans  ce  moment. 

Messieurs,  voilà  ce  qui  s’est  fait  île  18-VOà  18-V7.Vous 
pouvez  prendre  les  établissements  analogues  aux  nôtres,  ceux 
de  l’Inde,  ceux  des  États-Unis,  vous  ne  trouverez  nulle  part 
qu’on  ait  fait  autant  de  choses  en  aussi  peu  de  temps;  vous 
ne  trouverez  nulle  part  qu’on  ail  atteint  d’aussi  grands  résul- 
tats en  quelques  années. 

C’est  l’habitude  du  gouvernement  d’amplifier, comme  c’est 
l’habitude  de  l’opposition  de  dénigrer. 

Je  ne  voudrais  pas  am|dilier,  je  demande  qu’on  ne  dénigre 
pas  non  plus.  Je  rappelle  les  faits,  je  les  remets  sous  les 
yeux  de  la  Chambre,  et  je  demande  à tous  les  esprits  impar- 
tiaux de  mesurer  l'espace  qui  a été  parcouru  et  de  dire  s’il 
est  vrai  que  rien  d’important,  rien  de  décisif  n’ait  été  fait  en 
six  ans. 
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Je  suis  convaincu,  pour  mon  compte,  qu’on  a fait  ce  qu’il 
y avait  de  plus  important,  de  plus  ddcisif,  et  peut-être  aussi 
de  plus  difficile. 

Messieurs,  prenez  garde  de  ne  pas  trop  entraver  et  décou- 
rager, par  la  rigueur  de  vos  appréciations  et  la  précipitation 
de  vos  exigences,  les  hommes  qui  sérieusement,  sincère- 
ment, sur  une  terre  qu’on  peut  encore  appeler  moralement 
étrangère,  quoiqu’elle  ne  le  soit  pas  |iolitiquemcnt,  vouent 
leur  vie  aux  intérêts  du  pays.  Kncouragez-lcs,  soutenez-les, 
aidez-les,  au  lieu  de  les  entraver  et  de  les  affaiblir.  Vos  con- 
seils, vos  conseils  même  sévères,  ([uand  ils  sont  impartiaux, 
(|uand  ils  rendent  justice  au  bien  qui  s’est  fait,  sont  des 
avertissements  utiles  et  efficaces;  c’est  un  appui  qui  donne 
de  la  force  : vos  conseils,  quand  ils  ont  l'air  d’oublier  ce  qui 
a été  fait  de  bien  et  de  n’en  tenir  aucun  compte,  deviennent 
une  source  de  découragement  et  de  faiblesse.  {Vif  assentiment 
au  centre.) 

Les  intérêts  du  pays,  je  dirai  plus,  messieurs,  la  dignité 
du  pays  au  dehors  et  au  dedans,  pourraient  en  souffrir;  ce 
sont  les  intérêts  et  la  dignité  du  pays  que  je  recommande, 
dans  cette  occasion , à toute  la  sollicitude  de  la  Chambre. 
(Très-bien!  très-bien!) 


M.  Dufauie  ayant  pris  la  parole  au  sujet  de  l’expédi- 
tion alors  projetée  en  Kabylie,  je  lui  répondis  : 

M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères. — Messieurs,  je 
serai  fort  court  ; la  bonne  foi  de  part  et  d’autre  abrège  sin- 
gulièrement la  discussion. 

Sur  la  question  de  forme,  en  ce  qui  touche  la  Kabylie,  je 
ne  ferai  qu’une  remarque,  c’est  que  les  choses  ne  se  sont 
point  passées  en  18i7  comme  en  1845. 

En  1845  (j’ai  les  procès-verbaux  non  officiels  de  la  com- 
mission), la  commission  informa  M.  le  ministre  de  la  guerre 
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de  son  opinion  sur  l’expi^dilion  de  la  Kalijlie,  et  l’engagea  à 
se  rendre  dans  son  sein  pour  en  conférer  avec  elle.  M.  le 
ministre  se  rendit  dans  son  sein;  l’opinion  de  la  commission 
fut  parfaitement  connue.  11  n’y  eut  pointj  en  1815,  comme 
en  1817,  un  acte  intitulé  : « délibération  de  la  commission,  » 
et  remis  au  ministre  de  la  guerre,  sans  (pi’il  fiU  rappelé 
dans  le  sein  de  la  commission  pour  le  discuter  de  nouveau. 
Voilà  la  dilférence  que  je  tiens  à faire  remarquer,  parce 
qu’elle  a été  la  cause  de  la  conduite  difféiente  du  gouverne- 
ment en  1815  et  1817. 

Personne  plus  que  moi  n’a  la  conviction  que  toutes  les 
opinions,  soit  des  commissions,  soit  surtout  des  Chambres, 
doivent  être  pleinement  connues  du  gouvernement  et  discu- 
tées par  lui.  Personne  n’est  plus  convaincu  que  moi  qu’une 
adresse  de  1a  Chambre  sur  une  question  de  gouvernement 
n’aurait  tien  d’inconstitutionnel.  Mais  lorsque  des  actes,  des 
démarches,  des  manifestations  d’opinion , prennent  une 
forme  qui  peut  tromper  certains  e.sprits,  lorstpie  l’apparence, 
je  ne  suis  pas  bien  difficile  ni  bien  exigeant,  lorsque  l’appa- 
rence serait  de  nature  à faire  croire  que  l’on  touche  à un 
droit,  il  est  du  devoir  des  dépositaiies  de  ce  droit  de  signaler 
cette  apparence  et  de  défendre  le  droit  même.  C’est  là  ce  que 
nous  avons  fait.  (Très-bien!)  Je  ré|)ète  qu’il  est  impossible 
d’être  plus  modéré  que  je  ne  le  suis  dans  ce  moment. 

L’honomblc  préopinant  a voulu  acquitter  la  commission 
et  prouver  qu’elle  n’avait  fait  que  remplir  un  devoir  : je  tiens 
également  à acquitter  le  gouvernement  et  à prouver  que 
nous  n’avons  voulu  (jue  remplir  un  devoir;  nous  l’avons 
rempli,  et  nous  le  ferions  encore  en  pareille  circonstance. 
(Assenliment  au  centre.)  Je  n’insisterai  pas  davantage  sur  la 
question  de  forme. 

Quant  à la  question  de  fond,  je  serai  également  très-bref. 
L’honorable  préopinaut  a cité  un  passage  d’une  lettre  de  M.  le 
ministre  de  la  guerre.  Nous  avions,  en  effet,  dans  notre 
correspondance,  à débattre,  avec  M.  le  maréchal  Bugeaud, 
la  question  de  l’expédition;  nous  lui  avions  donné  tous  les 
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motifs  qui,  d’ici,  nous  paraissaient  contre  ropporlunité  de 
l’expédition;  nous  avions  voulu  qu’il  les  connût  complète- 
ment, qu’il  pût  les  apprécier,  les  comparer  avec  les  faits 
qu’il  avait  sous  les  yeux.  Et  c’est  après  cette  correspondance, 
dans  laquelle  l'honorable  M.  Dufaure  aurait  pu  citer  beau- 
coup d’autres  lettres  du  ministre  de  la  guerre,  semblables  à 
celle  dont  il  vient  de  lire  un  passage,  c’est  après  cette  cor- 
respondance, dis-je,  que  M.  le  ministre  de  la  guerre  écri- 
vait, le  2 mars  1847,  à M.  le  maréchal  Bugeaud  ; 

O J’ai  également  reçu  votre  lettre  conlidentielle  du  17  fé- 
vrier dernier,  relative  à vos  projets  sur  la  Kabylie.  Je  vous 
remercie  des  explications  dans  lesquelles  vous  êtes  entré  à ce 
sujet;  elles  sont  aussi  rassurantes  que  possible.  En  vous 
voyant  ainsi  prépare  |>ar  la  méditation  des  moyens  à em- 
ployer et  par  l’étude  préliminaire  du  pays,  en  vous  voyant 
si  certain  du  succès,  avec  une  opinion  très-raisonnée,  je  suis 
porté  à y croire  comme  vous;  j’en  accepte  donc  l’espérance, 
et  je  reçois  avec  satisfaction  l’engagement  par  lequel  vous 
terminez  cette  dépêche,  de  ne  rien  entreprendre  dans  ce 
pays  sans  être  moralement  assuré  du  succès,  de  n’y  faire 
stationner  les  troupes  que  vous  aurez  à y envoyer  que  le 
temps  indispensablement  nécessaire,  de  n’y  créer  aucun 
poste  permanent,  bornant  l’occupation  aux  quatre  points  de 
Bougie,  Setif,  Gigclli,  Slora;  enlin,  de  ne  pas  demander 
pour  cette  expédition  un  soldat  de  plus.  Je  inc  félicite  de 
pouvoir  donner  au  gouvernement  cette  assurance.  » 

Le  gouvernement  a donc , en  effet,  débattu  scrupuleuse- 
ment... 

M.  Dufaure.  — On  ne  nous  a jamais  communiqué  cette 
dé|)éche. 

M.  le  ministre.  — L’honorable  préopinant  ne  pense  pas 
sans  doute  que  M.  le  ministre  de  la  guerre  lui  ait  communi- 
qué toute  sa  correspondance. 

M.  Dufaure. — C’était  l’important  ! 

M.  le  ministre. — Il  n’y  était  jias  obligé. 

.1  ijaurhe. — C’était  l’important. 
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M.  Hébert,  garde  des  sceaux.  — Mais  enfin  la  dépêche 
existe . 

M.  le  ministre. — Je  mets  ce  passage  sous  les  yeux  de  la  , 
Chambre,  précisément  pour  lui  montrer  qu  après  avoir  scru- 
puleusement débattu  avec  .M.  le  maréchal  Rugeaud  les  mo- 
tifs de  l’expédition,  après  avoir  mis  sous  ses  yeux  toutes  les 
considérations  qui  frappaient  le  gouvernement  et  dont  il  était 
préoccupé  comme  vous,  le  gouvernement  cependant  avait 
laissé  au  maréchal  la  latitude  de  faire  l’expédition,  s’il  la 
jugeait  opportune  et  favorable  dans  les  conditions  ainsi  indi- 
quées. 

Reste  uniquement  la  question  d’opportunité,  au  fond. 

Eh  bien,  après  tout  ce  débat  par  corrrcspondance  dont  je 
viens  d’entretenir  la  Chambre,  le  maréchal  a pensé  que, 
dans  les  circonstances  où  il  se  trouvait,  dans  les  circonstances 
où  se  trouvait  la  kabylie,  après  la  soumission  d’une  certaine 
partie  de  la  Kabylie,  après  l’ascendant  moral  qu’il  venait 
d’obtenir  dans  toute  l’Algérie  par  ses  derniers  succès,  le 
maréchal,  dis-je, a pensé  que  le  moment  était  opportun  pour 
obtenir,  par  une  expédition  qui  ne  devait  pas  avoir,  dans  sa 
conviction,  des  conséquences  graves  et  dangereuses,  pour 
obtenir,  dis-je,  la  soumission  de  la  totalité  de  la  Kabylie. 

Voilà  l’opinion  que  s’est  formée  M.  le  maréchal  Rugeaud, 
et  suivant  laquelle  le  gouvernement  l’avait  autorisé  à agir. 

L’honorable  préopinant  reconnaît  que  si  l’expédition  n’a 
pas  toutes  les  conséquences  qu’il  craint,  si  elle  n’entraîne  pas 
une  immixtion  constante  dans  les  affaires  intérieures  de  la 
Kabylie,  si  elle  n’entraîne  pas  une  augmentation  d’effectif, 
l’honorable  préopinant  reconnaît,  dis- je,  qu’elle  auia  été 
bonne.  (Réclamations  .sur  plusieurs  bancs.) 

Je  serais  étonné  que  l’honorable  préopinant  ne  le  recon- 
nût pas.  Les  raisons  qui  ont  déterminé  l'opinion  de  la  com- 
mission contre  l’expédition  de  la  Kabylie,  ce  sont  les  craintes 
d’avenir  que  je  rappelais  tout  à l’heure.  Si  ces  craintes  ne  se 
réalisent  pas,  M.  le  maréchal  Rugeaud  aura  bien  jugé  de 
l’opportunité  et  de  l’avenir.  Je  ne  vois  pas  comment,  en 
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vérité,  personne  pourrait  se  plaindre  ici  de  ce  que  la  Kabylie 
est  soumise,  si  cette  expédition  ne  nous  a coûté  que  la  pro- 
menade qui  vient  d’avoir  lieu... 

Un  membre  à gauche. — Et  les  hommes  qui  sont  morts? 

M.  le  ministre, — J’entends  dire  qu’il  y a des  Français  qui 
sont  morts...  (l’est  vrai;  je  ne  prétends  pas  le  nier  et  je  le 
déplore;  mais  il  n’est  pas  possible  de  soumettre  un  terri- 
toire considérable  sans  s’exposer  à perdre  un  certain  nombre 
d’hommes. 

M.  Hcrkadx  db  l'usï.  — Si  cela  n’était  pas  nécessaire  ? 
{Approbation  à gauche.) 

M.  le  ministre,  — l.a  Chambre  pensera  sans  doute  que  je 
n’ai  pas  sujet  de  m’arrêter  davantage  sur  cette  question. 
(Oui/  oui!  — /(sse;  /)  Je  ne  veux  pas  prolonger  le  débat  ; je 
ne  veux  répondre  qu’en  courant  aux  points  essentiels  du 
discours  de  l’honorable  .M.  Dtifaure. 

Quant  à l’administration  civile,  l’honorable  M.  Dufaure 
s’étonne  que  le  gouvernement  n'ait  pas  encore  fait  davantage 
pour  corriger  les  vices  de  l’administration  civile  en  Algérie. 
Je  rappelle  à l’honorable  M.  Dufaure  que  l’ordonnance  dont 
il  attaque  les  vices  est  du  mois  d’avril  18i5,  que,  par  con- 
séquent, il  y a deux  ans  seulement  qu’elle  est  rendue  et 
dix-huit  mois  qu’elle  est  appliquée,  car  c’est  au  mois  de  sep- 
tembre 184.^  que  l’application  en  a commencé. 

En  vérité,  reprocher  au  gouvernement  de  n’avoir  pas,  au 
bout  de  dix-huit  mois,  reconnu  et  réformé  tous  les  vices 
d’une  administi'ation  civile  complète,  c’est  beaucoup  d’exi- 
gence. 

Le  gouvernement  croit  qu’un  peu  de  temps,  un  peu  d’ex- 
périence est  nécessaire  pour  constater  les  défauts  d’un  sys- 
tème, et  même  lorsqu'il  les  a reconnus,  même  lorsque  la 
discussion  les  lui  a utilement  signalés,  il  croit  qu’il  est  bon 
de  vérilier,  par  les  faits,  si  la  discussion  a complètement 
raison. 

Le  gouvernement  n’a  pas  perdu  son  temps  cependant;  il 
n’a  pas  manqué  d’agir  ; je  pourrais  mettre  sous  les  yeux  de 
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la  Chambre  les  travaux  préparés  dans  ce  but,  travaux  non- 
seulement  préparés,  mais  dont  plusieurs,  et  des  plus  essen- 
tiels, sont  dans  ce  moment  en  délibération  au  Conseil  d’Ëtat. 
Par  exemple,  un  travail  portant  institution  du  juge  unique 
dans  les  territoires  mixtes,  partout  où  il  y a des  colons  euro- 
péens; ce  projet  d’ordonnance  esta  l’étude  au  conseil  d’État 
dans  ce  moment;  un  projet  d’ordonnance  portant  modifica- 
tion au  Code  de  procédure  civile  en  lualière  de  saisie  immo- 
bilière est  également  à l’étude  au  conseil  d’Ctat  dans  ce 
moment. 

J’en  dis  autant  d’un  projet  d’ordonnance  pour  modifier  les 
dispositions  de  la  lui  de  1810  sur  les  mines,  et  de  plusieurs 
autres  projets  semblables. 

D’autres  projets  sont  également  préparés  sur  l’organisa- 
tion des  conseils  municipaux , sur  la  naturalisation  des 
étrangers  en  Algérie,  sur  l’abolition  de  l’esclavage,  sqr  le 
régime  hypothécaire. 

Voilà,  si  je  ne  me  trompe,  les  points  essentiels  sur  lesquels 
l’honorable  M.  Dufanre  a fait  des  observations.  Je  suis  aussi 
frappé  que  lui  de  ce  qui  manque  à radminislration  civile  de 
l'Algérie.  Je  suis  aussi  pressé  que  lui  de  voir  ces  défauts 
réformés,  ces  lacunes  remplies.  J’espère  qu'il  ne  sera  pas 
perdu  de  temps  pour  y réussir;  mais  quand  on  mettrait  deux 
ou  trois  ans  pour  réformer  un  régime  administratif  qui  n’est 
à l’application  que  depuis  dix-huit  mois,  personne,  je  crois, 
n'aurait  le  droit  de  s’en  étonner.  (Très-bien!  tris-bien!) 


Dans  la  séance  du  10  juin,  M.  de  Quatrebarbes,  dé- 
puté de  Mainc-et-I.oirc,  ayant  parlé  des  intérêls  reli- 
gieu.\  des  ebréliens  établis  en  Algérie,  je  lui  répondis  : 


— Scance  du  lO  juin  1847.  — 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  — Messieurs,  je  res- 
pecte les  sentiments  qui  animent  l’honorable  préopinant;  je 
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respecte  la  sincprilé  ardente  de  ses  convictions  et  de  scs  pa- 
roles; mais  je  dois  faire  deux  observations. 

Il  n'a  pas  rendu  justice  aux  soins  du  gouvernement  jtour 
les  intérêts  religieux  des  Européens  établis  en  Algérie.  Sans 
doute,  il  y a encore  là,  comme  ailleurs,  beaucoup  à faire;  il 
manque  bien  des  églises,  bien  des  succursales,  bien  des  éta- 
blissements religieux;  mais  le  gouvernement  n’a  |>as  cessé  et 
ne  cesse  pas  de  s’en  préoccuper.  L’établissement  de  l'évêché 
d’Alger  est,  à lui  seul,  le  gage  de  toute  lu  sollicitude  du  gou- 
vernement à cet  égard.  En  instituant  l’évêché  d’Alger,  nous 
avons  fait  ce  (]ui  fera  I e reste.  Il  y avait,  au  moment  où 
l’évêclié  d'Alger  a été  institué,  9,000  fr.  seulement  consacrés 
au  culte  catholique  en  Algérie;  il  y a aujourd’hui  1.‘>0,Ü00  fr. 
Des  prêtres,  des  lazaristes,  des  su-urs,  des  congrégations 
diverses  parcourent  ce  territoire  dans  l’intérêt  chrétien. 
Mais,  à fêté  de  cette  activité  religieuse,  qui  est  celle  du 
gouvernement  aussi  bien  que  celle  des  croyants  eux-mêmes, 
nous  avons  porté  en  Algérie  le  principe  de  notre  société  mo- 
derne, la  liberté  des  cultes;  nous  l’y  avons  porté  pour  les 
Européens  et  pour  les  indigènes.  {Trts-biml  très-bien/) 
Pendant  que  les  églises  catholiques  s'élèvent,  pendant  que 
les  prêtres  se  multiplient,  pendant  que  des  missionnaires  à la 
fois  libres  et  surveillé.;  s’acquittent  de  leur  mission  , le  culte 
protestant  se  pratique  , des  pasteurs  protestants  s’établissent 
dans  les  différentes  villes  de  l’Algérie,  des  consistoires  exis- 
tent; le  culte  juif  vient  d'être  organisé  et  régularisé  dans 
l’Algérie  comme  il  l’est  en  France  ; au  milieu  de  cett^  liberté 
générale  des  cultes,  les  musulmans  ont  aussi  la  leur;  ils 
l’ont  complète  et  légale  ; elle  est  leur  droit  comme  le  droit 
des  chrétiens.  Nous  n’avons  pas  été  en  Algérie  pour  y re- 
commencer les  ctxiisades.  {Très-bien!  très-bien!) 

Je  repousse  celte  expression,  qui,  au  point  de  vue  histo- 
rique, est  Belle,  mais  qui  ne  convient  ni  moralement  ni  poli- 
tiquement à la  société  moderne.  {Souvclle  approbation.) 

Non,  nous  ne  voulons  pas  recommencer  les  croisades.  C’est 
un  acte  de  justice  et  de  prudence  en  même  temps  (wur  nous, 
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c’esl  un  devoir  de  gouvernemenl  comme  un  devoir  de  chré- 
tien de  respecter  la  lilterlé  religieuse  des  musulmans  comme 
la  nôtre  propre.  Le  gouvernement  en  a pris  et  en  prendra 
un  soin  constant.  Il  fera  pour  la  satisfaclio.n  et  le  développe- 
ment des  intérêts  religieux  en  Algérie,  de  l’armée  comme  de 
la  population  civile,  il  fera,  dis-je,  tout  ce  qui  est  de  son 
devoir;  mais  il  ne  permettra  pasqu’un  zèle  imprudent,  je  ne 
veux  pas  dire  injuste,  empiète  sur  la  liberté  de  personne  dans 
l’Algérie,  pas  plus  sur  la  liberté  des  musulmans  que  sur 
celle  des  diverses  communions  chrétiennes.  {Tres-hien!  très- 
bien!) 


Dans  la  séance  du  1 1 juin,  M.  Lanjuinais,  député  de 
la  Loirc-Inférieure,  sc  |ilaignit  que  non-seulement  la 
eensure  des  journaux  fût  établie  en  Algérie,  mais  qu’à 
Marseille  meme,  on  eût  empêché  les  colons  de  publier 
un  journal  pour  la  défense  de  leurs  intérêts.  Je  lui 
répondis  : 

— Seance  du  U juin  1847.  — 


M.  Guizot.  — Messieui-s,  je  n’ai  absolument  aucune  con- 
naissance... (Exclamations  à gauche.)  Je  n’ai  absolument 
aucune  connaissance  des  faits  que  vient  de  signaler  l’hono- 
rahle  préopinant.  J’ai  demandé  à mon  honorable  collègue 
M.  le  ministre  de  la  guerre,  à- MM.  les  eomniissaires  du  roi 
et  à M.  le  sous-secrétaire  d’Étatde  l’intérieur  s’ils  en  avaient 
connaissance.  Ils  u’en  ont  aucune  connaissance,  pas  plus 
que  moi.  (Xouvelles  exclamations  à gauche.) 

Je  regrette  que  l’honorable  préopinant... 

M.  1 ,A>'juiNAis. — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre. — Que  l’honorable  préopinant  ne  m’ait  pas 
fait  l’honneur  de  me  prévenir  de  ces  faits  et  de  l’intention 
qu'il  avait  de  les  porter  à la  tribune.  Il  a parfaitement  le 
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droit  de  les  y porter  sans  en  avoir  prévenu  l’admini.stratiori; 
mais  il  ne  peut  s’étonner  de  mon  silence  en  ce  moment;  je 
suis  oblige  de  rechercher  des  renseignements  qui  ne  sont  pàs 
en  mon  pouvoir  aujourd’hui.  Quand  je  les  aurai  recueillis, 
je  répondrai  aui  allégations  que  vienl  d’énoncer  l’honorable 
préopiuant. 

Je  ne  puis  pas  ne  pas  éprouver  quelque  étonnement  de  ces 
faits.  S’ils  étaient  exactement  et  complètement  tels  que  Vient 
de  les  rappeler  l’honorable  préopinant,  ils  seraient  sans  doute 
graves  et  répréhensibles.  Je  ne  puis  croire  qu’il  n’y  ait 
pas  certaines  circonstances  qui  les  modilient  et  qui  en  don- 
nent une  autre  explication.  M.  le  préfet  des  Bouclies-du- 
Kliône,  en  particulier,  est  un  magistrat  trop  capable,  trop 
éclairé,  trop  sincèrement  attaché,  comme  il  l’a  prouvé  bien 
(les  fois,  à nos  institutions,  pour  qu’il  n’y  ait  pas,  je  le  ré- 
pète, une  autre  explication  aux  faits  qu'on  lui  reproche.  Mais 
je  ne  puis  donner  cette  explication  en  ce  moment,  et  la 
Chambre  ne  peut  s’en  étonner. 

J'ajoute  qu'après  tout  il  me  semble  que  les  faits  ont  abouti 
devant  les  tribunaux;  il  me  semble  qu’en  définitive  c'est  par 
la  cour  d’Aix  que  la  question  a été  jugée.  Dans  l'ignorance 
complète  où  je  suis  des  faits,  eu  entendant  parler  pour  la 
première  fois,  je  ne  puis  entrer  dans  aucun  détail;  mais,  si 
je  ne  me  trompe,  d'après  ce  que  vient  de  dire  l’honorable 
préopinant,  la  question  a été  judiciairement  vidée.  (Rumeurs 
à gauche.) 

Je  le  répète,  je  ne  sais  pas  les  faits;  j’en  entends  parler 
pour  la  première  fois;  toutes  le;  explications  que  je  pourrais 
donner  seraient  de  mon  invention.  Je  prie  donc  la  Chambre 
de  suspendre  i\  cet  égard  son  opinion;  c’est  le  moins  que 
je  puisse  lui  demander. 

if.  le  garde  des  sceaux.  — La  question  pourra  revenir  au 
budget. 

M.  le  minfslre  des  affaires  étrangères.  — Si , à propos  du 
budget,  lorsque  j’aurai  recueilli  des  renseignements  que  je 
n'ai  pas  en  ce  moment,  si,  dis-je,  à propos  du  budget,  on 
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ranime  le  dëbat,  je  donnerai  les  explications  que  je  ne  saurais 
donner  aujourd’hui. 

Quant  au  fond  de  la  question,  quant  à la  liberté  de  la 
presse  dans  l’Algérie,  je  ne  demanderais  pas  mieu.x  que  de 
résoudre  la  question  qu’a  soulevée  de  nouveau  l’honorable 
préopinant.  Je  suisstc  ceux,  il  m’est  permis  de  le  dire,  qui 
ne  craignent  en  aucune  façon  la  liberté  de  la  presse;  je  suis 
convaincu  que  l'administration  locale  de  l’Algérie  aurait  in- 
térêt, elle-même  à ce  que,  sur  les  alTaires  purement  ciiiles, 
purement  administratives,  la  presse  fût  plus  indépendante, 
plus  impartiale  qu’elle  ne  peut  le  paraître  dans  l’état  actuel; 
cela  serait  dans  l’intérêt  de  l’administration  de  l’Algérie  aussi 
bien  que  dans  celui  des  colons.  Mais,  en  même  temps,  il 
m’est  impossible  de  ne  pas  croire  que  l’établissement  de  la 
lilierté  de  la  presse  en  Algérie,  avec  des  garanties  sans 
lesquelles  la  prétendue  liberté  de  la  presse  n’est  plus 
qu’un  mensonge  qui  trompe  tout  le  monde,  l’administra- 
tion et  le  pays,  je  ne  puis  pas  ne  pas  croire  que  la  liberté 
de  la  presse,  avec  ses  garanties  efticaces,  aurait,  pour  la 
tranquillité,  pour  la  sécurité  de  l’Algérie,  les  inconvénients 
les  plus  graves. 

Si  l’on  venait  aujourd’hui  demander  â la  tlh.imbre  de 
supprimer  la  censure  en  Algérie  et  d’établir  la  liberté  de  la 
presse,  réelle,  dlicace,  je  ne  crois  pas  que  la  Chambre  jugeât 
sage  d’autoriser  une  pareille  institution.  Dans  presque  tous 
les  établissements  analogues  à l’Algérie,  il  s’est  |>assé  bien 
plus  de  quinze  années,  il  s’est  passé  souvent  plus  d’un  siècle 
avant  que  la  liberté  de  la  presse  pût  être  réellement  intro- 
duite. 

Je  ne  crois  donc-pas,  pour  mon  compte,  que  la  libeité 
de  la  presse  puisse  être,  à l’heure  (ju’il  est,  introduite 
réellement,  et'Iicacemcnt  en  Algérie.  Je  suis  convaincu 
qu’il  est  de  l’intéiêt  et  de  la  sagesse  de  l’administration 
d’e.xercer  le  pouvoir  qui  lui  est  donné  sur  la  presse  avec 
mesure,  de  le  contenir  dans  certaines  limites,  de  laisser 
à la  manifestation,  à la  défense  dc.s  intérêts  ci^ils  en 
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Algérie  une  grande  latitude;  mais  la  liberté  de  la  presse, 
comme  institution,  je  ne  crois  pas  possible  de  l’introduire, 
quant  à présent,  en  Algérie. 

M,  Gustavk  pk  Beaumont.  — Messieurs,  il  y a ici  deux 
choses  qu’il  importe  de  distinguer  : d’abord  le  fait  particu- 
lier dont  l’honorable  M.  Lanjuinais  vient  d’entretenir  la 
Chambre,  et  sur  lequel  M.  le  ministre  des  affaires  étrangères 
dit  n’avoir  pas,  quant  à présent,  de  renseignements  précis 
qui  lui  permettent  de... 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  demande  pardon 
à l’honorable  M.  de  Beaumont,  j'ai  dit  plus  que  cela,  j’ai  dit 
que  c’était  la  première  fois  que  j’entendais  parler  du  fait , 
que  non-seulement  je  n’avais  pas  de  renseignements  sur  le 
fait,  mais  encore  aucune  connaissance  quelconque  du  fait. 


M.  Gustave  de  Beauinout  s’ctanl  plaint  de  certains 
articles  de  certains  journaux  contre  quelques  meiiibres 
delà  Cliainbre  à proiwsdesalfaires  de  l’Algérie,  je  repris 
la  parole  : 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  n’ai  qu’un  mot 
à dire. 

Tous  les  articles  de  journatix  que  vient  de  citer  l’honorable 
piéopinant  prouvent  certainement  une  chose,  c’est  que  le 
cabinet,  et  moi-même,  en  matière  de  liberté  de  la  presse, 
nous  ne  sommes  pas  susceptibles.  {.Vouvemnits  en  sens  di- 
vers.) 

Et  ce  n’est  pas  seulement  parce  que  la  liberté  de  la  presse, 
là  où  elle  existe,  doit  être  laissée  à elle-même,  et  très-grande; 
c’est  parce  que  je  suis  tolérant,  même  envers  la  presse  censu- 
rée, parce  que  le  gouvernement  a une  grande  confiance  dans 
le  canictère  et  dans  les  intentions  du  gouverneur  général  de 
l’Algérie.  (/lires  ironiques  d gauche.) 

Quand  le  gouvernement  se  confie  sérieusement  et  sincèie- 
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ment  dans  le  caractère,  dans  les  intentions,  dans  les  vues 
générales  d’un  de  ses  agents,  il  sait  mettre  de  côté  et  passer 
quelquefois  sous  silence  même  des  erreurs  et  des  écarts  qui 
pourraient  appeler  son  attention.  Je  me  permettrai  d’adres- 
ser à la  Chambre  le  môme  conseil. 

La  Chambre  n’a  certainement  pas  le  sentiment  que  les  ar- 
ticles publics  dans  les  journaux  de  l’Algérie  portent  la  moin- 
dre atteinte  à la  liberté  de  ses  délibérations;  la  Chambre  n’a 
certainement  pas  le  sentiment  que  ce  qui  peut  se  dire,  s'é- 
crire, s’imprimer  en  Algérie,  la  gêne  en  quoi  que  ce  soit  dans 
la  question  de  la  colonisation  militaire  et  civile,  ou  dans 
toute  autre  question  qui  lui  soit  soumise. 

Non-seulement  la  Chambre  sait  bien  que  sa  liberté  n’est 
pas  entamée,  ni  gênée  en  quoi  que  ce  soit;  mais  elle 
sait  encore  que  l’illustre  maréchal  auquel  on  fait  allusion 
est  Tuii  des  hommes  les  plus  sérieusement  dévoués  à nos 
institutions,  à nos  libertés...  (Jntemption  et  rires  à gauche. 
— Vif  assentiment  au  centre.).,,  les  plus  sérieusement’ dé- 
voués à toutes  nos  libertés...  {Rumeurs  négatives  à gauche.) 

Au  centre. — Oui!  oui!  Très-bien!  très-bien! 

JU.  le  ministre. — Messieurs,  tout  ce  que  vous  venez  de  dire 
tend  à faire  croire  le  contraire...  Il  m’est  bien  permis  de  penser 
et  de  dire  autrement  que  vous...  Ma  conviction  est  que 
l’honorable  maréchal  Bugeaud  est  le  premier  à respecter  les 
libertés  de  la  Chambre  et  du  pays,  et  qu’il  y est  aussi  attaché 
qu’aucun  de  ceux  qui  parlent  dans  cette  enceinte.  Et  certes, 
messieurs,  il  en  a donné  bien  des  preuves  : il  a protégé,  pro- 
tégé de  son  épée  et  de  sa  personne  les  libertés  de  la  Chambre 
quand  elles  étaient  attaquées  par  l’émeute.  (Vive  approbation 
au  centre.) 

Quelques  membres  à gauche. — Allons  donc! 

m.  le  ministre. — Comment!  il  faut  bien  que  je  le  rappelle 
puisqu’il  y a ici  des  hommes  qui  l’oublient. 

M.  Garnisr-Pacès. — Et  qui  le  nient! 

M.  le  ministre. — Moi  qui  ne  l’oublie  point,  moi  qui  suis 

T.  T.  39 
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convaincu  que  les  |>ensée$  et  les  intentions  de  M.  le  inaré- 
clial  Rugeaud  sont  sincèrement  et  profondément  dévouées 
à nos  libertés,  à nos  institutions,  je  prends  sa  défense 
contre  ceux  qui  l’attaquent,  même  quand  on  pourrait  lui 
reprocher  et  me  jeter  à la  tête  quelques  erreurs,  quelques 
écarts  qui  disparaissent  complètement  à mes  yeux  devant  la 
grandeur  des  services  qu’il  a rendus  au  pays  et  de  ceux  qu’il 
lui  icndra  encore. 

Foi'x  nombreuti's  au  centre. — Très-bien!  très-bien! 

M.  Dupin  ayant  prononcé  quelques  paroles  qui  sem- 
blaient demander  que  la  liberté  de  la  presse  fût  entière 
en  Algérie  comme  en  France,  je  répondis  : 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Je  ne  reprends  la 
parole  que  pour  bien  marquer  que  le  gouvernement  ne  j>eut 
en  aucune  façon  accepter  ce  qui  vient  d’être  dit  par  l’hono- 
rable préopinanl. 

Nous  sommes  convaincus  qu’il  n’y  a eu  aucune  violation 
de  la  Charte,  aucune  violation  des  droits  publics  des  Fran- 
çais, à ne  pas  laisser  la  liberté  de  la  presse  s’établir  en  Al- 
gérie. 

M.  Garnier-Pagès.  — Je  demande  la  parole. 

Af.  le  ministre. — C’est  le  régime  de  toutes  nos  colonies,  et 
personne  n’a  songé  à s’en  plaindre  depuis  dix-sept  ans;  il  n’y 
a aucune  raison  pour  que  ce  régime  ne  s’ap|)lique  pas  à l’Al- 
gérie, comme  aux  autres  colonies.  Aux  termes  de  la  loi  de 
1833,  le  régime  li‘gal  actuel  en  Algérie  est  le  régime  des  or- 
donnances; tout  ce  qui  s’est  fait  sous  ce  régime  et  en  vertu 
des  ordonnances  est  donc  légal,  parfaitement  légal,  et  doit 
être  maintenu. 

M.  ÜDiLON  Barrot. — Je  ne  vais  pas  jusque-là. 

M.  le  ministre. — Maintenant  ce  régime  doit-il  être  modifié? 
F.t,  s'il  doit  être  modifié,  comment  sera  fait  le  départ  entte 
ce  qui  est  du  domaine  de  la  loi  et  ce  qui  restera  du  domaine 
de  l’ordonnance?  C’est  une  question,  ou  plutôt  c’est  une  sé- 
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rie  de  questions  que  les  Cliambres  auront  à examiner^  que  lé 
gouvernement  n’a  point  l’intention  d’éluder,  et  dans  les- 
quelles les  principes  que  vient  de  rappeler  l’honorable 
M.  Barrot  trouveront  leur  place. 

Ce  que  je  liens  à aftirmer  et  à bien  établir,  c’est  que  le  ré- 
gime légal  actuel,  en  Algérie,  est  le  régime  des  ordonnances, 
et  que  nous  n’avons  rien  fait  d’illégal  en  l’appliquant. 

Si , des  réflexions  qu’il  vient  de  présenter,  l’honorable 
M.  Odilon  Barrot  entendait  tirer  cette  conséquence  que,  par 
exemple,  les  concessions  qui  ont  été  faites  en  Algérie,  sous  le 
régime  de  l’ordonnance,  ont  un  caractère  précaire  et  provi- 
soire, je  repousserais  vivement,  fortement,  une  telle  consé- 
quence (Oui!  oui! — Très-bien!),  car,  en  prétendant  affermir 
l’étal  des  choses  en  Algérie,  l’honorable  M.  Barrot  commen- 
cerait par  tout  ébranler.  (Oui!  oui! — Très-bien!  très-bien!) 

Je  maintiens  donc  que  tout  ce  qui  s’est  fait  est  légal  et 
stable  autant  que  si  cela  avait  été  fait  en  vertu  de  la  loi. 
[Très-bien!  très-bien!) 

Maintenant,  je  ne  conteste  pas  qu’il  n’y  ait  certaines  ma- 
tières qui  sont  plus  essentiellement  du  domaine  de  la  loi;  et, 
comme  le  disait  tout  à l’heure  l’honorable  M.  de  Tocque- 
ville, il  y a tel  but  vers  lequel  il  faut  tendre,  dont  on  doit  se 
rapprocher  de  jour  en  jour,  même  quand  on  ne  peut  pas 
l’atteindre  immédiatement.  Je  reconnais  qu'il  y a là  des 
questions  qui  devront  être  posées  par  le  gouvernement  et 
résolues  par  les  Chambres,  de  concert  avec  le  gouvernement; 
les  principes  que  vient  de  rappeler  l’honorable  M.  Barrot 
trouveront  là  leur  place. 

C’est  dans  ce  sens  que  le  gouvernement  a entendu  l’article 
additionnel  proposé  par  votre  commission.  Si  cet  article  avait 
été  une  restriction,  une  abrogation  du  pouvoir  légitime  qui 
appartient  à l’administration,  nous  l’aurions  repoussé.  Nous 
ne  l’avons  pas  repoussé,  parce  que  nous  y avons  vu  et  nous  y 
voyons  ce  que  sans  doute  la  commission  a voulu  y mettre, 
l’engagement,  de  la  part  du  gouvernement  comme  de  la 
commission,  d’accomplir  et  de  discuter,  dans  In  session  pro- 
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chaîne,  les  réformes  nécessaires  à l’administration  civile  de 
l’Algérie.  C’est  à cette  discussion  que  nous  n’avons  aucune 
ntention  de  nous  refuser,  {/(«.r  voix  !) 

I..es  crédits  extraordinaires  demandés  furent  adoptés 
par  331  voix  contre  30. 
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Interpellations  sur  les  affaires  de  Portugal. 


—Chambre  des  dépotés.  — Séance  do  14  juin  1847. 


A l’occasion  de  l’insurrection  qui  avait  éclaté  en  Por- 
tugal contre  la  reine  do&a  Maria,  H.  Crémieux,  député 
d’Indre-et-Loire,  adressa  au  gouvernement  des  inter- 
pellations. Je  lui  répondis  : 

M.  GmzoT,  ministre  des  affaires  étrangères.— L&  Chambre 
trouvera  bon,  je  pense,  que  je  me  renferme  dans  la  question 
portugaise;  elle  a été  la  seule  indiquée  dans  les  interpella- 
tions, elle  est  le  seul  objet  du  débat.  I.e  jour  où  il  cpnvien- 
dra  à l’honorable  membre  de  m’adresser  des  interpellations 
sur  les  affaires  de  Suisse,  je  serai  prêt  à y répondre;  mais 
je  crois  qu’il  ne  conviendrait  pas,  pour  la  clarté  du  débat, 
de  mêler  aujourd’hui  l’une  et  l’autre  question. 

‘ Je  ne  remonterai  pas  non  plus  aussi  haut  que  l’honorable 
préopinant  dans  l’histoire  du  Portugal;  je  n’entrerai  pas 
aussi  avant  que  lui  dans  les  affaires  intérieures  du  Portugal. 
S’il  ne  s’était  agi  que  d’une  lutte  entre  la  Charte  du  dom 
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Pedro  et  la  constitution  de  1837,  je  puis  assurer  la  Cliainhre 
que  ce  débat  ne  se  serait  jamais  élevé,  et  qu’elle  n’aurait 
jamais  entendu  parler  d’intervention  en  Portugal. 

Je  ne  ferai  pas  non  plus  passer  devant  les  yeux  de  la 
Chambre,  soit  pour  les  blâmer,  soit  pour  les  louer,  tous  les 
hommes  qui  ont  joué  un  rôle  depuis  (|uclques  années  dans 
les  affaires  du  Portugal.  Je  veux  me  renfermer  dans  la  ques- 
tion môme  et  dans  l’examen  de  notre  propre  conduite  sur 
cette  question. 

Au  moment  où  l’événement  de  1846  a éclaté,  au  moment 
où,  par  suite  des  mesures  de  la  reine  de  Portugal,  lagucrie 
civile  s’est  déclarée  dans  le  royaume,  où  une  insurrection 
s’est  élevée  contre  la  reine,  qui  venait  de  suspendre,  je  ne 
veux  pas  dire  d’anéantir  toutes  les  garanties.  . . {Murmures 
à gauche.) 

Je  reprends. . . D'une  part,  la  reine,  par  un  décret  illégi- 
time, à mon  avis,  a suspendu  les  garanties  et  les  libertés 
constitutionnelles  du  pays;  d’autre  jiart,  au  meme  moment, 
une  insurrection  a éclaté  contre  la  reine. 

Quand  nous  avons  appris  ces  événements,  nous  avons  à 
l’instant  proclamé  notre  neutralité.  Nous  avons  proclamé  la 
politique  4c  non  intervention.  C’est  là  le  droit  commuti, 
personne  ne  le  reconnaît  plus  liaul  ffuc  moi.  C’est  le  droit 
commun  des  nations  , c’est  le  devoir  des  gouvernements 
entre  eux. . . (.igitaliuii  aux  extrémités.) 

M.  Billaolt,  au  milieu  du  bruit. — C’est  comme  en  1823. 

U.  le  ministre,  — Je  vous  demande  pardon,  mais  je  ne 
puis  pas  suivre  toutes  les  interruptions... 

M.  Billault. — Je  disais  que  c’est  comme  cela  qu’on  par- 
lait en  1823. 

Koix  nombreuses. — N’interrompez  pas! 

M.  le  ministre.  — Je  n’ai  pas  entendu  l’interruption. 

Je  continue.  Je  dis  que  le  principe  de  non-intervention  est 
le  droit  commun  des  nations  et  le  devoir  commun  des  gou- 
vernements entre  eux.  Nous  l’avons  respecté  et  proclamé  à 
l’instant  dans  cette  occasion. 
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Nous  avions  encore  un  autre  motif.  La  France  n’a  en  Por- 
tugal point  d'intérêts  assez  grands,  assez  pressants,  assez  im- 
périeux pour  qu’elle  regarde  de  très-prés  aux  aflaires  inté- 
rieures de  ce 'pays.  Tant  que  les  affaires  du  Portugal  sont 
proprement  portugaises,  spéciales,  intérieures,  la  France  a 
peu  de  motifs  de  s’en  occuper.  C’est  sa  politiifue  depuis 
longtemps. 

D’ailleurs,  quand  nous  voyons  un  souverain,  ne  fût-ce 
qu’en  apparence  et  dans  son  langage,  piendrc  la  route  du 
|)ouyoir  absolu,  au  milieu  d’un  peuple  qui  est  entré  dans  les 
voies  du  gouvernement  libre,  nous  n’avons  que  des  pres- 
sentiments sinistres.  Lorsqu’un  peuple  s’est  engagé  dans  les 
voies  du  gouvernement  libre,  on  ne  le  fait  pas  rétrograder 
vers  le  [vouvoir  absolu.  {Très-bien !)  Ia!s  souverains  qui  s’en 
flatteraient  se  tromperaient  ; ils  sont  plus  intéressés  que  per- 
sonne à éviter  les  apparences,  le  langage  du  pouvoir  absolu; 
car  c’est  là  une  faute  énorme,  et  qui  attire  sur  eux  fes  mêmes 
dangers  et  peut-être  les  mêmes  maux  que  la  prétention  au 
pouvoir  absolu  réel  pourrait  produire.  [Très-bien! très-bien l) 

Nous  avons  donc  proclamé,  quant  au  Portugal,  la  non-in- 
tervention, et  nous  l’avons  pratiquée.  Depuis  le  6 octobre 
jusqu’à  la  tin  du  mois  de  janvier,  pas  un  mot,  pas  un  acte 
dans  notre  conduite  ne  s’est  écarté  de  cette  règle. 

Vers  la  lin  de  janvier  18.i7,  des  faits  nouveaux  ont  éclaté. 
Le  parti  miguélisie  s’est  développé  et  a joué  uii  rôle  actif 
dans  l'insurrection.  L’honorable  préopinant  vient  de  le  nier; 
je  vais  l’établir  avec  la  dernière  évidence;  et  je  ne  l’établirai 
j)as  par  des  preuves  arrangées  après  coup,  par  des  preuves 
empruntées  à des  personnes  qui  aient  pu  avoir  ([ucique  inté- 
rêt à l’établir  ; je  l’établirai  par  des  témoignages  donnés  au 
moment  même,  sur  les  lieux,  par  les  hommes  les  plus  inté- 
ressés à le  contester;  je  l’établirai  par  des  faits,  par  les  actes 
du  prétendant  lui-même. 

Voici  ce  qu’écrivait  à l’amiral  Parker,  le  H octobre,  au 
moment  où  commençait  l’insurrection,  le  chargé  d’affaires 
d’Angleterre  à Lisbonne,  .M.  Southern,  qui  ne  passe  pas,  n 
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Sun  gouvernement  non  plus,  pour  avoir  voulu  croire  plus 
tard  à l'influence  du  parti  miguéliste  dans  l'insurrection  : 

M.  Southern  au  vice~amiral  sir  William  Parker. 

Liibonne,  14  octobre  lS4(t. 


s En  même  temps  les  masses,  qui  sont  principalement 
miguélistes,  sont  dans  un  état  d’effervescence,  et  dans  plu- 
sieurs parties  du  pays  elles  s’assemblent  en  nombre  formi  - 
dable  au  nom  de  dom  Miguel. 

« Aussi  près  de  Lisbonne  que  Cintra,  i,200  paysans  ont, 
la  semaine  dernière,  chassé  les  autorités  et  quelques  troupes 
envoyées  pour  maintenir  l’ordre. 

a I e cri  de  ces  gens  était  Vive  dom  Miguel  et  mort  à la 
reine  ! 


I,e  38  novembre , M.  Southern  écrivait  i son  gouverne- 
ment : 


M.  Southern  au  vicomte  Palmerston. 

Lisbonne,  S8  novembre  1846. 


a Jusqu'ici  M.  Johnston , dans  ses  communications  avec 
lord  Howard  de  Walden  et  moi,  nous  a toujours  donné  k 
entendre  qu’il  y avait  peu  à craindre  que  les  miguélistes  se 
soulevassent  pour  leur  propre  compte.  A présent,  il  parait 
que  les  efforts  du  général  MacdonndI  et  d’autres  agents  se 
servant  du  nom  de  Miguel  ont  été  plus  heureux 


Je  lis  dans  d’autres  lettres  publiées  par  le  gouvernement 
anglais  lui-même  ; 
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Extraits  de  lettres  de  personries  respectables  d'Oporto. 

18  noTcmbre  1846. 

a Le  gouvernement  n’a  pas  fait  grande  attention  au 

parti  miguéliste;  il  aura  à s’en  repentir,  car  les  miguélistes 
augmentent  journellement  au  milieu  de  ces  eaux  bour- 
beuses . . . . D 


37  novembre  1846. 

a ...  Je  suis  vraiment  alarmé  par  votre  indifférence  et 
celle  du  gouvernement  quant  au  parti  miguéliste;  car, 
croyez-moi,  il  est  bien  plus  à craindre  qu’on  ne  se  l’imagine. 
Tout  le  Minbo,  influencé  par  les  gentilshommes  qui  ont 
leurs  propriétés  de  ces  côtés,  suit  celle  bannière  qui  est  déjà 
déployée.  » 

Le  21  mars,  un  magistrat  écrit  au  maréchal  Saldanha  : 

U J’ai  l’honneur  de  porter  à la  connaissance  de  Votre  Ex- 
cellence que,  dans  la  matinée  d’aujourd’hui,  il  est  venu  chez 
moi  un  homme  qui,  étant  d’intelligence  avec  les  miguélistes, 
m’a  fait  néanmoins  des  révélations  particulières,  mû  par  un 
esprit  de  reconnaissance  et  de  gratitude  pour  quelques  ser- 
vices que  je  lui  ai  rendus. 

a II  m'a  dit  qu’il  savait  personnellement  que  le  parti  mi- 
guéliste travaillait  maintenant  avec  ardeur,  et  qu’il  y avait, 
sur  divers  points  de  ce  district,  des  réunions  de  ceux  qui 
étaient  les  plus  influents,  qu’on  tramait  sourdement  pour 
porter  de  nouveau  les  peuples  à un  soulèvement,  et  que, 
dans  ce  hut,  il  y avait  dès  agents  de  tous  côtés,  que  le  plan 
général,  combiné  avec  les  mécontents  d’Espagne  et  d'ici, 
était  de  placer  sur  le  trône  les  prétendants.  » 

Enfin,  le  6 avril  dernier,  dom  Miguel  lui-même  adressait 
de  Ixindres  à son  parti  en  Portugal  cette  lettre  : 
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Dom  Miguel  à M.  Alvarez  de  Figueiredo  e Lima. 

a Moi,  le  roi,  vous  envoie  saluer;  attendu  qu’un  grand 
nombre  de  Portugais,  de  ceux  qui  désirent  la  restauration 
légitime  et  nation:ile  de  notre  patrie,  seul  moyen  d’y  rétablir 
la  paif  et  l’oi'dre,  hésitept  encore  à se  joindre  aux  forces 
actuellement  soulevées  contre  le  gouvernement  intrus , par 
la  crainte  honorable  de  voir  considérer  cette  démarche,  par 
moi  et  par  l'Europe,  comme  une  dérogation  aux  saines  et 
nobles  doctrines  qui  nous  guident  et  nous  font  respecter  ; 
comme,  d’autre  part,  il  en  est  qui,  non  moins  loyaux  dans 
leurs  sentiments,  se  sont  déjà  prêtés  à cette  coopération  dans 
le  but  de  renverser  un  ennemi  commun  ; je  juge  convenable, 
pour  mieux  détruire  des  doutes  et  des  divergences  nuisibles, 
de  déclarer  de  nouveau  mon  opinion  et  mon  désir  de  nous 
voir  tous  prendre  parti,  autant  (|u’il  nous  sera  possible,  et 
sans  perdre  de  vue  notre  grand  objet  et  notre  premier  devoip, 
dans  la  lutte  qui  s’est  engagée  contre  un  gouvernement  aussi 
anticonstitutionnel.  Quand  cet  obstacle  aura  disparu  de  notre 
sol,  on  verra  renaitre  promptement  parmi  nous  la  concorde 
Pi  l'unité  sociale,  et  nous  ne  tarderons  pas  à terminer  la  noble 
entreprise  de  la  restauration  nationale  de  notre  très-sage  et 
libre  constitution  portugaise  qui,  seulement  ainsi,  pourra  se 
réformer  légalement,  et  s’adapter  convenablement  aux  con- 
ditions de  l’époque  dans  laquelle  nous  vivons. 

a Que  Dieu  Notre-Seigneur  vous  ait  en  sa  sainte  garde! 

a Londres,  le  6 avril  1847.  » 

Certes,  messieurs,  voilà  des  actes  qui  ne  permettent  pas 
de  douter  que  le  parti  miguéliste  jouait  un  rôle  de  plus  en 
plus  actif  et  important  dans  l’insupreclion.  (Mouvements  di- 
vers.) 

Ce  n’est  pas  lout<  Ce  n’était  pas  le  parti  seul  qui  agis- 
sait. Est-ce  (jiie  dom  Miguel  lui-même  n’avait  pas  quitté 
Rome?  est-ce  qu’il  n’était  pas  venu  à Londres,  comme  au 
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point  d’où  il  lui  était  plus  facile  d'agir  sur  son  parti  en  Por- 
tugal? Eist-ce  que  l'invasion  de  doin  Miguel  n’avait  pas  coïn- 
cidé avec  les  faits  que  je  viens  de  mettre  sous  les  yeux  de  la 
Chambre  ? 

Et  que  faisait  au  même  moment  la  reine  de  Portugal?  Elle 
s'adressait  à la  reine  d’Espagne,  au  nom  du  traité  de  la  qua- 
druple alliance , pour  lui  demander  secours  contre  dom  Mi- 
guel et  le  caractère  que  prenait  l’insurrection. 

Ces  trois  faits  ont  changé  pour  nous  la  situation  ; ils  l’ont 
changée  en  droit  et  en  fait,  tm  droit,  à côté  du  principe  de 
non-intervention,  est  venu  se  placer  le  traité  de  la  quadruple 
alliance  qui  était  le  droit  convenu,  le  droit  spécial  de  la  ques- 
tion entre  l’Espagne,  le  Portugal,  l’Angleterre  et  la  France. 

Permettez-moi  de  vous  dire  qu’il  est  facile  aujourd’hui  de 
n’attacher  aucune  importance  au  traité  de  la  quadruple 
alliance.  {Rires  à gauche.)  Mais  souvenez-vous  que  ce  traité 
est  notre  garantie  diplomatique  contre  le  carlisme  en  Espa- 
gne. Or  la  cause  de  dom  Miguel  en  Portugal  et  celle  de  don 
Carlos  en  Espagne  ont  toujours  été  étroitement  liées:  on  n’a 
jamais  vu  l’une  se  relever  sans  (|ue  l’autre  se  relevât  au  même 
moment;  on  n’a  jamais  vu  l’une  décliner  sans  que  l’autie 
déclinât  en  même  temps  ; elles  sont  unies  aujourd’hui  comme 
il  y a dix  ans.  Et  lorsque  nous  voyons  le  comte  de  Monté- 
molin  à Londres  et  dom  Miguel  à Londres,  est-ce  que  nous  ne 
serons  pas  frappés  et  attentifs?  Quand  le  comte  de  Montémo- 
lin  était  à Bourges  et  dom  Miguel  à Home,  on  était  trant|uille 
sur  leur  compte;  en  Es|>agnc  et  en  Portug.il,  on  ne  redoutait 
pas  leurs  entreprises.  Mais  le  comte  de  Montémolin  à Lon- 
dres, accueilli  comme  il  l’a  été  {Interruption),  a dû  relever  le 
courage  de  scs  partisans  en  Espagne,  et  ranimer  les  inquié- 
tudes des  partisans  de  la  reine  Isabelle. 

La  présence  de  dom  Miguel  a dû  produire  le  même  effet 
en  Portugal. 

Ces  faits  ont  modifié  profondément  pour  nous  la  situation, 
et  nous  ont  déterminés  à modifier  notre  conduite. 

Qu’avons-nous  fait?  Avons-nous,  comme  on  le  disait  tout 
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à l'heui-e,  avons-nous  proposé  rimera enlion  au  gouvenieincnt 
anglais?  Non  : nous  avons,  au  nom  de  la  quadruple  alliance, 
ofiert  de  délibérer  en  commun,  pour  voir  ce  qu’il  y avait  à 
faire  dans  la  circonstance  nouvelle.  Ce  n’était  pas  là  l’inter- 
vention. Nous  avions  en  vue,  en  ce  moment,  la  médiation. 
Une  médiation  offerte  en  commun  par  les  grandes  puissances 
ne  pouvait  guère,  à cette  époque  de  la  question,  manquer 
d’agir  sur  les  insurgés  eux-mêmes. 

L’autorité  des  quatre  puissances,  une  déclaration  expresse 
en  leur  nom,  aurait  agi  puissamment  pour  arrêter  l’insurrec- 
tion et  amener  la  paciGcation. 

Remarquez  qu’une  médiation  ainsi  offerte  n’avait  pas  pour 
la  junte,  pour  la  portion  libérale  de  l’insurrection  portugaise, 
un  caractère  personnellement  irritant.  C’était  contre  le  lui- 
guélisme  que  cette  médiation  se  dirigeait  spécialement; 
c’était  sous  ce  drapeau  qu’elle  se  présentait. 

Elle  serait  arrivée  d’ailleurs  dans  un  moment  où  aucun 
parti  ne  se  croyait  assez  vainqueur  pour  n’avoir  pas  besoin 
de  ménager  l’autre;  il  est  probable  qu’elle  aurait  été  efficace; 
c’était  là  le  moyen  et  le  jour  le  plus  propre  à amener  la  pa- 
ciGcation du  Portugal. 

Messieurs,  on  en  a jugé  autrement  à Londres.  On  a pensé 
que  le  traité  de  la  quadruple  alliance  n’existait  plus,  qu’il  ne 
fallait  plus  l’invoquer,  qu’on  ne  pouvait  plus  y puiser  aucun 
droit.*  On  désirait,  je  crois,  que  ni  l’Espagne  ni  la  France  ne 
jouassent  aucun  râle  dans  les  affaires  du  Portugal;  on  désirait 
y rester  seul  et  agir  seul.  Nous  en  avons  eu  bientôt  la  preuve. 

Le  f.T  mars,  la  reine  de  Portugal  s’est  adressée  officielle- 
ment, non  plus  seulement  à l’Espagne,  mais  à tous  les  signa- 
taires du  traité  de  la  quadruple  alliance,  pour  leur  demander 
leur  concours,  aux  termes  du  traité. 

En  même  temps,  j’ai  eu  lieu  de  croire  qu’il  se  faisait,  de 
Londres  à Madrid,  un  travail  pour  déterminer  un  arrange- 
ment, une  convention,  entre  l’Espagne  et  l’Angleterre,  dans 
le  but  d’intervenir  en  Portugal,  sans  qu’il  fût  question  de 
la  France. 
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M.  Émilk  de  Gihardin. — L’en  lente  cordiale! 

M.  le  tninislre. — <)n  a dil  que,  nous  aussi,  nous  avions 
offert  à la  reine  de  PoiTiigal  notre  intervention  isolde.  On 
s’est  trompé.  Dès  que  j'ai  su  que  ce  bruit  se  répandait  à 
Londres,  je  l’ai  fait  formellement  démentir,  et  la  dénégation 
a été  reconnue  parfaitement  fondée.  Dans  aucun  moment,  à 
aucune  époque , nous  n’avons  offert  à la  reine  de  Portugal 
notre  intervention  isolée;  nous  n’avons  jamais  fait  que  lui 
offrir  l’intervention  des  quatre  puissances,  aux  termes  du 
traité  de  1834. 

Voici  la  lettre  que  j’ai  trouvée  dans  les  documents  publiés 
pour  le  parlement,  et  que  l’honorable  préopinant  ne  parait 
pas  avoir  connue.  Voici,  dis-je,  la  lettre  par  laquelle,  le 
16  février  dernier,  le  gouvernement  anglais  engageait 
l’Espagne  à intervenir  sans  la  France  dans  les  affaires  de 
Portugal. 


M.  le  vicomte  PalmersUm  à M.  Bulwer. 

Foreign-OflSee,  16  février  1817. 

(i  Monsieur, 

« Le  gouvernement  de  Sa  Majesté  a appris  avec  une  vive 
satisfaction,  par  votre  dépêche  du  5 courant,  que  le  gouver- 
nement espagnol  désire  s’entendre  avec  celui  de  la  Grande- 
Bretagne  sur  la  marche  que  les  deux  gouvernements,  pour- 
ront juger  convenable  de  suivre  quant  aux  affaires  de 
Portugal,  si  dom  Miguel  retournait  dans  ce  pays  pour  soute- 
nir par  la  force  des  armes  ses  prétentions  à la  couronne. 

a Le  gouvernement  de  Sa  Majesté  est  entièrement  d’accord 
avec  celui  de  Sa  Majesté  Catholique  pour  croire  qu’en  pareil 
cas  il  conviendrait  aux  deux  gouvernements  d’aider  la  reine 
de  Portugal  à maintenir  ses  droits  si,  à défaut  de  ses  propres 
moyens,  elle  trouvait  nécessaire  de  leur  demander  leur 
secours. 

« Les  intérêts  communs  de  la  Grande-Bretagne  et  de  l’Els- 
pagne,  et  l’espritdes  engagements  du  traité  d’avril  1834,  leur 
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indiqueraient  naturellement  une  telle  marche;  pendant  que, 
d’un  autre  côté,  la  violation  par  dom  Miguel  de  la  conven- 
tion d’Evoia-Monle  le  mettrait  virtuellement  en  état  d’hos- 
tilité avec  les  jmissances  dont  les  agents  ont  conclu  ce  traité. 

a J’ai  donc  à vous  prescrire  de  dire  au  due  de  Sotomayor 
que,  si  dom  .Miguel  paraissait  à la  tête  des  troupes  en  Portu- 
gal, ou  si  quelque  force  considérable  s’assemblait  en  armes 
dans  ce  pays  pour  soutenir  ses  prétentions  au  trône,  et  si  la 
reine  de  Portugal  était  contrainte  de  demander  du  secours 
aux  gouvernements  de  la  Grande-Bretagne  et  de  l’Espagne, 
le  gouvernement  de  Sa  Majesté  serait  prêt  à entrer  immédiate- 
ment en  communication  avec  celui  d’Espagne, pour  conclure 
une  convention  à l’cflét  dérégler  la  manière  dont  les  efforts 
de  la  reine  de  Portugal  pour  expulser  le  prétendant  et  poiir 
soumettre  ses  adhérents  pourraient  être  aidés  par  les  forces 
navales  de  la  Grande-Bretagne,  et  par  tel  nombre  de  troupes 
qu’il  pourrait  convenir  aü  gouvfernèmcrtt  espagnol  d’envoyer 
sur  le  territoire  portugais  pour  soutenir  les  troupes  de  la 
reine  de  Portugal  dans  leurs  operations  contre  les  forces  de 
dom  Miguel. 

«Vous  direz  toutefois  au  duc  de  Sotomayor  que  dom  Miguel 
est  à présent  à Londres,  vivant  caché  ; qu'il  est  venu  d’Italie 
en  Angleterre  à travers  le  continent,  déguisé  en  domestique 
du  capitaine  Bennett,  un  de  ses  adhérents;  que  son  intention 
avait  été,  dit-on,  de  partir  par  le  paquebot  de  demain,  de 
débarquer  quelque  part  dans  le  nord  de  l'Espagne  ou  du 
Portugal,  et  de  joindre  les  troupes  sous  le  commandement 
du  général  Macdonnull,  dont  la  force  et  le  succès  paraissent 
avoir  été  fort  exagérés  par  les  partisans  de  dom  Miguel  dans 
ce  pays-ci. 

« Mais  il  parait  maintenant  certain  que  le  général  Mac- 
donnell  a été  entièrement  défait  par  un  corps  de  troupes  de 
la  reine  vers  le  milieu  du  mois  dernier,  que  son  petit  corps 
d’armée  a été  dispersé  et  que  lui-même  a été  grièvement 
blessé  ou  tué. 

«Dans  cet  état  de  choses,  il  est  fort  peu  probable  que  dom 
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Miguel  aille  pour  le  moment  en  Portugal,  où  il  aurait  à courir 
de  grands  dangers  personnels,  sans  la  compensation  d’aucun 
avantage  pour  sa  cause. 

a Mais  comme  les  lois  de  l’Angleterre  ne  donnent  au  gouver- 
nement britannique  aucun  pouvoir  de  contrôler  ses  mouve- 
ments, et  comme  il  peut  dès  lors  se  transporter  en  Portugal 
à n’importe  quelle  époque,  si  ses  adhérents  en  Portugal  sont 
en  nombre  suffisant  pour  le  recevoir,  je  vous  enverrai  comme 
précaution,  d’ici  à quelques  jours,  le  projet  d’arrangement 
que  le  gouvernement  de  Sa  Majesté  voudrait  proposer  au 
gouvernement  espagnol  pour  le  but  de  la  question.» 

Il  était  impossible,  messieurs,  qu’en  présence  de  ces  faits 
nous  ne  renouvelassions  pas  notre  appel  au  traité  de  la  qua- 
druple alliance;  nous  l’avons  fait.  Cette  fois,  le  gouvernement 
anglais  a reconnu  le  traité  en  principe,  mais  il  a dit  qu’il  n’y 
avait  pas  lieu  à l’application,  et  qu’il  valait  mieux  essayer 
d’une  transaction  que  la  reine  de  Portugal  proposerait  aux 
insurgés  par  l’intermédiaire  d’un  agent  anglais. 

Nous  ne  nous  y sommes  nullement  refusés  : nous  ne  cou- 
rions pas  du  tout  iiprès  l’intervention  ; ce  que  nous  voulions, 
c’était  la  pacification  du  Portugal.  C’était  le  but  que  nous 
voulions  atteindre  dans  l’intérêt  de  l’Espagne  comme  du  Por- 
tugal, de  la  France  comme  de  l’Espagne. 

Nous  nous  sommes  donc  prêtés  à la  transaction,  d’autant 
qu’elle  nous  a paru  sensée  et  équitable.  Elle  donnait  une  am- 
nistie générale;  elle  révoquait  tous  les  décietsdu  pouvoir 
absolu;  elle  rétablissait  les  cortès;  elle  assurait  de  prochaines 
élections;  enfin,  elle  proposait  la  formation  d’un  cabinet 
étranger  aux  partis  violents  qui  venaient  de  se  combattre. 

Nous  avons  dit  au  gouvernement  anglais  : Poursuivez  votre 
but,  alteignez-le ; nous  approuvons  la  transaction;  nous  ne 
mettons  à votre  médiation  aucun  obstacle.  , 

La  transaction  a été  i-ojetéc  par  la  junte.  La  médiation 
isolée  de  l’Angleterre  n’a  pas  réussi. 

Qu’a-t-il  fallu  faire?  Il  a fallu  revenir  au  moyen  que  nous 
avions  proposé  dès  l’origine;  il  a fallu  revenir  à l’action  coin- 
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mune  des  quatre  puissances;  il  a fallu  revenir  au  principe 
fondarnenlal  de  la  quadruple  alliance.  Nous  étions  dans 
le  vrai  dès  l’origine  de  la  question  ; nous  avions  indiqué  le 
vrai  moyen  d’arriver  au  but  qu’un  poursuivait,  à la  pacifi- 
cation du  Purtugal.  Et  après  avoir  essayé  de  tous  les  autres 
moyens,  après  avoir  essayé  de  l’attente  et  de  l'inaction,  après 
avoir  proposé  une  tentative  d’intervention  à deux,  après  avoir 
essayé  d’une  médiation  isolée,  il  a fallu  revenir  à ce  que  nous 
avions  proposé  dans  le  premier  moment. 

Est-ce  qu’il  y a là,  messieurs,  quelque  chose  d’embarras- 
sant pour  la  France  et  son  gouvernement?  Est-ce  que  vous 
trouvez  que  la  France  ait,  dans  cette  occasion,  été  à la  remor- 
que de  telle  ou  telle  puissance?  Est-ce  que  vous  trouvez  que 
la  France  ait  complètement  méconnu  les  nécessités  de  la  si- 
tuation et  les  moyens  d'action?  Non!  non!...  D’autres  ont 
été  plus  équitables  et  plus  sensés  que  vous;  d’autres  ont  re- 
connu, par  leurs  actes  même,  qu'il  n’y  avait  pas  autre  chose 
à faire  que  ce  que  nous  avions  proposé  en  commençant,  et 
c’est  par  là  qu’on  a fini.  {Très-bien!  très-bien!) 

Maintenant  est-ce  là  un  crime?  Est-il  vrai  que  ce  mode 
d’intervention,  ce  mode  d’action,  le  seul  possible,  qui  s'est 
trouvé  le  seul  efficace,  est-il  vrai  que  nous  l’ayons  employé 
au  profit  du  pouvoir  absolu  pour  opprimer  les  libertés  por- 
tugaises? Est-il  vrai  que  nous,  gouvernement  de  Juillet 

{Hires  ironiques  à gauche. — Au  centre  : Oui  ! oui  !) 

Messieurs,  voilà  bientôt  dix-sept  ans  que  la  politique  que 
vous  n’avez  cessé  d’attaquer  est  aux  yeux  de  la  France,  aux 
yeux  de  ses  Chambres,  aux  yeux  de  ses  électeurs,  la  vraie 
et  bonne  politique  du  gouvernement  de  Juillet.  {Nouvelles 
réclamations  à gauche. — Au  centre  : Très-bien!  très-bien!) 

M.  Bl'hbaux  UE  l'usY. — La  politique  de  concession! 

U.  le  ministre. — Ce  ne  sont  pas  vos  attaques  qui  lui  ont 
manqué.  Vous  avez  usé,  largement  usé,  selon  votre  droit,  de 
toutes  les  libertés  du  pays,  pour  démontrer  à la  Chambre, 
pour  démontrer  à la  France  que  cette  politique  était  mau- 
vaise, contraire  aux  véritables  intérêts  du  pays,  contraire 
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aux  principes  du  gouvernement  de  Juillet.  Ni  la  Chambre,  ni 
les  électeurs,  ni  le  pays  ne  vous  ont  crus.  Nous  avons  bien  le 
droit  de  dire  que  nous  sommes  la  bonne  et  vraie  politique  du 
gouvernement  de  Juillet.  (Agitation  à gauche.) 

Mais  parce  que  nous  sommes  le  gouvernement  de  Juillet, 
nous  ne  sommes  pas  liés  à soutenir  toutes  les  insurrections. 

M.  Odilon  Barrot. — Il  ne  s’agit  pas  de  les  soutenir,  il  s’a- 
git de  la  noD-iniervention  ! 

M.  le  ministre. — Il  ne  nous  est  pas  interdit,  là  où  la  guerre 
civile  désole  un  pays  ami,  de  nous  employer  pour  y mettre 
un  terme.  (Interpellations  diverses  à gauche.) 

J’écoule  les  interpellations  sans  pouvoir  le^  entendre;  je 
regrette  de  ne  pas  les  entendre. 

M.  ÉwLB  DE  Girardin. — Allez  en  Callicie!  Soyez  consé- 
quent avec  vos  principes!  (Agitation.) 

M.  le  président. — Personne  n’a  le  droit  d’interrompre;  les 
interruptions  sont  interdites  par  le  règlement. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Nous  avons  dit  sou- 
vent que  le  gouvernement  de  Juillet  ne  croyait  ni  de  son 
devoir  ni  de  son  droit  d’entreprendre  le  redressement  de 
tous  les  maux  qui  peuvent  exister  dans  le  monde...  (Nou- 
velle interruption. — Écoutez I écoutez!) 

Nous  avons  dit  souvent  qu’il  ne  le  faisait  et  ne  devait  le 
faire  que  lorsque  les  intérêts  véritables,  clairs,  directs  et  pres- 
sants de  la  France  le  lui  commandaient... 

A gauche. — Quand  vous  êtes  arrêtés  par  un  gouvernement 
absolu  ! 

-W.  le  ministre.  — y o\is  n’avons  en  vue  que  les  intérêts 
français.  Il  y a tout  autre  chose  en  France  que  des  intérêts 
révolutionnaires...  (/lu  centre  ; Très-bien! — Rires  ironiques 
à gauche.)  Il  y a les  intérêts  nationaux,  il  y a les  intérêts 
français,  il  y a la  politique  française,  la  politique  du  pays, 
les  intérêts  du  pays  qui  sont  au-dessus  des  intérêts  de  |varti. 
(Réclamations  à gauche.) 

Ce  sont  les  intérêts  du  pays,  c’est  la  politique  tradition- 
nelle de  la  France  que  nous  soutenons  en  Espagne... 

T.  V.  30 
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M.  Hadguin.-7-Vous  soutenez  la  reine  de  Portugal  avec 
l'Angleterre! 

M.  U président. — N'interrompez  pas. 

J’invite  M.  le  ministre  à ne  reprendre  la  parole  que  lors- 
que les  interruptions  auront  cessé. 

M,  le  minisire. — Je  prie  la  Chambre  de  croire  que,  lors- 
que je  suis  assez  heureux  pour  entendre  les  interruptions, 
je  choisis  celles  qui  inc  paraissent  mériter  une  réponse,  et  je 
laisse  tomber  les  autres.  {Au  centre  : Très-bien!) 

C’est  une  politique  traditionnelle  de  notre  pays  que  nous 
avons  soutenue  en  Espagne;  cette  politique  était  compromise 
par  les  événements  de  l’urtugal.  La  France  a deux  grands  in- 
térêts dans  la  Péninsule  : l’un,  qu’il  y ait  là  des  gouverne- 
ments amis  et  une  politique  amie;  l’autre,  que  nous  ne 
soyons  point  exclus  des  aifaires  de  la  Péninsule,  que  nous  y 
ayons  la  part  qui  nous  appartient.  Eh  bien,  cette  part,  nous 
l’avons  eue  dans  les  allaires  du  Portugal,  et  nous  l’avons  eue 
selon  les  principes  et  par  les  moyens  que  nous  avions  indi- 
qué dès  l’origine  de  la  question. 

Messieurs,  je  suis  heureux  quand  il  se  trouve  quelque  occa- 
sion de  pratiquer  avec  le  gouvernement  anglais  ces  rapports 
de  bonne  entente  et  d’action  commune  que  je  regarde,  toutes 
les  fois  qu’on  peut  les  avoir  sans  sacriüer  un  grand  et  légi- 
time intérêt , comme  essentiels  à la  paix  et  à la  civilisation 
du  monde. 

11  y a deux  choses  que  je  prie  la  Chambre  de  regarder 
comme  certaines  de  notre  part.  Toutes  les  fois  qu'il  y aura 
un  grand  intérêt  national  à soutenir,  dans  quelque  partiedu 
monde  que  ce  soit,  nous  le  ferons.  (Aires  mix  extrémités.) 

if,  le  président. — Ces  interruptions  sont  inconvenantes. 

M.  le  ministre. — Je  puis  assurer  les  honorables  memlires 
que  si  je  me  permettais  de  sourire  ou  d'interrompre  toutes 
les  fois  que  ce  que  je  leur  entends  dire  ne  me  paraît  ni  vrai 
ni  convenable,  cela  reviendrait  trop  souvent.  (Fine  hilarité 
au  centre.)  C’est  pour  cela  que  je  m’en  abstiens  absolument. 
(Dénégations  à gauche.) 
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Je  reprends,  et  je  dis  en  terminant  que,  toutes  les  fuis 
que  nous  aurons  quel(|ue  part  un  grand  intérêt  nationaf  à 
soutenir,  nous  le  soutiendrons,  quels  que  soient  les  embarras 
qu’une  politique  différente  pourrait  nous  opposer.  Nous  l’a- 
vons fait  en  Espagne;  nous  l’avons  fait  en  Afiique;  nous  le 
faisons  en  Grèce;  nous  le  ferions  ailleurs,  s’il  y avait  lieu. 
{Tiés-bien  !) 

Toutes  les  fois  en  revanche,  que  nous  trouverons  une 
occasion  de  prouveran  gouvernement  anglais  notre  disposi- 
tion de  bonne  intelligence  et  de  bon  vouloir  sincère,  nous 
saisirons  avec  empressement  cette  occasion.  Elle  s’est  ren- 
contrée dans  les  affaires  du  Portugal.  Nous  ne  croyons  avoir 
fait  aucun  sacrifice,  ni  de  principes,  ni  d’intérêts,  ni  de  di- 
gnité. 

Nous  nous  félicitons  de  la  bonne  entente  des  deux  gouver- 
nements dans  cette  question;  nous  sommes  convaincus  que 
le  Portugal  et  tous  les  partis  en  Portugal,  le  parti  insurgé 
comme  le  parti  du  gouvernement,  en  recueilleront  les  fruits 
{Chuchotements  à gauche)  ; nous  sommes  convaincus  que  les 
mêmes  inQuenccs  qui  se  sont  unies  dans  une  médiation  vrai- 
ment pacifique  et  équitable,  que  ces  mêmes  influences  s’u- 
niront pour  iTcommander  et  appuyer  en  Portugal  l’exécution 
fidèle  de  cette  transaction. 

11  ne  suffit  pas  d’avoir  mis  fin,  fin  matériellement  et  pour 
quelques  jours,  à la  guerre  civile;  il  faut  que  le  gouverne- 
ment régulier,  constitutionnel , qui  succédera  à cette  guerre 
civile,  rétablisse  vraiment  la  paix  dans  l’intérieur  du  pays, 
qu’il  panse  efficacemeiit  les  plaies  de  ce  malheureux  petit 
pays  qui  souffre  depuis  si  longtemps. 

C’est  le  vœu  que  forment  les  puissances  médiatrices;  c’est 
le  but  qu’elles  se  sont  proposé.  J’espère  que  ce  but  sera  at- 
teint. (Approbation  au  centre.) 
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Affaires  de  Suisse. 


— <7hambre  des  députés- — Séance  du  9-1  juin  1647. — 


A l’occasion  de  la  discussion  du  budget  du  ministère 
tles  affaires  étrangères,  des  questions  furent  adressées 
au  cabinet  sur  sa  |)olitique  et  son  attitude  en  Suisse  au 
milieu  des  troubles  qui  agitaient  la  confédération.  Je 
répondis  : 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Messieurs,  la  diète 
helvétique  s’ouvrira  sous  peu  de  jours;  les  questions  aux- 
quelles vient  de  faire  allusion  l’honorable  préopinant  y se- 
ront posées,  débattues,  résolues.  Je  ne  veux  rien  dire  qui 
puisse  exercer  là  une  influence  fâcheuse  et  irritante. 

Je  saisis  cependant  l’occasion  qu’on  me  fournit  pour  ca- 
ractériser nettement  la  politique  du  gouvernement  du  roi 
dans  cette  question. 

Personne  n’est  plus  intéressé  et  plus  attaché  que  nous  à 
l’indépendance  de  la  Suisse.  Nous  la  regardons  comme  un 
inlérêt  de  premier  ordre  pour  la  France;  nous  avons,  je  ne 


Digitized  by  Google 


CHAMBRE  DES  DEPUTES.— Î4  JUIN  18J7.  469 

veux  pas  dire  besoin,  mais  nous  avons  inidrêt  à avoir  devant 
nous  ce  bouclier  de  rochers,  de  glaces  et  de  braves  gens. 
(..Approbation.) 

Ce  n’est  pas  seulement  l’intérêt  de  la  France,  c’est  sa 
politique  traditionnelle,  et  nous  l’avons  constamment  prati- 
quée. On  sait  en  Suisse  mieux  que  partout  ailleurs  quel 
appui,  à toutes  lesépoques,et  particulièrement  depuis  I8d0, 
au  milieu  des  vicissitudes  que  la  Suisse  a traversées,  quel 
appui,  dis-je,  la  France  n’a  cessé  de  donner  à l’indépendance 
helvétique. 

Et  quand  nous  parlons  de  l’indépendance  de  la  Suisse, 
nous  y comprenons  le  droit  de  reviser  son  pacte  fédéral , 
d’introduire  dans  son  organisation  intérieure  les  change- 
ments qu’elle  juge  nécessaires  et  convenables  pour  elle- 
même.  Non-seulement  nous  le  disons  aujourd’hui,  mais  nous 
l’avons  pratiqué  en  1832  et  1833,  lorsque  la  révision  du 
pacte  fédéral  occupait  réellement  la  Suisse  ; nous  avons,  au- 
tant qu’il  était  en  nous,  à cette  époque,  appuyé  la  révision 
de  ce  pacte.  Nous  sommes  donc  fort  loin  de  vouloir  porter 
aucune  atteinte  à l'indépendance  de  la  Suisse. 

Mais,  messieurs,  toute  indépendance  a ses  limites,  et  la 
Suisse  en  particulier  se  trouve  dans  une  situation  qui  n’est 
pas  tout  à fait  semblable  à celle  des  autres  États  de  l’Europe. 

La  constitution  de  la  Suisse  a été  reconnue,  sanctionnée, 
et  jusqu’à  un  certain  point  garantie  par  l'Europe.  C’est  au 
prix  de  certains  termes,  de  certaines  conditions  que  la  neu- 
tralité, ce  privilège  qui  appartient  à si  peu  d’États,  a été 
officiellement  et  solennellement  reconnue  à la  Suisse, 
à la  Suisse  telle  qu’elle  était  quand  on  a traité  avec  elle,  à 
cette  confédération  de  vingt-deux  Etats  jouissant  chacun 
d’une  réelle  souveraineté. 

S’il  arrivait  que  cet  état  de  choses  fût  radicalement  changé, 
qu’à  la  place  de  la  confédération  helvétique  avec  laquelle 
l’Europe  a traité,  à laquelle  l’Europe  a accordé  tel  ou  tel 
privilège  qui  n’appartient  pas  de  droit  à tous  les  États  indé- 
pendants, s’il  arrivait,  dis-je,  que  cette  organisation  fût  ra- 
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dic&lemcnt  changée,  et  qu’à  la  confédération  avec  laquelle 
nous  avons  traité,  un  fîtat  tout  nouveau,  fondé  sur  des  l)ases 
toutes  différentes,  vînt  se  substituer,  dirions-nous  que  la 
Suisse  n’a  pas  le  droit  de  faire  ce  changement?  Non , mes- 
sieurs; mais  nous  dirions  que  les  traités  qui  avaient  été  faits 
en  vue  de  l’ancien  état  de  choses  ne  subsistent  plus;  nous 
dirions  que  les  puissances  étrangères  ont  le  droit  de  se  con- 
sidérer comme  déliées  envers  la  Suisse,  et  de  lui  dire  ce  qu’on 
lui  a dit:  « Nous  examinerons  ce  que  nous  avons  à faire,  n 
On  n’a  pas  dit  un  mot  de  plus;  on  n'a  point  parlé  d'inter- 
vention; on  a dit  simplement:  oNous  examinerons,  d On 
en  avait  plein  droit. 

Ce  n’est  pas  seulement  un  droit,  c’est  un  devoir.  Ne  croyes 
pas  qu’il  soit  indifférent  pour  la  France  d’avoir  à côté  d’elle, 
sur  sa  frontière,  uO  État  organisé  de  telle  ou  telle  manière. 
(Mouvement.)  Ne  croyez  pas  qu’il  soit  indifférent  |M)ur  la 
France  d’avoir  là  un  État  bien  organisé  pour  la  défense  et 
point  oi-ganisé  pour  l’agression.  Il  y a là  un  intérêt  national 
très -pressant,  et  dont  nous  devons  tenir  grand  compte. 

Kil  que  serait-ce,  messieurs,  si  les  changements  dont  je 
parle  dans  la  constitution  de  lu  Suisse,  ces  changements 
radicaux  qui  altéreraient  profondément  la  constitution  de 
l’État,  que  serait-ce  si  ces  chang  ments,  au  lieu  d’arriver  par 
les  voies  régulières,  constitutionnelles,  arrivaient  par  la 
guerre  civile,  par  des  moyens  violents,  et  que  je  me  per- 
mettrai d’appeler  anarchiques?  (Mouvementf  divers.) 

M.  Lkdru-Rollis. — Je  demande  la  [varole. 

M.  le  ministre. — Ce  serait  à coup  sûr,  pour  les  voisins  de 
la  Suisse , une  raison  de  plus  d’y  regarder  cl  de  prendre 
toutes  leurs  précautions. 

Aujourd’hui,  tout  ce  que  je  veux  établir,  c’est  que,  si  un 
tel  changement  se  laissait  entrevoir,  nous  aurions  le  droit  et 
le  devoir  d’en  avertir  la  Suisse  elle-même;  car  le  premier 
devoir  de  la  politique  envers  des  voisins,  c’est  d’être  franche 
et  prévoyante,  de  dire  d’avance  ce  qu’elle  se  croirait  obli- 
gée de  faire,  la  position  qu’elle  se  croirait  obligée  de 
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prendre.  C’est  ce  devoir  que  nous  avons  voulu  remplir. 

Quoi  qu’on  puisse  dire,  il  n’y  a,  dans  les  paroles  de  l’Iio- 
norahte  ambassadeur  du  roi  en  Suisse  auxquelles  on  a fait 
allusion,  il  n’y  a rien  qui  aille  au  delà  de  ce  que  j'indique 
ainsi  ; c'est  un  avertissement  donné  franchement , loyale- 
ment, avant  l’événement,  tel  qu’il  convient  de  le  donner  à 
des  voisins,  à des  amis. 

On  s’est  étonné  de  rencontrer  dans  cet  avertissement  le 
nom  de  l’Autriche.  Messieurs,  si  la  politique  de  l’Autriche 
à l’é^tard  de  la  Suisse  était  difTérente  de  la  nôtre,  si  elle  se 
montrait  moins  amie  que  la  nôtre  de  l’indépendance  de  la 
Suisse,  nous  ne  marcherions  pas  avec  elle;  nous  n’avons  con- 
tracté à cet  egard  aucune  espèce  de  lien.  Mais  quand  la  poli- 
tique de  l’Autriche  se  montre  modérée  et  bienveillante  en- 
vers la  Suisse,  comme  la  nôtre,  quand  elle  ne  demande  à la 
Sitisse  ipic  ce  que  nous  lui  demandons,  quand  elle  ne  lui 
donne  i|ue  les  mêmes  conseils,  les  mêmes  avertissements  que 
nous  lui  donnons,  quelle  raison  pourrions-nous  .avoir  (firuit) 
de  ne  pas  agir  de  concert  avec  cette  puissance? 

Savex-vous  quel  est  le  plus  grand  danger  pour  la  Suisse, 
comme  pour  d’autres  États  placés  dans  une  situation  analo- 
gue? Ce  .sont  les  ri'alités  des  grand.s  États  avec  lesrjuels  elle 
est  en  relation;  c’est  le  parti  que  les  factions  intérieures 
croient  pouvoir  tirer  de  ces  rivalités  étrangères  pour  le  suc- 
cès de  leurs  desseins. 

Lorsque  deux  puissances  voisines  n’ont  au  fond  que  les 
mêmes  intentions,  lorsque  ni  l’une  ni  l’autre  ne  veut  réelle- 
ment de  mal  à la  Suisse,  il  y a un  grand  avantage,  dans  l’in- 
térêt de  la  Suisse  elle-même,  à ce  qtte  runilé  des  deux  poli- 
tiques soit  évidente  et  prévienne  les  illusions,  les  fausses 
espérances  et  les  égarements  qui  pourraient  résulter  de  l’opi- 
nion contraire.  {Très-bien/) 

Soyez  certains  que  si,  par  exemple,  à Athènes,  nous  étions 
parvenus  à maintenir,  dans  la  politique  des  États  qui  traitent 
avec  la  Grèce,  l’accord  et  l’unité,  nous  aurions  épargné  à la 
Grèce  beaucoup  de  difficultés  et  de  déchirements  intérieurs. 
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Nous  n’avons  pas,  quant  à la  Suisse,  une  autre  intention. 
Rien  ne  nous  fera  dévier  de  la  politique  nationale  de  la  France 
envers  la  Suisse;  rien  ne  nous  fera  purler  atteinte  à l’indé- 
pendance de  la  Suisse  ; rien  ne  nous  fera  méconnaître  les  droits 
de  cette  indé[)endance.  Si  d'autres  les  méconnaissaient,  nous 
ne  serions  pas  avec  eux,  nous  ne  serions  ni  à leur  suite,  ni  à 
côté  d’eux.  .Mais  quand  ils  ne  les  méconnaissent  pas,  quand 
ils  se  bornent,  comme  nous,àdonnerà  la  Confédération  helvé- 
tique des  conseils  de  paix  intérieure,  de  fidélité  aux  traités,  le 
conseil  de  ne  pas  apporter  violemment,  par  la  guerre  civile  et 
l'anarchie,  des  changements  radicaux,  essentiels,  dans  sa  con- 
stitution intérieure,  dans  la  constitution  qui  lui  a marqué  sa 
place  en  Europe,  et  qui  lui  a fait  accorder  les  privilèges  dont 
elle  jouit,  quand,  dis-je,  la  politique  des  grandes  puissances 
qui  touchent  à la  Suisse  ne  fait  que  cela... 

M.  Barrot. — Je  demande  la  parole. 

M.  le  ministre.  — ...  Il  est  de  l’intérêt  de  la  Suisse  elle- 
même  que  l’unité  de  cette  politique  soit  évidente,  et  il  faut 
s’en  féliciter  au  lieu  de  s’en  plaindre. 

Au  centre. — Très-bien  ! très-bien  ! 

(M.  Durand  (de  Romorantin)  et  M.  Odilon  Barrot 
prirent  successivement  la  parole.) 

M.  le  président. — Je  consulte  la  Chambre.  (Afurmures  à 
gauche.) 

Plusieurs  membres. — Comment!  on  ne  répond  pas! 

M.  Tbrnaüx-Coüpans. — Je  demande  la  parole. 

Jf.  le  président. — Sur  quel  objet? 

M.  Ternalx-Compans. — Ce  n’est  pas  sur  la  Suisse. 

M.  le  président. — Vous  avez  la  parole. 

Plusieurs  membres  à gauche.  — M.  le  ministre  ne  répond 
donc  pas  ! v 

M.  Tersaux-Compans. — Je  voulais  adresser  une  simple 
quistion  à M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. 
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En  présence  des  événements  qui  se  passent  actuellement 
au  .Mexique. ..  (Interruption.) 

Voix  nombreuses. — Laissez  répondre  sur  la  Suisse! 

M.  T«rnaux-Compans. — J’avais  prévenu  que  je  parlais  sur 
un  autre  sujet. 

M.  Luneau. — Le  gouvernement  n’a  donc  rien  à répondre? 
Bien  du  tout!  rien  ! rien  ! (On  rit.) 

il.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — C’est  à l’honoralile 
M.  Luneau  que  je  veux  ré|)ondre  un  seul  mot.  (Ah  / ah!) 

J’ai  exposé  ce  que  je  crois  nécessaire  aux  intérêts  et  à la 
politique  de  mon  pays,  il  est  de  mon  devoir  de  ne  pas  entrer 
plus  avant.  Si  je  suivais  l’e.xemple  qu'on  vient  de  me  donner 
tout  à l’heure,  si  j’entrais  dans  la  voie  où  on  est  entré,  que 
ferais-je?  Je  parlerais  des  affaires  intérieures  de  la  Suisse. 
C’est  ce  que  je  ne  veux  et  ne  dois  point  faire.  (Interruption.) 

M.  Odilon  Barrot. — Il  vaut  mieux  Te  faire  par  des  notes 
diplomatiques. 

Af.  le  ministre. — Je  ne  l’ai  fait  ni  par  des  notes  ni  en  au- 
cune manière. 

A gauche. — Mais  par  un  ambassadeur. 

il.  le  ministre. — J’ai  maintenu  ce  que  je  regarde  comme 
l’intérêt  et  la  bonne  politique  de  la  France  envers  la  Suisse. 

Si  je  siégeais  dans  une  assemblée  suisse,  si  j’étais  membre 
de  la  diète,  j’aurais  à débattre  toutes  les  questions  que  vient 
de  traiter  ou  plutôt  d’indiquer  l’honorable  M.  Barrot;  j'aurais 
beaucoup  de  faits  inexacts  à relever  dans  ce  qu’il  a dit;  j’au- 
rais à montrer  que,  par  exemple,  la  ligue  dont  il  parle  n’est 
pas  la  première,  à beaucoup  près,  que  des  ligues  faites 
entre  d’autres  cantons,  entre  des  cantons  d’une  opinion  dif- 
férente, ont  précédé  celle-ci. 

M.  OmioN  Barrot. — Elles  avaient  un  caractère  tout  dif- 
férent. 

M.  le  ministre. — Je  ne  veux  pas  entrer  dans  l’examen  de 
ces  faits;  je  ne  veux  pas  montrer  ici,  à la  Chambre  et  à la 
France,  à quel  point  les  différents  cantons  de  la  Suisse  sont 
aux  prises  les  uns  avec  les  autres;  je  ne  veux  pas  montrer 
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comme  imminente,  presque  comme  fatale,  la  guerre  civile  et 
toutes  scs  conséquences.  Je  ne  le  dois  pas,  je  ferais  du  mal. 
à la  Suisse  autant  qu’à  la  politique  de  la  France.  Je  l’ai  dit 
en  commençant,  je  ne  veux  pas  prononcer  un  mot  qui  aggrave 
le  trouble  dans  cette  Suisse  déjà  si  agitée,  si  violemment  pas- 
sionnée, sur  le  point  de  se  précipiter  dans  la  déplorable  car- 
rière de  la  guerre  civile  et  de  l'anarchie  ; je  ne  veux  pas  jeter 
de  nouveaux  ferments  sur  ce  sol  qui  nous  est  cher,  avec  lequel 
nous  sommes  liés  (>ar  des  liens  si  anciens  cl  si  respectables. 

M.  Gahsikr-Pagks. — II  fallait  vous  taire! 

M.  le  minisire. — Voilà  le  motif,  l’unique  motif  de  ma  ré- 
serve. Je  n’ai  pas  autre  chose  à répondre. 

M.  GAaMRR-PAcfes. — Il  fallait  observer  plus  UH  ces  ré- 
serves . 

àf.  Odilo»  Bahrot. — Je  ne  dirai  qu’un  mol  : c’est  que 
j’aurais  désiré  vivement  que  la  réserve  que  M.  le  ministre 
montre  aiijourd’bui  devant  la  Gbainbre,  il  l’eût  montrée  dans 
ses  relations  diplomatiques  avec  la  Suisse. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — Elle  y est  pleine- 
ment! 

A gauche.  — Non!  non! 

M.  le  ministre. — Je  soutiens  qu’elle  y est! 

M.  OiiiLoîi  Barrot,  avec  force. — Le  sentiment  universel 
de  la  Suisse  vous  donne  un  démenti  à cet  égard.  {Vive  appro- 
bation à gauche.) 

Af.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — C’est  vous  qui  vous 
trompez  I C'est  à vous  que  les  faits  donnent  un  démenti  ! 
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Discuuion  du  budget  de  1848.  — ÂtUque  contre  le  politique 
générale  du  gouTernemont. 
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A la  fin  de  la  session,  dans  le  débat  élevé  à la  Cham- 
bre des  pairs  sur  le  budget  de  1848,  M.  le  comte  de 
Monlaleinbert,  résumant  les  travaux  et  les  résultats  de 
la  session;  attaqua  vivement  la  politique  et  la  conduite 
générale  du  cabinet  Je  lui  répondis  : 

.M.  Guizot,  ministre  des  affaires  étrangères. — Le  discours 
que  vous  venez  d’entendre  est  d’une  opposition  bien  nette, 
bien  vive.  J’en  remercie  pourtant  l’bonorable  préopinant. 
C’est  une  opposition  qui  a le  sentiment  de  l’honneur,  et 
pour  ses  adversaires  et  pour  elle-même.  (Assentiment.)  Nous 
n’y  sommes  pas  accoutumés  depuis  quelque  temps.  Il  y a des 
choses  dont  on  ne  se  défend  pas,  comme  il  y a des  choses  dont 
on  ne  se  vante  pas.  Pour  mon  compte,  j'ai  .souvent  gardé  le 
silence  dans  des  occasions  où  il  m’aurait  (>eut-étre  été  utile 
de  parler.  Aujourd’hui,  en  entendant  l'honorable  comte  de 
Montalembert  exposer  loyalement,  honorablement,  ce  qu'il 
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appelle  les  fautes  du  gouvernement,  les  maux  du  pays,  les 
remèdes  qu’on  y peut  apporter,  je  me  suis  senti  à l’aise,  j’ai 
respiré  librement.  Encore  une  fois,  je  remci  eie  M.  de  Monta- 
leml>ert  du  caractère  de  la  lutte  qu’il  vient  d’ouvrir  devant 
vous. 

Il  a commencé  par  ce  qu'il  a appelé  l’oraison  funèbre  de  la 
session  qui  va  finir.  Il  trouve  que  rien  n’a  été  fait  dans  cette 
session.  Que  l’Iioiiorable  comte  de  Montalembei  t me  permette 
de  le  lui  dire  : ce  reproclie-là  n’est  pas  digne  de  lui  et  de 
son  esprit.  Une  session  dans  laquelle  une  Chambre  nouvelle  et 
un  ancien  cabinet  se  trouvaient  en  présence,  dans  laquelle 
l’action  commune  et  intime  de  ces  deux  éléments  était  diffi- 
cile à établir,  comme  il  arrive  toujours  en  pareil  cas,  une 
session  i)areille  ne  pouvait  produire  beaucoup  de  résultats 
immédiats.  Cependant  d’importants  travaux  ont  commencé, 
de  nombreuses  lois  ont  été  présentées.  Personne  ne  peut 
mieux  apprécier  que  M.  de  .Montalembert  la  grandeur  des 
questions  posées  dans  la  session  qui  est  près  de  finir,  ques- 
tions offertes,  préi»arées  par  le  gouvernement,  et  qui  seront 
débattues,  et,  j’espère,  résolues  dans  la  session  prochaine. 
Il  lésa  rappelées;  il  y en  a quatre.  La  question  de  la  liberté 
de  l’enseignement,  la  question  de  l'émancipation  coloniale, 
la  question  du  régime  pénitentiaire,  la  question  du  régime 
des  douanes.  Voilà  les  questions  posées  par  le  gouvernement, 
devant  les  Chambres  qui  vont  se  séparer,  étudiées  par  les 
Chambres,  de  telle  sorte  qu’elles  auraient  pu  être  discutées 
immédiatement  si  votre  session  eût  duré  plus  longtemps. 
Elles  le  seront  à l’ouverture  de  la  session  prochaine.  Ce  n’est 
pas  là  une  session  qui  n’a  rien  fuit. 

L’honorable  comte  de  Montalembert  n’apprécie  pas  bien 
l’intluencc  de  notre  forme  de  gouvernement  sur  le  cours  et 
la  mesure  du  temps.  I-a  précipitation,  l’impatience,  le  désir 
d’en  finir,  tel  est  le  sentiment  qui  nous  est  iitspiré,  en  quelque 
sorte,  à chaque  instant,  par  celte  forme  de  gouvernement;  et 
cependant  comme  elle  élève  beaucoup  de  (|ucslions,  suscite 
beaucoup  de  difficultés,  elle  retarde  les  solutions  en  niême 
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temps  qu’elle  donne  l’impatience  de  les  obtenir.  Elle  éloigne 
le  but  auquel  on  doit  arriver,  en  même  temps  qu’elle  pousse 
vivement  ceux  qui  y marchent  et  leur  inspire  le  vif  désir  d’y 
atteindre.  Il  ne  faut  s’étonner  ni  de  cette  impatience,  ni  de 
cette  lenteur.  Les  solutions  ne  sont  pas  obtenues  aujourd’hui 
aussi  vite  qu’elles  l’étaient  et  pouvaient  l’être  sous  un  gou- 
vernement absolu,  qui  en  délibérait  seul  dans  l’intérieur  d’un 
conseil  d’Étatou  dans  le  cabinet  d'un  ministie.  Les  solutions, 
aujourd’hui,  s'obtiennent  lentement,  difficilement,  laborieu- 
sement, à travers  mille  obstacles  qu’il  faut  lever,  mille  sen- 
tiers qu’il  faut  parcourir  pour  atteindre  le  but.  Elles  n’en  sont 
que  meilleures;  elles  entrent  beaucoup  mieux  dans  le  senti- 
ment général,  dans  l’opinion  générale  du  pays.  Ayons  donc  un 
peu  moins  d’impatience!  Sous  cette  forme  de  gouvernement, 
il  faut  contenir  le  sentiment  très- naturel  que  le  feu  de  la  dis- 
cussion, la  lutte  des  partis  anime  et  soulève  en  nous;  il  faut 
savoir  attendre  au  moment  même  où  tout  nous  pousse  à vou- 
loir marcher  vite.  Je  dis  que  la  session  actuelle  a beaucoup 
commencé  et  préparé,  et  qu’à  l’ouverture  de  la  session  pro- 
chaine, l’honorable  comte  de  Monlalembert  s’en  convaincra 
lui-même,  comme  vous  tous,  en  entrant  dans  les  grands  dé- 
bats qui  s’ouvriront  alors.  Voilà  pour  les  choses. 

Quant  aux  personnes,  riiunuruble  comte  de  Montaleinbert 
a reproché  au  cabinetde  n’avoir  pas  profité  des  faits  nouveaux 
ipii  se  sont  produits  à l’ouverture  de  cette  session;  il  y a vu 
un  nouveau  parti  conservateur,  sous  le  nom  de  conservateur 
progressiste,  un  démembrement  de  l’ancienne  opposition 
(|iii,  à l’occasion  des  mariages  espagnols,  semblait  vouloir 
se  rapprocher  du  cabinet  et  faisait  des  pas  vers  lui.  Je  puis 
assurer  l’honorable  comte  de  MontalerniK-rt  que,  si  nous 
avions  trouvé, soit  dans  ce  qu’il  appelle  le  parti  progressiste, 
soit  dans  les  hommes  qui  paraissaient  se  détacher  de  l’an- 
cienne opposition,  des  idées,  des  volontés  politiques  réelle- 
ment conformes  aux  nôtres,  à nos  principes,  à la  politique 
que  nous  avons  pratiquée  et  que  nous  voulons  pratiquer, 
nous  les  aurions  accueillis  avec  empressement.  Personne  ne 


47«  HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE, 
renvoie  de  ton  camp  de5  ami«  sûrs  et  utiles.  Savez-vous  ce 
qui  nous  a déterminés  dans  la  conduite  que  nous  avons  tenue 
à cet  égard?  C’est  la  fidélité  a notre  politique,  à nos  prin- 
cipes, à notre  |>arti.  Nous  ne  nous  payons  pas,  nous  ne  vou- 
lons pas  nous  |>ayer  d’illusions,  de  moyens  termes,  d’appa- 
rences. Quand  quelques  députés,  sous  le  nom  de  progressistes, 
nous  ont  posé  des  questions  comme  celles  de  la  reforme 
électorale  et  de  la  réforme  parlementaire,  nous  avons  jugé  la 
convenance  actuelle  de  ces  questions  selon  nos  principes, 
selon  les  intérêts  de  la  politiquo  conservatrice,  sans  nous 
inquiéter  de  savoir  si  cela  nous  faisait  perdre  ou  gagner 
quelques  voix.  Ia  fidélité  à nos  principes,  à notre  parti,  voilà 
le  motif,  le  sentiment  qui  a réglé  notre  conduite  dans  les 
relations  avpc  les  personnes  que  l’iionoralde  comte  de  .Mon- 
talembert  rappelait  tout  à l'heure.  Point  d’amertume,  point 
d’antipathie  à accueillir  des  amis  nouveaux,  point  de  dispo- 
sition à nous  séparer  de  quelque.^  amis  anciens,  mais  une 
résolution  bien  décidée  de  ne  sacrifier,  de  ne  subordonner 
ni  à nos  amis  nouveaux,  ni  à nos  amis  anciens,  nos  prin- 
cipes, notre  politique,  notre  situation,  notre  parti,  (.(ssenli- 
ment.) 

Après  avoir  passé  en  revue  la  session  qui  touche  à son 
terme,  l’honorable  comte  de  Montalemberl  en  a résumé  ce 
qu’il  regarde  comme  le  mal  essentiel,  fondamental,  auquel 
il  ramène  tous  les  autres  : il  a prononcé  le  mot  de  corrup- 
tion. 

En  l’entendant  prononcer  ce  mut,  j’éprouvais  un  sentiment 
d'inquiétude;  je  craignais  que  l’honorahle  comte  de  Monta- 
Icmbert  ne  s'engageât,  lui  aussi,  dans  celte  voie  triste  et 
honteuse,  honteuse  pour  tout  le  monde,  dans  laquelle  tant 
d’autres  se  sont  engagés.  Je  le  remercie  de  ne  l’avoir  pas  fait. 
11  a même  écarté  ces  imputqtions  odieuses,  vagues,  fausses, 
de  corruption,  qui  sont  jetées  depuis  quelque  temps  à la  tète 
du  gouvernement,  du  pays  tout  entier.  Je  l’en  remercie; 
cela  était  digne  de  lui,  de  son  caractère  et  de  son  esprit.  Il 
s’est  attaqué  à une  corruption,  la  seule  qui,  dit-il,  existe 
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réellement , la  seule  qui  soit  grave,  qui  soit  particulière  à 
notre  époque,  la  corruption  électorale.  Ceci  peut  se  discuter  : 
on  peut  se  défendre,  on  peut  contester,  on  peut  demander 
des  preuves.  Mais  pensez- y,  messieurs;  la  corruption  élec- 
torale, ce  n’est  pas  è celte  Chambre  qu’elle  s’applique,  c’est 
à l’autre  Chambre  ; c’est  le  procès  de  l’autre  Chambre,  de  la 
majorité  dans  l’autre  Chambre  et  du  gouvernement  qui, 
dit-on,  a formé,  par  la  corruption,  cette  majorité,  c’est  là  le 
procès  qu’instruit  M.  le  comte  de  Moiitalemberl.  Qu’il  me 
permette  de  lui  dire  qu'aux  termes  de  la  Charte  et  de  nos 
lois  ce  procès,  c’est  à la  Chambre  des  députés  à le  juger,  et 
qu'elle  l’a  jugé.  {Uouvement.) 

Si  la  Chambre  m’écoule  jusqu’au  bout,  elle  verra  qu’il  n’y 
a rien  dans  ma  pensée  dont  elle  puisse  s’étonner  ni  se 
plaindre.  Quel  est  le  juge  des  élections,  de  la  légitimité, 
non-seulement  légale,  mais  morale  des  élections?... 

L'nf  voix, — C’est  tout  le  monde. 

Af.  le  ministre.  — Oui,  sans  doute,  c’est  tout  le  monde, 
c’est  le  public  tout  entier;  mais,  avant  tout,  c’est  la  Chambre 
des  députés,  devant  qui  les  élections  sont  débattues.  A moins 
que  vous  ne  veniez  dire  que  celte  majorité,  par  cela  seul 
qu’elle  est  majoiité  et  qu'elle  se  juge  elle-même , est  cor- 
rompue, que  sa  conuption  est  présumée,  il  faut  bien  que 
vous  admettiez  son  droit  et  son  jugement. 

Eh  bien , ces  élections  dont  on  parle,  elles  ont  été  soigneu- 
sement débattues,  examinées,  contestées.  L’opposition,  le 
public  ont  dit  tout  haut  ce  qu’ils  jKiuvaienl  avoir  à dire.  Les 
preuves  qu’ils  |>ouvaient  fournir,  ils  les  ont  fournies.  Je  de- 
manderai non-seulement  à l’honorable  comte  de  Montalem- 
bei  t,  mais  à des  hommes  moins  impartiaux,  moins  équitables 
que  lui,  de  vouloir  bien  nous  indiquer,  s’indiquer  à eux- 
mêmes,  au  fond  de  leur  Inie,  lesquelles  entre  ces  élections 
ils  regardent  comme  l’œuvre  de  la  corruption.  Je  voudrais 
qu'il*  passassent  en  levue  les  quatre  cent  cinquante-neuf 
élections  jugées  par  la  Chambre  des  députés,  et  qu’ils  nous 
dissent,  qu'ils  se  dissent  à eux-mêmes  : Celle-ci,  celle-là  est 


480  HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE, 
entachée  de  corruption,  quoiqu’on  ait  décidé  le  contraire 
dans  la  Chambre  des  députés.  Ils  ne  trouveraient  pas  d’élec- 
tions contre  lesquelles  ils  pussent  porter  un  pareil  arrêt.  Ce 
sont  donc  des  assertions  vagues,  des  imputations  générales 
dont  on  se  sert,  qu’on  emprunte , soit  à la  pi'esse,  soit  à la 
conversation  , mais  qu’il  serait  impossible  de  ramener  à des 
faits  précis,  clairs,  dont  il  serait  impossible  de  donner,  je  ne 
dis  pas  une  preuve  juridique,  mais  une  de  ces  preuves  mo- 
rales qui  satisfont  les  esprits  et  leur  laissent  la  conviction. 
J'ai  donc  le  droit  de  dire,  je  n’hésite  pas  à dire  qu’il  n’est  pas 
vrai  que  les  élections  aient  été  entachées  de  corruption. 
Lorsqu’il  s’est  rencontré  une  élection  sur  laquelle  la  corru|)- 
tion  paiaissait  probable,  sur  laquelle  des  preuves,  des  sem- 
blants de  preuves  paraissaient  s’élever,  est-ce  qu’elle  n’a  pas 
été  à l’instant  même  abandonnée  par  tout  le  monde,  livrée 
aux  tribunaux?  Lst-ce  que  justice  n’a  pas  été  faite?  Est-ce 
que  ce  qui  s’est  passé  |>our  une  élection  ne  se  serait  pas  passé 
pour  trois  ou  quatre , si  des  faits  semblables  s’étalent  pro- 
duits? 

L’honorable  comte  de  Montalembert  se  trompe,  les  hommes 
qui  disent  comme  lui  se  trompent.  Sans  doute,  il  y a,  dans 
notre  pays  comme  ailleurs , un  grand  nombre  d’inOuences 
qui  s'exercent,  se  croisent,  se  combattent  au  moment  des 
élections.  Est-ce  que  l’honoraltle  comte  de  Montalembert 
ignore  que,  dans  la  république  des  États-Unis,  tous  les  fonc- 
tionnaires quelconques,  les  plus  petits,  les  plus  inférieurs, 
les  facteurs  de  la  poste  aux  lettres,  sont  changés  à chaque 
changement  de  président;  qu’il  y a rénovation,  transforma- 
tion complète  de  l’administration  en  pareil  cas,  tant  la  poli- 
tique domine  et  entraîne  l’administration.  Et  pourtant  on 
n’appelle  pas  cela  de  la  corruption  ! 

Rien  de  semblable  n’existe  chez  nous.  Sans  aucun  doute, 
les  influences  administratives  ont  leurs  abus  et  leurs  excès. 
Je  dirai  plus  tard  un  mot  de  la  centralisation  sur  laquelle 
M.  le  comte  de  Montalembert  a tant  insisté;  mais  qu’il  soit 
bien  convaincu  que  les  élections  anglaises  et  américaines 
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sont  entachées  d’infiniment  plus  d’abus,  soumises  k infi- 
niment plus  d’influences  illégitimes,  et  sont  bien  moins 
l’expression  sincère  de  la  volonté,  de  la  pensée,  du  dessein 
des  électeurs  que  chez  nous.  Chez  nous,  je  n’hésite  pas  à le 
dire,  quoiqu’on  puisse  découvrir  quelques  abus,  l’élection  est 
réellement  l’expression  de  la  volonté,  de  la  pensée,  de  l’in- 
tention du  corps  électoral. 

Il  n’est  pas  plus  vrai,  quoi  qu’on  en  dise  depuis  quelque 
temps,  que  l’esprit  politique  se  soit  éteint  au  sein  du  corps 
électoral. 

On  peut  citer  quelques  phrases  d’une  circulaire,  que(ques 
mots  d’un  discours,  quelques  abus,  quelques  écarts  de  tel  ou 
tel  fonctionnaire,  de  tel  ou  tel  député,  de  tel  ou  tel  électeur; 
mais  lorsqu’une  Chambre  se  partage  entre  deux  tiers  et  un 
tiers,  quand  l’opposition  y est  encore  avec  la  force  qu'elle 
possède  aujourd’hui,  quand  presque  toutes  les  élections,  celles 
même  contre  lesquelles  on  s’élève  le  plus,  celles  des  petits 
collèges  où  il  n'y  a que  cent  cinquante  électeurs,  quand  toutes 
ces  élections  ont  été  contestées  vivement,  ardemment,  tenez 
pour  certain  que  l’esprit  politique  n’est  pas  éteint,  que  la 
liberté  politique  est  bien  vivante  chez  les  électeurs. 

Et  qu'arrive-t-il  aussi  au  sortir  des  collèges  électoraux? 
Est-ce  que  les  députés  ne  se  partagent  pas  entre  les  grands 
partis  politiques  qui  existent  dans  les  Chambres?  Est-ce  que 
CCS  grands  partis  ne  se  sont  pas  formés,  n’ont  pas  grandi  au 
sein  de  cette  prétendue  corruption  électorale,  de  celte  pré- 
tendue absence  d’esprit  politique  dont  on  parle? 

C’est  depuis  1830  que  le  gouvernement  représentatif  a 
grandi,  s’est  développé,  s’est  fortifié,  que  les  Chambres  ont 
été  appelées  à prendre  dans  le  gouvernement  l’influence 
(lu’elics  y possèdent  aujourd’hui;  c’est  depuis  1830  que 
l’esprit  politique  s’est  développé,  affermi,  enraciné  dans  ces 
assemblées,  bien  plus  qu’il  ne  l’avait  fait  auparavant. 

Et  vous  venez  dire  que  l’esprit  politique  s’est  éteint,  qu’il  • 
n’existe  plus  au  sein  des  corps  électoraux,  qu’il  n’existera 
bientôt  plus  dans  les  Chambres?  Cela  est  faux,  radicalement 
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faux.  Voici  ce  qui  est  vrai.  Quand  les  grandes  quesliuns 
politiques  .sont  résolues,  quand  les  grands  intérêts  politiques 
sont  satisfaits,  la  pen.sce  publique  ne  s’en  préoccupe  pas  avec 
la  même  passion  ; les  hommes  ne  se  grou|>ent  pas  avec  le 
même  empressement;  un  pense  à autre  chose,  aux  affaires 
locales,  et  quelquefois  trop  à ses  intérèls  privés.  Je  ne  con- 
teste pas  le  mal  qui  peut  se  reuconlrer  alors  dans  une  certaine 
mesure;  mais  je  dis  que  cependant  l’esprit  politique,  loin  de 
s’éteindre,  se  régularise,  qu’il  prend  d’autres  formes  que 
celles  qu’il  avait  suivies  jusqu’à  présent,  qu’il  se  discipline, 
qu’il  s’accoutume  à ne  pas  se  manifester  avec  la  même  pas- 
sion, le  même  emportement,  mais  qu’il  n’en  existe  pas  moins, 
qu’il  s'adapte  au  temps,  aux  convenances  nouvelles  de  la 
société.  (Approbation.) 

Voilà  ce  qu’on  peut  alfirmer  quand  on  regarde  au  fond  des 
choses,  et  quand  on  ne  s’en  tient  pas  seulement  aux  appa- 
rences. (Nouvelles  marques  d’approbation.) 

Lin  seul  mot,  en  passant,  sur  un  fait  que  j’ai  entendu  avec 
quelque  regret  dans  la  Iwuche  de  M.  le  comte  de  Montalem- 
bert.  Je  m’attendais  à lu  rencontrer  dans  celle  discussion; 
j’aurais  mieux  aimé  qu’il  vint  de  quelque  autre  i|uc  de  l’ho- 
norable comte  de  Muntalcml>ert.  Je  veux  parler  du  choix  qui 
a appelé  à la  cour  de  cassation  un  homme  aujourd'hui  tombé. 
Je  n’en  dirai  qu’un  mot;  je  serai  plus  court  que  M.  de 
Montalembert. 

Il  y a un  an , si  je  ne  me  trompe,  la  Chambre  à laquelle 
j’ai  l’honneur  de  parler  a appelé  aux  honneurs  de  secrétaire 
de  son  bureau  un  autre  homme  qui  se  trouve  aujourd'hui 
dans  la  meme  situation.  Pourquoi?  Parce  qu’elle  n’avait  pas 
le  moindre  soupçon  de  ce  qui  devait  se  révéler  plus  tard. 

Ce  qui  est  arrivé  à cette  Chambre  elle-même  est  arrivé  au 
cabinet.  Ni  la  capacité  ni  les  anciens  services  de  la  personne 
dont  il  s’agit  ne  pouvaient  être  contestés;  elle  fut  appelée  à 
d’autres  lonctions  par  une  erreur  que  personne  ne  déplore 
plus  que  le  gouvernement,  mais  dont  personne  n’a  le  droit 
de  s’étonner  et  de  se  plaindre. 
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Après  avoir  discuté  les  maux,  j’en  viens  aux  remèdes  qu’a 
indiqués  M.  le  comte  de  Montalembert. 

Le  premier,  a-t-il  dit,  et  ce  n’est  pas  moi  qui  lui  repro- 
cherai d’avoir  mis  celui-là  au  premier  rang,  c’est  le  progrès 
de  la  liberté  et  de  la  foi  religieuse.  Je  pense,  comme  l’hono- 
rable préopinant,  que,  pour  toutes  les  maladies  morales  de 
la  société,  c’est  là  le  premier  des  remèdes,  et  celui  auquel  le 
gouvernement  doit  avant  tout  son  appui;  mais  ce  que  je  ne 
puis  accorder,  c’est  que  la  liberté  religieuse  n’existe  pas  chez 
nous. 

Comment!  riioiiorable  M.  de  Montalembert  nous  décri- 
vait avec  éloquence  les  efforts  des  chefs  du  gouvernement  et 
des  chefs  de  l’opiMisition  dans  un  pays  voisin , de  lord  John 
Russell  et  de  sir  Robert  Peel,  pour  introduire  chez  eux  et 
conquérir  à grand’peinc,  sur  les  préjugés  et  les  passions  de 
leur  pays,  la  complète  liberté  religieuse.  .Mais,  messieurs,  ce 
que  cos  hommes  travaillent  si  noblement  à conqiiéiir,  nous 
l’avons;  cette  égalité  religieuse  qui  admet  toutes  les  croyan- 
ces dans  nos  Chambres  politiques  existe  chez  nous.  Pourquoi 
nous  donnerions-nous  de  la  peine  jjour  conquérir  un  résul- 
tat que  nous  possédons? 

Toutes  les  grandes  vérités,  toutes  les  grandes  liliertés  de  ce 
genre  que  nos  voisins  travaillent  à se  donner,  nos  pères  nous 
les  ont  léguées,  ou  nous-mêmes  les  avons  conquises  à la  sueur 
de  notre  front;  nous  n’avons  |>lus  qu’à  en  jouir  paisiblement 
et  régulièrement. 

Je  ne  puis  trop  m’étonner  d’entendre  dire  que  la  liberté 
religieuse  manque  à ce  pays.  l.a  liberté  religieuse,  non  pas 
seulement  s’occupant  de  son  domaine  propre,  des  dogmes, 
des  pratiques,  de  l’exercice  du  culte,  mais  la  liberté  reli- 
gieuse travaillant  à conquérir,  dans  le  domaine  politique,  la 
part  qu’à  tort  ou  à raison  elle  croit  lui  appartenir,  cette  li- 
berté-là se  déploie  chez  nous  avec  toute  son  énergie.  Est-ce 
que  l’épisco|)at  ne  porte  pas  devant  le  public,  devant  le  gou- 
vernement, toutes  ses  plaintes,  tous  ses  reproches,  tous  ses 
désirs  sur  toutes  les  questions  dans  lesquelles  il  se  croit  in- 
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téresséï  Esl-ce  qu’il  y a une  foi  sincère , une  croyance  sé- 
rieuse qui  ne  se  manifeste  pas  librement?  Il  est  vrai  que  nous 
n’avons  pas  voulu  être  dupes  de  l'iiypocrisie;  nous  n'avons 
pas  voulu  souffrir  que,  sous  le  nom  d’Église  française,  par 
exemple,  on  vînt  déshonorer,  avilir,  profaner  les  dogmes  et 
les  mystères  de  la  religion.  Est-ce  que  c’était  la  liberté  reli- 
gieuse que  l'abbé  Cliàtel?  C’était  la  profanation.  (^Approba- 
tion.) Oui,  en  toute  occasion,  nous  distinguerons  la  profana- 
tion de  la  religion.  Nous  ne  nous  laisserons  tromper  ni  en- 
traîner par  de  beaux  noms,  par  défaussés  apparences;  nous 
poursuivrons  la  fausse,  la  prétendue  liberté  religieuse  qui 
voudra  tout  autre  chose,  qui  se  proposera  un  tout  autre  but, 
qui  fera  de  la  politique  et  non  de  la  religion;  qu’elle  s’ap- 
pelle Cbdtel  ou  Saint-Simon,  nous  l'appellerons  par  son  vrai 
nom.  Mais  la  liberté  religieuse  vraie,  sérieuse,  s’occupant  de 
foi,  de  piété,  de  pratique,  de  morale  religieuse,  elle  est  en- 
tière chez  nous;  elle  est  respectée  par  tout  le  monde,  respectée 
par  le  gouvernement  autant  que  par  qui  que  ce  soit.  Et  si  quel- 
que chose  lui  manque,  si  elle  a encore  des  conquêtes  à faire, 
nous  sommes  prêts  à l’y  aider,  nous  sommes  prêts  à travail- 
ler avec  elle  pour  compléter  ce  qui  lui  manque.  Non!  je  n’ai 
pas  la  prétention  de  croire  qu’il  y a là  une  chose  complète, 
parfaite;  la  liberté  religieuse,  pas  plus  que  toute  autre,  n’a 
pas  atteint  son  dernier  terme;  je  n’ai  pas  la  prétention  de 
croire  qu’elle  ne  soit  pas  susceptible  d’e.xicnsion,  de  progrès, 
d’élévation,  (iela  se  peut,  cela  arrivera,  je  l’espère,  pour 
l’honneur  de  mon  pays.  Mais  n’en  venez  pas  faire  un  re- 
proche au  gouvernement;  n’élevez  pas  une  accusation  contre 
nous  parce  que  toutes  nos  libertés  n’ont  pas  atteint  le  point 
le  plus  élevé  auquel  elles  puissent  atteindre.  Oui,  elles  s’é- 
lèveront, elles  s’agrandiront  encore,  avec  notre  concours; 
mais,  encore  une  fois,  il  n’y  a pas  là  un  sujet  de  reproche, 
un  sujet  d’accusation  contre  nous.  Comment  pourriez-vous 
le  dire,  au  moment  même  où  le  projet  de  loi  que  vous  avez 
tant  demandé  sur  la  lil)erlé  do  l’enseignement  vous  a été 
présenté? 
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M.  iK  coMTK  DK  Montalf.mhert. — Il  oül (lélestal)le ! 

M.  le  ministre. — C’est  ce  que  nous  verrons;  il  sera  discuté 
dans  cette  Chambre  et  dans  l’autre.  Nous  vous  l’avons  ap- 
porté. 

Toutes  les  questions  que  vous  venez  d’indiquer,  d’effleurer 
un  peu,  pardon  de  l’e-xpression , un  peu  légèrement,  à mon 
avis,  sont  plus  grandes  et  jilus  difliciles  à résoudre  que  vous 
ne  paraissez  le  croire.  Eh  bien,  toutes  ces  questions  seront 
débattues,  résolues.  I.e  gouvernement  n’a  pas  hésité  le  moins 
du  monde  à en  saisir  les  Chambres  et  le  public.  Ne  dites 
donc  |ias  que  nous  reculons  devant  la  liberté  religieuse!  Elle 
est  aussi  grande  chez  nous  que  partout  ailleurs;  et  pour  ce 
qui  lui  reste  à conquérir,  bien  loin  de  l’entraver  dans  sa 
marche,  le  gouvernement  l’aidera  et  il  s’en  fera  honneur 
aux  yeux  du  pays;  un  honneur  que  lui  contesteront  peut- 
être  bien  des  gens,  car,  permettez-moi  de  vous  le  dire,  vous 
méconnaissez  bien  souvent  l’état  et  la  pensée  du  pays;  vous 
paraissez  oublier  quelles  défiances,  quelles  colères  vous  exci- 
tez dans  le  pays  au  moment  où  vous  manifestez  toutes  vos 
idées  <à  cette  tribune.  Si  vous  aviez  le  gouvernement  entre  les 
mains,  si  vous  sentiez  les  difficultés  conlre  lesquelles  il  faut 
lutter, — permettez-moi  de  le  dire,  vous  êtes  un  homme  sin- 
cère, un  homme  de  courage, — eh  bien,  je  suis  convaincu 
que  vous  ne  feriez  ni  plus  ni  autrement  que  les  ministres  qui 
siègent  sur  ces  bancs;  ou,  si  vous  faisiez  autrement,  vous 
perdriez  à l’instant  même  ou  vous  compromettriez  pour  bien 
longtemps  la  cause  et  les  intérêts  qui  vous  sont  chers.  Lfi 
pays  est  susceptible  et  malade  à cet  égard  depuis  plus  long- 
temps et  pour  plus  longtemps  que  vous  ne  croyez.  Il  y a un 
mal  profond  dans  l’élat  du  pays,  au  fond  de  ses  idées,  sur  la 
religion,  sur  les  rapports  de  la  religion  avec  la  politique , de 
l’Église  avec  l’État.  Vous  venez  nous  reprocher  de  main- 
tenir, de  défendre  ici  ce  que  vous  appelez  les  tyrannies  des 
temps  modernes  contre  la  religion.  Mais,  monsieur,  c’est 
sous  l’égide  de  cette  prétendue  tyrannie  que  la  religion  s’est 
relevée  en  France;  c’est  à l’abri  du  concordat  que  les  églises 


Digitized  by  Google 


4»r.  HISTOIRE  PAHI.EMENTAIRE  DE  FRANCE, 
se  sont  rouverte.;;  et  il  a fallu,  pour  qu’on  pût  les  rouvrir, 
pour  qu’on  pût  les  protéger,  il  a fallu  prendre  toutes  les 
précautions,  toutes  les  garanties  qui  aujourd’hui  vous  irri- 
tent. I.VarrjufS  d’approbation.) 

Encore  une  fois,  sur  ce  point,  comme  sur  les  autres  dont 
je  parlais  tout  à l’heure,  prenez  patience.  Ayez  plus  de  con- 
fiance dans  nos  institutions,  et  dans  la  lilierté,  et  dans  le 
gouvernement,  et  dans  le  temps.  Oui,  il  y a encore  à faire 
pour  ramener  le  pays  à des  idées  plus  justes,  à des  influences 
plus  salutaires,  à des  influences  qui  pénètrent  dans  les  âmes. 
Cela  se  fera  avec  la  prudence  que  nous  y apportons,  avec 
le  temps  que  nous  y mettons.  Je  le  répète  , si  vos  amis  ou 
vous  étiez  chargés  de  cette  tâche,  si  vous  agissiez  suivant  les 
paroles  que  vous  avez  prononcées  à cette  trihune,  vous  amè- 
neriez bientôt  une  réaction  qui  serait  funeste  â votre  cause, 
qui  la  jierdrait  inévitahleinenl.  {Marques  d’approbation.) 

Voici , je  crois,  le  second  point  de  M.  de  Montalemhert, 
c’est-à-dire  le  second  mal,  le  second  remède.  On  gouverne 
trop;  la  centralisation  est  le  mal  <lu  pays.  J’ai  été  bien  aise, 
je  l’avoue,  de  nous  entendre  dire  que  nous  gouvernions  trop  ; 
on  nous  dit  tant  depuis  queb|ue  temps  que  nous  ne  gouver- 
nons pas  assez.  (On  rit.)  Eh  bien,  je  dirai  à M.  le  comte  de 
Montalembert  que,  s’il  avait  pi  is  la  peine  de  parcourir  un 
peu  attentivement  toutes  les  lois  qui  ont  été  lendues  depuis 
1830,  lois  sur  les  |)crsonnes,  lois  sur  les  choses,  il  aurait  vu 
((u’elles  ont  toutes  tendu  à diminuer  la  centralisation  , soit 
par  l’introduction  du  principe  électif  dans  l’administration 
locale,  soit  par  le  renvoi  d’un  grand  nombre  d’affaires  aux 
autorités  locales,  renvois  qui  augmentent  tous  les  jours.  Si 
vous  consultiez  le  moindre  préfet,  le  moindre  sous-préfet,  il 
vous  dirait  que  tous  les  jours  l’administration  centrale  de 
Paris  renvoie  aux  localités  une  multitude  d’affaires.  Il  y a 
deux  jours,  j’entendais  dire  à mon  honorable  ami,  M.  le 
ministre  de  l’instruction  publique,  qu'il  était  chargé  de  répar- 
tir, pour  la  construction  des  écoles,  une  somme  de  16  à 
1 ,800,000  francs.  On  a coutume  de  dire  que  c’est  un  grand 
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moyen  d’influence  que  le  gouvernement  a dans  sa  main. 
Eh  bien,  M.  le  ministre  de  l’instruction  publique  a renvoyé 
aux  autorités  locales  les  deux  tiers  de  cette  somme  à distri- 
buer. Si  je  passais  en  revue  tout  ce  qui  se  pratique  dans 
l’administration,  vous  reconnaîtriez  partout  le  meme  fait. 

Il  est  très-vrai  que  la  transition  d’un  gouvernement 
absolu  h un  gouvernement  libre  est  très-difficile,  comme  la 
transition  d’un  gouvernement  révolutionnaire  à un  gouver- 
nement régulier.  L’einitercur  Napoléon  eut  beaucoup 
de  peine  pour  détruire  en  France  l’administration  révo- 
lutionnaire et  y substituer  l’administration  impériale. 
Eh  bien,  aujourd’hui  nous  luttons  contre  un  autre  mal  beau- 
coup moindre,  beaucoup  moins  dangereux,  grâce  à Dieu.  Il 
y a eu,  sous  le  régime  du  pouvoir  absolu,  abus  de  la  centra- 
lisation: c’était  une  nécessité  de  sa  condition.  Nous  luttons 
contre  ce  mal;  nous  l’avons  déjà  beaucoup  diminué;  il  y a 
encore  des  changements  à faire  : à la  condition  qu’ils  n’alté- 
reront pas  le  fond  de  l’institution,  à la  condition  qu’ils  ne 
détruiront  pas  ce  qui  fait  l’unité  de  la  société  française  et  du 
gouvernement  français.  Je  n’accepte  vos  reproches  sur  les 
abus  de  la  centralisation,  je  n’accepte  les  modifications  à y 
apporter  qu’à  la  condition  que  lu  principe  de  l’unité  fran- 
çaise, nationale  et  gouvernementale,  sortira  intact  et  complet 
des  épreuves  auxquelles  vous  le  condamnez.  A cette  condi- 
tion, oui,  nous  réformerons  ce  qu’il  peut  y avoir  d’abus  dans 
la  centralisation.  Mais,  croyez-le,  quand  cela  sera  change,  ce 
que  vous  appelez  la  corruption  électorale  ne  sera  pas  encore 
supprimé;  allez  voir  encore  une  fois  les  pays  où  il  y a le 
moins  d’administration  centrale,  en  Angleterre,  aux  États- 
Unis  ; les  abus,  savez-vous  où  vous  les  trouverez?  Dans  les 
localités,  dans  le  |)oiivoir  des  shérifTs,  des  juges  de  paix,  de 
toutes  les  petites  corporations  locales.  Je  demande  pardon  à 
la  Chambre  du  livre  que  je  vais  lui  citer;  mais  ouvrez  les  ro- 
mans anglais,  qui  peignent  la  société  anglaise  dans  sa  vérité; 
ouvrez  Tom  Jones,  et  voyez-y  ce  qui  se  passe  près  d’une 
cour  de  comté,  près  d'un  shéi  ilf.  Quels  abus,  quelle  corrup- 
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lion  au  sein  de  cette  administration  éparse,  multiple,  qui 
n’est  pas  le  moins  du  monde  centralisée,  et  n’appartient  pas 
au  gouvernement  général! 

Messieurs,  il  faut  choisir;  il  ne  faut  pas  prétendre  avoir 
tous  les  avantages  d’un  système , et  ne  pas  supporter  quel- 
ques-uns de  ses  inconvénients.  Quand  nous  aurons  retranché 
de  la  centralisation  tout  ce  qui  s’en  peut  retrancher,  il  res- 
tera encore  des  ahus;  il  y aura  des  influences  qui  s’exerce- 
ront indûment.  J’ai  l’honneur  de  le  prédire  à M.  de  Monta- 
lenilrert;  il  faudra  accepter  ces  abus,  ces  inconvénients.  I.a 
première  règle  de  la  sagesse  politique,  c’est  de  savoir  sup- 
porter quelques-uns  des  inconvénients,  je  ne  dirai  pas  né- 
cessaires, mais  inséparables  du  régime  représentatif  dans  un 
pays  de  liberté. 

J’ai  cherché  à me  rappeler  toutes  les  parties  du  discours  de 
l’honorable  préopinant.  Il  me  semble  que  j'ai  parcouru  tonies 
scs  accusations  essentielles.  Je  crois  y avoir  répondu.  Je  ne 
descendrai  pas  de  la  tribune  sans  réjwndre,  puisque  l'occa- 
sion m’en  est  naturellement  fournie,  sans  répondre,  dis-je, 
à d’autres  accusations,  qui  ne  sont  pas  venues,  je  dois  le 
dire,  de  M.  de  Monlalcrabert,  et  qu’il  a lui-méme  noblement 
et  sincèrement  répudiées.  Il  n’a  parlé  que  de  la  corruption 
électorale;  c'est  la  seule  dont  il  se  soit  occupé.  J’ai  dit  à ce 
sujet  ce  que  j’avais  à dire.  Eh  bien,  je  yeux  parler  un  mo- 
ment, à mon  grand  regret,  et  quoiqu’il  m’en  coûte,  de  cette 
autre  cormption  plus  grossière,  plus  énorme,  dont  le  public 
et  le  pays  se  sont  préoccupés  depuis  quelque  temps.  Si  je  n’ai 
pas  cherché,  dès  le  premier  moment,  l’occasion  d'exprimer 
ma  pensée  à cet  égard,  en  voici  la  véritable  cause  : j’ai  une 
entière  conliance  dans  l’empire  de  la  vérité;  je  suis  convaincu, 
parfaitement  convaincu  que,  lorsque  des  imputations,  des 
accusations,  quelque  violentes,  quelque  répétées  qu'elles 
soient,  n’ont  pas  de  fondement  réel,  lorsqu’il  n’y  a rien  de 
vrai,  de  sérieux  dans  ces  imputations,  je  suis  convaincu  que 
de  notre  temps,  avec  nos  institutions,  dans  nos  mœurs,  elles 
se  consument,  s’évanouissent  et  toml)enl  d’ellcs-mêmes. 
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Nous  ne  sommes  pas  les  premiers  à être  calomniés  et  injuriés 
indignement  ; nous  n’avons  pas  cet  honneur.  Des  hommes  à 
côté  desquels  nous  serions  heureux  et  fiers  d’être  nommés 
un  jour  ont  été  tout  aussi  calomniés,  tout  aussi  injuriés,  et 
aussi  injustement,  dans  leur  personne,  dans  leur  politique. 
liC  plus  grand  homme  des  États-Unis,  Washington,  a été 
pendant  plus  de  deux  ans  accusé  d’avoir  vendu  son  pays  à 
rAugleterre^  on  imprimait  de  prétendues  lettres  apportées 
comme  preuves  de  cette  accusation.  Le  temps  a marché  ; 
non-seulement  les  noms  des  calomniateurs  de  Washington 
sont  parfaitement  inconnus  aujourd'hui , mais  le  fait  même 
de  la  calomnie  est  inconnu;  il  faut  le  chercher  en  érudit 
pour  le  découvrir,  et  le  nom  de  Washington  brille  de  tout 
son  légitime  éclat.  {Approbation.) 

Messieurs,  tout  homme  qui  entre  un  peu  avant  dans  la 
vie  publique  peut  s’attendre  aux  calomnies,  aux  outrages  ; 
mais  aussi  il  peut  s’attendre  à l’oubli  des  injures  et  des  ca- 
lomnies, s’il  a réellement  mérité  l’estime  de  ses  concitoyens. 
De  notre  temps,  je  le  répète,  les  honnêtes  gens  peuvent  être 
tranquilles,  les  malhonnêtes  gens  ne  doivent  jamais  l’être. 
(Marques  d’approbation.)  Et  s’il  y a un  lieu  dans  lequel  on 
puisse  prononcer  ime  telle  parole,  c’est  dans  cette  enceinte. 
Comment!  On  parle  de  corruption!  On  dit,  car  c’est  là  le 
grief  le  plus  exploité,  qu’il  n’y  a de  justice  que  contre  les 
faibles,  contre  les  pauvres  ; que  les  puissants  et  les  riches 
échappent  à l’action  des  lois  ! On  dit  cela,  et  si  ces  paroles 
entraient  dans  cette  enceinte  et  la  traversaient,  elles  rece- 
vraient, à chaque  pas,  un  démenti  de  tous  ces  bancs!  Mes- 
sieurs, jamais  à aucune  époque  la  justice  n’a  été  plus 
fermement  réclamée,  plus  fermement  poursuivie  par  le  gou- 
vernement et  plus  fermement  rendue  par  les  juges.  Il  y a là 
une  réponse  foudroyante  à toutes  ces  calomnies.  Et  soyez 
certains  que,  dans  toutes  les  sphères  où  l’action  du  gouver- 
nement s’exerce,  partout  où  il  rencontrera  des  faits  réelle- 
ment punissables  et  des  présomptions  assez  fortes  pour  que 
raisonnablement  ces  faits  soient  poursuivis,t[  soyez  certains 
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que  le  gouvernement  les  poursuivra,  qu’il  fera  rendre  bonne 
et  parfaite  justice  contre  tous,  et  qu’il  ne  s’en  fera  pas  un 
mdrite,  car  il  croira  n’avoir  rempli  que  son  plus  strict  devoir, 
(MarfjUfs  d'approbation.) 

Mais,  pour  remplir  ce  devoir,  le  gouvernement  ne  se  croit 
jws  tenu  de  porter  la  confusion  dans  tous  les  pouvoirs,  de 
jeter  l’anarchie  dans  l’administration  et  dans  la  société;  le 
gouvernement  ne  se  croit  pas  tenu  d’ordonner  une  enquête 
parce  qu'il  plaît  à quelqu'un  de  la  demander,  ni  de  faire  un 
procès  en  calomnie,  parce  que  cela  fait  plaisir  i\  quelqu’un  de 
l’opposition.  Il  faut  au  gouvernement  des  motifs  plus  sérieux, 
plus  réguliers  pour  déterminer  sa  conduite.  Quels  que  soient 
les  reproches,  les  calomnies  qu’on  lui  prodigue,  le  gouverne- 
ment n’intentera  pas  des  procès  auxquels  il  ne  trouvera  pas 
de  motifs  suflisants.  Il  remplira  son  devoir,  et  il  fera  son 
office  en  ne  laissant  pas  périr  en  ses  mains  les  règles  et  les 
droits  du  gouvernement. 

De  môme  qu’il  défendra  les  droits  et  les  règles  du  gou- 
vernement, de  même  il  défendra  les  droits  et  les  libertés  des 
citoyens.  N’avons-nous  pas  entendu  demander  qu’il  fût  in- 
terdit à des  citoyens,  parce  qu’ils  avaient  l’honneur  de  siéger 
dans  cette  enceinte  ou  dans  l’autre,  il’user  librement  de  leurs 
droits,  de  leur  fortune,  de  leur  liberté  civile?  N’avons-nous 
pas  entendu  réclamer  l'interdiction  de  certains  actes  de  la 
vie  civile  contre  des  hommes  par  cela  seul  qu’ils  siégeaient 
dans  l’une  ou  l’autre  enceinte? 

Comment  ! ils  ne  pourraient  pas  être  actionnaires  dans  de 
grandes  entreprises,  dans  de  grands  travaux  ! Cela  leur  serait 
interdit!  .Mais  à quoi  pense-t-on?  Parce  qu’il  y a des  gens 
qui  peuvent  faire  un  mauvais  usage,  un  usage  coupable  de 
leur  fortune,  de  leurs  droits,  de  leurs  libertés  civiles,  vous 
iriez  interdire  l’usage  de  ces  mêmes  droits,  de  ces  mêmes 
libertés  aux  honnêtes  gens  ! Ce  n’est  pas  tolérable.  Il  faut  que 
la  liberté  subsiste,  <[ue  les  droits  civils  comme  d’autres  soient 
exercés  aux  risques  et  périls  de  ceux  qui  les  exercent.  S’ils 
en  font  un  mauvais  usage,  ils  en  seront  punis,  punis  par  les 
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lois  s’il  y a lieu,  punis  par  l’opinion  publique  s’il  y a lieu. 
Allez  consulter  ce  qui  se  passe  en  Amérique,  en  Angleterre  : 
qui  Jonc  a jamais  pensé  à apporter  aux  droits  civils,  dans 
ces  pays  libres,  de  semblables  restrictionsî  II  faut  que  cha- 
cun, dans  cette  matière  comme  en  toute  autre,  porte  la 
responsabilité  de  sa  conduite  et  de  ses  œuvres.  On  juge  tout 
le  monde.  Il  y a des  honnêtes  gens  et  des  fripons.  C’est  une 
distinction  que  la  liberté  met  au  jour,  (ilouvevtent.) 

Messieurs,  on  se  fait  sur  le  pays  aussi  bien  que  sur  le  gou- 
vernement, les  plus  fausses  idées.  Il  n’est  pas  vrai,  et  l’hono- 
rable comte  de  Monlaleinbert  le  disait  tout  à l’heure,  et  je  le 
remercie  encore  d’avoir  dit  cela,  il  n’est  pas  vrai  que  le  pays 
soit  corrompu.  Le  jrays  a traversé  des  temps  de  grands  désor- 
dres, le  règne  delà  force,  et  souvent  de  la  force  anarchique; 
il  en  est  résulté  un  certain  affaiblissement,  je  le  reconnais, 
des  croyances  morales  et  des  sentiments  moraux  ; il  y a moins 
de  force,  moins  de  vigueur,  et  dans  la  réprobation  et  dans 
l’approbation  morale.  Mais  la  pratique  dans  la  vie  commune 
du  pays  est  honnête,  plus  honnête  qu’elle  ne  J’a  peut-être 
jamais  été.  Le  désir,  le  désir  sincère  de  la  moralité  dans  la  vie 
publique,  comme  dans  la  vie  privée,  est  un  sentiment  pro- 
fond dans  le  pays  tout  entier.  Pour  mon  compte,  au  milieu 
de  ce  qui  se  passe  depuis  quelque  temps,  au  milieu,  et  il  faut 
bien  appeler  les  choses  par  leur  nom,  au  milieu  du  dégoût 
amer  que  j’en  ai  éprouvé,  je  me  suis  félicité  de  voir  mon  pays 
si  susceptible,  si  ombrageux,  si  métianl;  j’ai  été  bien  aise, 
au  prix  de  ces  calomnies,  de  ces  injures,  de  ces  outrages, 
que  le  désir  de  moralité  et  de  pureté  dans  le  pays  se  mani- 
festât avec  tant  d’énergie.  Oui,  ce  sentiment  est  profond,  ce 
sentiment  est  universel,  et  il  portei  a ses  fruits  ; il  rendra  aux 
croyances,  aux  principes  de  moralité,  celte  fermeté  qui  leur 
man<|iie  de  nos  jours. 

Voulez-vous  me  permettre  de  vous  dire  comment  nous 
pouvons  y contribuer  d’une  manière  efficace?  Nous  croyons 
trop  vile  à la  corruption,  et  nous  l’oublions  trop  vite.  Nous 
ne  savons  pas  rendre  assez  justice  aux  honnêtes  gens,  en 
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même  temps  que  nous  ne  faisons  pas  assez  justice  des  mal- 
honnêtes gens. 

Je  voudrais  que  nous  fussions  un  peu  moins  empressés 
dans  notre  crédulité  au  mal  avant  de  le  connaître,  et  un 
peu  plus  persévérants  dans  notre  réprobation  quand  nous  le 
connaissons,  ( Très-bien  I très-bien  !) 

Soyons  moins  soupçonneux  et  plus  sévères.  Tenez  pour 
certain  que  la  moralité  publique  s’en  trouvera  bien.  (Vifs 
mouvements  d’approbation.) 
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DiscuBsioD  du  budget  de  1846.^A(Taired  de  Suisse  et  d'Ilalie, 
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A l’occasion  du  budget  du  ministère  des  affaires 
étrangères  pour  1848,  M.  le  comte  de  Flavigny  m’ayant 
adressé  quelques  questions  sur  l’état  des  affaires  de 
Suisse  et  d’Italie  et  sur  la  politique  du  cabinet  à leur 
sujet,  je  lui  répondis  : 

M . Gi’Uot,  ministre  des  affaires  étranijères. — Ni  l'honorable 
préopinani,  ni  la  Chambre  ne  s’étonneront,  à coup  sûr,  de  la 
réserve  que  j’apporterai  en  répondant  à scs  questions;  c’est 
mon  devoir  aussi'hien  que  mon  droit.  Heureusement,  dans 
les  deux  questions  dont  il  s’agit,  comme  dans  toutes,  j'espère, 
la  politique  de  la  France  n’a  rien  à cacher.  Peut-être  même 
aurait-elle  quelque  avantage  à se  manifester  hautement.  Je 
ne  refuse  donc  point  de  répondre;  mais  la  Chambre  ne  s’é- 
tonnera pas  que  ma  réponse  soit  courte. 

Quant  à la  Suisse,  je  tiens  à écarter,  d’abord,  deux  idées 
tout  à fait  fausses  et  irritantes.  On  dit  que  nous  voulons  nous 
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mêler  des  affaires  intérieures  de  la  Suisse,  que  nous  la  mena- 
çons d’une  intervention  étrangère.  Rien  de  plus  faux.  Nous 
n’avons  rien  tant  à cœur  que  de  ne  pas  nous  mêler  des  af- 
faires intérieures  de  la  Suisse,  que  de  prévenir,  de  détourner 
toute  idée,  toute  apparence  d’intervention.  Non  pas  que 
j’adopte  à cet  égard  le  principe  absolu  qu’on  s’efforce  d’ac- 
créditer. La  non-intervention,  comme  la  paix,  est  le  droit 
commun,  l’état  normal  entre  les  nations;  maison  ne  peut 
pas  dire  que  jamais  il  n’y  aura  lieu  à un  acte  d’intervention 
comme  à un  acte  de  guerre.  Je  maintiens  hautement  le  prin- 
cipe ; mais  je  réserve,  en  même  temps,  si  le  cas  arrivait,  les 
grands  intérêts  de  mon  pays. 

l..a  seconde  idée  qu’on  s’efforce  de  répandre,  c’est  que  nous 
voulons  empêcher  les  Suisses  d’apporter  dans  leur  organisa- 
tion intérieure,  dans  leur  pacte  fédéral,  les  réformes  dont  ils 
peuvent  avoir  besoin;  cette  idée  est  également  fausse.  A 
d’autres  époques , pas  bien  éloignées  encore , en  1832  et  en 
1833,  nous  avons  prêté  notre  appui,  l’appui  moral  de  la 
France  et  de  son  gouvernement , aux  idées,  aux  travaux  qui 
se  préparaient  pour  la  réforme  du  pacte  fédéral  de  la  Suisse. 
Nous  n’avons  aucune  prétention  de  nous  opposer  aux  progrès 
que  cette  organisation  peut  faire , aux  modil'ications  que  la 
Confédération  helvétique  peut  apporter  dans  son  propre  gou- 
vernement. Ce  que  nous  entendons  maintenir,  ce  sont  les 
bases  du  droit  international  en  \ertu  duquel  la  Suisse  existe 
en  Europe  et  est  liée  aux  autres  puissances  de  l’Europe. 
Voilà  ce  qu’il  est  de  notre  devoir  comme  de  notre  droit  de 
surveiller  exactement. 

J’écarte  donc  ces  deux  accusations  absolument  fausses. 

Maintenant,  voici  notre  politique  bien  simple,  notre  poli- 
tique positive  et  pratique  quant  à la  Suisse.  Nous  honorons, 
nous  respectons  inliniiiient  la  Suisse,  la  vieille  Suisse,  et 
l’existence  séculaire  et  glorieuse  qu’elle  s’est  faite  en  Europe. 
Nous  croyons  que  c’est  là  un  grand  fait  qui,  après  avoir 
obtenu  pendant  cinq  siècles  l’assentiment  et  l’estime  de 
l’Europe,  mérite  d’être  respecté  par  tout  le  monde,  comme 


Digitized  by  Google 


CHAMBRK  DES  PAIRS.  — 3 AOllT  1847.  4ur. 

uuus  le  respectons  nous-niênies ; nous  croyons  que  la  vieille 
Suisse  est  un  fait  européen  auquel  des  mains  suisses  surtout 
ne  doivent  pas  toucher  légèrement. 

En  meme  temps  que  c’est  le  fait,  c’est  aussi  le  droit.  I.es 
bases  de  la  Confédération  helvétique,  telles  qu’elles  existent, 
sont  le  droit  national  en  Suisse;  aujourd’hui,  comme  il  y a 
cinq  siècles,  c’est  une  confédération  d’États  indépendants  qui 
ont  mis  en  commun  certains  intérêts,  certaines  portions  de 
leur  existence  et  de  leur  puissance,  mais  dont  chacun  s’est 
réservé,  en  même  temps,  certains  droits  essentiels  de  la  sou- 
veraineté, et  surtout  de  la  souveraineté  intérieure.  C’est  là  le 
droit  national  intérieur  de  la  Suisse  et  le  droit  international 
de  la  Suisse  avec  l’Europe.  Le  fait  et  le  droit  sont  donc  ici 
parfaitement  d’accord. 

Us  sont  d’accord,  de  plus,  avec  l'intérêt  de  la  France.  Je 
n’insisterai  pas  sur  ce  que  l'honoiablc  préopinant  vient  de 
rappeler;  il  est  évident  que  la  constitution  actuelle,  fédéiale. 
avec  l’indépendance  des  cantons,  est  conforme  à l’iritérêt 
européen  et  au  nôtre  en  particulier,  conforme  à cette  situation 
de  neutralité  qui  a été  assurée  à la  Suisse.  Il  est  évident  qu’un 
État  autrement  constitué,  un  Etat  unitaire  aurait  bien  plus 
de  puissance  agressive,  serait  bien  moins  rassurant  pour  ses 
voisins.  Il  y a donc  pour  nous  un  grand  intérêt  national  à 
maintenir  l'état  actuel  de  la  Suisse  et  les  bases  de  la  confé- 
dération. 

Ainsi,  le  fait,  le  droit,  l’intérêt  de  la  France,  tout  est  d’ac- 
cord pour  nous  prescrire  ici  notre  jiolitique. 

Quand  nous  voyons,  de  plus,  au  nom  de  quelles  idées  et 
par  quels  moyens  on  travaille  à changer  l’état  intérieur  de  la 
Suisse,  la  politique  que  je  rappelle  à la  Chambre  nous  de- 
vient infiniment  plus  importante.  Au  nom  de  quelles  idées 
veut-on  aujourd’hui  changer  la  constitution  de  la  Suisse?  Au 
nom  des  idées  radicales,  les  plus  passionnément,  les  plus  ex- 
clusivement radicales.  Messieurs,  je  ne  crois  rien  apprendre 
à la  Chambre  en  lui  disant  que  partout  où  elles  ont  dominé 
une  société,  les  idées  radicales  ont  amené  sa  ruine  et  sa 
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honte.  On  les  représente  aujourd’hui  comme  une  découverte 
de  notre  temps,  comme  un  grand  progrès,  vers  lequel  toute 
l’Europe  marche.  Ce  sont  de  vieilles  et  honteuses  idées,  aussi 
vieilles  que  le  monde,  qui  sont  nées  et  des  mauvaises  er- 
reurs et  des  mauvaises  passions  de  l’humanité,  et  qui  ont 
perdu  partout,  je  le  répète,  les  sociétés  qui  s’y  sont  livrées  ^ 
elles  perdraient  la  société  suisse,  comme  elles  en  ont  perdu 
de  plus  grandes.  Nous  avons  donc  bien  raison,  dans  l'intérêt 
de  la  Suisse  comme  dans  notre  propre  intérêt,  de  repousser 
ces  idées,  de  recommander  qu’on  les  repousse  et  qu’on  s’en 
défende.  Déjà,  derrière  le  radicalisme  qui  prétend  envahir 
la  Suisse,  on  voit  paraître  le  communisme,  cette  dégénéres- 
cence du  radicalisme.  Et  vous  ne  tarderiez  pas  à voir  quelque 
chose  de  pire  encore  derrière  le  communisme,  jusqu’à  ce  que 
vous  tombassiez  dans  l’abîme. 

Et  par  quels  moyens  essaye-t-on  de  faire  prévaloir  en  Suisse 
CCS  idées?  Par  les  moyens  les  plus  violents,  les  plus  inégu- 
liers,  par  les  corps  francs,  par  les  clubs,  par  les  associations 
populaires.  Nous  sommes  sur  le  point  de  voir  les  pouvoirs 
réguliers,  les  forces  régulières  de  la  Confédération  helvétique 
dominés,  supplantés  par  les  pouvoirs  les  plus  déréglés,  par 
les  forces  les  plus  anarchiques.  N’cst-ce  pas  là  un  état  de 
choses  qui  doit  appeler  toute  notre  attention,  exciter  toute 
notre  vigilance? 

Et  qu’opposons-nous,  que  faisons-nous  en  présence  de 
|>arcils  faits?  Est-ce  que  nous  attaquons?  Est-ce  que  nous 
employons  la  force?  Est-ce  que  nous  menaçons?  Pas  le 
moins  du  monde.  Nous  exprimons  modérément  notre  opinion 
sous  la  forme  de  conseils  amis.  Nous  réservons  notre  liberté 
d’action  dans  l’avenir,  si  jamais  il  arrivait  que  nous  eussions 
à en  faire  usage.  Nous  n’avons  pas  été  au  delà.  Mes  dépêches, 
qui  ont  été  sous  les  yeux  de  tout  le  monde,  le  prouvent.  C’est 
à quoi  notre  politique  s’est  bornée.  Il  n’en  a jamais  été, 
à coup  sûr,  de  plus  nécessaire,  de  plus  légitime  et  de  plus  mo- 
dérée. Si  des  événements  ultérieurs  appelaient  d’aulresactes, 
d’autres  moyens,  la  Chambre  peut-être  sûre  qu’en  respectant 
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et  les  droits  des  autres  nations  et  les  maximes  fondamenta- 
les du  droit  international,  nous  ne  manquerions,  dans  cette 
question,  ni  aux  intérêts  européens  ni  à l’intérét  français. 
(Marques  d’approbation.) 

Quant  à l’Italie,  nous  n’y  avons  aucun  intérêt  territorial, 
immédiat,  personnel  ; nous  ne  sommes  pas  une  puissance  ita- 
lienne. Nous  avons  là  des  intérêts  d’équilibre  européen,  des 
intérêts  de  nation  chrétienne,  et  en  grande  majorité  catho- 
lique, des  intérêts  de  voisinage,  de  commerce,  des  intérêts 
de  famille,  de  parenté  royale;  intérêts  tous  considérables, 
mais  indirects,  et  qui  nous  laissent  une  grande  liberté  d’ac- 
tion. 

Que  faut-il  pour  la  satisfaction  de  ces  intérêts  français,  les 
seuls  que  nous  ayons  en  Italie? 

I.a  paix  intérieure  de  l’Italie  d’abord;  aucun  bouleverse- 
ment territorial  ou  politique  ne  nous  est  bon  au  delà  des 
Alpes. 

Il  nous  faut  aussi  l’indépendance  et  la  sécurité  des  gouver- 
nements italiens.  Nous  avons  besoin  qu’ils  ne  soient  dominés 
ni  exploités  par  aucune  autre  puissance,  qu’ils  s'appartien- 
nent à eux-mêmes,  et  qu’ils  gouvernent  paisiblement  leurs 
peuples.  L’indépendance  et  la  sécurité  des  gouvernements 
italiens  sont  aujourd’hui  à une  condition,  messieurs,  à la  con- 
dition de  leur  bonne  intelligence  avec  leurs  peuples.  Je  n’en- 
tends pas  recommander  telle  réforme  plutôt  que  telle  autre, 
telle  forme  de  gouvernement  plutôt  que  telle  autre.  Je  me 
borne  à dire  qu’aujourd’hui  il  y a partout  une  certaine  me- 
sure de  bon  gouvernement,  de  bonne  administration,  d’in- 
telligence et  de  justice  dans  la  conduite  des  intérêts  publics 
et  privés,  qui  est  indispensable  pour  la  sûreté  des  gouverne- 
ments et  le  repos  des  nations.  Les  hommes  aujourd’hui,  sous 
quelque  forme  qu’ils  soient  gouvernés,  de  quelque  nom  que 
les  gouvernements  s’appellent,  ne  peuvent  pas  supporter,  ne 
supporteraient  pas  le  degré  de  mauvais  gouvernement  qu’ils 
ont  supporté  longtemps.  C’est  là,  je  le  reconnais,  une 
grande  difücullé  pour  les  gouvernements;  c’est  un  grand  lion- 
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neur  pour  notre  temps.  (IS'ouvelles  marques  d’approbation.) 

Maintenant,  messieurs,  cela  étant  notre  seule  politique, 
notre  seul  véritable  et  grand  intérêt  en  Italie,  un  souverain 
italien,  le  souverain  qui  est  le  représentant  éminent  du  prin- 
cipe d’autorité,  d’ordre,  de  perpétuité  dans  le  monde,  ce 
souverain  a compris  les  changements  survenus  dans  la  so- 
ciété, l’esprit  nouveau  des  hommes.  Il  a annoncé  l’intention 
de  faire  la  part  légitime  de  ces  Iresoins,  de  cet  esprit,  de  ces 
intérêts.  Le  représentant  par  excellence  de  l’autorité  souve- 
raine et  incontestée  entrant  dans  une  telle  voie,  témoignant 
de  telles  dispositions,  c’est  là  un  des  plus  grands  cl  des  plus 
beaux  spectacles  qui  aient  encore  été  donnés  au  inonde.  {Mar- 
ques d’approbation.)  On  ne  peut  pas,  on  ne  doit  pas  craindre 
que  le  pape  oublie  jamais  les  besoins  et  les  droits  de  ce  prin- 
cipe d’autorité,  d'ordre,  de  perpétuité,  dont  il  est  le  lepré- 
sentant  le  plus  éminent.  C’est  là  sa  mission  fondamentale  ; 
c’est,  à proprement  parler,  sa  nature.  Non,  il  ne  l’oubliera 
pas  un  moment  ; il  saura  maintenir,  il  saura  défendre  les 
droits  et  les  intérêts  du  principe  d’ordre  et  d’autorité.  Mais 
en  même  temps,  puisqu’il  se  montre  disposé  à comprendre 
et  à satisfaire,  dans  ce  qu’il  a de  sensé  et  de  légitime,  l’état 
nouveau  des  intérêts  sociaux  et  des  esprits,  ce  serait  une 
faute  énorme  de  la  part  de  tous  les  gouvernements,  je  neveux 
pas  dire  que  ce  serait  un  crime,  ce  serait  une  faute  énorme 
de  ne  pas  seconder  Pie  IX  dans  la  tâche  difficile  qu’il  entre- 
prend. Ce  n’est  pas  ici  un  intérêt  momentané,  particulier,  de 
telle  ou  telle  nation,  de  tel  ou  tel  gouvernement;  c’est  le 
devoir  de  toutes  les  nations,  de  tous  les  gouvernements  chré- 
tiens, de  prêter  leur  appui  à la  lâche  diiiicile  et  sublime  que 
le  pape  veut  enlieprendre.  {Vif  assentiment.) 

El,  par  une  circonstance  qui  s’est  produite  récemment, 
nous  sommes  encore  plus  encouragés  dans  cette  politique, 
car  elle  parait  avoir  aujourd’hui,  plus  qu’il  y a quelques  mois, 
des  chances  de  succès.  Messieurs,  quand  il  s’agit  de  réformes 
comme  celles  dont  les  Etats  romains  sont  préoccupés,  le  plus 
grand  danger,  ce  sont  les  partis  extrêmes,  les  partis  extrê- 
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mes  avec  la  fulie  du  leurs  ihéuries  cl  la  violence  de  leurs 
passions.  Aux  partis  modérés  seuls  il  appartient  d'accomplir 
de  telles  réformes;  aux  partis  modérés  seuls  il  appartient  de 
prévenir  ou  de  terminer  les  révolutions.  Quand  je  dis  aux 
partis  modérés,  je  n’entends  pas  parler  simplement  d’inten- 
tions modérées,  de  vœux  modérés.  A toutes  les  époques  et 
dans  tous  les  pays,  on  a abondé  en  intentions  et  en  désirs 
modérés:  il  faut  plus  que  cela;  il  faut  des  partis  modérés 
qui  aient  le  courage  d'agir,  de  se  mettre  en  avant,  d'accepter 
la  responsabilité,  le  courage  de  soutenir  les  gouvernements 
qu’ils  ne  veulent  pas  voir  renverser.  Voilà  les  vrais  partis 
modérés;  voilà  ceux  qui  sont  indispensables  dans  des  temps 
comme  ceux  où  nous  vivons,  comme  ceux  où  se  trouve  l’Italie 
aujourd’hui.  Eb  bien,  un  parti  modéré  semblable  apparait  : 
je  n’ose  pas  affirmer  davantage  ; je  n’ose  me  livTcr  à des 
espérances  prématurées;  un  parti  modéré  semblable  com- 
mence à se  montrer  dans  les  Étals  romains.  Dans  ces  derniers 
temps,  au  milieu  des  incidents  qui  se  sont  produits,  le  danger 
de  l’explosion  des  partis  extrêmes  s’est  révélé  ; les  forces  intel- 
ligentes et  modérées  de  la  société  romaine  se  sont  mises  en 
avant;  elles  ont  compris  que,  pour  réussir,  il  fallait  qu’elles 
s’alliassent  intimement  au  gouvernement,  qu’elles  soutinssent 
le  pape  et  son  gouvernement.  Nous  nous  trouvons  ainsi  au- 
jourd’hui en  présence  des  deux  circonstances  les  plus  favora- 
bles dans  une  pareille  situation,  en  présence  d’un  gouverne- 
ment modéré  qui  veut  accomplir  les  réformes  nécessaires,  et 
en  présence  d’un  parti  modéré  qui  veut  soutenir  le  gouverne- 
ment qui  entreprend  ces  réformes. 

Dans  un  tel  état  de  choses,  messieurs,  c’est  notre  politique 
naturelle,  notre  devoir  essentiel  de  venir  en  aide  à une  telle 
entreprise,  de  soutenir  le  gouvernement  qui  la  forme  et  le 
parti  modéré  qui  y concom  t.  C’est  la  mission  naturelle  de  la 
France  aujourd’hui  en  Italie  comme  dans  le  reste  du  monde, 
et  là  plus  qu’ailleurs,  puisque  c’est  là  que  les  questions  les 
plus  vives  éclatent  en  ce  moment,  c’est,  dis-je,  la  mission 
naturelle  de  la  France  de  ne  point  chercher  sa  force  et  son 
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point  d'appui  dans  l’esprit  d’opposition  et  de  révolution,  mais 
dans  l’esprit  de  gouvernement  intelligent,  sensé,  et  dans  le 
concours  des  ]>arti$  modérés  avec  de  tels  gouvernements.  C’est 
là  ce  qui  apparaît  dans  les  Ctats  romains;  c'est  ce  qui  aura 
notre  sincère  appui.  {Marques  prolongées  d’approbation.) 


Digitized  by  Gfiogk 


CLXXXVIII 


Diücustion  de  l’Adresse  U la  Chambre  des  pairs. 
Affaires  de  Suisse. 


— Chambre  des  pairs.  — Séances  des  14  et  15  janrier  1848.  — 


La  session  de  1848  s’ouvrit  le  28  décembre  1847.  La 
discussion  de  l’adresse  commença  dans  la  Chambre  des 
pairs  le  10  janvier  et  se  prolongea  jusqu’au  18.  Les  dis- 
sensions intérieures  de  la  Suisse  et  la  conduite  du  cabinet 
dans  cette  circonstance  y tinrent  une  grande  place.  Dans 
la  séance  du  14  janvier  et  à l’occasion  du  paragraphe  7 
de  l’adresse  qui  s’y  rapportait,  M.  le  comte  de  Monta- 
lembert  fit  un  discours  remarquablement  éloquent  et 
qui,  tout  en  attaquant,  à certains  égards,  le  cabinet, 
soutenait  au  fond  les  mêmes  principes  et  tendait  aux 
mêmes  résultats  politiques.  Je  ne  voulus  pas  entrer, 
sur-le-champ,  en  discussion  avec  lui,  et  je  dis  par  quel 
motif  j’ajournais  ma  réponse,  en  exprimant  à la  fois 
ma  sympathie  et  mes  réserves. 

M.  Guizot,  président  du  conseil,  ministre  des  affaires  étran- 
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gères. — Messieurs,  je  ne  prendrai  point  la  parole  en  ce  mo- 
ment. Je  ne  partage  pas  toutes  les  idées  exprimées  par  l’ho- 
norable préopinant;  je  n’accepte  point  les  reproches  qu’il  a 
adresses  au  gouvernement.  Mais  il  a dit  de  trop  grandes, 
bonnes  et  utiles  vérités,  et  il  les  a dites  avec  un  sentiment 
trop  sincère  et  trop  profond  pour  que  je  veuille  élever  en  ce 
moment  un  débat  quelconque  avec  lui.  Je  ne  mettrai  pas,  à 
la  suite  de  tout  ce  qu’il  vous  a dit , une  question  purement 
politique,  et  encore  moins  une  question  personnelle;  j’atten- 
drai que  le  débat  ait  continué  et  pris  un  autre  tour.  Je  n’ai 
rien  à répondre  à M.  le  comte  de  Montalembert.  {Mouvement 
marqué  d’approbation.) 


— Séaoee  du  L5  janvier  1^.  » 


Dans  la  séance  du  lendemain  1.5  janvier,  M.  Fulchi- 
ron  m’adressa,  sur  les  affaires  de  Suisse, cette  question: 

M.Fulchiron. — ...Je  demanderai  donc  à M.le  ministre  des 
affaires  étrangères  si , indépend.imment  des  grandes  ques- 
tions générales,  des  questions  politiques,  il  s’est  occupé 
spécialement  de  cette  question  sous  le  rapport  du  droit,  du 
droit  que  la  France  peut  avoir  pour  réclamer  la  restitution 
de  l’amende  imposée  à ces  religieux  et  la  répuration  des 
destructions  qu’a  subies  le  Saint-Ik-rnard  ; et  enfin  s’il  a l’es- 
pérance  que  cet  hiver  les  moines  pourront  revenir  dans  leur 
hospice  au  secours  des  voyageurs. 

M.  (îcizoT,  président  du  conseil  et  ministre  des  affaires 
étrangères.— le  n’avais  pas  attendu,  comme  l’honorable 
pi'éopinant  lui-même  le  présume,  la  réclamation  qu’il  vient 
de  porter  devant  la  Chambre,  pour  élever  en  Suisse  la  voix 
en  faveur  des  religieux  du  mont  Saint-Bernard.  Nos  droits  à 
cet  égard  sont  les  droits  de  toute  l’Europe,  de  tous  les  amis 
de  l’humanité.  Nous  puisons  du  plus  un  droit  particulier 
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dans  les  avantages  qui  avaient  été  faits  par  l’empereur  Na- 
polëun  à l’hospice  du  mont  Saint-Bernard,  et  dans  la  pension 
qui  lui  était  payée.  J'ai  ordonné  que  le  payement  de  celte 
pension  soit  suspendu  jusqu’à  ce  qu’il  me  soit  démontré 
qu’elle  ira  dans  les  mains  des  religieux  auxquels  elle  était 
destinée.  {Marques  d’assentiment.) 

J’ai  réclamé,  non-seulement  pour  l'hospice  du  mont  Saint- 
Bernard,  mais  pour  les  sœurs  de  Saint-Vincent-de-Paul,  et 
pour  les  corporations  religieuses  qui,  par  leurs  liens  avec  la 
France,  nous  donnent  le  droit  d’élever  de  telles  réclama- 
tions. 

Hans  l’intérêt  de  l'hospice  du  mont  Saint-Bernard  et  de 
ses  religieux,  je  ne  crois  pas  pouvoir  mieux  faire  que  de  don- 
ner connaissance  à la  Chambre  de  la  protestation  que  j’ai 
reçue  hier,  et  qui  vient  d’être  adres.sée  au  gouvernement  du 
Valais  ; elle  est  signée  par  le  prieur  claustral  et  le  procureur 
général  du  Grand-Saint-Bernard  : 


Le  privât  du  Grand-Saint-Bernard  au  président  du  gouverne- 
ment provisoire  du  canton  du  Valais  et  aux  membres  de  la 
constituante. 

a Messieurs, 

a Ayant  pris  connaissance  des  décrets  portés  par  l’assem- 
blée populaire  qui  a eu  lieu  à Sion,  le  2 décembre  1847,  par 
lesquels  les  immunités  ecclésiastiques  sont  abolies,  les  biens  des 
couvents  placés  sous  la  haute  surveillance  de  l’État  et,  au  be- 
soin, régis  par  lui;  ta  collation  des  bénéfices  paroissiaux  dont 
jouit  le  Grand-Saint-bernard  lui  est  retirée;  les  frais  de 
guerre  des  événements  politiques,  à partir  de  1844,  et  la  ré- 
paration des  dommages  qui  s’en  sont  suivis,  sont,  autant  que 
possible,  mis  à la  charge  des  couvents,  etc.; 

a Ayant  pris  connaissance  d’une  lettre  du  gouvernement 
provisoire,  signée  M.  Barman,  président;  Bonvin,  secré- 
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taire  adjoint,  laquelle  nous  signifie  que  l’hospice  du  Grand- 
Saint-Bernard,  dont  nous  sommes  supérieur,  est  frappe 
d’une  coatribution  de  80,000  fr.; 

a Ayant  la  conscience  que  la  maison  du  Grand-Saint-Ber- 
nard a exactement  rempli  les  devoirs  qui  lui  sont  imposés 
par  le  but  de  son  institution,  et  qu’elle  n’a  jamais  rien  fait 
qui  puisse  moliver  les  mesures  violentes  et  arbitraires  que 
l’on  vient  de  prendre  contre  elle,  mesures  qui  ne  peuvent 
faire  péricliter  aucun  droit; 

a Considérant  que  les  décrets  2,  4,  5 et  7 de  l’assemblée 
populaire  sont  contraires  aux  lois  de  l’Église,  u laquelle  nous 
serons  toujours  soumis; 

«Considérant  que  les  biens  de  la  maison  du  Grand-Saint - 
Bernard,  de  quelque  nature  qu’ils  soient  et  en  quelques 
lieux  qu’ils  puissent  être  situés,  ainsi  que  ses  bénéfices  pa- 
roissiaux, sont  destinés  à l’entretien  de  l’hospitalité  et  aux 
besoins  du  culte  catholique; 

0 Nous  protestons,  au  nom  do  la  religion,  de  l’humanité 
et  de  nos  bienfaiteurs,  contre  ces  décrets  et  contre  les  consé- 
quences que  l’on  pourrait  en  tirer.  Ces  décrets,  qui  ont  déjà 
reçu  un  commencement  d’exécution  par  l’invasion  armée  du 
Grand-Saint-Bernard,  s’ils  venaient  à recevoir  leur  coni|)lé- 
ment,  nous  mettraient  dans  l’impossibilité  de  continuer  l'hos- 
pitalité générale  que  nous  exerçons  depuis  près  de  neuf 
siècles,  et  supprimeraient  de  fait  un  établissement  jiisi|u’ici 
toujours  protégé  jiar  l’État  du  Valais,  soutenu  par  la  bienfai- 
sance de  toutes  les  nations , de  la  Suisse  en  particulier,  des 
princes  anciens  et  actuels;  établissement  respecté  par  la  Bé- 
volution  française  et  conservé  par  Napoléon , qui  lui  avait 
accordé  des  privilèges  uniques  dans  l’Empire. 

O Nous  approuvons  dans  toute  sa  teneur  la  protestation 
adressée  en  notre  absence  à M.  Barman,  président  du  gou- 
vernement provisoire,  datée  du  16  décembre,  et  signée  Jean- 
Nicolas  Hiilierl,  prieur  claustral,  etG.-J.  Dorraz,  procureur 
général  du  Grand-Saint-Bernard.  Nous  approuvons  aussi  la 
proU'station  faite,  le  17  décembre,  par  le  chapitre  claustral. 
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contre  l’invasion  de  l’hospice  du  Crand-Saint-Bernard  par 
des  commissaires  du  gouvernement  provisoire  et  par  la  force 
armée,  le  l.'i  décembre,  et  contre  l’inventaire  qu’ils  y font 
des  avoirs  de  l’hospice. 

Il  Receves,  etc.  » 

Je  n’ai  rien  à ajouter  à cette  protestation. 


M.  LE  coMTB  DE  PoNTois. — ...Il  importe  à la  Chambre,  il 
importe  au  pays  de  savoir  si  M.  le  président  du  conseil  pré- 
tend demeurer  fidèle  aux  anciennes  maximes,  et  je  pourrais 
dire  aux  axiomes  de  la  politique  française,  en  ce  qui  concerne 
le  pacte  fédéral  de  1815,  ou  s’il  adopte  la  doctrine  opposée, 
la  doctrine  autrichienne,  dont  la  conséquence  logique  et  ri- 
goureuse est  que,  les  puissances  ayant  garanti  le  pacte,  elles 
se  reconnaissent  le  droit  d’en  interpréter  la  lettre  et  l’esprit, 
d’en  interdire,  ou  d’en  autoriser,  ou  d’en  limiter  la  révision  ; 
de  tracer  la  limite  entre  les  droits  de  la  confédération  et  ceux 
de  la  souveraineté  cantuiialc;  de  décider,  coniine  dans  le  cas 
dont  il  s’agit  aujourd’hui,  que  telle  question  est  ou  n’est  pas 
de  la  compétence  de  la  diète,  et  d’intervenir,  le  cas  échéant, 
[)our  donner  force  à leurs  décisions. 

J’espère  que  M.  le  président  du  conseil  voudra  bien  don- 
ner à la  Chambre  quelques  explications  sur  ce  point  impor- 
tant. 

•M.  CuiZOT,  président  du  conseil,  ministre  des  affaires  étran- 
gères.— Je  ne  prends  pas  la  parole  en  ce  moment  pour  traiter 
le  fond  des  questions  que  vient  de  rappeler  l’honorable  préo- 
pinant. 

S’il  ne  s’agissait  que  de  savoir  si,  à tel  ou  tel  jour  du 
temps  pendant  lequel  il  était  ambassadeur  en  Suisse,  M.  le 
comte  de  l’ontois  a eu  le  mérite  de  bien  prévoir  les  événe- 
ments et  de  bien  informer  le  gouvernement  du  roi,  je  ne 
sentirais  aucune  envie  ni  aucune  nécessité  de  lui  contester 
ce  mérite. 
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Mais  il  y a des  points  de  fait  que  je  tiens  à rétablir;  et 
puisque  l’boiiorable  prcopinant,  sans  la  lire  textuellement, 
a porté  à la  tribune  une  de  ses  dépècbcs  que  rien  ne  le  pro- 
vo([uait  à y porter,  je  donnerai  connaissance  à la  Chambre 
d’un  ou  deux  fragments  d’autics  dépècbes  de  l’bonorable 
préopinant,  dans  lescjuelles  la  Cbambre  trouvera  des  opinions 
et  des  informations  bien  contraires  à celles  qu’il  vient  de 
mettre  sous  ses  yeux.  {Mouvement.) 

M.  LECOMTE  DE  l’oMOis. — Jc  demande  la  parole. 

M.  le  président  du  conseil. — Je  ré[)éte  à la  Cbambre  que 
j’étais  fort  loin  d’avoir  aucun  dessein  de  mettre  ces  pièces 
sous  ses  yeux,  et  je  ne  le  ferais  pas  si  l’on  ne  m’en  avait  pas 
imposé  la  nécessité. 

L'bonorabic  préopinant  écrivait  à la  tin  de  l’année  1844  : 


U.  de  Pantois  a M.  Guizot. 
(Kxtrait.) 


Berne,  16  décembre  1844. 

a Si  les  cantons  qui  sont  à la  fois  conservateurs  et  protes- 
tants sont  amenés  à faire,  en  cette  circonstance,  cause 
commune  a\cc  les  cantons  radicaux,  il  peut  se  former  une 
majorité  en  diète  (12  États  contre  10),  pour  forcer  Lucerne 
à révoquer  la  mesure  qui  appelle  les  jésuites  dans  son  sein. 
Et  quel  serait  l’effet  d’une  pareille  décision?  Ce  ne  serait 
certainement  pas  d’amener  la  soumission  de  l’État  à qui  elle 
serait  signiriée.  Lucerne,  qui  n’a  pas  écouté  les  représenta- 
tions amicales  et  coiindcntielles  qui  lui  ont  été  faites,  à 
diverses  reprises  et  de  divers  côtés,  contre  l'appel  au  moins 
inopportun  des  jésuites,  alors  que  cette  mesure  n’était  encore 
qu’à  l’état  de  projet,  voudra-t-il,  maintenant  qu’elle  est  un 
fait  accompli,  en  accorder  la  révocation  aux  injonctions  de  la 
diète,  dont  la  compétence  à cet  égard  est  tellement  douteuse 
qu’il  y a moins  de  cinq  mois  la  motion  d’Argovie,  demandant 
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l’expulsion  des  jésuites  du  territoire  helvétique,  a été  repous- 
sée, à la  presque  unanimité,  comme  portant  atteinte  à la 
souveraineté  cantonale?  Agir  ainsi,  ne  serait-ce  pas,  de  la 
part  de  Lucerne,  un  désaveu  de  sa  propre  conduite,  et  une 
sorte  de  justification  de  l’insurrection  qu’il  vient  de  réprimer? 
Il  ne  faut  pas  se  le  dissimuler,  toute  résolution  comminatoire 
de  la  diète,  dans  la  question  dont  il  s’agit,  ne  pourrait  avoir 
d'autre  effet  que  de  provoquer  une  protestation  énergique  de 
Lucerne  et  des  autres  cantons  catholiques  qui  unissent  leur 
cause  à la  sienne,  une  séparation  encore  plus  profonde  entre 
les  deux  communions,  et,  dans  un  avenir  plus  ou  moins 
éloigné,  la  dis.solution  du  pacte,  but  avoué  du  parti  radical, 
qui  voit  dans  rétablissement  d’un  gouvernement  upitaire, 
fondé  sur  le  principe  d’une  représentation  nationale  conforme 
à la  population,  le  plus  sûr  moyen  d’arriver  à ses  fins.  Je 
n’ai  pas  besoin  de  signalera  Votre  Excellence  les  inconvénients 
et  les  dangers  qui  résulteraient  pour  l’Europe  monarchique, 
et  en  particulier  pour  la  France,  de  la  réalisation  de  pareils 
projets.  » 

Dans  cette  première  dépêche,  comme  la  Chambre  le  voit, 
l’honorable  preopinant  ne  croyait  pas  à la  compétence  de  la 
diète  pour  imposer  au  canton  de  Lucerne  l’expulsion  des 
jésuites. 

En  voici  une  seconde  de  l’année  suivante  184a  : 


M.  (le  Pontois  à M.  Guizot, 

Zurich.  11  avril  1815. 


« Au  milieu  du  chaos  que  présentent,  en  ce  moment,  les 
affaires  générales  de  la  Suisse,  et  en  attendant  que  les  événe- 
ments se  soient  dessinés  do  manière  à y faire  pénétrer  quelque 
clarté,  on  peut  dès  à présent,  ce  me  semble,  regarder  comme 
généralement  admis  par  tous  les  hommes  sensés  les  trois 
points  suivants  : 
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par  rien  à de  scrnhlabtcs  assertions,  et  si  j’avais  eu  besoin 
d’une  circonstance  nouvelle  |X)ur  me  démontrer  que  j’ai  eu 
raison  de  prendre  le  parti  que  j’ai  pris  à son  égard,  il  y a 
dix-huit  mois,  cette  conrirmation  me  viendrait  pleinement 
aujourd’hui.  {Mouvemenis  divers.) 

M.  LE  COMTE  PE  PoNTOis.—  La  Cliamlii'e  appréciera  la  con- 
venance des  paroles  qui  viennent  d’élre  prononcées.  Je  dirai 
seulement  que,  dans  la  dépêche  dont  j’ai  donné  l’analyse  à 
la  Chambre,  je  n’ai  pas  dit  que  la  diète  fût  compétente,  j’ai 
dit  que,  dans  le  cas  où  l’on  serait  amené  à rccoiinailrc,  quel- 
que regrettable  que  fût  le  triomphedu  radicalisme  en  Suisse, 
à reconnaître,  dis-je,  que  l'on  ne  saurait  dénier  à la  diète  le 
droit  de  décider  souverainement  dans  ses  affaires,  il  fallait 
' s’abstenir  de  toute  démarche  propre  à encourager,  par  de 
trompeuses  espérances,  la  résistance  de  la  minorité,  et  ame- 
ner par  conséquent  une  liilte  dont  nous  connaissons  la  triste 
issue. 

Voilà  ce  que  j’ai  dit,  et  ce  n’est  pas  ce  que  m’a  fait  dire 
M.  le  ministre  des  affaires  étrangères.  Mes  principes,  émis 
dans  la  dépêche  précédente,  sont  absolument  conformes  à 
ceux  de  la  dépêche  dont  j’ai  donnéconnaissanceà  la  Chambre. 
{Mouvement.)  J’ai  cherché  à éviter  en  Suisse  le  triste  résultat 
qu’on  a laissé  s’accomplir. 

M.  le  président  du  conseil. — Si  la  Chambre  le  désirait,  je 
lui  donnerais  lecture  du  texte  même  de  la  dépêche.  (Nonf 
non!) 

Je  ne  crois  pas  cela  nécessaire. 
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—•Chambre  dei  pairs.— Séance  du  15  janvier  1S48.— 


Diacuiiion  de  l’Adresse  à la  Cbatnbre  des  pairs. 
Afîaires  de  la  Suisse. 


M.  le  comte  de  la  Redorle  ayant  continué,  dans  la 
séance  du  15  janvier,  le  débat  sur  les  affaires  de  Suisse, 
je  lui  répondis,  et  je  revins  en  même  temps  sur  le  dis- 
cours prononcé  la  veille  par  le  comte  de  Montalembert. 

Messieurs,  avant  d'entrer  dans  la  discussion,  j’ai  besoin 
d’éclaircir  un  fait  que  M.  le  comte  de  la  Redorte  a indiqué 
tout  à l’heure,  et  de  rassurer  votre  commission,  et  la  Chambre 
elle-même,  sur  l’emploi  qu’elle  a fait,  dans  son  projet  d’a- 
dresse, du  mot  1rs  cantons  suisses.  C’est  le  mol  consacré;  c’est 
le  mot  qui  se  trouve  dans  les  lettres  de  créance  des  ambassa- 
deurs du  roi  en  Suisse,  non-seulement  des  ambassadeurs 
français,  mais  aussi  de  la  plupart  des  ambassadeurs  étran- 
gers. J’ai  sous  les  yeux  les  lettres  de  créance  de  M.  le  comte 
de  Pontois,  de  M.  le  comte  de  Bois-le-Comte,  et  elles  por- 
tent : a Nous  l'avons  nommé  pour  résider  près  des  louables 


Digitizèd  by  Google 


CHAMBRE  DES  PAIRS.— 15  JANVIER  1848.  511 

caatons  composant  la  confédération  suisse,  avec  le  caraclère 
de  notre  ambassadeur.  » Ainsi,  quand  la  commission  de  la 
Chambre,  dans  son  projet  d’adresse,  se  sert  du  mot  cantons 
suisses,  elle  ne  fait  qu’employer  un  terme  usité  et  légal  dans 
nos  relations  avec  la  Suisse. 

Messieurs , si  quelque  chose  pouvait  m’inspirer  un  senti- 
ment qui,  j’espère,  ne  m’atteindra  jamais,  c’est-à-dire  le 
regret  d’avoir  voulu  faire,  dans  une  circonstance  importante 
et  compliquée,  tout  mon  devoir,  et  accomplir  toutes  les 
obligations  d'une  saine  et  juste  politique,  ce  serait  ce  qui 
m’arrive  dans  ce  débat. 

Je  suis  en  butte  aux  reproches  les  plus  contraires  : j’ai  fait 
trop  ou  trop  peu  ; j’ai  agi  trop  tôt  ou  trop  tard,  trop  vite  ou 
trop  lentement;  j’ai  eu  de  bonnes  intentions;  j’ai  pratique 
de  bons  principes,  mais  pas  assez,  pas  efficacement. 

Pourquoi  ces  reproches  contradictoires?  Parce  que  j’ai 
voulu  ne  pas  m’attacher  à une  idée  fixe  et  exclusive,  parce 
que  j’ai  voulu  tenir  compte  de  tous  les  droits,  de  tous  les 
intérêts,  de  tous  les  faits;  parce  que  j’ai  voulu  avoir  sans 
cesse  présente  à l'esprit  la  question  tout  entière,  tous  ses 
éléments,  toutes  scs  phases,  et  l’avenir  aussi  bien  que  le 
présent.  Je  reconnais  qu’il  est  résulté  de  là  certains  incon- 
vénients; il  a fallu  faire  certains  sacrifices.  Je  n’en  persiste 
pas  moins  à penser  que  j’ai  eu  raison,  que  j’ai  fait  mon  de- 
voir, et  que  l’avenir,  peut-être  un  avenir  prochain,  le  démon- 
trera. 

Je  ne  veux  point  rentrer  dans  le  fond  de  la  question. 
Quoique  j’aie  entendu  tout  à l’heure  l’honorable  comte  de  la 
Kedorte  et  l'honorable  comte  Pclct  de  la  Ixizère,  j’avoue  que 
je  tiens  encore  pour  acquis  les  points  de  droit  et  les  points 
de  fait  établis  |iar  mon  hoiioiahie  ami  M.  le  duc  de  Broglie. 
Je  tiens  également  pour  acquise  l’adhésiorf  que  l’honorable 
duc  de  Noailles  u donnée  aux  principes  que  le  gouvernement 
a suivis  dans  cette  affaire.  Je  tiens  encore  pour  acquises  les 
vives  et  vertueuses  impressions  que  l’honorable  comte  de 
Montalembert  a suscitées  hier  dans  vos  cœurs.  Ce  sont  là  les 
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grandes  causes  de  cette  affaire  ; je  les  tiens  toutes  pour  ga- 
gnées, et  je  ne  sens  aucun  besoin  d’y  revenir. 

La  question  dont  j'ai  encore  à entielenir  la  Chambre  est 
bien  petite  à côté  de  celles-là;  c’est  uniquement  la  question 
de  prudence  et  de  convenance  dans  la  conduite  que  le  gou- 
vernement a tenue  en  Suisse.  Mais,  quelque  inférieure 
qu’elle  soit  aux  grandes  questions  que,  je  le  répète,  je  tiens 
pour  gagnées  dans  votre  esprit,  je  suis  obligé  de  la  soutenir 
et  de  prouver  que  le  gouvernement  a agi  sagement  et  dans 
le  sentiment  des  véritables  intérêts  du  pays.  (Mouvement  d’ap- 
probation.) 

Messieurs,  depuis  i 830,  la  politique  de  la  France  envers  la 
Suisse  a été  constamment  favorable,  d’une  part,  à l'indépen- 
dance de  la  Suisse  au  dehors;  de  l’autre,  à ses  libertés  au 
dedans , et  au  progrès  de  son  gouvernement  intérieur.  Je 
n’en  veux  que  deux  preuves  irréfragables:  c’est  l’attitude  et 
la  conduite  que  nous  avons  tenues  envers  la  Suisse  dans  deux 
grandes  occasions. 

D’abord,  en  1830  et  1831,  au  moment  où  se  sont  accom- 
plies en  Suisse  les  révolutions  intérieures  qui  ont  suivi  la 
néitre.  Ces  révolutions  ont  rencontré  notre  appui  net,  décidé, 
appui^qui  a contribué  à leur  assurer  la  sécurité  qu’elles  ont 
promptement  obtenue  en  Europe. 

Dans  la  seconde  occasion,  en  1832  et  en  1833,  quand  il 
s’agissait  de  la  révision  du  pacte  fédéral,  quand  cette  révi- 
sion occupait  la  confédération  tout  entière,  nous  y sommes- 
nous  opposés?  Bien  loin  de  là  : nous  avons  appuyé,  autant 
qu’il  nous  appartenait,  cet  exercice  légitime  du  droit  de  la 
Suisse  dans  son  propre  sein. 

Voilà  la  politique  que  nous  avons  pratiquée  depuis  1830, 
et  je  n’entends  certainement  pas  l'abandonner  aujourd’hui, 
car  je  ne  l’ai  point  abandonnée  dans  la  conduite  de  l’affaire 
qui  nous  occupe. 

Mais  où  en  étions-nous  en  1832,  en  1833,  lorsque  la 
question  de  la  révision  du  pacte  occupait  toute  la 
Suisse?  Nous  étions  en  présence  d’un  parti,  je  me  sers  de 
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ce  mot  dans  sa  meilleure  et  dans  sa  plus  patriotique  accep- 
tion, d’un  parti  modéré,  libéral  et  gouvernemental,  qui 
n'entendait  point  prolonger,  renouveler,  continuer  les  révo- 
lutions, mais  au  contraire  les  terminer,  les  régler  et  gouver- 
ner régulièrement  son  pays.  C’était  en  présence  de  ce  purti 
que  nous  agissions  et  que  notre  politique  se  développait. 

Malheureusement,  àcdté  de  ce  parti  et  pendant  qu’il  gou- 
vernait, des  faits  nouveaux  se  développaient  en  Suisse.  Alors 
apparaissait  avec  une  grande  vivacité  le  réveil  de  l’esprit  re- 
ligieux; je  dis  de  l'esprit  religieux,  dogmatique,  ardent,  et  je 
ne  dis  pas  cela  pour  le  qualifier  d’une  manière  fdclieuse.  Je 
reconnais  les  dangers,  les  écarts  de  l’esprit  qne  je  caracté- 
rise; mais,  à tout  prendre,  je  crois  qu’il  fait  plus  de  bien  à 
la  société  qu’il  ne  lui  suscite  de  dangers.  De  notre  temps 
surtout,  quoique  je  n’aime  pas  plus  le  fanatisme  et  les  écarts 
du  zèle  religieux  que  je  ne  les  aurais  aimés  au  xvi*  siècle, 
j’avoue  que  je  ne  les  crains  pas  beaucoup.  Je  ne  crois  pas  que 
la  société,  telle  qu’elle  est  aujourd’hui  constiliiée,  ait  beau- 
coup à les  redouter. 

L’esprit  religieux  se  réveillait  donc  en  Suisse,  de  1815  à 
1830  et  de  1830à  1840,  avec  une  extrême  vivacité,  chez  les 
protestants  et  chez  les  catholiques;  se  révélant  chez  les  uns 
par  des  sectes  dissidentes , chez  les  autres  par  l’activité  des 
corporations  religieuses  et  en  particulier  des  jésuites. 

A cêté  de  ce  réveil  de  l’esprit  religieux  se  plaçait  le  pro- 
grès de  l’esprit  ladical.  Si  les  sectes  religieuses  s’étaient  trou- 
vées en  présence  de  ces  gouvernements  modérés , libéraux , 
éclairés,  qui  administraient  la  Suisse,  vous  n’auriez  proba- 
blement entendu  parler  de  rien  de  ce  que  vous  avez  vu.  C’est 
par  la  paix  et  par  la  liberté  religieuse  que  l’on  contient  le 
zèle  exces.-iif  des  partis  religieux;  c’est  par  la  paix  et  la  liberté 
religieuse  que  des  gouvernements  modérés  auraient  assuré 
tous  les  bienfaits  de  l’esprit  religieux  à la  Suisse  et  en  au- 
raient conjuré  les  dangers.  .Mais  le  parti  radical  qui  se  déve- 
loppait, grandissait  et  prenait  peu  à peu  le  pouvoir  dans  di- 
vers cantons  de  la  .Suisse,  procéda  tout  autrement.  I.e  parti 
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radical  est  naturelleinent  anarchique,  tyrannique,  querel- 
leur, et,  de  nos  jours,  irréligieux,  profondément  irréligieux. 
La  lutte  s’est  donc  promptement  déclarée  entre  le  parti  radi- 
cal vainqueur  dans  la  majorité  des  cantons  de  la  confédéra- 
tion et  l’esprit  religieux , actif  et  ardent  dans  les  autres  can- 
tons. 

C’est  là,  messieurs,  ce  qui  a fait  la  situation  actuelle  de  la 
Suisse;  c’est  là  ce  qui  nous  a obligés  à modifier  notre  attitude 
envers  la  Suisse.  Au  lieu  de  ces  gouvernements  sensés,  mo- 
dérés, avec  lesquels  nous  avions  vécu  jusque-là  , nous  nous 
sommes  trouvés  en  présence  de  gouvernements  radicaux  qui 
ne  dissimulaient  ou  ne  réprimaient  guère,  je  suis  bien^forcé 
de  le  dire,  l’hostilité  de  leur  parti  contre  notre  monarchie, 
contre  la  politique  conservatrice  du  gouvernement  de  Juil- 
let. Dans  un  grand  pays,  il  n’y  a pas  à tenir  grand  compte 
du  langage  des  journaux  ni  des  écarts  de  telle  ou  telle  per- 
sonne dans  une  assemblée  publique  lorsque,  à côté  de  ces 
écarts,  il  jades  gouvernements  forts  qui  les  répriment,  qui 
ne  s'y  associent  en  aucune  façon,  et  qui  peuvent  répondre 
au  dehors  de  la  conduite  du  pays.  Mais,  lorsque  les  clubs 
pèsent  évidemment  sur  le  gouvernement,  lorsque  les  hommes 
qui  gouvernent  sont  eux-mêmes  gouvernés  par  les  journaux, 
comment  voulez-vous  ne  |)as  tenir  compte  de  ce  qui  se  dit 
dans  les  journaux  et  de  ce  qui  se  fait  dans  les  clubs?  C’est 
ce  que  nous  avons  été  amenés  à faire  par  les  changements, 
je  pourrais  dire  par  les  révolutions  opérées  dans  le  gouverne- 
ment de  la  plupart  des  cantons  suisses. 

Qu’avons-nous  fait  cependant  alors,  messieurs?  Avons- 
nous  menacé  la  Suisse?  Avons-nous  pris  vis-à-vis  d’elle  une 
attitude  belligérante?  Pas  le  moins  du  monde.  Au  même 
moment  où  nous  avons  senti  la  nécessité  de  prendre  envers 
la  Suisse  une  attitude  d’observation  et  d’avertissement,  à ce 
même  moment  nous  avons  rendu  hommage  au  principe  de 
l’indépendance  des  nations  et  des  gouvernements  étrangers. 

M.  le  comte  de  Montalembert  et  M.  le  duc  de  Noailles 
nous  ont  reproché  hier  de  n’avoir  pas  été  assez  loin,  de  n’a- 
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voir  pas  parlé  assez  liaut  dès  les  premiers  monienls,  de  n’a- 
voir pas  pris  ou  provoqué  en  Europe  des  mesures  préventives 
et  eflicaces  contre  ce  qui  se  passait  en  Suisse.  Pourquoi  ne 
Pavons-nous  pas  fait?  Par  respect  pour  l’indépendance  des 
Suisses  et  de  leurs  gouvernements.  Ces  ménagements  qu’on 
garde,  ces  lenteurs  qu’on  accepte  dans  les  relations  avec  les 
autres  États,  ce  sont  autant  d'égards  pour  leur  liberté,  au- 
tant d’hommages  rendus  aux  principes  qui  président  aujour- 
d’hui aux  relations  extérieures  des  peuples  comme  à leur 
gouvernement  intérieur;  c’est  par  respect  pour  la  liberté  des 
Suisses  que  nous  avons  commencé  par  les  avertissements 
amicaux  et  bienveillants,  que  nous  nous  sommes  refusés,  . 
non-seulement  à toute  idée  prochaine  d’intervention  armée, 
mais  à toute  démarche  qui  aurait  annoncé  et  presque  néces- 
sairement amené  l’intervention  armée  à sa  suite. 

Telles  ont  été,  de  1844  à 1847,  les  limites  que  nous  n’a- 
vons pas  voulu  dépasser.  Tant  que  la  question  s’est  débattue 
régulièrement  en  Suisse  et  entre  les  Suisses  eux-mêmes, 
tant  que  les  députés  des  cantons  en  dissidence  avec  d’autres 
cantons  ont  siégé  dans  la  diète,  discutant  là  leurs  inté- 
rêts, cherchant  à faire  prévaloir  leurs  opinions,  à défendre 
leur  indépendance  au  sein  même  des  institutions  du  pays, 
tant  que  cela  a existé,  de  quel  droit  aurions-nous  proposé 
une  médiation?  Ils  travaillaient  à s’accommoder  entre  eux, 
en  vertu  de  leurs  institutions  et  par  leur  propre  droit.  Tant 
qu’il  y a eu  des  chances  pour  que  les  affaires  de  la  Suisse  se 
réglassent  entre  les  Suisses  eux-mêmes,  nous  n’avons  pas 
voulu  dépasser  la  limite  des  avertissements  et  des  conseils. 
Nous  avons  pris  les  précautions  nécessaires  pour  que  l’en- 
tente s’établit  promptement,  si  le  cas  arrivait,  entre  les 
puissances  de  l’Europe;  mais  nous  n’avons  rien  fait  de  plus, 
nous  n’avons  rien  dû  faire  de  plus  ; le  droit  et  le  respect  du 
droit  nous  interdisaient  d’aller  plus  vite. 

Quand  est  arrivée  l’explosion,  quand  la  conciliation  des 
Suisses  entre  eux  et  par  eux-mêmes  a été  évidemment  im- 
possible, qnand  les  députés  des  sept  cantons  dissidents  se 
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sont  retirés  de  la  dicte,  avons-nous  perdu  un  jour  alors  pour 
oITrir  la  médiation?  Non;  nous  avons  à l’iiistanl  provoqué 
l'action  commune  des  grandes  puissances  européennes.  De 
toutes,  il  est  vrai,  car  nous  avons  mis  une  grande  impor- 
tance à ce  i|ue  cette  action  lut  unnniiue.  Dans  l’intérêt  de  la 
Suisse,  d’abord  : ce  que  nous  avons  toujours  désiré,  c’est 
que  toute  intervention  matérielle  fût  éloignée  de  cette  ques- 
tion, que  rien  ne  se  fit  que  par  rinfliience  morale.  Or,  pour 
que  l’influence  morale  des  puissances  européennes  fût  effi- 
cace sur  la  Suisse,  il  fallait  qu’elle  fût  unanime,  et  c’est 
surtout  dans  ce  but,  dans  l'intérêt  suisse  que  nous  avons 
recherché  avec  tant  de  soin  cette  unanimilé. 

Nous  l’avons  recherchée  également  par  une  laison  fran- 
çaise, dans  l'intérêt  de  notre  politique  générale;  et,  avant 
d’aborder  ce  côté  de  la  question,  je  ilemande  à la  Ohambre 
la  permission  de  ra|)peler  qu’il  y a trois  jours,  à cette  même 
tribune,  sans  prétendre  restreindre  aucunement  les  libertés 
parlementaires  dont  on  fait  dans  les  pays  libres  un  fort  large 
usage,  j’ai  réclamé,  pour  les  grandeurs  et  les  convenances 
sociales,  quelque  réserve:  j’ai  demandé  que  les  noms  des 
hommes  d’Ktat  étrangers  ne  fussent  pas  jetés  et  compromis 
dans  nos  luttes.  I.cs  convenances  sont  les  mêmes  pour  tous 
et  envers  tous.  Ce  que  j’ai  deinamlé  il  y a trois  jours,  je  le 
redemande  aujourd'hui  pour  le  nom  qui  a été  mêlé  hier 
dans  ce  débat.  (.l/ar</ucs  d'afseulimi'id.) 

Je  reviens  à la  question  même.  Il  est  vrai  qu’indépen- 
damment  de  l’intérêt  suisse  dans  l’unité  européenne  de  l’ac- 
tion, nous  avons  mis,  j’ai  mis  une  grande  importance  à ce 
que  l’Angleterre  entrât  dans  cette  action.  J’ai  fait,  dés  le 
|trcmier  moment,  des  saci  ilices  pour  arriver  à ce  résultat.  Je 
crois  avoir  le  droit  de  dire  que  l’indépendance  de  notre  poli- 
tique à l’égard  de  l’Angleterre  est  maintenant  bien  prouvée 
(Mouvement)-,  il  est  bien  prouvé  que,  toutes  les  fois  que  nous 
rencontrerons  un  grand  intérêt  national,  nous  n’hésiterons 
pas  à faire  tout  ce  qui  sera  en  noire  pouvoir  pour  le  faire 
prévaloir.  Mais  nous  n’eu  avons  pas  moins  continué,  nous 
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n’eu  conlinucrons  pas  moins  à incUre  aux  bonnes  relations, 
à la  bonne  inielligence  enlre  la  (''latice  et  l’Anj;lelerrc , une 
extrême  importance;  nous  n’en  continuerons  pas  moins  à 
|)enser  fpie,  dans  les  gi  amles  occasions,  dans  les  causes  de  la 
civilisation  et  de  la  justice,  l’action  commune  de  la  France  et 
de  l'Angleterre  est  puissante  et  salutaire  pour  la  paix  du 
monde.  Gj  que  nous  pensions  à cel  égard  il  y a un  an,  il  y 
a deux  ans,  il  y a trois  ans,  nous  le  |iensons  également  au- 
jourd’bui.  Toutes  les  fois  qu’en  maintenant  et  l’indépendance 
de  notre  politique  et  la  dignité  de  notre  pays  et  de  son  gou- 
vernement, il  se  présentcia  une  occasiSn  d’amener  l’action 
commune  de  la  France  et  de  l’Angleterre  dans  une  de  ces 
grandes  causes  dont  je  [.ai  lais  tout  à l’beure,  nous  le  ferons; 
nous  provo(]uerons  cette  action  coinniune,  dussions-nous 
même  avoir  quel<iue  inquiétude  sur  le  résultat  de  nos  pro- 
vocations. {Très-bien!) 

Dans  la  i|uestion  qui  nous  occupe,  nous  devions  penser 
que  l’action  commune  de  l’Angleterre  avec  les  puissances 
continentales  ne  rencontrerait  pas  de  grandes  diflicultés. 
Cette  question , les  intérêts  et  les  droits  de  la  souveraineté 
cantonale,  les  ra|)poiis  <le  la  Confédération  helvétique  avec 
l’Europe,  tout  cela  n’était  pas  nouveau;  tout  cela  s’était  pi-é- 
senté,  comme  je  l’ai  rappelé  tout  à l’beure,  en  1832  et  en 
1833,  à l’occasion  de  la  révision  du  pacte.  Le  jrrincipal  se- 
crétaire d’Ftat  de  Sa  .Majesté  ISritanniqueavait  alors  manifesté 
son  opinion  et  caractérisé  .«a  politique.  Voici  une  dépêche 
que,  le  9 juin  1832,  il  avait  adressée  au  ministre  d’Angle- 
terre pr  ès  la  Confédération  helvétiiiue,  avec  onlrc  de  la  com- 
muniquer à la  diète.  Mon  bonoiable  ami  .M.  le  duc  de  Bro- 
glie  y a fait  allusion  dans  son  discours.  Je  demande  à la 
Chambre  la  permission  de  la  lui  lire. 
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Lord  Palmerston  écrivait  à M.  Percy  le  9 juin  1832  ; 


Lord  Palmerston  o M.  Percy. 


Foreign-Office,  9 juin  1832. 

« Les  événements  qui  se  sont  passés  en  Suisse  pendant  la 
dernière  session  ont  attiré  l’attention  du  gouvernément  de 
Sa  Majesté. 

a La  Grande-Bretagne  ayant  été  partie  dans  les  traités  de 
1814  et  1815,  par  lesquels  la  neutralité  et  l’inviolabilité  de 
la  Suisse  ont  été  garanties,  et  par  suite  des(|uels  a été  établi 
le  système  qui  unit  les  cantons  séparés  dans  une  confédéra- 
tion générale,  il  est  impossible  que  le  gouvernement  de  Sa 
Majesté  puisse  voir  sans  inquiétude  la  [verspective  de  chan- 
gements importants  quelconques  dans  le  pacte  fédéral,  qui 
pourraient  affecter  les  relations  politiques  de  la  Suisse  par 
rapport  aux  f'itals  voisins. 

a Le  gouvernement  de  Sa  Majesté  a été  informé  par  vous 
qu’une  proposition  sera  faite  à la  diète,  lors  de  son  assemblée 
prochaine,  pour  la  révision  du  pacte  fédéral.  Le  gouverne- 
ment de  Sa  Majesté  n’a  pas  appris  quels  changements  dans 
ce  pacte  on  |>cut  s’attendre  à voir  proposer.  Il  se  pourrait 
qu’il  y eût  peut-être  des  changements  à faire  avec  avantage 
dans  les  dispositions  réglementaires  du  pacte  fédéral , et 
contre  lesquels  aucune  puissance  étrangère  ne  pourrait  élever 
d’objection  raisonnable;  mais  toute  altération  qui  tendrait  à 
détruire  la  souveraineté  indé|>endante  des  cantons  séparés,  et 
à les  soumettre  tous  à l’autorité  arbitraire  d’un  gouvernement 
central,  produirait  un  changement  si  important  dans  la 
condition  politique  de  la  Suisse,  par  rapport  à ses  relations 
extérieures,  et  serait  tellement  en  désaccord  avec  les  stipula- 
tions sous  lesquelles  la  neutralité  et  l’inviolabilité  du  terri- 
toire suisse  ont  été  garanties,  que  les  puissances  garantes 
seraient  indubitablement  autorisées  à élever  des  objections 
contre  un  tel  changement. 
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■ La  neutralité  de  la  Suisse  est  essentiellement  liée  au 
système  fédéral  actuellement  établi  dans  ce  pays;  et  en 
conséquence,  lorsqu’un  1815  les  grandes  puissances  de 
l’Europe  ont  proposé,  dans  l’intérèi  général  de  tous,  non 
moins  que  pour  le  bien  particulier  de  la  Suisse,  d’investir 
son  territoire  du  caractère  d'inviolabilité  et  de  neutralité 
[>erpétuelle8,  les  puissances  contractantes  ont  exigé,  comme 
préliminaire  indispensable  d’une  pareille  garantie  de  leur 
part,  que  tous  les  cantons,  sans  exception,  souscrivissent  au 
pacte  fédéral. 

« Vous  ne  devez  donc  pas  perdre  de  temps  pour  faire  les 
démai  ches  nécessaires  alln  de  faire  connaître  à qui  de  droit 
les  sentiments  du  gouvernement  anglais.  A ce  sujet,  vous 
direz  qu'il  est  bien  loin  des  intentions  du  gouvernement  de 
Sa  Majesté  d’intervenir  dans  les  affaires  purement  intérieures 
des  gouvernements  suisses;  mais  que,  dans  une  matière  qui 
a un  rapport  si  direct  avec  les  stipulations  des  traités  dans 
lesquels  la  Grande-Bretagne  est  partie,  le  gouvernement  de 
Sa  Majesté  se  persuade  qu’une  expression  franche  et  sans 
réserve  de  scs  opinions  sera  reçue  comme  une  preuve  d'in- 
térêt et  d’amitié. 

a Vous  direz  que,  si  les  changements  que  l’on  a l'intention 
de  proposer  dans  le  pacte  fédéral  portent  seulement  sur  des 
dispositions  réglementaires,  il  pourrait  être  plus  prudent  de 
les  remettre  è une  époque  future,  lorsque  l’esprit  public  sera 
devenu  moins  agité  qu'il  ne  l’est  maintenant,  de  peur  qu’en 
soulevant  ces  questions  dans  l’état  actuel  des  esprits,  cela  ne 
mène  à d’autres  discussions  plus  embarrassantes.  Mais  si  l’un 
a la  pensée  de  faire  des  changements  tels  qu’ils  empiéteraient 
sur  la  souveraineté  indépendante  et  l’existence  politique  et 
séparée  des  cantons,  vous  représenterez  fortement  toutes  les 
difficultés  cl  les  dangei-s  que  l'exécution  d’un  pareil  projet 
peut  produire,  comme  il  parait  être  incompatible  avec  les 
arrangements  établis  en  vertu  des  traités  de  1815.  Vous 
ferez  observer  qu’il  est  tout  à fait  improbable  que  tous  les 
cantons  s’accordent  sur  un  [ilan  qui  ferait  un  tort  manifeste 
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à beaucoup  d’entre  eux,  et  que,  par  conséquent,  toute  ten- 
tative de  mettre  à exécution  une  telle  réforme  conduirait  à 
une  guerre  civile.  » 

Je  le  demande  à l’honorable  comte  de  la  Redorte , trouve- 
t-il  quelque  différence  entre  ce  langage  et  le  nôtre,  entre  ces 
principes  et  ceux  que  nous  avons  soutenus?  Il  est  évident 
qu’il  n’y  en  a point;  il  est  évident  que  la  souveraineté  canto- 
nale a été,  dans  ces  derniers  temps,  bien  autrement  attaquée 
et  compromise  par  ce  qui  s’cst.passé  en  Suisse,  qu’elle  ne 
pouvait  l’être  en  iS.'lü,  au  moment  où  la  révision  du  pacte 
se  traitait  régulièrement  et  constitutionnellement  au  sein  de 
la  diète  elle-même. 

Ainsi,  en  J 832,  le  sentiment  des  puissances  signataires 
des  traités  de  Vienne  sur  la  portée  de  ces  traités,  sur  les 
droits  de  la  souveraineté  cantonale,  sur  la  relation  nécessaire 
établie  entre  ces  droits  et  la  neutralité  perpétuelle  de  la 
Suisse,  ce  sentiment  était  universellement  admis;  nous 
pouvions  espérer  qu’il  le  serait  également  dans  la  circon- 
stance actuelle.  Il  en  a été  autrement;  nous  n’avons  aucun 
droit  de  nous  en  plaindre;  un  gouvernement  est  parfaite- 
ment le  maître  de  modifier  sa  politique;  mais  lorsque  nous 
avons  fait  des  sacrifices  de  temps,  des  sacrilices  de  langage, 
pour  avoir  le  concours  de  l’Angleterre  à notre  proposition 
de  médiation,  afin  que,  par  son  unanimité,  elle  fût  efGcacc 
en  Suisse,  nous  avions,  je  le  répète,  quelque  droit  d’espérer 
ce  résultat,  et  personne  ne  peut  s'étonner  que  nous  l’ayons 
recherché. 

Je  n’ai,  pour  mon  compte,  aucun  repentir  des  sacrifices 
que  j’ui  conseillés  au  gouveraement  du  roi  pour  obtenir 
l’unanimité  dont  je  parle,  quoique  0*65  sacrifices  aient  retardé 
l’offre,  et  par  conséquent  empêché  l’efficacité  de  la  médiation. 
Je  m'en  repens  d’autant  moins  que  la  question  suisse  me 
parait  bien  loin  encore  d’être  terminée,  et  que  l’Euro|)e  ne 
doit  pas  de  sitôt  cesser  de  s’en  occuper. 

Je  ne  retracerai  point,  messieurs,  le  tableau  qui  vous  a été 
fait  hier  si  éloquemment,  par  M.  le  comte  de  Montaleinheri, 
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de  l’état  intérieur  de  la  Suisse;  il  faut  une  nécessité  absolue 
pour  se  résoudre  à porter  ici  de  tels  faits,  et  dans  le  langage, 
le  seul  langage  dans  lequel  on  puisse  en  parler.  Je  me  borne 
à résumer  en  quelques  mots  cette  douloureuse  situation. 

Que  pensez- vous  de  la  liberté  politique  dans  une  confédé- 
ration où  une  partie  des  États  souverains  est  militairement 
occupée  par  d’autres,  et  où  des  troupes  et  des  représentants 
fédéraux  président  aux  élections? 

Que  pensez-vous  de  la  liberté  civile  dans  une  confédération 
où  la  propriété  est  traitée  comme  vous  l’avez  vu,  où  des 
c.\ils,  des  condamnations,  des  amendes  qui  équivalent  à des 
conliscations,  sont  infligés  sans  jugement,  point  du  tout  pâl- 
ies tribunaux  du  pays,  uniquement  par  le  gouvernement 
provisoire  lui-même,  par  les  vainqueurs?  Vraies  contribu- 
tions de  guerre  ! 

Que  ])cnsez-vous  de  la  liberté  civile  dans  un  pays  où  les 
anciens  cbels  du  gouvernement  de  certains  cantons  sont,  au 
moment  des  élections,  enlevés  à leurs  cantons  parce  qu!on 
craindrait  qu’ils  n’influassent  sur  les  élections,  et  transportés 
dans  un  autre  canton  pour  y être  enipri.sonnés  ju$(|u’à  ce 
que  les  élections  soient  faites?  (Rires  d’approbation.) 

Que  pensez -vous  de  la  liberté  religieuse  dans  une  confédé- 
ration où  se  passent  les  faits  qui  vous  ont  été  rappelés,  soit 
sur  des  protestants,  soit  sur  des  catholiques?  Je  n’y  veux 
ajouter  ici  qu’un  document  que  je  demande  à la  Chambre  la 
permission  de  lui  lire,  et  qui  prouve  en  quel  état  sont  aujour- 
d’hui, au  sein  de  la  confédération,  les  relations  des  pouvoirs 
civils  avec  l’Eglise  catholique  : c'est  la  protestation  du  pape, 
de  l’ie  IX,  transmise  en  son  nom  à la  Suisse,  et  adrcs.sée  par 
lui-même  à la  Confédération  helvétique , contre  tout  ce  qui 
s’y  passe.  La  voici  : 


Protestation  de  Mgr  le  nonce  Macciotti , adresses  à la  diite 
helvétique. 

« Le  saint-père  Pie  IX  a appris  avec  la  jdus  profonde 
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douleur  les  actes  funestes  de  violation  des  droits  sacrés  de 
l’Église  catholique  qui,  après  l’entrëe  des  troupes  fédérales 
dans  les  sept  cantons  de  Lucerne,  Uri,  Schwytz,  Unterwal- 
den,  Zug,  Fribourg  et  Valais,  ont  eu  lieu  dans  quelques*uns 
de  ces  cantons.  Il  a dù  remarquer,  le  cœur  navré  de  peine, 
que,  par  des  arrêtés  de  gouvernements  provisoires,  on  a voulu 
supprimer  des  corporations  religieuses  et  de  pieux  instituts, 
même  de  femmes,  et  que  l’on  a chassé  de  leurs  paroisses  des 
curés  institués  canoniquement  par  l’autorité  ecclésiastique,  et 
cela  malgré  les  pruleslalions  de  leur  évêque.  Il  a dû  observer, 
les  larmes  aux  yeux,  que  des  militaires  fédéraux,  dans  les 
premiers  moments  d’irritation  et  contre  les  intentions  et  les 
ordres  de  leurs  supérieurs,  ont  osé  commettre  des  sacrilèges 
et  des  horreurs  dans  les  églises  de  ces  mêmes  cantons. 

a Le  saint-père,  qui  ne  s’est  pas  mêlé  de  la  question  poli- 
tique agitée  au  sein  de  lu  confédération  dans  ces  derniers 
tem|)S,  n’a  pas  pu  oublier  le  devoir  sucré  qu’il  a,  comme 
chef  suprême  de  cette  Église,  de  désapprouver  hautement 
toutes  ces  violations.  C’est  pourquoi  il  m'a  ordonné  de  rem- 
plir ce  devoir  en  son  nom , auprès  de  la  haute  diète  fédérsde 
siégeant  à Berne. 

a J'ai  l’honneur  donc.  Excellence  et  messieurs,  de  m’a- 
dresser à vous  à ce  sujet.  Et  puisque  ma  tâche  deviendrait 
infiniment  plusjiénible  si  je  développais  en  détail  tout  ce  qui 
s’est  passé  dans  ces  derniers  temps,  j'aime  mieux  le  passer 
sous  silence,  étant  intimement  convaincu  que  non-seulement 
la  haute  sagesse  de  la  diète  fédérale,  mais  aussi  tous  les 
hommes  d’honneur  de  cette  confédération,  de  quelque  con- 
fession qu’ils  soient,  seront  à même  d’en  apprécier  la  portée 
sous  tous  les  rapports. 

« Dans  ma  qualité  donc  de  représentant  du  saint-père  et 
en  son  nom,  je  viens,  par  la  présente,  déposer,  auprès  des 
hauts  repiésentants  cantonaux  en  diète  fédérale,  la  protesta- 
tion formelle  contre  toute  atteinte,  par  ces  décrets,  aux  dioits 
inhérents  au  sainl-siégc  et  en  opposition  avec  le  pacte  fédéral, 
de  même  que  contre  tous  les  sacrilèges  et  actes  impies  qui 
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ont  été  commis  dans  des  églises  et  autres  lieux  sacrés  de  la 
confession  catholique. 

a Ce  sont  là  des  faits  que  la  conscience  réprouve  et  qui 
seront  un  jour,  sans  doute,  désapprouvés  par  les  historiens 
impartiaux;  et  ce  sont  là  autant  d’engagements  pour  vous, 
Excellence  et  messieurs,  à les  désavouer  d’avance,  et  à faire 
de  raanièreque  la  justice  et  le  calme  reprennent  parfaitement 
leur  empire  dans  les, gouvernements  de  ces  cantons,  et  qu’on 
rapporte  les  décrets  émis,  peut-être  dans  un  moment  d’agi- 
tation, contre  les  droits  du  saint-siège. 

« Ayant  la  con&ance  que  la  haute  diète,  protectrice  des 
lois  sacrées  de  la  confédération , voudra  bien  rétablir  et 
maintenir  intacts  les  droits  de  la  confession  catholique 
réclamés  par  son  chef  le  souverain  pontife,  je  saisis  avec 
empressement  cette  occasion  pour  vous  renouveler.  Excellence 
et  messieurs,  l’assurance  de  ma  très-haute  considération.  > 

Je  crois  qu’il  est  diflicilc  de  s’exprimer  avec  plus  de  modé- 
ration et  avec  une  intention  plus  évidente  de  ne  pas  renou- 
veler les  dissensions  intestines  qui  ont  amené  de  si  tristes 
résultats. 

Messieurs,  croyez-vous  que  cet  état  intérieur  de  la  Suisse, 
cet  état  de  la  liberté  politique,  de  la  liberté  civile,  de  la 
liberté  religieuse,  croyez-vous  que  ce  soit  là  l’état  régulier 
de  la  Confédération  helvétique  et  de  ses  rapports  avec  l’Eu- 
rope? Je  n’hésite  pas  à dire  non,  et  à dire  qu’un  pareil  état 
ne  doit  pas  subsister.  {Marques  d’approbation.) 

11  faut  deux  choses  pour  que  cet  état  cesse. 

Il  faut  que  les  puissances  de  l’Europe,  qui  ont  garanti  la 
neutralité  perpétuelle  et  l’inviolabilité  du  territoire  de  la 
Suisse,  continuent  à s'entendre,  à se  concerter,  et  à tenir  à 
la  Suisse,  dans  la  limite  de  leurs  droits  comme  des  siens,  un 
langage  clair  et  décidé.  Il  faut  en  même  temps  que,  par 
l’empire  de  la  vérité,  par  l’influence  des  avertissements 
loyalement  donnés,  par  l’influence  de  cette  entente,  évidem- 
ment, eflicaceroent  établie  entre  les  puissances,  une  réaction 
salutaire  s'opère  au  sein  de  la  Suisse  mémo;  il  faut  que  les 
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hommes  scnsës,  les  honnêtes  gens  de  l'intérieur  de  la  Suisse 
reconnaissent  la  mauvaise  voie  dans  laquelle  ils  sont  enga- 
gés, et  s’emploient  eux-mêmes,  cflicacement,  énergiquement, 
pour  en  sortir  et  en  faire  sortir  leur  pays.  C’est  à un  pays 
lilirc  que  je  m'adresse.  Je  sais  quel  est  le  mal,  je  ne  veux  pas 
dire  le  vice  des  sociétés  très-démocratiques,  quand  elles  sont 
tombées  sous  le  joug  des  idées  et  des  passions  radicales  ; je 
sais  qu’il  est  difficile  de  secouer  ce  joug;  je  sais  qu’on  ne  s’y 
décide  guère  qu’à  la  dernière  extrémité,  et  lorsque  le  mal 
est  devenu  si  grave,  si  pressant,  si  lourd,  si  scandaleux  que 
tout  le  monde  le  seul  et  est  près  de  succomber  sous  le  poids 
du  fardeau.  On  finira  par  le  sentir  en  Suisse.  I.’honorablc 
M.  de  Montalcmbert  adressait  hier  à la  Suisse,  en  tcrminanl 
son  discours,  des  pressentiments,  je  ne  veux  pas  dire  des 
prédictions.  Il  vous  arrivera,  disait-il  à la  Suisse,  ce  que  vous 
ave*  fait.  Vous  ave*  préféré  la  conquête  à l’alliance,  vous 
connaîtrez  les  maux  de  la  conquête.  L’honorable  M.  de  Mon- 
talembcrl  se  trompe.  Non,  rien  de  semblable  n’arrivera.  Il 
n’y  a en  Europe,  dans  le  cœur  d’aucune  des  grandes  puis- 
sances qui  traitent  cette  grande  affaire,  il  n’y  a pas  l’ombre, 
il  n'y  a pas  l’apparence  même  la  plus  lointaine  d’un  mauvais 
dessein,  d’un  mauvais  vouloir  contre  la  Suisse.  L’indépen- 
dance, la  prospérité,  la  neutralité  de  la  Suisse  sont  aujour- 
d’hui, comme  en  1815,  nécessaires  à l’Europe;  elles  sont 
désirées  et  voulues  par  l’Europe  tout  entière.  La  Suisse  n’a 
qu’à  rentrer  dans  l’ordre  légal,  moral,  régulier,  établi  pai 
les  traités,  dans  le  seul  ordre  qui  lui  convienne  à elle-même 
comme  à l’Europe.  Cela  dépend  d’elle.  J’ai  la  confiance,  j’ai 
l’espérance...  oui, j’ai  la  confiance  que  cela  arrivera,  que  la 
Suisse  rentrera  d’elle-même  dans  l’ordre  dont  elle  a besoin 
et  que  l’Europe  a droit  de  voir  régner  dans  son  sein  ; mais, 
je  le  répète,  cela  n’arrivera  qu’à  la  condition  que  l’entente, 
l’union,  l’action  commune  de  l’Europe  seront  évidentes  aux 
yeux  de  la  Suisse,  et  donneront  aux  honnêtes  gens  la  force 
de  faire  ce  qui  doit  y être  fait,  en  leur  en  faisant  sentir  lu 
nécessité.  {Marques  d'approbation.) 
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DincuKsion  de  l'Adresee  à la  Chambre  des  pairs  sur  la  prise 
d’Abd-el-Kader  en  Alg«^rie  et  ses  cons^'quences. 


—Chambre  des  pairs.— Séance  du  17  janvier  IA48.— 


Le  neiivièine  paragraphe  du  projet  d’Adresse  était 
conçu  en  ces  termes  : 


« Sire,  nos  princes,  vos  enfanls  bien-aimés,  animés  d’un 
zèle  palriotii|ue,  accomplissent,  sous  la  direction  de  votre 
gouvernement,  les  devoirs  de  serviteurs  de  l’État.  L’instal* 
lation  du  nouveau  gouverneur  de  l’Algérie  vient  d’être  signa- 
lée par  un  événement  heureux.  Il  avait  été  préparé  par  la 
guerre  que  son'illustre  prédécesseur  avait  conduite  avec  une 
habile  activité,  par  la  valeureuse  constance  de  notre  armée  et 
par  la  sagesse  prévoyante  qui  avait  présidé  à nos  rap[x>rts 
avec  le  Maroc.  Une  tâche  non  moins  glorieuse  reste  à votre 
digne  lils.  Alfermir  notre  établissement  en  Afrique,  favoriser 
son  développement,  veiller  avec  une  calme  assiduité  à sa 
sécurité  intérieure,  lui  assurer  une  administration  juste  et 
régulière,  tels  sont  les  bienfaits  que  la  colonie  et  la  mère- 
patrie  attendent  de  la  sagesse,  de  la  fermeté  et  des  lumières 
dont  il  a déjà  donné  des  preuves.  » 
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M.  le  marquis  de  Boissy,  à l’occasion  de  ce  paragra- 
phe, demanda  quelle  conduite  se  pro|>osait  de  tenir  le 
cabinet  envers  Abd-el-Kader  prisonnier,  après  les  pro- 
messes qu’avait  faites,  à ce  sujet,  M.  le  duc  d’Aumale, 
gouverneur  général  de  l’Algérie.  Je  lui  répondis  : 

M.  le  président  du  conseil,  ministre  des  affaires  étrangères, 
— Messieure,  quand  le  gouvernement  du  roi  a proposé  à Sa 
Majesté  de  conférer  à Mgr  le  duc  d’Aumalc  le  gouvernement 
de  l’Algérie,  il  l’a  fait  dans  rinlérêt  du  pays  et  avec  la  pro- 
fonde conviction  que,  pour  l’Afrique  , pour  la  France,  pour 
la  paix  comme  pour  la  guerre  en  Algérie,  c’était,  dans  les 
circonstances  où  nous  nous  trouvions,  la  combinaison  la 
mieux  choisie.  Mais,  en  même  temps,  le  gouvernement  du 
roi  n’a  sacrilié,  n’a  abantlonnc  aucun  des  principes  de 
notre  ordre  constitutionnel;  il  suffit  de  lire  les  discours  de  la 
couronne  pour  voir  qu’il  a entendu  les  maintenir  complète- 
ment. L’occasion  de  les  appliquer,  d’en  constater  du  moins 
l’empire,  n’a  pas  tardé  à se  présenter.  L’honorable  préopi- 
nant se  trompe  ; nous  n’avons  pas  pensé,  nous  ne  pouvons 
pas  penser  qu’il  appartienne  à un  général , à un  général  en 
chef,  même  à un  prince,  d’engager  politiquement,  sans  re- 
tour, sans  examen,  le  gouvernement  du  roi.  (Très-bien!)  J’iû 
l’honneur  de  tenir  ce  langage  devant  l’un  des  fils  du  roi... 

M.  L8  KARQi'is  DE  B01S.ST. — Je  demande  la  parole. 

JU.  le  président  du  conseil. — ...Qui,  j’en  suis  sûr,  l’ap- 
prouve et  le  ratifie,  comme  l’approuve  et  le  ratifie  certai- 
nement Mgr  le  duc  d’Aumalc  dans  son  commandement. 
Quand  il  a pris  ce  commandement,  il  a été  le  premier  à pen- 
ser et  à dire  qu’il  le  prenait  comme  un  autre  officier  général 
pourrait  le  prendre,  soumis  aux  mêmes  règles,  aux  mêmes 
devoirs,  servant  le  pays  dans  les  conditionsconstitutionnelles, 
comme  ses  prédécesseurs  et  ses  successeurs.  Eh  bien,  dans 
la  question  qui  lui  est  soumise  en  ce  moment,  le  gouverne- 
ment du  roi  conserve  et  entend  conserver  la  pleine  liberté 
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de  son  examen  et  de  sa  décision.  L’Iioiiorable  M.  de  Boissy 
me  demande  plus  que  cela;  il  me  demande  ce  que  fera,  ce 
qu’a  décidé  le  gouvernement  du  roi  ! A cela,  il  me  permettra 
de  ne  pas  répondre  avec  le  meme  détail.  U y a deux  grands 
intérêts  à concilier  ici  : le  premier,  l’intérêt  de  l'État,  et 
en  même  temps  il  faut  tenir  grand  et  loyal  compte  des  pa- 
roles dites,  des  promesses  faites,  faites  dans  les  limites  dans 
lesquelles  elles  pouvaient  être  faites.  J’ai  la  coniiance  que  le 
gouvernement  du  roi  conciliera  ces  deux  intérêts;  j’ai  la 
confiance  qu’il  trouvera  moyen  d’acquitter  loyalement  les 
promesses  qui  ont  été  faites,  et  de  s’assurer  en  même  temps 
de  tout  ce  qui  importe  à la  sécurité  de  la  France  en  Afrique. 
[Très-bien!  très-bien!)  L’honorable  préopinant  et  la  Chambre 
peuvent  être  sûrs  que  ni  l’un  ni  l’autre  de  ces  devoirs  ne 
seront  négligés,  et  je  répèt»  qu’après  un  examen  attentif  de 
la  question,  de  ses  diflicultés,  des  moyens  de  la  résoudre, 
j’ai  la  coniiance  que  celte  double  solution  ne  manquera  pas. 
{Nouvelles  marques  tl’approbation.) 

M.  LE  coxTE  DE  Sàimf.-Ai'laire. — J’avois  seulement  de- 
mandé la  parole  pour  répondreaux  objections  qui  pourraient 
être  faites  contre  cette  phrase  du  paragraphe  : 

a Cet  heurcii.x  événement  avait  été  préparé  par  la  guerre 
que  son  illustre  prédécesseur  avait  conduite  avec  une  habile 
activité,  par  la  valeureuse  constance  de  notre  armée  et  par 
la  sagesse  prévoyante  qui  avait  présidé  à nos  rapports  avec 
le  Maroc,  u 

Aucune  objection  n’ayant  été  faite  contre  cette  phrase,  je 
crois  pouvoir  épargner  les  moments  de  la  Chambre,  et  re- 
noncer à la  parole. 

M.  LE  GÉNÉRAL  Fabvibr. — Messieurs,  c’est  avec  peine  que 
j’entends  dans  cette  Chambre  mettre  dans  la  balance,  d'un 
cûté,  des  dangers  supposés,  et  fussent-ils  réels,  de  l’autre, 
l’honneur  de  la  France.  Lorsque  le  gouvernement  avait  des 
gouverneurs  généraux  eu  Algérie,  je  suppose  qu’il  leur  don- 
nait des  instructions.  Lorsque  M.  le  duc  d’Aumale  est  parti, 
sans  doute  il  a su  ce  que  dans  un  cas,  si  ce  n’est  présumable. 
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du  moins  possible,  il  devait  faire  vis-à-vis  d’Abd-el-Kader. 
Si  le  gouvernement  n’a  pas  donné  des  instructions,  il  peut 
s’en  repentir.  Si  M.  le  duc  d'Aumale,  gouverneur  général  de 
l'Algérie  et  juge  des  circonstances  dans  lesquelles  il  se 
trouvait,  a cru  devoir  prendre  le  parti  qu’il  a pris,  c'est-à- 
dire  accorder  à Abd-el-Kadcr  l’autorisation  de  se  rendre  dans 
les  pays  musulmans,  si  en  cela  il  a dépassé  les  instructions 
du  gouvernement,  le  gouvernement  peut  le  punir.  {Réclama- 
tions.) Qu’il  donne  à l’armée  des  dangers  nouveaux , mais 
|K)int  de  honte. 

M.  le  président  du  conseil  nous  a dit  qu’il  saurait  allier 
les  intérêts  et  l’honneur  de  la  France.  Les  intérêts  de  la 
France  et  son  honneur  seront  parfaitement  unis  dans  une 
ratification  indispensable,  car  l'intérêt  de  la  France  ne  peut 
être  séparé  de  sa  bonne  renommée.  Il  ii’y  a ici  ni  ratification 
ni  négociation  à faire  : Abd-el-Kader  est  dans  nos  mains,  il 
ne  peut  plus  négocier. 

Messieurs,  songez  à ne  pas  toucher  à l’honneur  si  précieux 
de  la  France.  Rappelez-vous  le  roi  Jean , François  1*', 
Henri  IV,  ces  premiers  gentilshommes  de  leur  royaume! 
J’ajouterai  un  seul  mot  : si  vous  touchez  à l’honneur  de  la 
France,  adieu  la  victoire! 

M.  le  président  du  conseil. — Ce  que  vient  de  dire  l’hono- 
rable préopinant  me  fait  un  devoir  de  répéter  ce  que  j’avais 
l’honneur  de  dire  tout  à l’heure  à la  Chambre. 

L'honneur  de  la  Chambre,  de  la  France  et  du  prince  nous 
est  aussi  cher  qu’à  qui  que  ce  soit  dans  cette  enceinte.  Sans 
aucun  doute  il  y a,  dans  cette  circonstance,  à tenir  grand 
compte  de  l’engagement  pris  et  de  l’honneur  du  pays,  au 
nom  diii)ucl  l’engagement  a été  pris.  Mais  le  gouvernement 
a la  confiance,  et  c’est  ce  que  j’ai  déjà  dit,  qu’il  est  possible 
de  concilier  la  loyauté,  le  respect  de  cet  engagement  avec  ce 
qui  est  dil  à la  sûreté  de  la  France,  (i’est  la  Lâche  que  le 
gouvernement  s’est  imposée;  quand  il  croira  l’avoir  remplie, 
la  Chambre  décidera  s’il  a bien  ou  mal  fait.  {Marquas  nom- 
breuses d’approbation.} 
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Interpellations  de  M.  Odilon  Barrot,  à l'occasion  du  projet  de 
loi  présenté  pour  interdire  les  démissions  de  certains  emplois 
de  finances  données  à raison  d'une  compensation  en  argent. 


— Chambre  des  députés.  — Séance  du  3t  jaofier  1846.  — 


Par  une  pratique  longtemps  tolérée , quoique  jamais 
avouée,  par  l’administration,  et  tantôt  autorisée,  tantôt 
réprouvée  par  les  tribunaux,  certains  emplois  de  finan- 
ces étaient  quelquefois  l’objet  de  transactions  pécuniai- 
res. Des  plaintes  vives  s’étaient  élevées  à l’occasion 
d’une  récente  transaction  de  ce  genre.  Le  gouvernement 
du  roi  présenta  le20  janvier,  à la  Chambre  des  députés, 
un  projetde  loi  pour  les  interdire  absolument  à l’avenir. 
Le  21  janvier,  M.  Odilon  Barrot  adressa  des  interpella- 
tions au  cabinet  sur  le  dernier  fait  contre  lequel  des  ré- 
clamations avaient  eu  lieu.  Je  lui  répondis  : 

M.  Guizot,  préiident  du  conseil,  ministre  des  affaires  élran- 
yéres.  — Messieurs , le  discours  que  vous  venez  d’entendre 
semble  me  convier  à deux  lâchetés.  Je  ne  les  ferai  point. 

Voici  la  première. 

T.  V.  34 
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On  recueille  des  petits  faits,  des  circonstances  accessoires; 
on  les  groupe  ; on  en  grossit,  on  en  aggrave  le  fait  principal 
qui  occupe  la  Chambre  ; et  on  attend  de  deux  choses  l’une  : 
ou  que  j’accepterai  cette  responsabilité,  ainsi  aggravée  ou 
dénaturée,  ou  que  j’entrerai  dans  le  détail,  dans  la  discussion 
de  ces  faits,  de  ces  circonstances,  pour  expliquer,  excuser, 
justifier  et  atténuer  ainsi  ma  part  de  responsabilité  pour 
grossir  celle  des  autres. 

Je  n’en  ferai  rien.  Parmi  les  faits  et  les  circonstances  qu  on 
rappelle,  les  uns  sont  faux , les  autres  sont  insignifiants.  Le 
débat  et  les  explications  qui  seront  données  par  plusieurs 
(lersonnes,  par  l’honorable  M.  Lacave-lAplagne  sans  doute, 
ne  laisseront  aucune  incertitude  à cet  égard. 

Je  ne  dis  pas  cela,  la  Chambre  va  le  voir,  pour  éluder  la 
\raie  question,  ni  pour  échapper  au  vrai  combat  ; mais  je  ne 
veux  pas  entrer  dans  ce  petit  dédale  d’accusations  et  d’insi- 
nuations dont,  je  le  répète,  les  unes  sont  fausses  et  les  autres 
insignitianles.  Je  ne  veux  loucher  qu’à  la  vraie  question,  à 
la  question  fondamentale,  qui  a ému  et  justement  ému  la 
Chambre. 

Voici  la  seconde  lâcheté  à laquelle  on  m’invite. 

ensemble  croire  que,  pour  couvrir  un  scandale  ,j’en  élèverai 
d’autres;  que  je  rappellerai,  avec  les  noms  propres,  avec  les 
dates,  beaucoup  de  faits  spéciaux  analogues;  que  j’essayerai 
de  couvrir  le  fait  dont  on  parle  derrière  d’autres  faits  du 
même  genre.  Je  ne  le  ferai  point. 

M.  Émilb DR  GiaARDiit. — Je  le  ctxvis  bien! 

M.  le  président  du  conseil. — J’entends  dire  : Je  le  crois 
bien.  Je  ne  le  ferai  pas  parce  que  je  ne  veux  pas  le  faire;  je 
ue  le  ferai  pas,  [tour  la  dignité  de  la  Chambre  et  pour  la 
dignité  du  pouvoir  que  j’ai  l’honneur  de  représenter. 

Au  centre. — Très-bien  ! très-bien  ! 

M.  Éhile  de  GiRARom.  — Vous  n’avez  pas  toujours  été  si 
scrupuleux.  {Exclamations  diverses.) 

.V.  le  président. — Vous  n’avez  pas  la  parole. 

.M.  Émile  de  Girahdin. — Je  la  prends  ! 
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M.  le  président.  — (î’esl  s’écarter  des  convenances  que  de 
la  prendre  ainsi.  Vous  vous  en  éeartoï,  cl  je  vous  y rappelle. 

M.  le  président  du  conseil.  — Ce  ne  sera  pas  moi  (|ui  irai 
étaler  et  afliclier  sur  le  front  du  pouvoir  le  catalogue  de  ces 
erreurs  cl  de  ces  niauvaises  pratiques  de  toutes  les  époques. 
{Rumeurs  diverses.) 

.M.  .Macgcin. — D'antres  peuvent  faire  la  même  chose  alors! 

M.  le  président.  — .le  rappelle  une  fois  pour  toutes  que 
toutes  les  inlerru|)iions  seront  sévèrement  réprimées. 

il/,  le  président  du  conseil.  — Je  suis  tout  prêt  à entrer  en 
dialogue  avec  les  interiuplcurs;  mais  je  ne  crois  pas  que  cela 
convienne  ni  à la  Chamhre,  ni  à la  dignité  de  ses  débats,  ni 
à la  mienne.  (Très-bien. ') 

J’arrive  donc  au  fait,  au  fait  lui-même,  à une  démission 
donnée  moyennant  une  somme,  avec  la  tolérance  de  l’auto- 
rité. Je  dis  cela,  ni  plus,  ni  moins;  il  n’y  a eu  ni  plus  ni 
moins.  (Rumeurs  à gauche.) 

Messieurs,  je  puis  le  dire  sans  rien  apprendre  a personne 
dans  cette  Chambre  ; le  fait  a été  souvent  et  depuis  longtemps 
pratiqué  et  toléré  D’autres  ont  dit  qu'ils  l’avaient  complète- 
ment ignoré.  Libre  à eux  de  tenir  ce  langage;  pour  moi,  je 
ne  le  tiendrai  pas.  (.Mouvement. — Réclamations  diverses.) 

la  première  condition  de  ce  débat,  pour  l'honneur  de  lu 
Chambre  et  du  pouvoir,  c’est  la  sincérité.  (Xouveau  mouve- 
ment.) Ce  n’est  pas  au  moment  où  je  repousse  de  fausses 
accusations  que  j’éluderai  de  dire  moi-même  la  vérité. 

I.e  fait,  messieurs,  s’expliquait  par  d’anciennes  traditions, 
par  l’empire  d’une  partie  de  vos  lois  actuelles.  Et  non-seule- 
ment il  s’expliquait  ainsi,  mais  il  était,  comme  M.  le  garde 
des  sceaux  vous  le  rappelait  hier  dans  l’exposé  des  motifs  de 
son  projet  de  loi,  il  était  publiquement  connu,  débattu,  dis- 
cuté, et  tantôt  contesté,  tantôt  autorisé.  Je  ne  veux  citer 
aucun  arrêt;  mais  ils  sont  nombreux  et  positifs.  Ëlait-il 
permis,  était-il  licite  de  disposer  ainsi,  à prix  d’argent,  de 
sa  démission  pour  des  charges  de  finances  comme  pour  cer- 
taines chai'ges  de  magistrature?  La  jurisprudence  des  cours 
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royales  et  de  la  cour  de  cassation  fait  foi  de  la  publicité  du 
fait  et  de  l'autorisation  qu’il  avait  reçue,  autorisation  qu’il 
recevait  encore,  il  y a trois  ans,  dans  une  des  principales 
cours  royales  du  royaume,  dans  la  cour  de  Bordeaux.  En 
1B45,  dans  la  cour  de  Bordeaux,  il  a été  déclaré  que  le  fait 
était  licite  et  ne  contenait  rien  de  contraire  ni  aux  lois  ni  aux 
bonnes  mœurs.  (Chuchotements.) 

Ne  croyez  pas  que  j’entende  me  prévaloir  de  ce  que  je 
rappelle  ici  pour  soutenir  et  justifier  le  fait  en  lui-même.  Je 
ne  me  paye  pas  de  subtilités,  et  je  ne  me  plaindrai  jamais  de 
voir  SC  développer  les  susceptibilités  et  les  exigences  morales 
de  la  Chambre  et  de  mon  pays.  (Approbation  au  centre.). 

Je  ne  me  plaindrai  jamais  de  voir  de  nouvelles  susceptibi- 
lités morales,  de  nouvelles  délicatesses  s’introduire  dans  nos 
mœurs;  je  ne  me  plaindrai  jamais,  je  ne  regretterai  jamais 
de  voir  tomber  devant  la  publicité,  devant  l’élévation  pro- 
gressive de  nos  sentiments,  des  usages  longtemps  tolérés  et 
pratiqués,  non-seulement  par  le  pouvoir,  mais  par  la  con- 
science publique  et  par  la  justice  elle-même. 

Que  la  conscience  publique  devienne  tous  les  jours  plus 
difficile  et  plus  sévère;  que  tous  les  jours  elle  impose  aux 
dépositaires  du  pouvoir  et  aux  particuliers  de  nouveaux  de- 
voirs, des  sentiments  plus  délicats,  plus  élevés,  je  m’en 
féliciterai  bien  loin  de  m’en  plaindre.  (Adhésion  au  centre.) 
Mais  cela  ne  m’empêchera  pas  d’être  juste  et  envers  le  passé 
et  envers  le  présent.  Cela  ne  m’empêchera  pas  de  réclamer 
justice  et  pour  les  dépositaires  du  pouvoir  et  pour  tous  les 
hommes  qui  ont  vécu  longtemps  sous  l’empire  d’autres  idées 
et  d’autres  sentiments.  C’est  la  justice,  et  la  justice  seule  que 
je  réclame. 

Qu’avait  à faire  le  gouvernement  quand  il  a vu  se  déve- 
lopper ces  difficultés,  ces  susceptibilités,  ces  exigences  nou- 
velles? En  tenir  compte,  en  tenir  grand  compte,  s’y  confor- 
mer. C’est  ce  qu’il  a fait.  Ce  n’est  pas  d’aujourd’hui,  c’est,  à 
ma  connaissance , depuis  plus  de  deux  ans  que  tout  abus  de 
ce  genre  n cessé,  a été  formellement  interdit  par  le  pouvoir. 
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J’ai,  depuis  celle  épo(|ue,  eiilenJu  parler  de  demandes  de  ce 
genre,  de  sollicitations  de  ce  genre;  elles  ont  toutes  été  écar- 
tées. 

Et  maintenant  que  vient  faire  le  pouvoir?  Il  vient  vous 
demander  de  vider  celte  question  longtemps  douteuse,  de 
mettre  fin  à cet  abus  longtemps  toléré;  il  vient  vous  üenmn- 
derde  consacrer,  par  une  loi  formelle  cl  positive,  celte  mora- 
lité plus  difficile,  cette  susceptibilité  plus  élevée  qui  a pa.'^sé 
dans  nos  mœurs  et  qui  doit  maintenant  passer  dans  nos  lois. 
V'oilà  ce  que  nous  venons  vous  demander.  Je  désirerais  savoir 
ce  qu’on  aurait  fait  de  plus,  ce  que,  aujourd’hui,  on  pourrait 
faire  de  plus. 

On  discutera  la  loi,  on  verra  si  elle  est  trop  indulgente  ou 
trop  sévère;  mais  c'est  la  seule  chose,  la  seule  cliose  efficace 
qu’il  y eût  à faire,  et  c’est  celle  que  nous  vous  proposons. 

Messieurs,  je  pourrais  m’arrêter  15  ; je  pourrais  considérer 
la  question  comme  vidée.  {Rumeurs  à gauche.)  J’ai  cependant 
quelques  mots  à dire  encore.  [Écoulez  ! écoutez!) 

Messieurs,  on  n’a  pas  droit  de  demander  la  ju|lice  à l’op- 
position; les  partis,  dans  notre  forme  de  gouvernement,  ne 
sont  pas  tenus,  je  le  sais,  d’être  justes  les  uns  envers  les 
autres,  et  j’aurais  tort  d’y  songer.  Cependant,  en  présence 
d’hommes  qui  ont  voué  leur  vie,  leur  vie  entière,  à la  cause 
de  l’ordre  et  des  libertés  du  pays,  qui  se  sont  voués  à cette 
cause  sans  avoir  jamais  eu  un  autre  but,  une  autre  pensée 
que  de  la  faire  triompher,  en  présence  d’hommes  que  jamais, 
dans  la  pensée  même  de  leurs  adversaires,  aucun  intérêt 
personnel,  autre  que  celui  du  pouvoir  dont  ils  sont  chargés, 
n’a  fait  agir,  en  présence  de  tels  hommes,  il  me  semble  que 
ce  qui  se  passe  aujourd’hui  devant  vous  dépasse  la  limite 
ordinaire  des  atteintes  portées  à la  justice  et  à la  vérité. 
[Très-bien!  très-bien!) 

Je  ne  veux  me  servir,  la  Chambre  le  voit,  que  des  expres- 
sions les  plus  modérées,  les  moins  offensantes;  je  ne  veux 
pas  parler  de  cette  obstination  5 méconnaître  tout  le  passé, 
à n’en  tenir  aucun  compte,  à tout  recueillir,  à tout  entasser 
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sur  un  seul  moment,  sur  un  seul  nom,  sur  un  seul  homme, 
dans  un  but,  permeltez-moi  de  le  dire,  dans  un  but  évidem- 
ment politique,  car  je  ne  saurais  en  découvrir  un  autre. 
(Très-bifn!) 

Permetter-raoi  de  répéter  mon  expression  ; cela  dépasse 
la  mesure  ordinaire  des  atteintes  it  la  justice  et  à la  vérité. 
[Très-bien  f) 

Je  n'ai  pas  un  mot  de  plus  à dire  à l’opposition. 

Quant  à mes  amis,  ce  n’est  pas  moi  qui  les  découragerai 
jamais  d’étre  aussi  vigilants  et  aussi  exigoanis  qu’ils  le  pour- 
ront dans  la  cause  de  la  moralité  publique  et  privée.  Je  n’ai 
pas  pour  eux  la  prétention  exclusive  et  arrogante  de  dire 
qu’ils  sont  le  parti  des  honnêtes  gens;  mais  j'ai  bien  le  droit 
de  dire  que  le  parti  conservateur  a essentiellement  à cœur 
les  maximes  morales,  les  pratiques  morales,  qui  sont  la  vraie 
base  de  la  politique  conservatrice  comme  de  l’ordre  social. 

Au  centre. — Très-bien  ! très-bien  ! 

M.  te  président  du  conseil. — I^e  parti  con.servateur  se  mé- 
connaîtrait lui-même,  se  trahirait  lui-même  s’il  n’était  pas 
le  plus  vigilant  et  le  plus  exigeant  de  tous  dans  tout  ce  qui 
tient  à la  morale  publi(|ue  et  privée.  Bien  loin  de  l’en  décou- 
rager, je  l’y  encourage  et  je  me  félicite  de  le  voir  entrer  de 
plus  en  plus  dans  cette  voie.  Voici  seulement  ce  que  je  lui 
demande  : qu’il  se  souvienne  toujours  que  les  hommes 
qu’il  honore  de  sa  confi,ance  ont  recueilli  de  nos  temps  ora- 
geux un  héritage  très-mêlé.  C’cst  notre  devoir  de  travailler 
constamment  à épurer  cet  héritage,  à en  écarter  tout  ce  qui 
porte  l’empreinte  des  temps  de  désordre  et  de  violence,  et  de 
cette  immoralité  que  le  désordre  et  la  violence  entraînent 
toujours  après  eux. 

Au  centre. — Très-bien  ! 

M.  te  président  du  conseil.  — Oui,  nous  travaillons  inces- 
samment à régler,  à épurer  cet  héritage.  Si  vous  n'avez  pas, 
si  le  parti  conservateur  n’a  (las  la  confiance  que  c’est  là  en 
effet  notre  volonté  comme  la  sienne,  notre  travail  comme  le 
sien,  que  c’est  dans  ce  sens  que  noire  jmlitiquc  avance  et  se 
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développe,  s’il  n’a  pas  la  confiance  que  c’esl  la  ce  que  nous 
faisons,  qu’il  nous  attaque,  qu’il  nous  renverse,  qu’il  cherche 
des  hommes  qui  répondent  à sa  pensée,  car  ce  doit  être  là 
sa  principale  et  sa  plus  constante  pensée.  (Àu  cmtre  : Très- 
bien  !) 

' Mais  s’il  a cette  confiance,  comme  je  n’hésite  pas  à dire 
que  nous  avons  le  droit  de  la  lui  inspirer,  s’il  a celte  con- 
fiance, qu’alors  il  se  souvienne  que  l’œuvre  est  très-difficile, 
quelquefois  très-amère,  et  que  nous  avons  besoin  de  n’ètre 
pas  un  instant  affaiblis  dans  ce  rude  travail.  Nous  avons 
besoin  que  le  parti  conservateur  voie  toujours  les  choses 
exactement  comme  elles  sont,  sans  faiblesse  et  sans  charla- 
tanerie.  Nous  avons  besoin  qu'îl  nous  soutienne  de  toute  sa 
force. 

Si  le  moindre  affaiblissement  devait...  (Bruit  à gauche)  si 
le  moindre  affaiblissement  devait  nous  venir  de  lui  dans  la 
tâche  difficile  que  nous  poursuivons  , je  n’hésite  pas  à dire 
que,  pour  mon  compte  et  pour  celui  de  mes  amis,  nous  ne 
l’accepterions  pas  un  instant.  (Très-bien!  très-bien!) 

(M.  le  président  du  conseil,  de  retour  à sa  place,  est 
entouré  par  un  grand  nombre  de  députés  qui  lui  adres- 
sent des  félicitations.) 

La  séance  est  suspendue  pendant  vingt  minutes. 

Dans 'la  même  séance,  et  au  moment  où  M.  de 
Peyramont,  député  de  la  Haute-Vienne,  allait  proposer 
l’ordre  du  jour  motivé  qui  fut  adopté,  je  repris  la  pa- 
role pour  compléter,  comme  il  suit,  les  explications  que 
j’avais  données. 

M.  le  président  du  conseil. — Laissez-moi  dire  un  mot 
d’abord. 

Dans  ce  que  j’ai  eu  l’honneur  de  dire  à la  Chambre,  je  me 
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suis  imposé  une  grande  réserve  pour  tout  ce  qui  ne  m’était 
pas  personnel,  une  grande  sincérité  pour  tout  ce  qui  m’était 
personnel.  Je  ne  sortirai  pas  de  ma  réserve;  je  n’examinerai 
spécialement  le  passé  de  personne;  je  maintiens  l’affirmation 
générale  que  j’ai  exprimée  à la  Chambre;  mais  je  maintiens 
que  l’abus  dont  la  Chambre  s'occupe  a été  toléré  et  pratiqué 
de  1814  à 1830,  de  1830  à 1846,  comme  il  a été  toléré  il  y 
a quatre  ans...  [Interruption.) 

Et  j’ajoute  que  rien  ne  me  fera  sortir,  quant  aux  noms, 
quant  aux  dates,  quant  aux  faits  spéciaux,  de  la  réserve  que 
je  m’étais  imposée,  parce  que  je  la  regarde  comme  mon  de- 
voir. (Mouvement.) 

Quant  à la  sincérité , en  ce  qui  me  touche , je  l’ai  portée 
aussi  loin  qu’il  éUit  possible  de  le  faire,  plus  loin  que  per- 
sonne ne  l’a  jamais  portée  en  pareille  situation.  [Chuchote- 
ments.)  Avec  la  même  sincérité, je  déclare  que  les  faits  parti- 
culiers auxquels  on  fait  allusion  ne  se  sont  pas  passés  dans 
mon  cabinet. 

M.  ÉMILE  DE  Girardin.— Dans  le  cabinet  voisin!  (Excla- 
mations bruyantes.)  Pas  de  jeux  de  mots  ! 

M.  le  président  du  conseil. — Quand  je  dis  qu’ils  ne  se  sont 
pas  passés  dans  mon  cabinet,  cela  veut  dire  que  je  ne  les  ai 
ni  provoqués  ni  recherchés  en  aucune  façon.  (J/ouoement.) 
Voilà  ce  que  cela  veut  dire. 

M.  Émile  de  Girardin.— Mais  cela  ne  veut  pqp  dire... 
(Bruyante  interruption  au  centre. — A l’ordre  ! à l’ordre  !) 

M.  le  président  du  conseil. — J’ai  recommandé,  j’ai  appuyé 
la  nomination  de  l’honorable  M . Peyre  comme  référendaire  ; 
j’ai  appuyé,  j’ai  recommandé  la  nomination  de  M.  Petit 
comme  receveur  de  Corbeil.  (Mouvement.—  Écoutez!  écoutez!) 
J’ai  été  parfaitement  étranger  à tout  le  reste.  . (Interruption 
aux  extrémités.)  Encore  une  fois , je  n’admettrai  pas  les  in- 
terruptions. 

M.  Émile  de  Girardiii. — Je  demande  la  parole.  (Mouve- 
ment.—Bruit  prolongé.) 

M.  le  président  du  conseil. — Maintenant,  de  quoi  s’agit-il 
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devant  la  Chambre?  Il  s’agit  de  mettre  un  terme  à celte  pra- 
tique... 

Voix  à gauche. — Il  faut  punir  et  flétrir  le  passé. 

M.  le  yrésident  du  conseil. — J’y  viendrai. 

Les  honorables  membres  qui  m’interrompent  peuvent  être 
convaincus  que  je  ne  reculerai  devant  aucune  des  parties  de 
la  question. 

Il  s’agit  de  mettre  un  terme  à cette  pratique.  Le  gouver- 
nement vous  a proposé  le  seul  moyen  eflicace  d’atteindre  ce 
but. 

Quant  au  passé  et  à ce  qui  m’est  personnel , je  suis  sùr 
parfaitement  sûr,  de  n’avoir  rien  fait  ni  toléré  qui  ne  l’ait  été 
sous  les  régimes  précédents,  de  1814  à 1846. 

M.  DE  Rainmevillk. — Je  demande  la  parole.  (Mouvement.) 

M.  le  président  du  conseil. — Je  répète  mon  aflirmation,  et 
j’ajoute  que,  s’il  ne  s’agit  que  de  mettre  fin  à cet  abus,  nous 
sommes  tous  du  môme  avis;  mais  s’il  s’agit  de  blâmer  spécia- 
lement et  personnellement  cet  abus  dans  le  cabinet  actuel  et 
en  moi  en  particulier,  je  repousse  alisolument  ce  blâme,  et  je 
déclare  que  toute  expression  de  la  Chambre  qui  impliquerait 
un  tel  blâme  sera  ma  retraite  du  banc  sur  lequel  j’ai  l’hon- 
neur de  siéger.  (Approbation  au  centre. — Rires  et  exclama- 
tions sur  les  bancs  de  l’opposition.) 

L’ordre  du  jour  motivé  proposé  par  M.  de  Peyra- 
ramont  portait  : u La  Chambre,  se  confiant  dans  la  vo- 
lonté exprimée  par  le  gouvernement  et  dans  l’efficacité 
des  mesures  qui  doivent  prévenir  le  retour  d’un  ancien 
et  regrettable  abus,  passe  à l’ordre  du  jour.  » 11  fut  adopté 
par  225  voix  contre  146. 
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Discussion  de  l'Âdresse  dans  U Chambre  des  députés. 
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—Chambre  des  dépotés.— Séance  do  99  jantier  1S48.— 


Ije  5*  paragraphe  du  projet  d’adresse  avait  trait  aux 
relations  de  la  France  avec  les  Étals  étrangers,  et  spé- 
cialement aux  alTaires  d'ihilie  et  à l’attitude  du  gouver- 
nement à ce  sujet.  M.  de  Lamartine  attaqua  vivement 

notre  politique.  Je  lui  répondis  immédiatement  : 

n*. 

M.  U présidmt  du  conseil. — Messieurs,  plus  j’ai  écouté 
l’honorable  préopinant , moins  je  me  suis  étonné  que  nous 
ne  nous  entendissions  pas.  Nous  différons  plus  qu'il  ne  l’a 
dit,  plus  qu’il  ne  le  pense  probablement. 

Voici  la  base  de  notre  conduite  ; le  droit  permanent  et 
positif,  les  faits  existants  et  reconnus.  C’est  la  règle  de  tout 
gouvernement  seusé  et  régulier. 

Le  droit  permanent  est  ceci  : point  de  révolution,  point 
de  guerre....  (Rumeurs  à gauche.) 
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Je  sais  autant  que  qui  que  ce  soit  qu’il  y a des  révolutions 
légitimes  et  nécessaires,  des  guerres  légitimes  et  nécessai- 
res. .Mais  ce  sont  des  exceptions  dans  la  destinée  des  peuples. 
Quand  ces  exceptions  se  présentent,  il  faut  les  accepter  et 
les  accomplir  résolûment;  mais  il  ne  faut  les  accepter  qu’à  la 
dernière  extrémité  et  devant  la  nécessité  absolue...  {Au 
centre:  Très-bien!  très-bien! — Rires  à gauche.),  et  il  faut  les 
limiter  le  plus  possible  et  les  terminer  le  plus  tôt  possible 
pour  rentrer  dans  la  paix  et  dans  l’ordre. 

C’est  la  base  de  notre  politique,  et  nous  nous  attachons 
d’autant  plus  fermement  à celle  base,  que  nous  nous  trou- 
vons en  présence  et  plus  près  des  chances  de  révolution  et 
de  guerre,  soit  au  dedans,  soit  au  dehors  de  notre  pays. 

Que  font,  au  contraire,  nos  adversaires?  Qu’a  fait  tout  à 
l’heure,  à cette  tribune,  l’bonorable  préo|>inant?  Dès  qu’une 
chance  de  révolution  se  montre  quelque  part , dès  qu’une 
semblable  perspective  se  laisse  entrevoir,  il  l’agrandit,  il 
l’aggrave;  il  veut  lui  faire  produire  des  résultats  tout  autres 
que  ceux  qu’elle  annonce;  il  veut  que  tout  soit  remis  en 
question,  que  tout  soit  lemanié,  qu’un  événement  qui  peut 
se  résoudre  pacifiquement  par  rinfluence  d’une  politique 
tranquille  et  modérée  devienne  le  signal  du  remaniement 
général  des  populations,  des  territoires,  des  destinées  et  des 
institutions. 

Messieurs,  on  peut  vouloir  remettre  l’ordre  et  la  lumière 
dans  te  monde  entier,  mais  il  ne  faut  pas  commencer  par  y 
mettre  le  chaos  (Très-bien!),  car  personne  ne  sait  quel  jour 
ni  comment  l’ordre  et  la  lumière  y rentreront  quand  une  fois 
le  chaos  y a été  mis.  I.c  résultat  de  la  politique  que  nous  a 
conseillée  tout  ù l’heure  l’honorable  préopinant  serait  de 
commencer  par  créer  le  chaos  européen.  Je  repousse  absolu- 
ment cette  politique;  je  la  repousse  comme  aussi  illégitime 
en  principe  que  mauvaise  dans  la  pratique.  Et  si  par  mal- 
heur le  gouvernement  la  pratiquait,  si  la  Chambre  la  lui 
conseillait,  tenes  pour  certain  que  la  cause  de  l’Italie  serait 
bientôt  compromise,  peut-être  perdue,  et  que  la  France  ne 
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serait  pas  innocente  de  celle  perte.  [Adhesion  au  centre.) 

Voici  maintenant,  en  y regardant  déplus  près, quelles  sont 
les  bases  et  les  raisons  de  notre  politique  dans  la  question 
italienne. 

La  France  a en  Italie  , comme  l’indiquait  tout  à riieiirc 
l’honorable  préopinaiit,  des  intérêts  d’équilibre  européen, 
des  intérêts  de  paix  européenne,  des  intérêts  de  politique  re- 
ligieuse et  des  intérêts  de  politique  libérale  et  modérée. 

Les  intérêts  d’équilibre  européen,  que  nous  prescrivent- 
ils  quant  & l’Italie?  Qu’aucune  |)uissance  n’y  soit  dominante. 
Nous  ne  pouvons  pas,  nous  ne  devons  pas  l’être  nous-mêmes  ; 
il  faut  qu’aucun  autre  ne  le  soit. 

Quelle  est  pour  nous  la  garantie  qu’aucune  puissance  ne 
sera  dominante  en  Italie?  C’est  l’indépendance  des  puissances 
italiennes.  Que  les  gouvernements  italiens,  que  les  Ctats 
italiens  soient  réellement  indépendants  chez  eux;  l'intérêt 
de  la  France,  quant  à l'équilibre  européen  en  Italie,  est  plei- 
nement satisfait. 

Kh  bien,  que  se  passe-t-il  en  Italie  en  ce  moment?  I..a 
meilleure  manière  d’établir,  d’alTermir  son  indé|>endance, 
c’est  de  la  prouver  par  des  actes.  Est-ce  que  les  actes  des 
gouvernements  italiens,  est-ce  que  les  actes  du  saint-siège, 
du  grand-duc  de  Toscane,  du  roi  de  Piémont,  depuis  un  an, 
ne  prouvent  pas  et  n’aiïermissent  pas  leur  indépendance? 
Est-ce  que  ces  princes  ne  se  sont  pas  montrés  de  véritables 
princes  italiens?  Est-ce  qu’ils  n’ont  pas,  plus  peut-être  qu’on 
ne  l'attendait,  fait  cause  commune  avec  leurs  |>euplcs?  Est- 
ce  qu’ils  ne  se  sont  pas  montrés  libres  de  toute  influence 
étrangère,  de  toute  prétention  étrangère?  Est-ce  que  vous 
ne  voyez  |>as  l'indépendance  des  États  italiens  grandir  visi- 
blement sous  vos  yeux?  Est-ce  que  nous  n’avons  pas  prêté,  à 
ce  progrès  de  l'indépendance  des  États  italiens,  tout  notre 
appui , dans  les  limites  et  par  les  moyens  qu’ils  nous  ont 
eux-mêmes  indiqués?  Nous  avons  veillé,  il  est  vrai,  à ce  que 
notre  appui  ne  les  compromit  pas  au  delà  de  leur  propre 
volonté,  de  leur  propre  désir.  Quand  il  s’est  agi  des  inci- 
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dents  de  Ferrare,  des  incidents  de  Fivizziano,  nous  avons 
fait,  par  la  voie  des  négociations,  ce  qui  pouvait  seconder  le 
travail  des  gouvernements  d'Italie  pour  assurer  et  établir 
leur  indépendance.  Quand  ils  nous  ont  demandé  des  armes, 
comme  garantie  de  leur  indépendance,  nous  les  leur  avons 
données,  aux  conditions  qu’ils  avaient  proposées.  Est-ce  que 
ce  n’est  pas  là  aider  à l'indépendance  des  Etats  italiens? 
Est-ce  que  ce  n’est  pas  là  seconder  le  mouvement  qui  les 
porte  à l’affermir? 

Et  il  faut  bien  que  je  le  dise  aussi,  il  faut  bien  que  je 
rende  justice  à la  modération  de  la  politique  qu'on  a tout  à 
l’heure  si  violemment  attaquée  à la  tribune.  L’Autriche  elle- 
même,  l’Autriche  elle-même  n’a  pas  combattu  ce  progrès 
(Rires  à gauche)  ; l’Autriche  elle-même  s’est  conduite  dans 
ces  circonstances  avec  beaucoup  de  modération  {Exclama- 
tion à gauche)  ; l’Autriche  elle-même...  (.Vouyc//e  exclama- 
tion.) 

Messieurs,  si,  après  ce  qui  vient  d’être  dit  à cette  tribune, 
il  n’était  pas  permis  de  venir  exposer,  comme  je  la  vois,  la 
conduite  d’un  gouvernement  avec  lequel  nous  vivons  dans 
de  l>ons  rapports,  dans  des  rapports  réguliers  et  pacifiques, 
si,  après  qu’il  vient  d'être  attaqué  comme  ennemi  de  toute 
indépendance,  de  tout  progrès  en  Italie,  il  n’était  pas  per- 
mis de  dire  qu’il  n’a  point  entravé  les  progrès  de  l’indépen- 
dancc  des  États  italiens,  il  n’y  aurait  plus  à cette  tribune  ni 
impartialité,  ni  ju.stice,  ni  liberté.  {Très-Lien!  très-bien!) 

J’use  donc  de  tout  mon  droit,  et  je  répète  que  la  conduite 
de  l’Autriche,  dans  cette  circonstance  si  périlleuse  et  diffi- 
cile pour  elle,  a été  modérée.  (Interruption  à gauche.) 

Au  centre. — Silence!  silence! 

J/,  le  président  du  conseil  — Modérée  dans  les  principes 
qu’elle  a exprimés,  et  dans  les  actes  qu’elle  a faits.  (i\’ouvelle 
interruption  à gauche.) 

il.  le  président.  — Je  rappellerai  à l’ordre  ceux  qui  font 
des  interruptions. 

M.  le  président  du  conseil. — I.es  honorables  membres  qui 
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m’interrompent  peuvent  être  assurés  que,  comme  je  ne  dis 
rien  qui  ne  soit  dans  mon  droit  et  dans  les  convenances  d’un 
débat  libre,  ils  ne  me  feroni  rien  supprimer;  ils  ralentiront 
le  débat,  ils  troubleront  l’attention  de  la  Chambre,  ils  n’aii- 
ront  |>as  d'autre  résultat.  {Au  centre  : Très-bien  I) 

J’aflirme  ces  trois  faits  que,  dans  la  crise  qui  fermente  en 
Italie,  l’indépendance  des  llltats  italiens  a fait  de  considéra- 
bles progrès , que  nous  y avons  concouru  et  aidé  dans  les 
limites  de  la  convenance  politique  et  du  désir  de  ces  I^.tats 
eux-mêmes , que  le  cabinet  de  Vienne  s’est  conduit  avec  mo- 
dération et  n’a  point  combattu  un  progrès  qui  s’accomplis- 
sait sous  scs  yeux,  probablement  contre  son  désir,  mais  que, 
dans  sa  raison,  il  n’a  |ms  jugé  devoir  contrarier. 

M.  Odilon  Darrot. — Je  demande  la  parole. 

if.  le  président  du  conseil. — Ia2s  intérêts  de  la  France  en 
ce  qui  touche  l’équilibre  européen  ont  donc  été  bien  gardés 
daus  les  aflaircs  d’Italie. 

Voyons  pour  la  paix  européenne. 

Messieurs,  je  n’hésiterai  pas  plus  à parler  du  rcs|>ect  des 
traités  que  je  n’ai  hésité  à parler  de  1a  modération  du  cabinet 
de  Vienne. 

En  vérité,  depuis  dix-huit  ans,  nous  parlons  tous  du  res- 
pect des  traités  de  1813... 

Un  membre  à gauche. — Et  Cracovie? 

M,  le  président  du  conseil. — Quand  l’acte  relatif  à Cracovie 
est  intervenu,  j’ai  fait  deux  choses  : j’ai  protesté  formelle- 
ment contre  l’acte,  comme  une  violation  des  traités  de  1815, 
la  Chambre  le  sait.  El  en  même  temps,  j’ai  dit  à celle  tri- 
bune, j’ai  dit  contr  e lus  honorables  membres  qui  m’interrom- 
pent, que  je  ne  regardais  pas  pour  cela  les  traités  de  1815 
comme  .abolis,  que  nous  prenions  acte  de  l’infraction  qu'ils 
venaient  de  subir,  que  nous  en  prenions  acte  pour  tel  ou  tel 
jour  dans  l’avenii',  et  en  tant  que  de  raison;  mais  que  nous 
considérions  les  traités  comme  subsistants,  et  que  nous  con- 
tinuerions de  les  respecter  scrupuleusement. 


Digitized  by  Google 


CHAMBUE  DES  DÉPUTÉS 29  JANVIER  1S4».  543 

Voilà  le  langage  que  j'ai  tenu  à cette  époque  et  que  je  re- 
nouvelle aujourd’hui.  , 

Qu’on  ne  me  parle  donc  plus  de  Cracovie.  J’ai  rempli  à 
cet  égard  le  double  devoir  qui  était  imposé  au  gouvernement 
du  roi. 

Je  reviens  à la  question. 

Oui,  nous  considérons  les  traités  de  181o  comme  la  base 
de  l'ordre  européen  (Rumeurs  à (fauche)...  et  nous  disons... 

M.  Mercier  (de  l’Orne). — La  révolution  de  Juillet  n’en 
est-elle  pas  la  violation?. 

Au  centre. — N’interrompez  pas.  (Bruit  prolongé.) 

M.  le  président  du  conseil. — ...  Et  nous  disons  que  cela  est 
dans  l’intérêt  de  tout  le  monde^  de  la  France  comme  de 
l’Europe,  de  l’Europe  comme  de  laFrance.  Four  mon  compte, 
je  regarde  la  France  comme  pleinement  armée  de  toutes  les 
forces  qui  peuvent  assurer  sa  grandeur  et  ses  destinées  fu- 
tures. 

Si  la  France  avait  perdu  dans  les  traités  de  1815  les  gran- 
des conditions  de  l’existence  et  de  la  force  des  États,  nous 
n’aurions  jamais  dû  les  accepter,  nous  les  avons  acceptés. 

M.  Thiers. — Subis  ! 

A ÿaucàe.— Oui  ! oui!  subis!  (Bruit.)  , . 

M.  le  président  du  conseil. — Comment  ! messieurs,  vous 
trouvez  plus  honorsible  et  plus  fier  de  dire  que  vous  les  avez 
subis!...  , 

Voix  nombreuses  à gauche. — Oui  ! oui  ! par  la  force  maté- 
rielle. (Agitation.) 

M.  Chambolle. — Il  y en  a qui  les  ont  mendiés! 

M,  le  président. — Messieurs,  ce  n’est  pas  avec  de  tels 
mouvements  que  peut  se  poursuivre  une  discussion  régu- 
lière. J’espère  que  persc>nne  ne  me  donnera  plus  occasion  de 
le  rappeler. 

M.  Guibt-Dbsfontaines. — Il  faut  éviter  d’exciter  certain 
sentiment  dans  la  Chambre...  (Approbation  à gauche.  — 
Murmures  au  centre.)  L’opposition  est  aussi  modérée  qu’elle 
peut;  mais  quand  on  excite  chez  elle  certain  sentiment... 
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M.  le  présideta. — Il  ne  s’agit  pour  personne  d’exprimer 
un  sentiment;  il  s’agit  de  laisser  à la  tribune  sa  liberté;  et 
après  qu’elle  aura  eu  son  cours,  vous  pourrez  faire  parler 
vos  sentiments  à la  tribune. . . {Très-bien!) 

M.  Gdtbt-Desfontainks. — Bien  entendu!  mais  il  y a des 
sentiments  qui  se  font  jour  malgré  soi  ! 

M.  le  président. — M.  Guyet- Desfontaines,  vous  n’avez  pas 
la  parole,  vous  troublez  l’ordre  ! 

M.  GuTKT-DESFOHTAINE^. — Oui  ! sans  doute,  mais  il  est 
impossible  de  ne  pas  protester. 

M.  le  président  du  conseil.  — J’entends  continuellement 
exprimer  par  quelques-uns  des  honorables  membres  de  ce 
côté  (la  gauche)  des  sentiments  qui  me  blessent,  qui  me  cho- 
quent profondément...  (.4  ^auc/ie  ; C’est  bien  réciproque!) 
Il  faut  au  moins,  messieurs,  que  la  liberté  soit  réciproque. 

M.  Glais-Bizoin. — Le  sentiment  national  est  blessé. 

M.  le  président  du  conseil. — Je  me  fais  un  devoir  de  res- 
pecter la  liberté  de  mes  adversaires,  même  quand  ils  expri- 
ment des  sentiments  qui  me  choquent  profondément.  J’ai  le 
même  droit  et  je  le  réclame. 

M.  Taillandier — Parlez  en  votre  nom! 

M.  le  président  du  conseil. — C’est  en  mon  nom  que  je  parle. 
Je  ne  parierai  jamais  en  votre  nom,  soyez-en  sûr. 

M.  Taillandier.— Je  l’espère  bien  ! 

M.  IsAMBERT.— Et  la  coalition? 

-M.  Guyet- Desfont  AINES. — Vous  n’avez  pas  toujours  été  si 
lier  ; vous  avez  parlé  avec  nous  et  pour  nous. 

M.  le  président  du  conseil. — Je  continue,  messieurs. 

Je  dis  donc  que  l'inlérêt  général  de  l’Europe,  et  de  la 
France  comme  de  l’Europe,  veut  le  respect  des  traités  et  le 
maintien  de  la  paix  qui  repose  sur  les  traités.  Cela  n’en- 
chaîne en  aucune  façon  la  liberté  de  notre  patrie  dans  l’avenir; 
cela  n’enchaîne  en  aucune  façon  ses  destinées;  l’avenir  amè- 
nera ce  qu’il  plaira  à Dieu. 

M.  Émile  de  Girardin. — Cela  ne  veut  rien  dire. 

U.  le  président  du  conseil. — Eh  bien,  messieurs,  il  n’y  a 
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aucun  homme  sensé  qui  ne  sache  qu’il  n’y  a aujourd’hui 
point  de  question  de  pai\  isolée  en  Europe,  que  tout  se  lie, 
que  tout  se  tient;  une  question  de  paix  italienne  est  inévita- 
blement une  question  de  paix  européenne.  (Àu  centre  : C’est 
vrai  !)  Croyez-vous  ou  ne  croyez-vous  pas  que  la  paix  italienne 
soit  compromise?  Croyez-vous  ou  ne  croyez-vous  pas  qu’il 
y ait  en  Italie  un  gouvernement  énergique,  redoutable,  qui 
travaille  à susciter  la  guerre  dans  la  Péninsule,  à chasser  par 
la  guerre  l’Autriche  de  l’Italie,  à amener  le  remaniement  de 
l’Italie  tout  entière?  L’honorable  M.  de  I-amartinc  ne  nous 
disait  pas  autre  chose  tout  à l’heure  à cette  tribune  ; tous  les 
faits  qui  sont  sous  vos  yeu.v,  tous  les  écrits  qui  vous  arrivent, 
toutes  les  paroles  que  vous  entendez,  vous  expriment  ce  des- 
sein, celte  intention,  celte  passion. 

Ces  jours  derniers,  un  des  chefs  de  la  Jeune  - Italie, 
M.  Mazzini,  m’écrivait  par  la  voie  des  journaux,  par  le 
S’utional,  pour  me  dire  que  c’était  là  ce  qu’il  voulait,  ce 
qu’il  faisait,  ce  à quoi  il  travaillait,  ce  qu’il  espérait  bien 
accomplir,  et  que  lui  et  scs  amis  ne  cesseraient  pas  de  sus- 
citer toutes  les  populations  et  d’entraîner  tous  les  gouverne- 
ments vers  ce  but. 

Croyez-vous  que  l’Autriche  se  laissera  faire?  Croyez-vous 
i|u’ellc  ne  se  défendra  pas?  Et  quand  elle  se  défendra, 
croyez-vous  qu’elle  se  défendra  seule?  Esl-tc  que  vous  ne 
savez  pas  que  les  autres  puissances  du  Nord  sont  irrévocable- 
ment liées  avec  elle  sur  cette  question?  (Mouvement.)  Est-ce 
que  vous  ne  savez  pas  que  le  cabinet  anglais  ne  se  détacherait 
pas  d’elle  sur  celle  question?  (Mouvenunt.)  Est-ce  que  vous 
ne  savez  pas  que  le  cabinet  de  Londres  a répondu  formelle- 
ment à la  demande  du  cabinet  de  Vienne,  qu'il  ne  pouvait 
pas  admettre  un  changement  au  statu  quo  territorial  en 
Italie? 

Je  m’étonne  que  des  faits  si  connus  ne  frappent  pas  votre 
attention  ou  que  vous  n’en  teniez  aucun  compte,  comme  si 
vous  ne  les  saviez  pas!  Dès  que  la  fermentation  de  l’Italie  a 
éclaté,  le  cabinet  de  Vienne  .s’est  adressé  aux  grands  cabinets 
T,  V.  3r> 
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européens  pour  leur  dire  qu’il  n’entendait  pas  se  mêler  des 
affaires  intérieures  de  chaque  Étal  italien,  qu’il  n’entendait 
apporter  aucun  ohslaclc  aux  réformes  intérieures  que  les 
souverains,  de  conçoit  avec  leurs  peuples,  jugeraient  à 
propos  d’accomplir;  mais  qu’il  ne  pouvait  admctlie  que  ces 
réformes  allassent  jusqu’au  remaniement  territorial  de  l’Ita- 
lie, et  qu’il  réclamait  d’avance  leur  adhésion  au  maintien  du 
statu  quo  teiritorial.  Les  cahiiiels  ont  ré[)ondu  en  adhérant 
au  statu  quo  territorial,  en  lui  déclarant  qu’il  était  pleine- 
ment en  son  droit  de  le  maintenir,  et.. . 

M.  OüiLON  BAnnoT. — Contre  les  puissances  étrangères,  et 
non  contre  l’Italie.  {It’imrars. — Xinlerronqii'z  pas  !) 

M,  le  président  du  conseil. — Si  l’honorahlc  M.  Odilon  Bar- 
rot, qui  m’inlerrorn|il,  connaissait  les  pièces  dont  il  s’agit,  il 
verrait  que  c’est  précisément  contre  les  mouvements  italiens, 
(|ui  voudraient  chasser  l’Autriche  de  l'Italie,  qu’elle  avait 
voulu  se  prémunir  auprès  descahinets,  et  que  c’est  précisé- 
ment à pro|)os  de  ces  mouvements  que  les  cabinets  lui  ont 
répondu  (|ue  le  statu  quo  territorial  italien,  car  dans  le  statu 
quo  territorial  européen  est  compris  le  statu  quo  de  l’Italie, 
que  ce  statu  quo  est  garanti  par  les  traités.  Kl  il  laudrait  une 
imprévoyance  que  je  ne  puis  concevoir,  même  quand  je  l’ai 
sous  les  yeux,  même  quand  je  la  vois,  pour  méconnaître  i|ue, 
si  un  pareil  fait  arrivait,  et  si  la  France  se  mettait  du  côté 
du  mouvement  italien,  vous  verriez  à l’instant  même  la 
coalition  des  quatre  |)uissances  se  reformer  contre  nous, 
(Adhésion  au  centre.) 

Oui,  il  faut  un  étrange  degré  d’ignorance  et  d’impré- 
voyance de  la  politii|ue  européenne  pour  avoir  un  instant  de 
doute  à cet  éganl.  iTrès  bien!  très-bien!) 

(M.  Tliiers  se  lève  et  prononce  dans  le  bruit  qnelqnes 
mots  qu’il  est  impossible  de  saisir.) 

M.  le  président  du  conseil,  ministre  des  affaires  étranqe.res. — 
Je  prie  l’honurahle  ,M.  Tliiers  de  ne  pas  m’interrompre.  Il 
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rae  répnndra  s’il  le  juge  ù prüj)os;  mais  je  liens  , cl  je  liens 
plus  que  jamais,  plus  que  je  n’y  tenais  en  munlant  à celle 
Iriliiinc,  précisémeni  à cause  de  la  susceplihilile  el  de  l’irri- 
lalion  que  j’cnirevois  dans  une  poiTion  de  la  Chambfe,  je 
liens  à élalilir  coinpiélcmeni,  nellement,  la  politique  du 
cabinet,  Iclle  que  j’ai  riuiuneur  de  la  pratiquer. 

-M.  OuaoN  Barrot.  — Envoyez  votie  contingent  dans  la 
Lombardie,  plantez-y  votre  drapeau  tricolore.  (N’ inttrromptz 
pas!  n interrompe:  pas!) 

H.  Chbgarat. — M.  le  président,  maintenez  la  liberté  de  la 
tribune  ! 

M.  le  président. — bille  est,  elle  sera  maintenue. 

M.  le  président  du  ccmseil,  — Messieurs,  en  4831,  dans 
cette  même  enceinte,  au  moment  de  l’ébranlement  subit  de 
notre  pays  et  de  l’Europe,  nous  n’avons  pas  voulu  jouer, 
contre  les  traités,  la  partie  révolutionnaire  du  remaniement 
territorial  de  l’Europe.  Nous  avons  bien  fait. 

M.  LE  GRisÉRAL  SuBERviE. — Vous  Rvicz  .M)0,(K)0  iiommes! 

M.  le  président. — N’interrompez  pas,  monsieur  Subervie. 
Je  ne  puis  comprendre  une  telle  manière  de  discuter. 

M.  le  président  du  conseil.  — Nous  avons  bien  fait,  dans 
l’intérêt  de  la  moralité  et  de  la  dignité  de  notre  pays,  comme 
dans  l’intérêt  de  son  rejios  et  de  sa  prospérité.  Ce  qu’on  vous 
demande  aujourd’hui,  c’est  de  jouer  cette  partie  pour  le 
compte  de  l’Ilalie  ; c’est  défaire,  pour  enlever  la  Loml>ardie 
à l’Autriche,  ce  que  vous  n'avez  pas  voulu  faire  pour  repren- 
dre vous  même  la  frontière  du  Rhin  et  la  frontière  des  Alpes. 
(Au  centre  : Très-bien  ! très-bien  !) 

Voilà  coque  l’on  vous  demande;  cela  ne  vaudrait  pas 
mieux  moralement  que  ce  qu’on  vous  demandait  en  4831,  et 
ce  serait  dix  fois  plus  insensé.  Je  repousse  absolument  une 
telle  idée  , el  jamais  aucun  des  membres  qui  ont  l’honneur 
de  siéger  sur  ces  bancs  ne  se  prêterait  à une  politique  aussi 
superGcielle  que  téméraire.  (rrès-5ien.') 

Je  tiens  pour  démontré  que  les  intérêts  de  la  paix  euro- 
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péennp.  ont  été  bien  soutenus,  bien  défendus  par  la  politique 
que  nous  avons  suivie  dans  la  question  italienne. 

Voyons  les  intérêts  de  la  politique  religieuse. 

C’est  à dessein  que  je  me  sers  de  ce  mot,  et  que  je  dis 
de  la  politique  religieuse,  et  non  pas  de  la  religion. 

L’État  n’est  pas  chargé  des  intérêts  de  la  religion.  Je  tiens 
plus  que  personne  à maintenir  ce  principe  salutaire  qui  est 
dans  nos  lois  et  dans  nos  mœurs,  que  la  religion  appartient 
à chaque  homme,  à chaque  être  individuel  et  réel,  qui  en 
rendra  compte  devant  Dieu.  L’État  n’en  est  pas  chargé. 
Mais  cela  ne  veut  ps  dire  que  la  politique  de  l’État  ne  doive 
ps  être  religieuse;  cela  ne  veut  pas  dire  que  la  leligion  ne 
doive  pas  tenir  une  grande  place  dans  la  conduite  desafTaires 
de  l’État. 

Kh  bien,  quel  est  aujourd’hui  évidemment  le  fait  qui 
résulte  de  vos  sentiments,  de  vos  conversations  a tous  ? Quel 
est  l'intérêt  dominant,  supérieur  de  la  |)olitique  religieuse 
pur  la  France? 

C’est  la  réconciliation,  la  réconciliation  non  pas  apparente, 
superiicielle , mais  la  réconciliation  sincère,  sérieuse,  pro- 
fonde, de  la  religion,  et  en  particulier  de  l’Église  catholique, 
avec  la  société  moderne,  avec  les  mœurs,  les  idées,  les  insti- 
tutions modernes,  (t’iw  approbatiou  au  centre.) 

C’est  là  l’intérêt  capital,  le  besoin  dominant,  sous  le  |Hiiut 
de  vue  religieux  et  moral,  de  notre  temps  et  de  notre  pays. 
(C'est  vrai!  c’est  vrai!) 

Messieurs , on  a si  bien  le  sentiment  de  la  nécessité  de 
cette  réconciliation,  de  ce  rétablissement  de  l’harmonie  entre 
la  société  présente,  mortelle,  temporelle,  et  les  croyances 
supérieures,  éternelles,  impérissables  des  hommes  (Très- 
bien!)  , le  besoin  de  cette  harmonie  est  si  profondément  senti, 
que  des  efforts  ont  été  faits  de  bien  des  côtés  sans  y réussir. 

Mais,  permettez-moi  de  le  dire,  jusqu’à  nos  jours,  jusqu'au 
PP  Pie  IX,  ces  efforts  ont  été  le  travail  d’esprits  un  peu 
aveuglés,  emportés;  c’étaient,  que  l’honorable  M.  de  Lamar- 
tine me  permette  l’expression,  je  la  dis  sans  injure,  c'étaient 
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(Ju:>  railicau.i(,  des  hommes  imbus  des  idées  radicales,  qui  es- 
sayaient d’accommoder  le  catholicisme  à la  société  moderne. 
Jusqu'à  ces  derniers  temps,  c’est  là  ce  que  nous  avons  vu, 
et  il  faut  bien  dire  que  ces  efforts,  quoique  tentés  sincère- 
ment par  un  assez  grand  nombre  d’hommes,  étaient  ivpous- 
sés,  désavoués  par  le  corps  de  l’Église  catholique,  par  la 
masse  des  croyants  catholiques  ; ils  n’atteignaient  point  le  but 
qu’ils  poursuivaient.  Il  est  arrivé,  et  tout  à l’heure  l’hono- 
rable .M.  de  Lamartine  appelait  cela  une  immense  bonne 
fortune  de  l’humanité,  il  est  arrivé  que  le  chef  lui-méme  de 
l’Église  a senti  la  nécessité  de  cette  grande  réconciliation 
dont  nous  parlons , qu’il  a ^nipris  la  nécessité  de  faire  une 
juste  part  aux  intérêts,  aux  idées,  aux  sentiments  de  la  société 
moderne. 

Les  deux  plus  grands  faits  qui  se  soient  accomplis  de  nos 
jours  à cet  égard,  c’est  le  pape  Pie  VII  venant  sacrer  l’em- 
pereur Napoléon  à Paris,  et  le  pape  Pie  IX  consacrant,  par 
son  attitude,  par  sa  conduite,  ce  qu’il  y a de  vrai,  de  juste, 
de  légitime,  de  moral,  dans  les  croyances  et  les  idées  mo- 
dernes. {Vive  approbation  au  centre. — Bravo!  bravol) 

Voilà  les  deux  grands  faits  à la  fuis  sociaux  et  religieux  de 
notre  temps. 

Mais,  permettez- moi  de  vous  le  dire,  messieurs,  vous 
oubliez  les  conditions  de  ces  faits-là,  vous  oubliez  les  condi- 
tions de  leur  succès.  Savez-vous  ce  qu’il  faut  pour  que  le 
pape  Pie  IX  réussisse  dans  la  grande  œuvre  qu’il  a entre- 
prise? Il  faut  qu’on  ne  lui  demande  pas  ce  qu’il  ne  peut  pas 
et  ne  doit  pas  faire  comme  pape;  il  faut  qu’on  n’entame  pas 
sa  souveraineté,  sa  souveraineté  spirituelle  et  les  conditions 
temporelles  de  sa  souveraineté  spirituelle;  il  faut  que  la  pa- 
pauté reste  entière.  Vous  pouvez  bien  lui  demander,  et  elle 
a grande  raison  de  poursuivre  la  réconciliation  de  la  religion 
avec  la  société  moderne;  mais  elle  ne  peut  pas  s’abdiquer 
elle-même,  elle  ne  peut  pas  se  détruire  elle-même;  il  faut 
qu’elle  se  maintienne  dans  toute  sa  splendeur  et  dans  toute 
sa  pureté,  ('.'est  l'honneur,  et  la  gloire,  et  le  besoin  de  l’Italie, 
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aussi  bien  que  de  la  ville  de  Rome  et  (le  la  iiapauté  elle- même. 

il  faut  donc  qu’on  ne  demande  au  pape  ipie  ce  qu’il  peut 
faire,  et,  en  même  temps,  il  faut  que  le  pape  soit  bien  sou- 
tenu, fermement  soutenu  contre  ceux  qui  voudraient  lui  faire 
faire  plus  ou  autre  chose. 

Eh  bien,  vous  ne  pouvez  vous  dissimuler  (juc  le  pape  est 
aujourd’hui  soumis  à la  pression  de  deux  forces  qui  travail- 
lent à s’emparer  de  lui  et  à faire  de  lui  un  instrument.  On 
veut  s'emparer  de  lui  pour  en  faire  un  instrument  de  guerre 
contre  l’Autriche. 

Voix  à gauche. — Quel  malheur! 

JU.  le  président  du  conseil. — On  veut  qu’il  devienne  l’iii- 
strument  de  ce  fait-là,  et  en  meme  temps  on  pèse  sur  lui  pour 
qu’il  devienne,  dans  l’organisation  des  soeiiilés  italiennes, 

l’instrument  d’idées,  de  théories  que  j’appellerai que  je 

n’appellerai  pas  si  on  ne  veut  pas,  radicales  ou  révolution- 
naires, mais  qui  ne  conviennent  pas  à l’ordre,  qui  ne  côn- 
viennent  pas  à l’organisation  régulière  et  pacifique  des  so- 
ciétés. On  veut  se  servir  du  pape  pour  le  remaniement  de 
l’Italie,  et  pour  une  organisation  politique  bien  près  d’être 
républicaine. 

•M.  Glais-Bizoin.  — Constitutionnelle!  {Cris  au  centre  : 
N’interrompez  pas!) 

Plusieurs  membres  du  centre  a M.  le  ministre. — Continuez 
continuez!  ne  répondez  pas! 

M.  le  président  du  conseil. — Il  y a un  degré  de  confusion 
dans  les  idées  et  dans  les  termes  (u'i  il  est  impossible  de  por- 
ter la  lumière,  (On  rit.)  Je  ne  sais  comment  m’y  prendre 
pour  réfuter  certaines  erreurs,  certaines  assertions  qui  écla- 
tent autour  de  moi  ! 

11  ne  s’agit  pas  du  tout  de  constitution  à l’heure  qu’il  est! 
De  quoi  il  s’agira  dans  dix  ans,  dans  vingt  ans,  je  ne  le  sais 
pas;  je  ne  suis  pas  obligé  de  traiter  aiijourd’hui  à cette  tri- 
liune  les  questions  que  nos  successeurs  y traiteront.  Je  traite 
les  questions  actuelles.  Or,  quant  à présent,  il  ne  s’agit  |ias 
de  constitutions  dans  les  Etats  italiens 
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•M.  Glais-Buoin. — Il  ne  s'agit  que  do  cola! 

M.  le  prëjidcnt.  — Monsieur  Glais-Bizoin,  vous  troublée 
l’ordre  par  vos  interruptions. 

M.  le  président  du  conseil. — Je  reviens  à mon  idée,  et  je 
dis  qu’il  y a des  intluences,  des  forces  qui  pèsent  sur  le  pape 
et  qui  lui  demandent  des  choses  (|u’il  ne  peut  pas  et  qu’il  ne 
doit  pas  faire. 

Le  pa|>e  ne  peut  être  qu’un  instrument  d’ordre  et  de  paix. 
Et  quand  je  dis  un  instrument,  je  lui  en  demande  pardon  à 
lui -même,  ce  n’est  pas  le  mol  dont  je  dois  me  servir;  le 
pape  ne  peut  soutenir  que  la  cause  de  l’ordre,  de  la  paix,  de 
l’amélioration  régulière  et  p:icifu|uc  des  sociétés.  Il  n’est  pas, 
depuis  tant  de  siècles,  le  représentant  le  plus  éminent  des 
idées  de  conservation,  de  perpétuité,  d’ordre,  pour  venir  les 
abdiquer  en  ce  moment  et  se  faire  un  instrument  de  guerre, 
de  désordre  et  d’anarchie;  il  ne  le  fera  pas.  (Hravo!  bravo.') 

Comptez  sur  la  nature  de  l’institution  autant  que  sur  la 
caractère  de  l’homme;  le  pape,  le  pontife,  le  prêtre,  s’il  le 
fallait,  sauverait  le  souverain  qui,  je  l’espère,  n’est  pas  com- 
promis. {.Sonvelle  approbation  au  centre.) 

Voilà,  messieui-s,  ce  que  j’appelle  la  politique  religieuse, 
et  c’est  celle  (|ue  nous  avons  pratiquée  et  que  nous  soutenons 
en  Italie;  c’est  celle  que  nous  soutiendrons. 

L’honorable  M.  de  Lamartine  a étudié,  déconi|iosé,  tor- 
turé quelques  expressions  d’une  dépêche  pour  y trouver  un 
sens  qui  ne  se  présente  pas  au  premier  aspect,  un  sens  caché, 
une  arrière-pensée.  J’allirme  (|u’il  n’y  a pas  d'arrière-pensée 
dans  celle  dépêche,  que  ce  qui  y est  dit  est  réellement  notre 
[Hvlitique  et  notre  volonté.  J’aflirme  qu’il  n’y  a point  d’ar- 
rière-leltre,  point  de  corres|)ondance  particulière  qui  détruise 
ce  langage.  Oui,  nous  avons  pensé  tour  à tour  aux  intérêts 
divers;  oui,  tantôt  nous  avons  appuyé  l’indépendance  des 
États,  tantôt  nous  avons  recommandé  la  modération,  nous 
avons  recommandé  de  ne  pas  s’engager  dans  des  voies  exces- 
sives : cela  est  vrai.  Quelle  est  donc  cette  polilique-làî  Quand 
nous  parlons  de  nous,  de  notre  pays,  nous  appelons  cela  la 
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politique  du  juste-milieu,  la  politique  libérale  modérée.  Eh 
bien,  c’est  cette  même  politique  que  nous  avons  portée  au 
dehors,  et  qui  a concouru,  dans  la  mesure  qui  lui  appartenait, 
à préparer  la  solution  des  questions  italiennes,  comme  elle  a 
résolu  les  grandes  questions  intérieures  de  la  France. 

Je  dis  qu’elle  les  a résolues,  et  la  preuve  en  est  évidente 
de  nos  jours.  Vous  le  voyei  tous,  vous  le  dites  tous;  il  y a 
depuis  quelques  mois  une  grande  fermentation  dans  notre 
pays,  une  grande  passion  se  manifeste  dans  nos  débats.  Je 
vous  le  demande  à vous-mêmes  ; est-ce  que  l’ordre  en  est 
troublé?  Est-ce  que  laliluirté  en  est  supprimée?  Est-ce  que 
la  paix  en  est  menacée!  Non  ! non!  les  alarmes  qu’on  a ap- 
portées à cette  tribune  sont  des  alarmes  excessives,  des  alar- 
mes qui  seront  déjouées  par  nos  institutions,  par  la  politique 
du  juste-milieu,  comme  elles  l’ont  été  déjà  bien  des  fois. 

Oui,  les  banquets  ont  pu  se  réunir,  il  a pu  en  naître  la 
fermentation  que  vous  savez,  nous  pouvons  débattre  avec 
passion  toutes  les  questions  que  nous  débattons.  Mais  tenez 
|K)ur  certain  que  tant  que  la  politique  qui  a prévalu  depuis 
1830  prévaudra,  tant  (|u’clle  sera  pratiquée  par  les  hommes 
qui  siègent  sur  ces  hancs,  ou  par  d’autres,  tenez  pour  certain 
que  ni  la  liberté,  ni  l’ordre,  ni  la  paix  ne  périront  dans  notre 
pays;  tenez  pour  certain  que  ces  grands  intérêts  prévaudront 
toujours  au  dehors  comme  au  dedans. 

En  vérité,  je  ne  puis  assez  m’étonner  quand  j'entends 
parler  de  l’annulation  du  notre  politique  au  dehors,  de  l’af- 
faiblissement de  nos  influences  et  de  nos  alliances.  Mais, 
messieurs,  qu’est-ce  qui  se  passe  en  Italie?  Quelle  est  la  po- 
litique qu’essayent  de  faire  prévaloir  les  princes,  les  gouver- 
nements, les  hommes  sages  et  bien  intentionnés  de  l’Italie? 
C’est  la  politique  libérale  et  modérée,  la  politique  du  juste- 
milieu,  celle  que  nous  pratiquons  ici,  celle  qui  a réussi  en 
France,  celle  qui  réussira  au  dehors  si  les  hommes  ont  assez 
de  prévoyance  et  de_courageJpour  en  comprendre  la  portée 
et  les  influences. 

Je  le  dis  aujourd'hui  aux  Italiens,  comme  je  l’ai  dit  en 
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1831  à mon  ]>ays  : s’ils  savent  sc  contenter  des  réformes 
paisiblement  et  régulièrement  praticables  aujourd'hui,  s'ils 
savent  s’arrêter  sur  la  pente  sur  laquelle  on  veut  les  préci- 
piter, s’ils  continuent  d’entourer  leurs  princes,  de  fortifier 
leurs  gouvernements,  s’ils  continuent  de  ne  rien  faire,  de  ne 
rien  demander  que  ce  qui  peut  se  faire  de  concert  avec  leurs 
gouvernements,  sans  troubler  la  paix  de  rEiiro])e,  s’ils  savent 
faire  cela,  iis  réussiront  dans  ce  qu'ils  ont  entrepris  aujour- 
d’hui, et  ce  qu'ils  auront  fait  aujourd’hni  fera  le  reste,  s’il 
plaît  à Dieu,  cl  le  jour  où  il  plaira  à Dieu.  {Très-bien  l très- 
bien  I ) 

M.  le  présidenl  du  conseil  reçoit  de  nombreuses  fé- 
licitations de  toutes  les  parties  de  la  Clianibre. 

|ji  séance  reste  suspendue  pendant  quelques  minutes. 
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Après  M.  de  Lamartine,  et  toujours  à l'occasion  du 
ü*  paragraphe  du  projet  d’adresse  (|ui  portait  au  début  : 
U Les  relations  de  votre  gouvernenieut  avec  toutes  les 
puissiuices  étrangères  nous  donnent  la  conflance  que  la 
paix  du  monde  est  assurée;  » M.  Tliiers  attaqua  Apoli- 
tique du  cabinet  dans  lesaffaires  d’IAIie.  Je  lui  répondis: 

M.  Guizot,  président  du  conseil. — Je  ne  sais  si  l’honorable 
M.  Thiers  m’accordera  une  permission  que  je  lui  demande; 
c’est  de  retrancher  de  son  discours  un  mot,  un  seul  mot 
auquel  je  ne  peux  vraiment  pas  répondre  convenablement 
pour  lui  et  pour  moi.  Aucun  de  nous,  aucun  des  partis  qui 
divisent  cette  Chambre,  aucun  des  hommes  qui  ont  tour  à 
tour  tenu  le  pouvoir,  n’a  la  prétention  de  faire  la  France  à 
son  image,  et  aucun  ne  croit  la  déshonorer  en  la  servant 
selon  son  jugement  et  sa  conscience!  (Tris-bien!) 

Je  ne  me  permettrai  jamais  contre  aucun  de  mes  adver- 
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sail'es  une  pareille  expression.  Je  demande  la  permission  de 
la  repousser,  pour  mon  compte,  en  n’y  répondant  pas.  (TVè*- 
bien!) 

Il  y a dans  le  discours  de  l’honorable  M.  Thiers  plusieurs 
points,  et  des  plus  essentiels,  sur  lesquels  nous  sommes  com- 
plètement d’accord,  et  j’ai  plaisir  à le  dire.  Quand  il  a parlé, 
en  débutant,  de  ses  sympathies,  de  ses  vives  et  tendres  sym- 
pathies pour  l'Italie,  il  a exprimé  nos  sentiments  comme  les 
siens.  (C'est  vrai! — Très-bien!)  Nous  avons,  nous  aussi,  la 
prétention  de  savoir  tous  les  services  que  l'Italie  a rendus  à 
l’humanité,  toute  la  recoimaissauce  que  l’Europe  civilisée  lui 
doit,  et  nous  nous  tenons  pour  heureux  et  dionorés  de  pou- 
voir payer  notre  part  de  cette  dette  générale.  (Très-bien!) 
•Mais  nous  sommes  obligés,  puisque  nous  avons  l'honneur 
de  siéger  sur  ces  bancs,  nous  sommes  obligés  de  porter  dans 
nos  sympathies  plus  de  réserve,  de  nous  rendre  un  compte 
plus  sévèie  du  nos  sentiments,  de  leur  application,  de  leurs 
conséquences,  que  ne  l’a  fait  l’honoraiilc  .M.  Thiers  dans  la 
pleine  lilverté  de  son  esprit  et  de  sa  situation.  Je  suis  con- 
v.iincn  que,  si  l'honorable  M.  Thiers  était  à ma  place  et  moi 
' à la  sienne,  il  serait  aussi  préoccupé  que  je  le  suis,  précisé- 
ment à cause  de  la  sympathie  qu’il  porte  à l'Italie;  il  serait, 
dis-je,  aussi  préoccupé  que  je  le  suis  tlu  danger  que  la  force 
matérielle,  la  force  brutale,  la  guerre,  puisqu’il  faut  l’appe- 
ler par  son  nom,  n’intervienne  dans  la  péninsule,  et  ne  dé- 
range, ne  trouble,  ne  com|)rometle  le  travail  de  réforme  et 
de  perfectionnement  qui  s’y  opère  paisiblement  sous  nos 
yeux.  C'est  parce  que  mes  sympathies  pour  l’Italie  sont  vives, 
c’est  parce  que  je  veux,  autant  que  l'honorable  .M.'Thiers, 
qu’elle  se  réforme,  ()u’elle  se  développe,  qu'elle  se  relève, 
c’est  à cause  de  cela  que  je  tiens  par-dessus  tout  à ce  que 
rien  ne  vienne  interrompre  la  paix,  au  sein  de  laquelle 
s’opère  ce  travail. 

Je  partage  aussi  les  sentiments  que  l’honorable  M.  Thiers 
a éloquemment  exjtrimés  sur  ces  calamités,  ces  désastres  qui 
pèsent  sur  des  villes,  sur  leurs  populations,  au  sein  même  de 
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a paix  cl.sousdcsgoiiverncmeiilsrégulieis.  Jl- réprouve  com- 
me lui  ces  rigueurs  que  j’appellerai  des  excès,  des  excès  proba- 
blement inutiles  et  incrricaces.  Seulement,  que  l’Iionorable 
■M.  Tbiers  trouve  bon  que  je  ne  prononce  pas  ici,  comme 
lui,  les  mots  de  maîtres  impitoyalilcs,  de  bourreaux , de 
tyrans;  je  ne  crois  pas  qu’un  tel  langage  soit  convenable  ni 
utile  quand  il  s’adresse  à des  gouvernements  qu’on  veut  ra- 
mener à des  sentimenls  de  modération,  de  clémence  et  de 
générosité  envers  les  peuples.  {Très-bitn!  très-bim!) 

J’ai  encore  un  point  à éclaircir  entre  M.  Tbiers  et  moi 
avant  d’aborder  le  fond  de  la  question.  Il  a parlé  d'un  ren- 
seignement que  j’ai  eu  l’bonneur  de  donner  à la  Chambre, 
à l’occasion  d’une  démarche  faite  par  l’Autriche  auprès  des 
cabinets  du  continent  et  du  cabinet  anglais.  Ni  l’honorable 
M.  Tbiers  ni  moi  ne  pouvons  produire  ici  les  dépêches.  Je  ne 
sais  s’il  les  a;  je  ne  les  ai  pas;  j’en  ai  eu  connaissance,  mais 
elles  ne  sont  pas  en  mon  pouvoir,  et,  quand  elles  seraient  en 
mon  pouvoir,  elles  ne  m’appartiendraient  pas;  je  n’aurais 
pas  le  droit  de  les  produire.  Ce  que  je  puis  afTirmcr  à la 
Chambre  et  à l’honorable  M.  Tbiers  est  ceci  : l’Autriche , 
préoccupée  et  justement  préoccupée,  à mon  avis,  du  danger 
que  la  question  territoriale  ne  s’élève  en  Italie,  c’est-à-dire 
du  danger  d’être  attaquée  dans  ses  possessions  italiennes  par 
les  ])opuIations  italiennes,  l’Autriche  s’est  adressée  aux  ca- 
binets européens  pour  réclamer,  pour  attester  son  droit  de 
conserver  ses  possessions  italiennes  aux  termes  des  traités,  et 
redemander  leur  adhésion  à ce  droit.  C’est  cette  adhésion 
qui  a été  formellement  donnée  par  le  cabinet  anglais  comme 
par  les  autres.  Le  cabinet  anglais  a formellement  reconnu 
le  droit  de  l’Autriche  à se  maintenir  dans  ses  possessions 
territoriales  en  Italie  contre  toutes  les  attaques,  quelles 
qu’elles  fussent  et  de  quelque  source  qu’elles  vinssent;  il  a 
en  même  temps  déclaré  que  ce  droit  devait  être  reconnu 
comme  inviolable,  et  tenu  pour  tel  par  toutes  les  autres  puis- 
sances de  l’Europe.  J’affirme  à la  Chambre  et  à riionorablc 
M.  Thiers  que  c’est  là  le  sens  précis,  et,  si  je  ne  me  troiu|)e, 
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les  termes  de  la  réponse  qu’il  a adressée  au  cabinet  de  Vienne. 
Il  n’y  a rien  là  qui  ne  soit  exactement  conforme  à ce  que  j’ai 
eu  l'honneur  de  dire  avant-hier  à la  Chambre. 

Les  points  de  contact  entre  M.  Thiers  et  moi  et  les  points 
de  fait  ainsi  complètement  vidés,  j’arrive  à la  question. 

L’honorable  M.  Thiers  l’a  réduite  à ces  deux  points-ci. 
Aux  termes  mêmes  des  traités  .dont  vous  parlez,  l’indépen- 
dance des  Etats  italiens  doit  être  complètement  maintenue, 
et  vous  devez  leur  prêter  votre  appui  pour  la  maintenir. 
Vous  devez  en  même  temps,  non  pas  décourager,  mais  en- 
courager au  contraire  les  princes,  les  gouvernements  ita- 
liens dans  les  réformes  qu’appellent  le  besoin  et  le  vœu  des 
pi'uples. 

Je  suis,  sur  l’un  et  l’autre  point,  de  l’avis  de  l’honorable 
M.  Thiers  ; j’aflirme  seulement  de  plus  que  ce  qu’il  a dit 
nous  l’avons  fait.  ' 

Au  centre. — Très-bien  ! très-bien! 

Voix  à gauche. — C’est  la  question. 

M.  le  président  du  conseil. — J’aftirme  que  l'indépendance 
des  États  italiens,  de  tous  les  États  italiens,  a trouvé  en  nous, 
dans  notre  langage,  dans  notre  conduite,  le  patronage  le  plus 
décidé.  Je  ne  voudrais  pas  fatiguer  la  Chambre  de  la  lecture 
de  pièces  qu’elle  connaît;  voici  une  seule  phrase  de  la  dé- 
pêche principale  qui  a été  écrite  pour  caractériser  notre  poli- 
tique, et  qui  a été  adressée,  le  17  septembre  dernier,  à toutes 
les  cours  et  à tous  les  agents  : 

((  L’indépendance  des  États  et  de  leurs  gouvernements  a 
pour  nous  la  même  importance  et  est  l’objet  du  même  respect 
que  le  maintien  de  la  paix  et  des  traités.  C’est  la  base  fonda- 
mentale du  droit  international  que  chaque  État  règle,  par 
lui-même  et  comme  il  l’entend,  scs  lois  et  ses  alTaircs  intc^- 
rieurcs.  Ce  droit  est  la  garantie  de  l’existence  des  États 
faibles,  de  l'équilibre  et  de  la  paix  entre  les  grands  États.  En 
le  respectant  nous-mêmes,  nous  sommes  fondés  à demander 
qu’il  soit  respecté  de  tous.» 
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Je  ne  crois  pas  qu’il  soit  possible  «le  s’exprimer  pitts  nel- 
lemenl. 

El  j’ai  l’honneiir  «le  dire  à l’iionoi  ablc  M.  Tliiers  que  je 
n’enten«ls  nullement  reslrein«lre  la  portée  «le  ces  paroles;  je 
ne  les  applique  pas  uniquement  aux  réformes  a<lministrati- 
ves.  Quaiul  les  Etals  italiens,  quan«l  les  gouvci  neinents  ita- 
liens, de  concert  avec  leurs  peuples,  juger«>nt  à propos 
d'opérer  des  réformes  poliliijues  an-si  bien  «|ue  des  réformes 
administratives,  nous  aflirmerons  et  nous  soutiendrons  leur 
indépendance  aussi  nettement  que  nous  l’avons  fait  dans  les 
paroles  que  je  viens  de  lire  à la  C.liambre.  (Tre»-bien'.  très— 
bifnf) 

Mais  je  ne  me  crois  point  obligé  d’indiquer  moi-même  et 
«l’ici,  à chaque  gouvernement  italien,  quel  est  le  degré  et  la 
nature  des  réformes  qu'il  lui  convient  «l’opérer.  J’ai  pour  leur 
indépendance  ce  respect  de  les  laisser,  gouvernements  et 
peuples,  juges  eux-mêmes  de  ce  qu’ils  ont  à faire  et  du  mo- 
ment «)ù  il  leur  convient  de  le  faire.  Je  crois,  comme 
M.  Tliiers,  que  la  France  doit  avoir  constamment  l’œil  ouvert 
sur  réi|uilibre  qui  s’établit  et  qui  se  déplace  de  jour  en  jour 
en  Euro)e  entre  les  grands  systèmes  de  gouvernement, 
entre  les  gouvernements  absolus  et  les  gouvernements  con- 
stitutionnels. Je  crois,  comme  lui,  que  l’établissement  d’in- 
stitutions libres  tourne  au  prolit  de  la  France,  de  son  in- 
fluence, de  sa  grandeur;  h une  condition  ceiiendanl , à la 
condition  i|ue  ces  lenlalives  là  réussissent,  à la  condition 
que  ces  gouvernements  constitutionnels  deviennent  des  gou- 
vernements réguliers  et  durables.  Savcï-vous  ce  qu’il  y a de 
plus  dang«’reux,  de  plus  fatal  pour  le  régime  constitutionnel, 
pour  ce  c«)té  «lu  granil  équilibre  européen?  Ce  sont  les  ten- 
tatives infructueuses  ou  malheureuses.  (C’est  orai/)  Savez- 
vous  ce  «|iii  a le  plus  nui  aux  réformes  en  Italie,  aux  progrès 
de  l’Italie?  Ce  sont  les  révolutions  de  1820  et  de  1821  ; ré- 
volutions mal  conçues,  venues  mal  à propos,  fondées  sur  de 
mauvais  principes  et  fondant  des  institutions  impraticables. 
C’est  là  une  des  principales  causes  qui  ont  retardé  [lendanl  si 
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longtemps  le  progrès  des  réformes  et  do  la  liberté  en  Italie. 
Je  n’ai  nulle  envie  de  voir  recommencer  des  tentatives  pa- 
reilles; j’ai  envie,  dans  l’intérêt  du  régime  constitutionnel  et 
de  la  liberté,  qu’il  ne  se  fa.-^se  rien  en  ce  genre  qui  ne  soit 
sensé  et  durable.  (Assentiment  au  centre.) 

Voilà  la  cause  de  ma  réserve  dans  les  conseils  que  je  peux 
être  appelé  à donner  aux  États  italiens.  Quand  ils  se  senti- 
ront en  mesure  de  fonder  des  constitutions  chez  eux,  quand 
elles  seront  en  effet  praticables,  leur  indépendance  sera,  je 
le  réjiète,  afiirmée,  maintenue  par  nous,  aussi  bien  qu’elle 
l’est  aujourd'hui  pour  les  réformes  purement  administra- 
tives. 

M.  Garmbh-Pagks. — Pourquoi  les  Autrichiens  sont-ils  à 
Parme? 

M.  te  président  du  conseil.  — Je  demande  à la  Chambre 
la  permission  de  répondre  à une  interruption  que  je  viens 
d’entendre.  Elle  me  rappelle  un  point  que  j’ai  oublié. 

E’honoi-able  M.  Thiers  a parlé  de  la  présence  des  Autri- 
chiens à Parme  et  à Modéne. 

Il  est  vrai;  nous  regardons  cela  comme  un  fait  irrégulier... 
(Rires  à gauche.) 

il.  le  président. — Je  pense  que  la  (diambre  entière  a déjà 
fait  justice  de  l’interruption. 

il.  le  président  du  conseil.  — ...Comme  un  fait  qui  doit 
être  et  qui  est  un  juste  sujet  de  réclamations  pour  tous  les 
amis  de  l'indépendance  des  États  italiens.  Je  dois  cependant 
faire  observer  que  les  faits  de  cetle  nature  sont  d’une  gravité 
relative,  qu’ils  ne  sont  pas  tons  égaux  entre  eux,  qu'ils  n’im- 
posent pas  toujours,  au  gouvernement  du  roi  et  aux  pays 
voisins,  la  même  conduite,  le  même  langage.  Je  ne  dis  pas 
du  tout  ceci  dans  une  intention  de  malice,  mais  j’ai  sous  la 
main  un  écrit  de  l'honorable  M.  Thiers  lui-même,  qui  disait 
en  1831... 

Il  s’agissait  également  de  l’Italie  et  de  certaines  occupa- 
tions temporaires.  (Écoutez!  écoulez!) 

a Engager  l’Autriche  à se  retirer,  lui  interdire  de  séjour- 
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ner  dans  ces  provinces,  engs|;er  Rome  à adoucir,  à aintMiorer 
leur  sort,  c’était  tout  ce  qu'on  ]>oiivail  ; sinon,  on  entrepre- 
nait une  croisade  universelle.  La  Fiance  avait  tout  risqué 
pour  la  Belgique , elle  aurait  tout  risqué  pour  le  Piémont  ; 
elle  ne  le  pouvait  pas,  elle  ne  le  devait  pas  pour  Modène  et 
pour  Bologne.  » 

M.  Thikrs. — Nous  avions  alors  toute  l’Europe  sur  les  bras! 
Vous  n’avez  donc  fait  aucun  progrès  depuis  dix-scpt  ans? 
{Bruits  et  mouvements  divers.) 

M.  le  président  du  conseil.  — J'en  demande  pardon  à Hio . 
norablc  M.  Tbiers;  le  progrès,  quel  qu’il  soit,  ne  ])CUt  pas 
faire  que  Modène  soit  devenue  l’égale  de  Rome,  et  qu’une 
entrée  des  lrou[x;s  autrichiennes  à Modène  ait  pour  nous  la 
même  importance  et  nous  impose  la  même  conduite  qu’une 
entrée  des  troupes  autrichiennes  dans  les  Ftats  romains  ou 
dans  le  Piémont;  la  question  se  réduit  à cela. 

M.  Thibrs. — La  situation  n'est  [las  la  même!  {Bruit.) 

M.  le  président  du  conseil. — J’arrive  au  second  point  sur 
lequel  ont  porté  les  reproches  de  l’honorable  M.  Thiers,  ce 
sont  les  réformes.  Il  nous  a dit:  Conseillez,  encouragez, 
soutenez  les  princes  dans  les  réformes. 

Je  puis  assurer  à l'honorable  M,  Thiers  que  nous  l’avons 
fait,  non-seulement  dans  les  pièces  qu’il  a eues  sous  les  yeux 
et  où  il  aurait  pu  en  retrouver  la  trace,  mais  partout  où  se 
sont  portées  notre  correspondance  et  notre  action.  Il  me 
permettra  de  lui  en  donner  une  preuve  à laquelle  je  ne  pen- 
sais pas  quand  il  est  monté  à la  tribune,  mais  que  je  suis 
bien  aise  d’avoir  l’occasion  de  lui  foumir. 

Il  m’a  reproché  un  mot  que  j’ai  prononcé  avant-hier;  ce 
mot  ; « Peut-être,  à Rome,  le  prêtre,  le  jwntife,  sauvera  le 
souverain.  » Et  il  en  a conclu  que  je  m’étais  montré  opposé 
à la  principale,  à la  plus  importante  des  réformes  à faire  dans 
les  Etats  romains,  c’est-à-dire  à la  sécularisation  d’une  partie 
du  gouvernement  romain  lui-même. 

L’honorable  M.  Thiers  s’est  trompé.  C’est  précisément  sur 
cette  réforme,  que  je  crois,  comme  lui,  la  plus  importante 
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«le  (oiites  dans  les  l'étais  romains,  c’est  sur  celle  réforme 
qu’ont  porté  principalement  nos  conseils;  et,  pour  que 
M.  Thiers  et  personne  dans  cette  Chambre  ne- puisse  m’ac- 
cuser de  dire  aujourd’hui  ce  que  je  n’aurais  réellement  pas 
fait,  je  demande  à la  Chambre  la  permission  de  lui  lire  une 
lettre  adressée  à M.  Rossi,  précisément  à ce  sujet  et  sur  cette 
question , lettre  écrite  au  moment  où  la  cotuuUa  romaine 
venait  de  se  réunir,  et  où  le  {lape  venait  de  procéder  à son 
installation.  La  Giambre  se  rappelle  quel  éclat  eut  cette 
cérémonie  dans  Rome,  et  quelles  espérances  y étaient  atta- 
chées. L’honorable  M.  Thiers  va  voir  quelle  idée  nous  nous 
sommes  formée,  dès  les  premiers  moments,  des  conséquences 
de  ce  grand  acte. 

Je  demande  pardon  à la  Chambre  de  la  longueur  de  cette 
lettre,  je  n’avais  pas  le  projet  de  la  lire,  mais  je  m’y  suis  dé- 
cidé en  entendant  les  oWrvations  de  l’honorable  M.  Thiers. 
(Litfz/  Usez/) 

J'écrivais  à M.  Rossi,  le  1*'  décembre  4847,  quelques  jours 
après  l’ouverture  de  la  consulta  romaine  : 


If.  (Jwzol  à M.  Rossi. 


Pari»,  !•'  décembre  1847. 

« Si  je  comprends  bien  ce  qui  se  passe  à Rome , et  ce  que 
vous  m'en  dites  dans  votre  dépêche  et  votre  lettre  particulière 
du  18  novembre,  le  pape  touche,  et  nous  touchons  nous- 
mêmes,  dans  nos  relations  avec  le  pape,  à un  moment  cri- 
tique et  décisif,  à l’un  de  ces  moments  où  il  faut  absolument 
voir  cliùr  et  prendre  son  parti,  sous  peine  de  ne  plus  marclier 
qu’au  hasard  et  de  n’arriver  à rien. 

8 Je  me  félicite  avec  vous  de  l’ordre  qui  a régné  dans  l’in- 
stallation de  la  consulta,  et  de  l’attitude  que  le  gouvernement 
romain  a prise  pour  assurer  l’ordre. 

8 Je  comprends  qu’au  milieu  de  ce  qui  se  passe  en  Italie, 

T.  v.  3U 
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il  faille  faire  une  large  part  à la  vivacité  des  impressions 
populaires  et  au  besoin  que  ressentent  les  populations  de  s’y 
livrer  et  de  les  faire  éclater.  C’est  pour  elles  le  premier  élan 
de  vie  publique,  le  premier  acte  de  liberté.  !.«$  gouverne- 
ments doivent  se  montrer  faciles  et  sympatliiques  pour  ces 
jeunes  sentiments  nationaux  ; 

« Kn  prenant  garde  cependant  à deux  choses  : 

« L’une,  qu’il  ne  s'établisse  pas,  dans  ces  manifestations 
populaires,  des  pratiques  et  des  habitudes  incom|>atibleiavec 
l’ordre  et  l’état  régulier  du  pays; 

a L’autre,  que  le  gouvernement  lui-même  ne  disparaisse 
pas  au  milieu  de  ce  mouvement  public,  et  que  ses  droits,  ses 
fonctions,  son  action  ne  soient  pas  supprimés  ou  usurpés  par 
dos  pouvoirs  irréguliers. 

« L’un  ou  l’autre  de  ces  faits  serait  un  mal  immense,  et 
créerait  des  embarras  qu’un  aurait  ensuite  bien  de  la  peine 
à surmonter. 

O On  a pu  depuis  quelque  temps,  sur  divers  points  de 
l’Italie  et  même  à Rome,  craindre  l^aucoup  ce  mal-li. 

c Le  pape  et  le  cardinal  Ferretli  ont  fait  à leur  pays,  et 
se  sont  fait  à eux-mêmes  un  grand  bien  en  sortant  de  cette 
voie,  et  en.  déployant,  au  moment  de  l’installation  de  la 
consulta , la  prévoyance  et  la  fermeté  (|ue  vous  me  signalez. 

a Cette  installation  complète,  à ce  qu’il  parait,  les  princi- 
pales réformes  que  le  pa|>e  s'est  proposé  d’apporter  dans  les 
conditions  et  les  formes  générales  de  son  gouvernement,  la 
garde  civique,  le  municipe  de  Rome,  la  consulta.  IL  y a eer- 
lainenient  encore,  dans  les  États  romains,  dans  la  législation, 
l’administration,  l’ordre  judiciaire,  les  finances,  bien  des 
réformes  et  des  progrès  à faire,  et  le  pa|)0  y pourvoira  sans 
Honte  ; mais  il  a créé  les  institutions  à l’aide  desquelles  s'ac- 
compliront ces  progrès.  Il  en  a détciminé  la  nature  et  la 
limite.  C’est  là  ce  que  donne  à penser  le  spectacle  des  faits. 

c C’est  aussi  ce  qu’indique  l’allocution  du  pape  à la  con- 
sulta.  Il  a vivement  exprimé  son  intention  d'améliorer  de 
plus  en  plus  le  gouvernement  de  ses  États  et  In  condition  de 
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son  peuple.  Mais  il  a en  même  temps  formellement  déclaré 
qu'il  maintiendrait  entière  la  Bouveraineté  pontificale.  Il  a 
inrité  les  membres  de  la  consulta  à le  seconder  avec  conlianrc 
dans  son  œuvre  de  réforme  ; mais  il  les  a avertis  de  ne  pas 
se  laisser  dominer  par  des  perturbateurs  qu’il  entend  répri- 
mer, ni  séduire  par  des  utopistes  qu'il  n’entend  point  suivre. 

« On  dit  que  cette  allocution  n’a  pas  produit  une  impres- 
sion nette  et  satisfaisante  ; on  croit  surtout  y voir  un  dessein 
arrêté  de  ne  point  admettre  les  laïques  dans  le  gouvernement 
romain,  et  d'en  maintenir  aux  seuls  ecclésiastiques  la  posses- 
sion exclusive. 

a Je  ne  saurais  découvrir  dans  le  langage  du  pape  rien  de 
semblable.  Il  déclare  qu’il  ne  partagera  avec  personne  la 
souveraineté  pontificale;  mais  il  ne  dit  point  qu’il  n’admettra 
pas  dans  le  gouvernement,  soit  dans  ses  conseils  supérieurs, 
soit  dans  les  diverses  fonctions,  à tous  les  degrés,  les  laïques 
aussi  bien  que  les  ecclésiastiques.  Il  fait  plus  que  de  ne  pas  le 
dire,  il  prouve  qu’il  n'entend  point  le  faire.  Qu’est-ce  que  la 
consulta  elle-même,  sinon  une  assemblée  de  laïques  appelée 
à prendre  part  au  gouvernement? 

U Le  pape  leur  annonce,  il  est  vrai,  qu’il  ne  |>artagcra  pas 
avec  eux  la  souveraineté  ; mais  il  n’entend  pas  davantage  la 
partager  avec  les  ecclésiastiques.  Les  cardinaux,  le  sacré  col- 
lège ne  sont  aussi  qu’un  conseil  de  gouvernement,  un  conseil 
nécessaire  dans  certains  cas,  jamais  un  pouvoir  collatéral  et 
souverain  pour  sa  part. 

O Certsùnement,  si  le  pape  entendait  conserver  aux  seuls 
ecclésiastiques  l’exercice  du  gouvernement,  s’il  voulait  ne 
placer  dans  son  cabinet  et  dans  les  hautes  fonctions  que  des 
ecclésiastiques,  il  ferait,  à notre  avis,  une  grande  faute  et 
encourrait  un  grand  danger.  Il  se  mettrait  en  lutte  ouverte 
avec  l’esprit  du  temps;  il  se  priverait  lui-même  de  son  plus 
nécessaire  appui  : ce  n’est  pas  trop  du  concours  des  laïques 
éclairés  et  intéressés  à l’ordre,  avec  les  ecclésiastiques,  pour 
tenir  tète  anx  théories  et  aux  passions  radicales.  Le  pape  a 
Itesoin  que,  sur  tous  les  points,  à tous  les  degrés  du  gouver- 
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nement,  à c^té  de  lui  comme  dans  les  provinces,  l’esprit 
révolutionnaire  et  anarchique  rencontre  tous  les  éléments 
d’ordre,  sans  abdiquer  en  faveur  d’aucun,  pas  plus  des  laïques 
que  des  ecclésiastiques , sa  souveraineté. 

O S’il  n’opérait  pas  ce  ralliement,  je  crains  bien  qu’il  ne  se 
trouvât  bientôt  trop  faible  pour  la  lutte  qu'il  est  appelé  à 
soutenir,  et  dont  son  allocution  prouve  qu’il  est  déjà  très- 
préoccupé.  > 

L'honorable  M.  Tbiers  sait  comme  moi  que  le  pape  a déjà 
fait  ce  que  nous  désirions,  qu’il  a introduit  dans  son  cabinet, 
au  sommet  de  son  gouvernement,  un  laïque  considérable  et 
que  tout  annonce  qu’il  en  introduira  d’autres.  Que  l’hono- 
rable M.  Tbiers  se  rassure  donc  ; nous  ne  conseillons  pas  plus 
au  pape  de  maintenir  absolument  le  privilège  ecclésiastique 
dans  le  gouvernement  romain  que  nous  ne  conseillons  aux 
autres  États  italiens  de  s’abstenir  absolument  des  réformes 
politiques.  Tant  qu’ils  ne  les  croiront  pas,  de  concert  avec 
leurs  peuples,  praticables,  utiles  et  durables,  ils  feront  bien 
de  s’en  al^tenir;  quand  il  les  croiront  praticables,  utiles  et 
durables,  ils  feront  bien  de  les  accomplir.  Et  je  répète  ce  que 
j’ai  eu  l’honneur  de  dire  en  commençant  ; dans  l’un  et  l’autro 
cas,  le  gouvernement  du  roi  affirmera  et  soutiendra  leur 
indépendance.  Nous  respectons  les  traités,  et  nous  entendons 
que  les  traités  soient  respectés  par  tout  le  monde.  Nous  ne 
nous  croyons  pas  obligés,  en  déplorant  ce  que  les  traités  ont 
eu  de  mauvais,  de  douloureux  pour  notre  pays,  nous  ne  nous 
croyons  pas  obligés  de  les  délester.  Nous  croyons  que  c’est  là 
une  mauvaise  manière  d’en  conseiller  le  respect  et  de  les 
maintenir.  A cela  près,  il  n’y  a,  dans  ce  qu’a  dit  l’honorable 
M.  Tbiers  à cet  égard,  rien  que  je  ne  pense  comme  lui. 

Messieurs,  je  n’en  dirai  pas  davantage.  Je  tenais  seulement 
à bien  établir  devant  la  Chambre  que  les  bobi  conseils  que 
nous  a donnés  l’honorable  M.  Tbiers,  nous  les  avons  suivis 
d’avance,  que  ce  qu'il  a dit,  nous  l’avons  déjà  fait.  Je  ne 
doute  pas  qu’il  ne  l'eût  fait  aussi  ; il  l’aurait  peut-être  mieux 
fait  que  nous  ; il  serait  peut-être  plus  populaire  en  Italie  que 
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je  ne  le  suit.  Ce  serait  heureux  pour  lui.  Je  le  regrelte  pour 
moi.  Hais,  quant  au  fond  des  choses,  quant  i Taclion  du 
gouvernement  en  Italie,  elle  a ëtd  parfaitement  conforme 
aux  principes  de  la  bonne  politique  française  et  aux  inlërils 
de  l'Italie  elle-roëme.  (Trh-bimf  Iris-birn/) 

M.  le  président  du  conseil,  de  retour  à sa  place,  est 
entouré  d’un  grand  nombre  de  députés  qui  lui  adressent 
des  félicitations. 
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Duuiission  de  l'Adrcase  à la  Cliambre  des  députés.  '■ 

’ Affaires  de  Suisse. 

• — Chambre  de*  dêpatêi.*~Scance  du  3 fénier  1316.— 

Dans  la  séance  du  2 février,  M.  Thiers  attaqua  vive- 
ment la  politique  du  cabinet  dans  les  affaires  de  .Suisse 
et  au  milieu  de  la  guerre  civile  qui  troublait  la  confé- 
dération. Je  lui  réitondis  le  lendemain  3 : 

.M.  Gi'izot. — Je  fais  un  véritable  eObrt,  la  Chambre  le 
verra  bien,  pour  répondre  aujourd’hui  à l’honorable  M.Tbiers. 
Je  n’en  suis  guère  capable;  mais  je  ne  me  pardonnerais  pas 
de  laisser  longtemps  sans  contestation,  sans  protestation,  tout 
ce  que  j’ai  entendu  hier. 

L’honorable  M.  Thiers  a parlé  de  l’irritation  que  lui  cau- 
sait la  politique  du  cabinet  dans  l’aflaire  suisse,  et  de  la  peine 
qu’il  avait  h la  contenir.  Je  pourrais  lui  parler  à mon  tour  de 
la  soulfrauce  morale  que  m’a  imposée  son  discours;  je  pour- 
rais lui  dire  qu'à  mesure  qu’il  parlait,  le  sentiment  qui  s’éle- 
vait en  moi  était  celui-ci  : Voilà  donc  oîi  peut  en  être  encore 
un  esprit  si  éminent!  Voilà  quelles  traditions,  quelles  pas- 
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sions  peuvent  encore  le  dominer  et  l’aveugler  si  complète- 
ment sur  la  vérité  et  la  moralité  des  choses!  (Très-bien.' 
très-bien .’) 

Plus  j’y  ai  réfléchi  depuis  hier,  plus  ce  sentiment  s’est  con- 
lirmé  en  moi.  Je  voudrais  le  faire  partager  à la  Chambre;  il 
n’en  résulterait  contre  l’honorable  M.Thiers  aucune  irrilatiou, 
mais  nous  apprendrions  à redoubler  de  vigilance  contre  su 
détestable  politique.  (Aiiprubation  au  centre.) 

Je  n'entrerai  point  avec  l’honorable  M.  Thiefs  dans  la  dis- 
cussion de  raiicieniie  histoire  de  la  Suisse.  Je  crois  le  récit 
qu’il  en  a fait  inexact  et  incomplet.  Je  crois  que  j’y  pourrais 
relever  beaucoup  d’exagérations  et  d’omissions,  beaucoup 
d’erreurs.  J’épargne  à la  Chambre  cet  examen.  J’aime  mieux 
convenir  tout  de  suite  avec  M.  Thiers  qu’il  n’y  a rien  de  si 
facile,  quand  on  retrace  toute  la  carrière  des  partis,  que  de 
trouver  contre  tous  des  réiTiminations  légitimes,  et  de  ré- 
pondre aux  plaintes  des  uns  et  des  autres  par  leurs  projires 
fautes.  C’est  précisément  à cause  de  cela  qu’il  importe  tant 
de  fermer  le  plus  tôt  possible  la  carrière  des  récriminations, 
et  d’imposer  un  terme  à la  lutte  violente  des  partis. 

L’honorable  M.  Thiers  voit  encore  aujourd’hui  en  Suisse, 
comme  en  France,  celte  lutte  toujours  flagrante;  il  y veut  la 
victoire  de  l'un  des  partis  sur  l’autre.  Moi  je  pense  que  le 
temps  de  la  lutte  a cessé,  que  le  jour  de  la  justice,  de  la  li- 
berté et  de  la  paix  est  venu  pour  tous  les  partis,  et  qu’il  faut 
la  leur  imposer  à tous,  en  Suisse  comme  en  France.  (Oui! 
oui!)  Là  est,  entre  l’honorable  M.  Thiers  et  moi,  la  véritable 
question.  (Adhésiun  au  centre.) 

Avant  de  l’aborder,  j’ai  besoin  d’éclaircir  un  poinf  de  fait, 
et  de  droit  aussi,  qui  a une  grande  influence  sur  la  question 
tout  entière. 

L’honorable  M.  Thiers  disait  hier  que  les  puissances  de 
l’Furope  avaient  été  complètement  étrangères  au  pacte  fédé- 
ral de  la  Suisse,  que  c’élail  seulement  au  congrès  de  Vienne 
qu’ellesavaient  commencé  à s’occuperdes  affaires  de  laSiiissf, 
et  qu’elles  s’y  étaient  uni(|uement  occupées  de  ses  allai i es 


HIsrotKt  HAKLEMKNTAIKK  DE  KKANCE. 
tciTiloriales  et  pas  du  tout  de  son  organisation  fédérale. 

Il  y a ici  une  grave  erreur. 

Voici  les  faits  précis  et  les  documents  authentiques  sur 
lesquels  les  faits  reposent. 

C’est  le  6 avril  1814  que  la  diète  des  dix-neuf  cantons  sc 
reconstitua  à Zurich.  I.e  12  avrH,  la  diète  entra  eu  relations 
avec  les  envoyés  de  Prusse,  d’Autriche  et  de  Kussie,  qui 
avaient  été  délégués  auprès  d’elle  pour  délibérer  avec  elle  sur 
les  affaires  de  la  Suisse. 

Voici  les  pouvoirs  donnés  dès  les  derniers  jours  de  mars  à 
ces  envoyés. 

I>e  comte  de  Lebzelteni  était  l’envoyé  autrichien  ; ses  pou- 
voirs portaient  : 


l’iein  pouvoir  pour  le  chevalier  Louit  de  Lebzeltern,  en  sa  qua- 
lité (f  envoyé  extraordinaire  et  ministre  plénipotentiaire  pris 
la  diète  des  Étals  de  Suisse. 


n Kuus,  François  1",  |Mir  la  grâce  de  Dieu,  empereur 

d’Autriche,  roi  de  Hongrie,  de  Bohème,  etc.,  etc 

(I  Des  difficultés  se  sont  opposées  à la  confection  d’une  œu- 
vre aussi  salutaire  pour  le  bonheur  même  et  la  tranquillité  de 
la  Suisse.  La  diète  cependant  se  rassemblera  pour  travailler  à 
cette  constitution,  et  nous  sommes  décidé  à nommer  pour 
résider  près  de  cette  diète  des  États  de  la  Suisse,  en  qualité 
d’envoyé  extraordinaire  et  ministre  plénipotentiaire,  notre 
conseiller  aulique,  le  chevalier  Louis  de  lebzeltern,  chevalier 
de  l’ordre  royal  de  Saint-Étienne  de  Hongrie,  etc.,  l’autori- 
sant et  lui  donnant  plein  |K>uvoir,  comme  par  les  présentes 
nous  l'autorisons,  de  faire  connaître  de  la  manière  la  plus 
solennelle  l'intérêt  que  noos  prenons  aux  délibérations  de  la 
diète,  quels  sont  les  principes  qui  nous  guident,  et  ceux  d’a- 
pi  rs  lesquels  nous  et  nos  augustes  alliés  LL.  MM.  l'empereur 
de  toutes  les  Russics  et  le  roi  de  Prusse,  nous  sommes  dispo- 
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ié»  à garantir  la  constitution  des  États  de  la  Sufsse  ainsi  que 
son  indépendance.  » 

Voilà  le  premier  acte. 

Les  pouvoirs  des  envoyés  de  Prusse  et  de  Russie  étaient 
conçus  dans  les  mêmes  termes. 

Quelques  jours  après,  le  18  juin,  on  communiqua  à la  diète 
un  article  secret  du  traité  de  Paris,  art.  2,  ainsi  conçu  : 
a.\rt.  2. 1.3  France  reconnaîtra  et  garantira,  conjointement 
avec  les  puissances  alliées  et  comme  elles,  l’organisation  poli- 
tique que  la  Suisse  se  donne  sous  les  auspices  desdites  puis- 
sances alliées  et  d’après  les  bases  arrêtées  avec  elles.  » 
(Communiqué  à la  diète  par  le  comte  Capo-d’Istria  le 
18  juin  1814.) 

Ces  envoyés  européens  travaillèrent  en  commun  avec  la 
diète  à la  rédaction  du  pacte  ; il  y a des  mémoires  remis  par 
eux  à la  diète  à mesure  qu’elle  avançait  dans  ce  travail,  et 
dans  lesquels  ils  discutaient  les  différents  articles  du  pacte. 
Du  18  juin  au  10  septembre,  le  projet  de  pacte  fut  rédigé 
et  adopté  par  la  grande  majorité  des  cantons.  Le  congrès  de 
Vienne  se  réunit;  trois  plénipotentiaires  furent  envoyés  par 
la  Suisse  au  congrès  de  Vienne,  pour  s'occuper  des  affaires  de 
Suisse;  le  congrès  nomma  un  comité  chargé  spécialement 
de  ces  affaires.  M.  le  prince  deTalleyrand,  alors  ambassadeur 
de  France  à Vienne,  nomma  le  duc  de  Dalberg  pour  prendre 
part  avec  ce  comité  au  règlement  dos  affaires  de  la  Suisse, 
dans  ces  termes  : 


Le  prince  de  Talleyraud  à M,  de  Reinhardt. 

Vienne,  36  octobre  ISIS. 

a D’après  le  traité  du  30  mai  1814,  les  puissances  qui  y 
ont  concouru  devant  garantir  l’organisation  politique  que  la 
Suisse  a dû  se  donner  sous  les  auspices  des  puissances  alliées 
et  d’après  les  bases  arrêtées  avec  elles  antérieurement  à la 
date  dudit  traité,  S.  M.  le  roi  de  France  a choisi  M.  le  duc 
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de  Dalberg  pour  conférer  sur  ce  sujet  avec  MM.  les  commis- 
saires de  la  Suisse  qui  se  trouvent  en  ce  moment  à Vienne.  Le 
prime  de  Talleyrand  a l’honneur  d’en  prévenir  M.  de  Rein- 
hardt,  et  de  lui  renouveler  l’assurance,  etc.  » 

Rt  le  cuniité  suisse  répondit  à cette  lettre  : 


A S.  A,  le  prince  de  Bénévent,  etc. 

Vienne,  6 novembre  1814. 

a l.a  légation  suisse  a l’honneur  d’accuser  la  récejilion  de 
la  noie,  d.alée  du  2G  octobre  181  V et  reçue  le  R novembre, 
par  laquelle  S.  A.  le  prince  de  Bénévent  lui  communique  la 
nomination  de  M.  le  duc  de  Dalhorg  pour  conférer  avec  les 
commissaires  de  la  Suisse  sur  les  objets  relatifs  h elle  et  ré- 
sultant de  la  paiï  de  Paris. 

M La  légation  suisse  aura  l’honneur  de  se  mettre  en  rap- 
port avec  M.  le  duc  de  Dalberg,  et  de  conférer  avec  lui  dés 
qu’il  le  désirera,  ne  doutant  pas  que  cette  mesure  marchera  de 
concert  avec  les  intentions  des  puissances  alliées,  et  qu’elle 
produira  le  plus  heureux  résultat  jwur  la  Suisse. 

« Elle  a l'honneur  de  renouveler  à S.  .A.,  etc.  » 

Ainsi  c’est  de  concert  entre  les  puissances  et  les  envoyés  de 
la  diète  à Vienne  que  l’organisation  de  la  Suisse  a été  réglée. 

Voici  les  termes  du  rapport  du  comité  qui  statua  en  défi- 
nitive sur  les  affaires  de  la  Suisse  : 

Bapport  du  comité  institué  pour  les  affaires  de  la  Suisse. 

16  janvier  1815. 

« Les  puissances  alliées  se  sont  engagées  à reconnaître  et 
à faire  reconnaître,  à l’époque  de  la  pacification  générale,  la 
neutralité  perpHuelle  du  corps  helvétique,  dé  liii  restituer  les 
pays  qui  lui  furent  enlevés,  de  renforcer  même,  par  des 
arrondissements  territoriaux,  la  ligne  de  défense  militaire 
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de  cet  Étal;  mais  de  ne  considérer  ces  engagements  comme 
obligatoires  qu'autant  que  la  Suisse,  en  compensation  des 
avantages  qui  lui  étaient  réservés,  offrirait  à l’Europe,  tant 
|KU'  ses  institutions  cantonales  que  par  la  nature  de  .son  sys- 
tème fédératif,  une  garantie  suffisante  de  l'aptitude  de  la  nou- 
velle confédération  à maintenir  sa  tranquillité  intérieure,  et 
par  cela  même  à faire  respecter  la  neutralité  de  son  territoii  e.  » 

Je  crois  qu’il  est  diflicile  d’établir  en  termes  plus  positifs 
que  les  avantages  concédés  à la  Suisse  correspondaient  aux 
bases  de  la  confédération,  telles  qu’eHes  avaient  été  convenues 
entre  la  diète  et  les  envoyés  des  puissances. 

Je  n’en  veux  tirer  aucune  autre  conclusion  que  celle-ci. 
1a  confédération  suisse  a été  réorganisée  avec  leconcours  et  la 
garantie  des  puissances  européennes.  Les  avantages  accordés 
à la  Suisse  dépendentde  l’observation  des  engagements  qu’elle 
a contractés  elle-même  et  des  bases  de  la  confédération.  Si  ces 
bases  venaient  à manquer,  les  puissances  auraient  le  droit  de 
considérer  comme  nuis  et  non  avenus  les  avantages  qu’elles 
ont  accordés  à la  Suisse. 

Voilà  le  droit  dans  la  question. 

Non-seulement  le  droit  est  écrit  ainsi  dans  les  actes  di- 
plomatiques, mais  il  a été,  depuis  1815  jusqu’en  1830,  et 
depuis  1830  jusqu’à  ce  jour,  constamment  reconnu  comme 
tel  par  toutes  les  puissances  de  l’Europe.  Je  n’ai  pas  besoin 
de  remettre  sous  les  yeux  de  la  Chambre  les  dilTérentcs  piè- 
ces qui  le  prouvent,  et  spécialement  la  dépêche  du  cabinet 
anglais  de  juin  1832,^ui  établit  formellement  une  corrélation 
étroite,  intime,  entre  les  bases  de  la  Confédération  helvétique 
et  les  avantages  qui  lui  ont  été  accordés. 

Ce  droit  une  fois  établi,  on  pouvait  en  user  avec  plus  ou 
moins  de  libéralité,  plus  ou  moins  de  facilité.  Eli  bien,  la 
France  en  a usé,  en  toute  occasion,  de  la  façon  la  plus  libé- 
rale et  la- plus  amicale  itour  la  Snisse.  Ainsi,  nous  n’avons 
jamais  prétendu  que  le  pacte  fédéral  ne  pût  être  changé  ni 
révisé,  dans  aucune  de  ses  parties',  qu'avec  le  concours  et  le 
consentement  des  puissances.  Quand  la  Suisse  a voulu  réviser 
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80D  pacte  fédéral,  non-Kulement  noua  ne  nous  y sonunes  pas 
oppoiéa,  mais  nous  l'y  avons  aidée;  nous  lui  avons  donné 
notre  appui  dans  ce  travail.  Tout  ce  que  nous  avons  pré- 
tendu, c'est  que  les  bases  essentielles  de  la  confédération,  les 
principes  fondamentaux  sur  lesquels  elle  repose  devaient,  en 
tous  cas,  être  maintenus. 

Dans  nos  derniers  rapports  avec  la  Suisse,  nous  n’avons  ni 
dit  ni  fait  autre  chose.  Qu’avons-nous  fait?  Nous  avons  ex- 
primé franchement  à la  Suisse  notre  opinion  sur  ce  qui  se 
passait  chez  elle. 

Je  connais,  passez-moi  le  mot,  l’arrogance  des  |iarlis  qui 
sont  au  pouvoir;  je  sais  combien  il  leur  déplaît  d'entendre 
exprimer  une  opinion  qui  contrarie  leurs  projets  et  leur  po- 
litique. Il  faut  cependant  que  les  États  se  résignent  entre  eux, 
comme  les  citoyens  dans  le  sein  de  chaque  État,  à entendre 
exprimer  des  opinions  qui  leur  déplaisent;  il  faut  cependant 
que  les  États  se  résignent  à supporter  leur  liberté  de  juge- 
ment et  de  langage  les  uns  envers  les  autres.  Nous  nous  sommes 
exprimés  envers  la  Suisse  dans  les  termes  les  plus  modérés 
en  même  temps  que  les  plus  sincères.  I.ui  avons-nous  adresse 
quelque  injonction,  quelque  sommation  formelle?  Lui  avons- 
nous  même  adressé  quelque  menace?  Jamais.  Nous  lui  avons 
dit  notre  avis,  et  nous  l’avons  avertie  des  conséquences  pos- 
sibles de  la  conduite  qu’elle  tenait.  C’était  notre  droit.  Ce 
droit,  nous  le  puisions  dans  les  bases  mêmes  de  la  confédéra- 
tion ; nous  le  puisions  dans  tous  les  précédents  de  la  conduite 
des  puissances  européennes  envers  la  puisse. 

Nous  avons  usé  du  droit,  et  nous  en  avons  usé  modéré- 
ment, libéralement. 

J’ai  été  très-étonné  hier  d'entendre  parler  de  l’Apreté  avec 
laquelle  nous  avions  voulu  nous  mêler  des  affaires  de  la 
Suisse,  et  provoqué  toutes  les  autres  puissances  à s’en  mêler. 
Mais  l’honorable  préopinant  n’avait  donc  lu  aucune  des  pièces 
qui  sont  sous  les  yeux  de  la  Chambre?  L’honorable  préopi- 
nant ne  se  rappelle  donc  |mi8  que  c’est  nous  qui  avons  été 
continuellement  provoqués  sur  les  affaires  de  la  Suisse,  qu’on 
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nous  a demandé  de  faire  bien  autre  chose  que  ce  que  nous 
avons  fait,  de  le  faire  bien  plus  vite,  de  le  faire  d'une  manière 
bien  plus  menaçante.  Nous  nous  y sommes  constamment  re- 
fusés ; nous  n’avons  voulu  ni  injonctions,  ni  menaces  d'inter- 
vention. Et  je  dois  aux  autres  puissances  qui  nous  pressaient 
d'entrer  plus  vite  et  d’aller  plus  avant  dans  la  voie  qu’elles 
nous  indiquaient,  je  leur  dois  la  justice  de  dire  qu'elles  se 
sont  rendues  i nos  observations,  qu’elles  ont  adopté  notre 
procédé,  notre  langage,  au  lieu  de  nous  imposer  le  leur;  et 
lorsque,  au  moment  où  la  guerre  civile  éclatait,  nous  avons 
pris  l’initiative  d’une  démarche  en  Europe  à l’égard  de  la 
Suisse,  nous  l’avons  prise  dans  l’intérêt  de  cette  politique 
modérée  que  nous  avions,  depuis  deux  ans,  travaillé  à faire 
prévaloir. 

ï’afTirroe  donc  ces  deux  points  : notre  droit  et  la  modéra- 
tion avec  laquelle  nous  en  avons  usé. 

Avons-nous  eu  raison  d'en  user  T En  avons-nous  Ipen  usé? 
est-ce  dans  l’intérêt  de  la  bonne  cause  en  Suisse  comme  en 
France,  des  intérêts  légitimes  et  bien  entendus  de  la  Suisse 
comme  de  la  France  que  nous  en  avons  usé?  Là  est  la  ques- 
tion pratique. 

Eh  bien,  messieurs,  j’alBrme  que  nous  avons  soutenu  en 
Suisse  la  cause  du  droit,  et  le  nom  qui  s’est  mêlé  à cette  dis- 
cussion et  qui  y revient  sans  cesse,  le  nom  des  jésuites  ne 
m'arrêtera  pas. 

Personne,  jiuqu’ici,  n’avait  nié  que  les  questions  d’instruc- 
tion publique  ne  fussent  une  aOaire  d'administration  inté- 
rieure en  Suisse  et  dans  chaque  canton;  personne  n’avait 
pensé,  lorsque  tel  ou  tel  canton  a réglé  son  instruction  pu- 
blique de  telle  ou  telle  manièi'e  et  dans  tel  ou  tel  système, 
personne  n’avait  pensé,  dis-je,  à en  faire  une  question  fédé- 
rale. Les  exemples  abondent;  les  lois  sur  l'instruction 
publique  dans  les  divers  cantons  de  la  Suisse  ont  été  fré- 
quentes; jamais  on  n’avait  pensé  à y voir  antre  chose  qu’une 
question  cantonale,  une  question  d’administration  intérieure. 

De  plus,  les  jésuites  étaient  de  droit  commun  en  Suisse.  Il 
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n’en  était  (ms  üe.s  jésuites  en  Suisse  comme  en  France  : en 
France,  le  liroil  est  contre  eux;  en  Suisse,  le  droit  était  pour 
eux.  Ils  y étaieut,  ils  y étaient  légak-inent  dans  plusieurs 
cantons;  le  canton  de  Lucerne  ne  croyait  |>as  faire  et  ne 
taisait  pas  réellement  quelque  chose  d’inouï,  quelque  cliose 
de  contraire  au  droit,  en  leur  confiant  l'instruction  tliéolo- 
gique  dans  son  sein. 

Et  remarquez  l’état  oit  se  trouvaient  les  partis,  sous  le 
rapport  de  l'instruction  publique,  en  Suisse,  à cette  époque. 
D’abord...  Je  cherche  un  mot  qui  ne  blesse  personne...  D’a- 
bord, le  parti  philosophique  cherchait  dans  certains  cantons 
à organiser  l’instruction  publique -dans  son  sens,  selon  son 
esprit;  il  appelait  à Zurich  le  professeur  Strauss,  à Berne 
le  professeur  Zeller,  créant  ainsi  un  enseignement  choquant 
pour  les  croyants  catholiques  et  protestants. 

A cdté  de  ce  parti  philosophique,  le  parti  protestant 
ardent,  le  parti  qu'on  a ajrpelé  celui  des  méthodistes,  orga- 
nisait aussi,  à sa  manière,  avec  ses  procédés,  un  mode  d’in- 
struction publique,  d’instruction  théologique,  qui  lui  convint. 
Comment  les  catholiques  de  Lucerne  eussent-ils  été  seuls 
privés,  se  seraient-ils.  crus  seuls  privés  du  droit  que  les 
autres  cantons,  que  les  autres  opinions , philosophique*  ou 
religieuses,  exerçaient  autour  d’eux?  ils  ne  l’ont  pas  cru;  ils 
ont  cru  user  de  leur  droit  en  appelant  les  jésuites  à Lucerne, 
et  en  leur  confiant  l'instruction  religieuse. 

Mon  opinion  est  que,  jiolitiquement,  pratiquement,  ils 
ont.eu  toil,  et  ce  n’est  pas  ici  que  j'ai  commencé  à le  dire; 
je  le  leur  ai  dit  à eux-mémes  avant  de  le  dire  ailleuia;  j’ai 
agi,  autant  qu’il  était  en  mon  pouvoir,  et  à Lucerne  et  à 
Home,  pour  empr'cher  que  le  fait  eût  lieu.  Mais  une  fois  le 
fait  accompli,  une  fois  le  canton  de  Lucerne  persistant  dans 
sa  résolution,  il  m’a  été  impossible  de  ne  pas  reconnaître 
qu'il  était  dans  son  droit;  il  m'a  été  imjiossibie  de  ne  pas 
reconnaître  qu'il  ne  faisait  autre  chose  que  ce  qu’avaient 
fait  d’autres  cantons,  pour  la  même  cause  et  par  les  mêmes 
procédés. 
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D’ailleurs,  inessieiirs,  derrière  la  question  des  jésuites,  qui 
n'était  pas  un  simple  prétexte ^ comme  on  l’a  dit  souvent, 
mais  une  question  d’intérêt  religieux  bien  réel,  dans  l'opinion 
du  moins  des  catholiques  du  canton  de  Lucerne,  il  y avait 
une  autre  question  plus  grave  encore. 

L'honorable  M,  Thiers  a nié  hier  qu’on  voulét  établir  Une 
Suisse  unitaire,  qu'on  voulût  changer  l’organisation  fédérale 
de  la  Suisse  et  mettre  l’unité  à la  place  de  la  fédération. 

Je  suis,  dans  une  certaine  mesure,  de  son  avis  : je  ne  crois 
pas  qu’il  y ail  en  Suisse  un  projet  arrêté  de  substituer  une 
république  centrale,  une  et  indivisible,  à l'organisation  fédé- 
rative; mais  il  y a un  autre  but,  un  autre  travail  qui  se 
poursuit  très-activement,  et  que  voici  : c’est  de  faire  en  sorte 
que  le  même  esprit , la  même  volonté , domine  absolu- 
ment dans  tous  les  cantons,  quelle  que  soit  l’organisation 
fédérale;  de  faire  en  sorte  que  la  domination  de  Berne, 
la  domination  radicale,  s’exerce  à Lucerne,  è Fribourg,  à 
Bêle,  comme  à Berne  même;  la  domination  unique  et  exclu- 
sive de  l’esprit  radical,  voilà  le  but  qu’on  poursuit,  non  pas 
sous  la  forme  absolument  unitaire,  mais  sous  la  forme  fédé- 
rative. Détruire  la  liberté  intérieure  dans  chaque  canton,  et 
quelle  qu’y  soit  la  majorité  ou  la  minorité,  quelle  q\ie  soit 
l’opinion  de  ces  cantons,  y faire  prévaloir  la  volonté  radicale, 
l'opinion  radicale,  c'est  là  le  travail,  c’est  là  l’arnère-pemée  ' 
qui  se  trouvent  au  fond  de  tout  ce  qui  s’csl  passé  en  .Suissi' 
depuis  quelques  années. 

Kli  bien,  les  gens  des  petits  cantons,  les  gens  de  l.uceme, 
en  avaient  le  sentiment;  ils  voyaient  bien  que  ce  n’était  pas 
scnicment  aux  jésuites,  que  c’était  à leur  indé|)endance 
iiéelle,  générale,  permanente,  que  l’on  en  voulait;  ils  défen- 
daient non-seulement  leur  droit  dans  la  question  des  jésuites, 
mais  leur  droit  général,  leur  droit  constant,  le  droit  de  leur 
indépendance  cantonale;  ils  se  sentaient  menacés  fort  au  delà 
de  la  question  des  jésuites.  ■ 

Voilà  pourquoi  ils  y ont  mis  cette  passion,  cette  obstina- 
tion que  je  déplore. 
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lit  onl  soutenu  leur  droit  âtec  cette  ipreté,  cet  esprit  ex- 
clusif <|u’on  apporte  quand  on  te  sent  menace  dans  le  fond 
même  de  son  existence. 

Nous  avons  donc,  messieurs,  soutenu  en  Suisse  la  cause 
du  droit. 

Nous  avons  soutenu  en  même  temps , et , grâce  à Dieu , 
elles  sont  presque  toujours  liées  l’une  à l'autre,  nous  avons 
soutenu  la  cause  de  la  liberté. 

Je  ne  prends  aucun  plaisir  h remettre  sous  les  yeux  de  la 
Chambre  le  tableau  de  toutes  les  violations  de  liberté , de 
toutes  les  violences  qui  ont  eu  lieu  en  Suisse  depuis  trois 
mois.  Cependant,  puisqu'on  s’acharne  à les  cacher,  à les  effa- 
cer, il  faut  bien  que  je  montre  quel  est  le  régime  qu'a  fait  à 
la  Suisse  la  victoire  dont  on  parle. 

* Le  Sonderbund  n'avait  qu'une  position  défensive;  le  Son- 
derbund  ne  demandant  rien  à personne,  le  Sonderbund  ne 
voulait  rien  imposer  à personne.  Si  le  Sonderbund  avait  ré- 
sisté efficacement,  il  n'aurait  gagné  que  sa  propre  indépen- 
dance et  sa  propre  liberté.  La  victoire  qui  a été  remportée 
contre  lui  a supprimé  sa  liberté. 

Je  mettrai  simplement  par  ordre  de  dates , sous  les  yeux 
de  la  Chambre , les  principaux  faits  qui  se  sont  passés  en 
Suisse  depuis  trois  mois  ; elle  verra  si  nous  avons  défendu  la 
cause  de  la  liberté  quand  nous  avons  improuvé  ce  régime- 
là. 

Je  ne  veux  mettre  sous  les  yeux  de  la  Chambre  que  les 
actes  et  le  langage,  soit  du  gouvernement  suisse  lui-roéme, 
soit  de  ses  amis.  En  Suisse , les  hommes  principaux  qui 
dirigent  les  affaires  ont  des  journaux  qui  sont  leur  organe. 
Je  ne  citerai  que  trois  ou  quatre  {dirases  de  chacun  ; vous 
verrex  quelles  étaient  les  dispositions  avec  lesquelles  on  diri- 
geait les  affaires. 

Voici  ce  que  je  lis  au  moment  où  la  guerre  civile  allait 
éclater;  voici  dans  quel  esprit  la  guerre  civile  commençait. 

Le  journal  dont  je  tire  ces  paroles  est  l’organe  avoué  de 
l'un  des  principaux  hommes  de  la  diète.  Je  n’ai  pas  dessein 
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(le  le  nommer.  (Motwement.)  Le  i novemltre,  ce  journal, 
VHelvélie,  disait  ; 

Extrait  de  /’llclvi>li('. 

R Le  Sonderbnnd,  par  sa  conduite  depuis  dtuu  à trois  ans, 
a comhid  la  mesure  du  mal,  et  apptdé  sur  lui  toutes  les  ven- 
geances qui  atteignent  les  grands  ci  iminels...  Son  extinction 
est  devenue  nt'cessaire  dans  l’intérêt  de  la  liherlc*,  de  l'indé- 
pendance et  de  la  vertu.  » (On  tit  ait  centre.) 

On  soupçonnait  la  bourgeoisie  de  lîerne  d’être  elle- même 
favorable  dans  une  certaine  mesure  k la  cause  du  Sonder- 
bund.  Voici  comment  ce  même  journal  la  traitait  : 

Extrait  de  /’Helvétie. 

U La  bourgeoisie  de  Berne  pourrait  bien  lasser  à la  lin  la 
patience  du  peuple  bernois,  et  se  faire  traiter  comme  le  Soii- 
derbnnd.  s {Bruit  à gauche.) 

A gauche.—  Quelle  argumentation! 

M.  Odilon  Barrot. — On  trouve  de  ces  articlcs-là  partout. 

Au  centre. — N'interrom[>cz  ]ras! — Parlez!  parlez! 

M.  le  président. — N'inlcrrompez  pas;  vous  aurez  la  parole 
après,  si  vous  voulez  contredire  roralcur.La  liberté  de  la 
tribune  a été  maintenue  hier,  je  ne  pense  pas  qu’on  me  fera 
faire  plus  d’elforls  pour  la  maintenir  aujourd’hui. 

Ai.  le  président  du  conseil. — Je  vois  bien  que  les  honorables 
membres  de  l’opposition  sont  étonnés  que  je  cite  des  articles 
de  j(Mirnaux.  S’il  s’agissait  d’un  grand  pays  comme  la  France 
et  de  partis  organisés  comme  les  partis  le  sont  chez  nous, 
je  ne  ferais  rien  de  semblable;  mais  il  faut  savoir  qu’en 
Suisse,  sur  un  [letil  théâtre,  les  journaux  dont  je  parle  et  les 
hommes  qui  gouvernent  sont  dans  une  intimité  telle  que  le 
langage  des  uns  est  l’expression  des  opinions  et  de  la  conduite 
des  autres.  F.t  cela  se  proiue  par  les  faits;  les  faits  ont 
réqiondu  et  répondent  au  langage  line  ji*  cite. 
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Le  journal  d’une  assemblée  populaire  qui , à vrai  dire , 
domine  les  chefs  du  gouvernemenl  suisse,  le  journal  du 
Club  de  l’Ours,  à Berne,  tenait,  le  3 novembre,  le  langage 
que  voici  : 

Extrait  de  la  Berner  Zeitung. 

B La  dissolution  du  Sonderbund  est  bien  l'objet  immédiat, 
mais  non  le  plus  important;  il  faut  une  occupation  militaire 
des  États  du  Sonderbund  prolongée,  pour  avoir  le  temps  d'y 
travailler  et  d’y  changer  l’esprit  des  populations.  Nous  avons 
conliance  que  ce  moyen  curatif,  aidé  des  amputations  néces- 
saires, guérira  les  membres  malades.  » (Nouveaux  rires  au 
centre, — Rumeurs  à gauche.) 

Au  moment  où  les  représentants  fédéraux  furent  envoyés, 
à la  suite  des  armées,  dans  les  cantons  qui  devaient  être 
occupés,  le  10  novembre,  voici  comment  ce  même  journal 
demandait  que  leurs  instructions  fussent  réglées  : 


Extrait  de  la  Berner  Zeitung. 

« Les  points  suivants  doivent  être  abandonnés  aux  eoni. 
missaires  fédéraux  : prononcer  la  suppression  des  gouverne- 
ments existants  dans  les  sept  cantons,  prendre  provisoire- 
ment la  conduite  de  la  haute  administration  du  pays,  la 
remettre  ensuite  à des  gouvernements  provisoires  ou  déiiiiitifs 
institués  par  eux , accorder  une  protection  spéciale  aux 
patriotes,  surtout  dans  leur  travail  pour  ressaisir  le  pouvoir, 
ce  qui  entraîne  la  convocation  et  conduite  des  laudsgemein- 
den  et  grands  conseils. 

it Si  la  rigueur  de  la  lui  militaire  contient  assee  les 

chefs  de  l’armée  pour  qu’on  ait  pu,  dans  leur  choix,  sc  con- 
tenter d'ofliciers  habiles,  quoique  conservateurs,  il  en  est 
tout  autrement  pour  la  nomination  des  commissaires  ; leur 
action  dépend  de  leurs  opinions,  » 
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Voui  voyez  dans  quel  esprit  les  affaires  étaient  conduites. 

M.  OoiLON  Barbot. — Je  demande  la  parole. 

M.  k président  du  conseil. — Voici  maintenant  des  actes. 

La  Chambre  ne  me  demandera  pas  de  les  lui  redire  tous, 
mais  j’indiquerai  les  principaux. 

16  novembre  : Nomination  du  gouvernement  provisoire 
de  Fribourg  par  une  assemblée  de  5 ou  600  personnes  dans 
un  canton  qui  comptait  9 à 10,000  élocteiirs. 

Ia2  même  jour,  arrêté  du  gouvernement  du  canton  de 
VauJ  pour  ordonner  formellement  au  public  de  ne  croire  et 
de  n’écouter  que  les  nouvelles  qui  seraient  données  par  les 
bulletins  ofticiels,  et  interdiction  d’en  publier  aucune  autre. 

19  novembre  ; Arrêté  du  gouvernement  provisoire  de  Fri- 
bourg pour  expulser  toutes  les  corporations  religieuses,  y 
compris,  comme  vous  le  savez,  les  sœurs  de  la  charité  et  les 
frères  de  la  doctrine  chrétienne,  avec  ordre  d’évacuer  le  ter- 
ritoire du  canton  sous  trois  jours. 

25  novembre  : Décret  du  gouvernement  provisoire  de  Lu- 
cerne contre  les  partisans  du  Sonderbund,  voté  par  2 ou  300 
personnes  sur  22,000  électeurs. 

27  novembre  : Loi  électorale  de  Fribourg  combinée  de 
telle  sorte  que  les  élections  soient  complètement  entre  les 
mains  des  préfets. 

3 décembre  : Décret  de  la  diète  qui  met  les  frais  de  la 
guerre  à la  charge  du  Sonderbund.  (Bires  à gauche.) 

Je  ne  fais  toutes  ces  citations,  je  ne  rappelle  tous  ces  faits 
que  pour  bien  montrer  à la  Chambre  que  c’est  bien  réellement 
la  cause  de  la  liberté  que  nous  avons  soutenue  en  Suisse. 
(On  rit  à gauche.) 

Les  murmiues  qu’excitent  ces  citations  parmi  les  honora- 
bles membres  de  l’opposition  sont  la  meilleure  preuve  de  la 
réalité  de  ce  que  j’afUrme. 

Koiæ  à gauche. — Personne  n’a  murmuré. 

M.  Havin. — C'est  |)eut-être  pour  le  besoin  de  votre  cause; 
mais  on  n’a  pas  murmuré. 


■>«(1  HISTOlKi;  i-arm;mk\taire  de  fkance. 

M.  If  Ce  n’est  pas  moi  qui  ai  fabriqué  ces  pièces 

et  l'ait  ces  actes  pour  le  l>esoin  de  ma  cause. 

Le  22  novembre,  voici  ce  qu’écrivait  l’aumônier  d’un  des 
régiments  de  la  diète  : 

Extrait  dr  la  Utlre  de  l'ahhè  Cuenut,  aumônier 
du  l i'  Bernois. 

« Les  scènes  de  spoliations  et  de  sacrilèges  profana- 

tions dont  j’ai  été  témoin  dans  le  canton  de  Fribourg  ne 
|)crmeltent  plus  à nia  conscience  de  faire  partie  de  l’armée 
fédérale  actuelle  en  qualiié  d’aumùnier.  » 

C’est  la  première  démission  donnée  à la  diète;  elle  a de- 
vancé toutes  celles  que  vous  avez  vues  depuis  et  qui  ne  seront 
probablement  pas  les  dernières  dont  vous  entendrez  parler. 

I.e  4 décembre,  un  des  professeurs  les  plus  célèbres  de 
l’université  de  Berne,  le  professeur  Stettler,  annonrant  la 
reprise  de  son  cours,  le  faisait  en  ces  termes  : a Ijc  professeur 
Slclller  reprendra  lundi  matin  ses  leçons  sur  le  droit  fédéral 
public  et  sur  le  droit  public  bernois.  Quant  à ses  leçons  sur 
le  droit  fédéral  suisse,  le  sujet  est  devenu  pour  le  moment 
sans  objet,  ce  droit  venant  d’être  violemment  déchiré.  » 

Le  même  jour,  le  professeur  Stettler  fut  arrêté,  empri- 
‘onné,  traduit  devant  les  tribunaux. 

Il  y a là  un  régime  de  lilierté  moins  sûr  que  ce  (|ui  se 
passe  chez  nous,  même  pour  .M.  le  professeur  Michelet, 
(.-tu  cetitre  : Très-bien! — Bires  ironiques  à gaurlie.) 

Kncorc  deux  ou  trois  actes,  messieurs,  et  je  linis  sur  ce 
point. 

Voici  comment  se  sont  laites  les  élections  dans  la  plupart 
des  cantons  ainsi  occupés. 

Les  élections  de  il'agijis, 

(Extrait  de  la  Gazette  de  Bâle  du  24  janvier  1848.) 

« L’ne  compagnie  de  troupes  d’exécution  était  stationnée  à 
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Waggis.  Une  seconde  compagnie  y arriva  la  veille  des  élec- 
tions. Contrairement  aux  lois  e.xistan(es  du  canton,  la  distri- 
bution des  troupes  dans  les  quartiers  se  lit  par  les  ofticiers. 
Les  radicaux  restèrent  entièrement  exempts  des  logements 
militaires.  Sur  la  piniiile  du  conseil  communal,  l’ordre  fut 
donné  de  procéder  à la  répartition  régulière  de  cette  compa- 
gnie. L’ouverlurede  l’assemblée  électorale  se  fit  dans  la  forme 
ordinaire,  le  dimanche.  Avant  le  commencement  des  o[)éia- 
tions,  M.  le  capitaine  labhart  s’avança  et  lut  une  pièce  non 
signée,  à ce  que  l’on  dit,  et  portant  que  les  hommes  bien  peu- 
gants  devaient,  après  l’élection,  se  présenter  chei  le  comman- 
dant de  la  place,  attendu  qu’ils  seraient  libérés  des  logements 
militaires  dont  la  charge  retomberait  uniquement  sur  /<•» 
malintentionnés.  » (Mouvemenl  H rires  au  centre.) 

Vous  venez  de  voir  passer  sous  vos  yeux  les  libertés  poli- 
tiques et  les  libertés  civiles  telles  qu’elles  existent  en  Suisse 
depuis  trois  mois. 

Deux  mots,  deux  faits  seulement  sur  les  libertés  reli- 
gieuses. 


Extrait. 

« Le  gouvernement  de  Fribourg,  qui  ii’est  [tas  par- 

venu encore  à se  tirer  de  sa  loi  du  payement  des  frais  de 
guerre,  vient  de  donner  un  singulier  témoignage  de  sa  défé- 
rence |K)ur  le  canton  de  Vaud.  Votre  Excellence  connaît  les 
rigueurs  qu’on  exerce  dans  le  canton  de  Vaud  contre  les 
méthodistes;  un  de  leuis  ministres  avait  cru  du  moins  pou- 
voir se  réunir,  avec  quelques  personnes  (jui  partagent  ses 
idées,  à Homont,  dans  1e  canton  de  Fribourg,  étianger  à 
cette  querelle,  l.e  gouvernement  de  Lausanne  a réclamé,  et 
celui  de  Fribourg,  consentant  à appliquer  chez  lui  une  lui  de 
persécution  rendue  dans  un  autre  canton  , vient  d’adi'esscr  à 
ses  préfets  la  circulaire  suivante  : 

U Informés  par  1e  préfet  vaudois  de  Uayerne  qu’une  réu- 
nion du  mumiers  avait  eu  lieu  dimanche  à lloiuoiit,  et  vu 
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qu'un  arrêté  du  coiueil  d’Élat  de  Vaud,  en  date  du  34  no- 
vembre dernier,  interdit  toute  réunion  religieuse  en  dehors 
de  l’Eglise  nationale,  voulant  ronlinuer  à entretenir  les 
bonnes  relations  avec  un  canton  qui  a si  puissamment  con- 
tribué à la  régénération  de  notre  canton,  nous  vous  invitons 
à dissoudre  ces  réunions  dangereuses  et  compromettantes 
|H)ur  le  canton.  » 

Ainsi  c’est  une  loi  étrangère  appliquée  par  un  canton  cher 
lequel  elle  n’existait  pas. 

Voici  le  dernier  tait. 

Il  y a peu  de  jours,  le  19  janvier,  dans  la  réunion  du 
grand  conseil  du  canton  de  Vaud,  un  memlire,  dont  je  ne 
citerai  ps  le  nom,  a lu  un  discours  écrit  dans  le>|uel  on 
trou\e  ce  qui  suit  : 


Extrait  du  Courrier  suisse,  du  jeudi  27  janvier  1848.  — 
Canton  de  Taurf. — Grand  conseil. — Session  ordinaire. — 
Fin  de  la  séance  du  mercredi  19  janvier.  — Présidence  de 
M.  Pittet. 

« I.A  liberté  religieuse  réclamée  n’est  qu’un  prétexte  ; du 
reste,  on  ne  l’interdit  pas,  on  laisse  subsister  le  culte  de 
famille,  la  croyance  et  le  for  intérieur  des  individus  ; mais  la 
liberté  ne  put  grandir  sous  le  régime  des  pleins  puvoirs, 
l’orateur  votera  le  décret.  I..e3  pintes,  cabarets,  etc.,  sont 
dans  les  mœurs  des  Vaudois,  et  même  l'immense  majorité 
du  puple  a voulu  qu'on  les  augmentât.  (On  rit.)  Il  n’en  est 
pas  ainsi  des  réunions  religieuses  : on  ne  put  donc  pas  éta- 
blir de  comparaison  entre  la  liberté  de  s’assembler  pur 
boire  et  la  liberté  de  s’assembler  pour  prier.  C'est  la  classe  à 
^ laquelle  j’appartiens,  ajoute  l'orateur , qui  gouverne  mainte- 
nant : j’ai  pu  voir,  pr  mes  rapprts  avec  elle,  qu'elle  ne 
voulait  ps  de  la  liberté  religieuse.  Dans  mon  eercle,  un 
ministre  démissionnaire  troublait  les  familles;  les  militaires, 
il  leur  retour,  lui  ont  ordonné  de  prtir,  sous  pinc  d’ètrc 
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fusillé)  et  ils  l’auraient  fait,  si  le  pasteur  n’était  pas  parti.  » 
{JUouvemsnt  prolongé.) 

Vous  le  voyez,  messieurs,  ce  n’est  pas  la  cause  de  la  liberté 
qui  a été  mise  en  péril  par  la  politique  que  nous  avons  suivie 
en  Suisse,  pas  plus  que  celle  du  droit. 

Ce  n’est  pas  non  plus,  croyez-moi,  la  cause  de  la  moralité. 
I>es  crises  révolutionnaires  allèrent  toujours  profondément 
la  moralité  des  peuples;  elles  y jettent  le  trouble.  Mais  du 
moins  il  y a des  occasions  ob  elles  font  des  conquêtes  en 
échange  ; elles  conquièrent  des  droits  nouveaux,  des  institu- 
tions utiles;  c’est  ce  qui  est  arrivé  dans  beaucoup  de  pays, 
chez  nous,  par  exemple.  Mais,  en  Suisse  aujourd'hui,  quel 
droit  nouveau  à conquérir,  quelles  institutions  nouvelles  à 
fonder?  A-t-on  étendu  le  droit  du  suffrage?  Il  est  vrai  que 
dans  certains  cantons  on  l’a  appliqué  aux  enfants  de  seize  ans 
et  aux  repris  de  justice.  Est-ce  là  une  conquête,  une  con- 
quête digne  d’un  pays  de  liberté? 

Il  y a en  Suisse  aujourd’hui  un  travail  profond , caché, 
contre  la  moralité  publique;  je  ne  veux  pas  nommer  les 
sectes  ; je  ne  veux  pas  parler  spécialement  du  communisme 
ou  de  telle  autre  ; j’affirme  qu’il  y a en  Suisse  un  travail  pro- 
fond contre  la  moralité  populaire,  contre  les  croyances  reli- 
gieuses, des  appels  fréquents  à l’avidité,  à l’impiété.  Les 
hommes  honnêtes  qui  abondent  en  Suisse  sont  effrayés  du 
travail  de  désorganisation,  de  démoralisation  populaire  qui  se 
poursuit  chez  eux. 

Je  sais  que  les  hommes  qui  sont  à la  tète  de  la  diète,  que 
le  gouvernement  qui  préside  en  ce  moment  aux  destinées  de 
la  Suisse,  ne  sont  point  complices  de  ce  travail  ; je  sais  qu’ils 
sont  fort  loin  de  s’y  associer  ; mais  telle  est  leui'  situation  que 
ce  travail  s’accomplit  sans  eux,  malgré  eux,etqueles  mœurs 
publiques  s’altèrent  profondément  en  Suisse;  la  vieille  Suisse 
périt  de  jour  en  jour,  et  je  ne  vois  pas  qu’ou  forme  à sa  place 
une  Suisse  nouvelle  digne  de  la  remplacer. 

Au  cfntrs. — Très- bien!  très- bien! 

Jf.  It  prtsidrnl  du  conseil. — Messieurs,  je  suis  si  fatigué...  - 
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Voix  nombreusis. — Hl’|iüscz-vous  ! 

.V.  le  président  du  conseil.— j’aime  mieux‘aclie\er. 

Je  suis  si  fatigué  que  j'ai  beaucoup  de  peine  à continuer; 
cependant  je  tenais  à bien  inonticr  (juc,  quant  à ce  qui  re- 
garde la  Suisse  elle-même,  la  cause  que  nous  avons  appuyée 
par  nos  avis,  par  notre  influence,  et  non  par  aucun  moyen 
matériel,  cette  cause  a été  celle  du  droit,  de  la  liberté  et  de  la 
moralité. 

Je  dis  maintenant  qn’en  France,  dans  ses  rapports  avec  la 
Suisse,  c’est  également  la  cause  des  intérêts  bien  entendus, 
des  iotérêls  légitimes  de  la  France  que  nous  avons  soutenue. 

L’honorable  M.  Tliiers  demandait  hier  si  nous  avions  jujiir 
(|ue  la  Suisse  fût  forte.  Non,  certainement,  nous  n’avons 
aucune  crainte  que  la  Suisse  soit  forte  ; nous  désirons  seule- 
ment (ju’elle  le  soit  aux  conditions  et  d’après  les  bases 
essentielles  de  son  organisation.  Si  ces  bases  étaient  profon- 
dément, essentiellement  changées,  je  ne  sais  pas  si  la  Suisse 
V gagnerait  beaucoup  comme  force,  mais  je  sais  bien  que 
nous  y perdrions  beaucoup  comme  sécurité.  {Approbation  au 
centre.) 

Quelle  est  l’influence  (ap|)clons  les  choses  jwr  leur  nom) 
qui  tend  à prévaloir  en  Suisse?  C'est  l’influence  des  radicaux, 
du  parti  radical. 

l/honorabic  M.  Thiers  disait  hier  que  c'était  la  lutte  de  la 
révolution  et  de  la  contre-révolution.  Je  proteste  contre  ce 
langage  ; le  fait  est  faux.  {Approbation  au  centre.)  Le  fait  est 
radicalement  faux  ; il  n’y  a point  de  lutte  en  Suisse  aujour- 
d’hui entre  la  contre-révolution  et  la  révolution,  encore  bien 
moins  que  chez  nous.  Chez  nous,  messieurs,  il  n’y  a plus  de 
lutte  entre  la  conlie-révolulion  et  la  révolution.  {Nouvelle 
approbation  au  centre.)  Il  n’y  a plus  de  lutte.  {Oh!  oh!)  il  y 
a chez  nous  des  l’estes  de  partis,  des  traces  des  anciens  partis; 
mais  la  lutte  de  la  contre-révolution  et  de  la  révolution  est 
depuis  longtemps  terminée  en  Fi  ance,  terminée  irrévocable- 
ment ; elle  l’est  encore,  si  c’est  possible,  davantage  en  Suisse. 
I.C.-  anciens  patiicicns,  en  Suisse,  l’ancien  parti  aiislocra- 
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tique  ont  abandonné  leur  cause  encore  bien  plus  que  le  mèiue 
parti  ne  l’a  abandonnée  chez  nous.  La  lutte  n’existe  pas.  Il 
n’y  a aujourd'hui  de  lutte  véritable  en  Suisse,  comme  en 
France,  que  la  lutte  entre  l’esprit  de  gouvernement  modéré, 
libéral  et  intelligent,  contre  l’esprit  de  bouleversement  et  de 
désordre.  (Vive  apjtrùhalion  au  centre.)  ("est  I&  la  seule  lutte 
réelle,  la  seule  lutte  sérieuse;  et  nous  avons  bien  assez  de 
celle-là  sans  qu’on  aille  évoquer  les  anciennes  luttes  et  leur 
rendre,  dans  les  affaires  publiques,  une  place  et  une  impor- 
tance qu’elles  n’ont  plus.  {Adhésion  au  centre.) 

Ce  (|ui  est  redoutable  aujourd’hui,  ce  qui  tend  à dominer 
en  .Suisse,  c’est  le  parti  radical. 

Un  des  honorables  membres  de  ce  côté  {le  cùté  gauche), 
riionorable  M.  («arnot , si  je  ne  me  trompe,  parlait,  il  y a 
quelques  jours  à cette  tribune,  des  radicaux,  et  protestait 
contre  la  qualiücation  de  révolutionnaire  appliquée  à tous 
les  radicaux;  il  avait  raison  ; je  ne  commettrai  pas  une  telle 
injustice.  Il  y a dans  tous  les  pays  des  radicaux  qui  sont  des 
hommes  de  théories  politiques  et  non  des  révolutionnaires; 
il  y en  a en  Angleterre,  il  y en  a en  France,  il  y en  a ail- 
leurs. Je  ne  regarde  pas  tous  les  radicaux  comme  des  révolu- 
tionnaires. .Mais  les  radicaux  dominants  en  Suisse,  l’esprit 
radical  dominant  en  Suisse,  c’est  l’esprit  révolutionnaire, 
c'est  l’esprit  démagogique  dans  ses  derniers  retranchements; 
le  suffrage  universel  même  ne  lui  suffit  pas  ; il  cherche  autre 
chose,  il  cherche  je  ne  sais  quelle  manière  d’étendre  l’activité 
politique,  les  passions  politi(|ues  fort  au  delà  de  ce  que  l'ima- 
ginalion  des  hommes  avait  rêvé.  Je  n’appelle  pas  cela  du 
progrès,  messieurs,  j’appelle  cela  un  des  plus  grands  maux 
qui  puissent  peser  sur  une  société.  {Très-bien/  très-bien!)  Je 
dis  que  c’est  là  exciter  l’orgueil,  les  mauvaises  passions,  les 
mauvaises  cupidités,  abaisser  la  société  comme  le  pouvoir. 

Voilà  ce  qui  se  passe  en  .‘*uisse  ! 

M . CiAHixiER-l’Aots. — C’est  ce  que  ne  veulent  pas  les  radi- 
c.nix!  {Rumeur  au  centre.) 

M.  te  i>fési'lcnt  du  conseil,  — J’écarte  donc  complètement 
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de  cette  discussion  les  mots  de  révolution  et  de  côntre-révolu- 
tion  ; ils  n’y  ont  pas  de  place  légitime. 

Et  voulez-vous  savoir  ce  qu’en  pensait,  il  y a quelques 
années,  l'honorable  M.  Thiers  lui-même,  et  comment  il 
traitait  les  radicaux  suisses?  Je  tiens  à mettre  ces  faits  sous 
les  yeux  de  la  Chambre  pour  qu’elle  juge. 

Voici  ce  qu’écrivait,  le  27  avril  18.36,  l’honorable 
M.  Thiers  à M.  le  duc  de  Hontebello,  alors  ambassadeur 
eu  Suisse  : 


ETtrait  d’une  dépêche  adressée  par  M.  Thiers  à M.  le  duc  de 
Montebello. 


36  avril  1836. 

« Votre  dépêche  confirme  tout  ce  que  M.  de  Monligny 
m’avait  mandé  des  projets  et  de  l’audace  croissante  du  parti 
radical  qui,  non  content  d’avoir  obtenu  la  destitution  de  trois 
préfets  et  de  huit  maires  dans  le  Jura,  prétend  exiger  au- 
jourd’hui la  révocation  en  masse  du  conseil  exécutif.  Cette 
faction  se  montre  même  d’autant  plus  entreprenante  qu’elle 
s’imagine  qu'en  dépit  de  ses  excès  et  des  complications  où  sa 
conduite  pourrait  entraîner  la  Suisse,  la  France,  qui  voit  dans 
ce  pays  un  boulevard  du  côté  de  l’est,  se  trouverait  engagée, 
par  son  propre  intérêt,  à le  défendre  contre  toute  action  hos- 
tile ou  répressive  de  l’étranger.  C’est  une  illusion  qu'il  im- 
porte de  détruire.  (Exclamations.)  Voici,  monsieur  le  duc,  la 
vérité  tout  entière  ; vous  devez  la  proclamer  hautement  et  en 
toute  occasion. 

« l.ie  parti  radical  est  insensé  de  croire  qu’il  y ait  possi- 
bilité pour  lui  de  s’établir  en  Suisse  d’une  manière  solide 
et  durable,  lorsque,  partout  ailleurs,  ses  adhérents  en  sont 
réduits  à n’oser  lever  la  tête,  en  présence  de  la  réprobation 
générale  et  du  sentiment  universel  de  répulsion  dont  ils  sont 
devenus  l’objet.  (Nouvelle  exclamation  au  centre.)  Il  est  in- 
sensé de  croire  que,  de  la  Suisse,  il  puisse  étendre  son  action 
«H  son  inttuence  sur  les  autres  pays.  Celle  sorte  de  puissance 
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ne  saurait  appartenir  qu’à  des  États  conune  la  France  et 
l’Angleterre;  et  quand  les  factions  anarchiques  y sont  terrÿ- 
sdes,  quand  le  pouvoir  y est  fermement  dirigé  dans  le  sens 
de  l’ordre  et  de  la  modération,  il  est  ridicule  de  penser  qu’un 
petit  pays  comme  la  Suisse  puisse,  entre  les  mains  d’une 
poignée  d'agitateurs,  remuer  à son  gré  le  reste  de  l’Eu- 
rope...» (.Sensation.) 

M.  Thiebs.— Il  faut  compléter  la  citation. 

■W.  le  président  du  conseil. — C’est  ce  que  je  me  dispose  à 
faire  : je  suis  tout  prêt  à lire  tout  ce  qui  conviendra;  voici 
la  suite  : 

« Les  meneurs  de  Berne  ne  voient-ils  donc  pas  que,  même 
en  Espagne,  les  hommes  qui  s’étaient  mis,  des  premiers,  à la 
tète  du  mouvement,  sont  unanimes  à réclamer  aujourd'hui 
des  garanties  d’ordre  et  de  stabilité?  » 

Est-ce  là  ce  que  M.  Thiers  demandait? 

M.  Thibbs. — C’est  sur  la  frontière  et  la  défense  de  l'est. 
Voulez- vous  me  permettre  une  explication? 

M.  le  ministre,— .Trèfr-volooliers!  Hais  permettez  que  j’a- 
chève la  citation. 


Extrait  d'une  dépêche  de  Ai.  Thiers  à M.  le  duc  de  Montebello 
en  Suisse. 

7 mai  1836. 

« Monsieur  le  duc, 

a ...  La  Suisse  nous  trouverait  complètement  indifférents 
à son  sort  si  les  excès  d’une  faction  enhardie  par  la  faiblesse 
ou  lu  connivence  des  gouvernements  cantonaux  venaient  à 
ramener,  au  préjudice  de  la  confédération,  des  complications 
comme  celles  que  nos  efforts  ont  contribué  naguère  à faire 
disparaître.  Je  l’ai  déjà  dit  et  je  ne  saurais  trop  le  répéter;  il 
y aurait  folie  a croire  que  la  Suisse  ait  la  possibilité  d’exercer 
une  influence  morale  autour  d’elle  et  de  remuer  les  autres 
peuples  par  l’ascendant  de  ses  doctrines,  ('.e  rôle  ne  lui  ap- 
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partienl  pas.  Une  existence  paisible,  prospère,  et  pour  ainsi 
dire  inaperçue,  à l’ombre  des  garanties  qu’elle  doit  à l’Europe, 
tel  est  son  partage,  et  c’est  à eu  jouir  qu’elle  doit  bonier  son 
ambition.  i>  (/tires  au  rentre.) 

Voici  la  dernière  citation  : 


Extrait  d'une  depérhe  de  il.  Thtrrs  au  duc  de  Moulebelh. 

7 juin  1836, 

« Vous  devez  donc  continuer  ce  que  vous  avez  fait. 

Vous  devez  tenir  constamment  le  vorort  en  garde  contre  les 
conséquences  inévitables  auxquelles  il  exposerait  la  Suisse  en 
tolérant  sur  le  territoire  helvétique,  au  mépris  des  obligations 
contractées  envers  les  autres  f.tats,  des  réfugiés  tels  que  Maz- 
zini  et  consorts,  on  en  sonlTrant,  contrairement  à tout  prin- 
cipe de  justice  et  de  droit  international,  que  la  Suisse  devint 
un  foyer  d’agitation  révolutionnaire,  un  lieu  de  rassemble- 
ment pour  les  factieux  de  tous  les  pays,  un  asile  ouvert 
aux  ennemis  de  la  tranquillité  des  États  limitrophes,  quand 
partout  la  révolution,  terrassée  au  profit  de  l’ordre,  est  im- 
puissante et  réduite  à n’oser  relever  la  tête.  {Exclamations 
et  rires  au  centre.)  Répétez-le  bien  aux  Suisses,  monsieur  le 
duc,  dites-le  leur  tout  haut  et  en  toute  occasion  : autant 
nous  serions  disposés  à les  soutenir  contre  des  exigences  mal 
fondées  et  à les  défendre  contre  d’injustes  agressions,  autant 
nous  sommes  décidés  à leur  refuser  notre  appui  dans  les  que- 
relles ou  contre  les  mesures  hostiles  que  les  folies  du  parti 
radical  ou  la  coupable  tolérance  des  gouvernements  helvéti- 
ques pour  ses  écarts  attiferaient  à la  confédération. 

a Déclarez-leur  nettement  qu’en  pareil  cas  elle  n’aurait 
plus  à compter  sur  nous,  et  qu’après  avoir  tout  fait  pour  la 
prémunir  contre  des  périls  trop  réels,  nous  l’abandonnerions 
aux  conséquences  de  son  aveuglement.  On  sait  en  Suisse  que, 
sans  attaquer  son  indépendance  à force  ouverte,  les  Etals 
voisins  n’ont  que  trop  dos  moyens  de  lui  faire  éprouver  les 
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elTel»  de  leur  ressentiment,  par  la  rupture  des  rapports  lia- 
hitnels,  par  des  mesures  de  blocus  commercial,  et  en  quelque 
sorte  par  tout  ce  qui  peut  faire  peser  sur  un  pays  une  partie 
des  malheurs  de  l’état  de  guerre,  sans  que  la  guerre  ait  lieu. 
Je  le  dis  encore  ; si  de  pareilles  éventualités  venaient  à se  réa- 
liser par  sa  faute,  elle  nous  trouverait  indifférents  à son  sort 
et  muets  pour  la  défendre,  et  ce  n’est  pas  nous,  cette  fois,  qui 
interviendrions  pour  la  réconcilier  avec  ses  voisins,  s 

Certainement,  messieurs,  je  n’ai  jamais  tenu  aux  radicaux 
suisses  un  langage  plus  sévère  que  celui  que  leur  adressait 
l’honorable  M.  Tliicrs.  (.Sensation.) 

. M.  Thikrs,  de  sa  place. — Je  remercie  M.  le  président  du 
conseil  de  me  permettre  de  rectifier  à l’instant  même  sa  cita- 
tion en  la  complétant.  Je  ne  me  serais  pas  permis  de  l’inter- 
rompre, s’il  n’y  avait  pas  une  espèce  de  droit  à interrompre 
quelqu’un  qui  vous  cite.  Du  reste,  il  n’y  a pas  de  difliculté,  il 
n’y  a pas  à discuter  sur  le  droit,  puisque  M.  le  président  du 
conseil  me  permet  d’en  user. 

Je  dois  dire  deux  mots  seulement  de  rectification  sur  la  si- 
tuation de  la  Suisse  à cette  époque,  et  sur  le  rôle  que  je  de- 
vais y jouer  comme  ministre  des  affaires  étrangères  et  comme 
président  du  conseil. 

Quelle  était  la  situation  alors?  La  Suisse  venait,  par  défaut 
de  police  chez  elle,  par  une  tolérance  condamnable,  de  laisser 
Sortir  de  chez  elle  douze  ou  quinze  cents  Polonais,  Italiens, 
réfugiés,  armés,  qui  étaient  allés  attaquer  la  Savoie.  Après 
une  action  très-vive  de  toutes  les  puissances  contre  cet  atten- 
tat aux  règles  de  bon  voisinage,  une  nouvelle  tentative  se 
préparait  contre  le  grand-duché  de  Bade.  Toutes  les  puissan- 
ces menaçaient  la  Suisse,  et  voici  la  conduite  i|ue  j’ai  tenue. 

Ce  n’est  pas  pour  désavouer  mon  langage,  le  langage  que 
je  tenais  contre  les  hommes  de  désordre;  je  suis  ce  que  j'étais 
alors  (.Voucement)  \ je  ne  les  aimais  pas,  je  ne  les  aime  pas 
davantage.  {Rumeurs  diverses.)  Mais  quelle  était  la  situa- 
tion? Ce  n’était  |>as  la  Suisse  agissant  sur  elle-même,  c’était 
la  .Suisse  agissant  par  l’envoi  d’homme«  armés  sur  les  terri- 


590  HISTOIRE  PARLEMENTAIRE  DE  FRANCE, 
toires  voiiins.  Les  puissances  avaient  le  droit  de  lui  demander 
d’être  une  bonne  voisine.  Eh  bien,  quelle  était  la  disposition 
des  esprits  en  Suisse?  On  disait  : il  ne  faut  pas  nous  inquié- 
ter de  tous  les  conseils  qu’on  nous  donne,  car,  apres  tout,  la 
France  ne  peut  pas  souffrir  qu’on  emploie  des  moyens  d’une 
certaine  nature  contre  la  Suisse.  Et  la  Suisse,  proülartt  de 
cette  conviction  qu’elle  avait  que  la  France  devait  laisser  faire 
tout,  la  Suisse  ne  voulait  pas  môme  accorder  aux  puissances 
voisines  ce  qu’elle  leur  devait,  la  sécurité. 

Eh  bien,  voici  ce  que  j’écrivais  à M.  de  Montebello;  vous 
allez  voir  s’il  est  vrai  (et  c’est  de  cela  que  je  me  plains,  de 
l'inexactitude);  toute  citation  incomplète  est  presque  toujours 
une  citation  falsifiée.  {Réclamations  au  centre.) 

M.  le  président  du  conseil.  — J'ai  lu  la  dépêche  tout  en- 
tière. 

M.  Tuibrs.-:- Voici  ce  que  j’écrivais  : 


A M.  le  duc  de  Montebello. 

38  avril  1836. 

a Ce  qui  donne  du  feu  è vos  exaltés  de  la  Suisse,  c’est  la 
confiance  qu’une  fois  compromis,  la  France  serait  forcée  de 
les  épauler.  Il  faut  sur  ce  sujet  ne  leur  laisser  aucune  illu- 
sion; 1a  France  ne  ferait  pas  comme  ces  chefs  de  parti  qui  se 
laissent  mener  par  leur  jau  ti.  Je  ne  sais  rien  de  plus  déplo- 
rable que  ce  rôle-là.  Je  ne  consentirai  jamais  à en  faire  jouer 
un  pareil  au  cabinet  français.  (Moui-ement  en  sens  divers.) 

a S’il  plaît  à messieurs  de  Berne  de  faire  des  folies,  la 
France  ne  les  suivra  pas,  et  les  laissera  tout  seuls,  les  aban- 
donnera comme  des  enfants  perdus.  Je  sais  bien  que  ces 
messieurs  ont  une  réplique  à cette  argumentation.  La  Suisse 
est  tellement  importante  à la  France  que  celle-ci  ne  pourrait 
pas  s’empêcher  de  la  couvrir.  C’est  encore  ime  erreur  grave 
qu’il  ne  faut  pas  laisser  dans  vos  dures  têtes  des  Alpes.  Sans 
doute,  si  les  fautes  des  gouvernements  suisses  pouvaient 
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amener  une  armée  autrichienne  ou  piémontaisc^  nous  ne  le 
souffririons  pas.  (Souvean  mouvement.) 

a Mais  M.  de  Mettemich,  qui  est  ub  homme  hahile,  le  sait 
bien,  et  il  n’emploierait  pas  de  tels  moyens.» 

Il  n’est  donc  pas  vrai  que  j’aie  pu  dire,  à une  certaine 
époque,  que  la  France  ne  couvrirait  pas  la  Suisse.  J’ai  dit, 
au  contraire,  une  des  paroles  les  plus  hardies  qu’aucun 
cabinet  ait  prononcées  depuis  dix-huit  ans  : c’est  que,  si  une 
année  autrichienne  ou  piémontaise  pouvait  menacer  ta 
Suisse,  nous  ne  le  souffririons  pas. 

Quant  à la  conduite  à tenir,  on  m’avait  p’roposé  une  con- 
duite concertée,  commune  avec  l’Autriche.  J’ai  écrit  alors  à 
M.  de  Montebello;  je  ne  veux  pas  fatiguer  la  Chambre  de 
citations,  j’ai  la  phrase-là;  j’ai  écrit:  a Je  neveux  pas  faire 
en  Suisse  un  fragment  du  Sainte-Alliance,  de  moitié  avec 
M.  de  Meltcrnich!  » (Sensations  diverses.) 

J’ai  dit  que,  si  on  voulait  me  laisser  agir  seul,  comme  ami' 
de  la  Suisse,  je  lui  demanderais  de  respecter  scs  voisins,  de 
nous  respecter,  nous,  entre  autres,  de  ne  pas  envoyer  des 
réfugiés  armés  sur  les  territoires  dont  elle  était  environnée; 
que  je  me  chargeais  de  lui  dire,  comme  ami,  de  lui  dire 
très-vivement  que  si,  par  sa  mauvaise  conduite,  je  puis  appe- 
ler mauvaise  conduite  celle  que  tenait  alors  la  Suisse... 

Plusieurs  voix  au  centre. — Et  aujourd’hui? 

M.  Tuibhs. — Que  si  elle  ne  voulait  pas  accoivler  à ses  voi- 
sins le  respect  qu’elle  leur  devail,  si  elle  ne  voulait  pas 
suivre  nos  conseils  et  qu’elle  s’attiiAt  des  mesures  de  séques- 
tration de  la  part  des  puissances,  dans  certains  cas  nous 
pourrions  nous  y joindre. 

L’honorahle  ambassadeur  qui  nous  représentait  alors  et 
(|ui  remplissait  son  devoir,  je  dois  lui  rendre  cet  hommage, 
avec  esprit  et  courage,  était  cependant  dans  une  disposi- 
tion d’esprit  qui  n’était  pas  la  mienne;  voici  ce  que  je  lui 
écrivais,  et  vous  ailes  voir  la  mesure  dans  laquelle  je  voulais 
agir  alors  à l’égard  de  la  Suisse. 

.Mibaud  venait  de  commettre  son  crime  ; M.  de  Montebello 
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m’avait  montré  par  des  faits  qu’il  y avait  d’étranges  et  déplo- 
rables relations  entre  quelques-uns  des  réfugiés  qui  étaient 
en  Suisse  et  les  hommes  qui  macliinaicnt  le  régicide  à Paris; 
nous  étions  fort  émus  de  cette  circonstance;  c’était  tout 
naturel.  Voici  ce  que  je  lui  écrivais  cependant,  le  27juin1836: 

O L’événement  du  25  mars  nous  arme  de  nouvelles  raisons 
pour  exiger  l’expulsion  des  réfugiés.  Dites  bien  que  nous  les 
regardons  comme  les  ennemis  du  repos  commun,  et  que  nous 
tiendrons  la  main  à leur  expulsion...  Ijl  France,  pas  plus 
que  l’Europe , ne  peut  consentir  à ce  que  la  Suisse  devienne 
un  repaire  de  propagandistes,  auxquels  tout  est  bon,  l’assas- 
sinat comme  l’invasion  à main  armée.  .Mais  le  principe  posé, 
il  faut  pourtant  une  certaine  mesure,  dans  laquelle  je  vous 
conjure  de  vous  renfermer.  Je  ne  voudrais  pas  que  vous  fis- 
siez des  menaces  de  mesures  coercitives  au  nom  de  la  France, 
et  par  ses  propres  mains. 

« Voici  le  langage  que  vous  avez  dil  tenir,  si  vous  vous 
êtes  conformé  à mes  instructions  ; vous  avez  dû  dire  : La 
France  demande  à la  Suisse  de  remplir  scs  devoirs  de  bon 
voisinage  envers  tous  les  États.  Si  elle  ne  les  remplit  pas, 
elle  s’exposera  à des  mesures  sévères,  à une  séquestration 
complète,  par  exemple,  et  quand  la  Suisse  l’aura  méritée,  la 
France  ne  fera  rien  pour  l’en  garantir;  loin  de  là,  elle  y 
prendra  peut-être  part  elle-même.  Elle  la  laissera  exposée  à 
tout  châtiment  qui  ne  sera  pas  une  invasion  armée. 

O Voilà  le  langage  vrai,  utile;  il  ne  faudra  pas  le  dé[iasser. 
Avancer  davantage,  ce  serait  sortir  de  la  limite.  Nous  ne  de- 
vons pas  annoncer  des  mesures  coercitives  de  notre  part;  il 
ne  pourrait  y en  avoir  que  deux  : une  invasidn  ou  la  séques- 
tration. Une  invuion  par  nous  amènerait  toute  l'Europe  en 
Suisse.  La  séqucstiation  invoquée  par  nous,  nous  placerait 
dans  une  situation  intolérable...  > 

O II  faut  songer  qu’en  jouant  le  rôle  des  puissances  du 
Nord,  elles  en  proiiteruient,  elles  recueilleraient  les  profits  en 
nous  laissant  les  charges,  et  s’assureraient  une  sorte  de  po- 
pularité en  Suisse  h nos  dépens...  » 
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.<  J’ai  relii^é  lotile  diiinarche  c*ni»inui)e  failpen  iioincd- 
Irctif.  Si  l’Aiiirichi^  trouve  notre  rontliiite  Itnnne  et  sensée  et 
veut  l’imiter,  soit!  mais  il  ne  nous  convient  pas  de  faire  avec 
elle  un  petit  fragment  de  Sainte-Allianre.  » 

M.  Tliiers  se  rassied. 

U.  If  pifsidmt  du  cuiixeii: — t^c  que  vient  de  dire  l'hono- 
mblc  M.  Thiers  ne  change  absolument  rien  à ce  que  j’avais 
eu  l’honneur  de  mettre  sous  les  yeux  de  la  Cliambre.  Je  cn>is 
que  personne  ne  dira  que  la  situation  de  la  Suisse  soit  moins 
ftrave  aujourd’hui  qu’elle  ne  l’était  en  1830. 

M.  Thiers.— Elle  ne  menace  pas  les  voisins  I 

M.  le  prêsiilenl  du  conseil. — l'ersonne  ne  dira  que  l'empire 
des  radicaux  soit  moins  étendu,  moins  actif  en  Suisse  au- 
jourd'hui qu'en  1836,  et  doive  naoins  nous  pré<Kcu|)er.  Il 
faut  rendre  à la  question  toute  sa  grandeur;  le  mouvement 
excité  en  Europe  par  la  révolution  de  Juillët  s'est  promené, 
tour  à tour,  dans  les  Etats  européens  : il  a essayé  de  trouver 
quelque  part  un  gouvernement  dont  il  pût  s’em|>arer.  A cdlé 
de  l’esprit  de  réforme  et  de  liberté  suscité  |iar  la  reTolulion 
lie  Juillet  a été  l’esprit  d’anarchie  et  de  boulcvei sèment  mis 
aussi  en  mouvement,  i.’esprit  d’anarchie  a été  battu  cher, 
iimis,  battu  en  Relgiquc,  battu  même  en  Espagne;  nulle 
pvrl  il  n’a  pu  .s'emp.iior  du  gouveinerneni;  nulle  |>art  il  n'a 
pu  prendre  le  (vouvoir , et  de  là  agir  sur  rKuro|ie  entière, 
'l’essayer  du  moiu“.  Pour  la  f.rcmii're  fois,  en  Suisse,  l’espnt 
révolutionnaire  s'e.vt  em|Kiré,  ou  se  rioit  nu  moment  de 
s’emparer  du  pouvoir;  et  c’est  de  là,  c'est  de  celte  citadelle 
qu'il  prétend  agir  si;f  l’Europ;.  Cau  lainement  c’est  là  un  fait, 
bien  aussi  grave  et  qui  mérite  tout  aussi  bien  notre  attention, 
et  je  .suis  bien  modéré  dans  mon  langage  quand  je  {tarie 
ainsi,  que  {louvnient  l'être  en  |K3ti  les  tentatives  des  réfugiés 
qui  faisaient  tenir  à l'Iiunorahle  M.  l'biers  le  langage  que  je 
viens  de  citer. 

Oui,  messieurs,  les  fait.s  qui  ont  motivé  mon  tangage  sont, 

r.  V.  _ ;!« 
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j«  n’hësite  pas  i le  dire,  liien  plus  fçraves  que  ceux  qui , en 
|S36,  motivaient  lésion.  (Xrin!  non! — Si'.  Si.' — Trèn-birn.') 

l/esprit  radical,  messieurs,  il  faut  le  dire  et  le  n'prfter 
sans  cesse,  est  fatal  à tous  les  piands  init'n'ls,  à tous  le« 
intitrôls  légitimes  des  nations,  à leurs  inléi  ôls  d’ordre,  à leurs 
intérêts  de  liberté,  à leurs  intérêts  de  paix.  C’est  cet  esprit-là 
qui  travaille  aiijourd’liiii  à prévaloir  en  Suisse  et  à se  faire  de 
la  Suisse  un  instrument  pour  agir  sur  l’Italie , sur  l’Alle- 
magne, sur  la  France,  sur  toute  l’Europe... 

C’est  l.à  ce  que  nous  axons  h surveiller  et  à réprimer. 

Avous-uous  essayé  de  le  n’primer  par  des  moyens  violents, 
par  des  forces  matérielles  et  iniques?  Non,  encore  une  fois, 
non  ! Nous  n’avons  encore  essayé  de  le  réprimer  qu’en  disant 
la  vérité  aux  Suisses,  en  les  avertissant  des  conséquences 
auxquelles  iis  s’exposaient  s’ils  se  laissaient  aller  à cet  esprit. 
Et  maintenant  on  nous  rcproclic  de  leur  avoir  donné  cet 
avertissement  en  commun  avec  les  grandes  puissances  euro- 
péennes! Mais  qu’est-ce  donc  que  cette  indépendance  sau- 
vage qui  prétend  s’isoler  en  Europe  quand  l’Europe  ne 
demande  et  ne  fait  pas  autre  ebose  que  ce  que  nous  deman- 
dons et  faisons  nous-mêmes?  Si  nous  avions  adopté  la  poli- 
tique, les  demandes,  la  façon  d’agir  des  autres  puissances 
avec  lesquelles  nous  avons  parlé  o\t  agi  en  commun , je 
comprendrais  qu’op  pût  nous  en  faire  un  reprnebe;  mais 
qii’esl-il  arrivé?  ('.'est  notre  politique  qu’on  a adoptée... 
Je  vous  demande  pardon  de  me  servir  d’un  langage  em- 
preint d’une  certaine  fatuité  dont  je  suis  et  veux  être  com- 
plètement exempt  : je  vtux  dire  tout  sim|)lcment  que  les 
grandes  puissances  européennes,  les  grandes  puissances 
continentales  se  sont  réunies  dans  un  même  sentiment,  une 
• même  idée,  une  même  manière  de  procéder,  un  même 
langage  modéré,  pesant  sur  la  Suisse  moralement  comme 
c’était  leur  droit  et  leur  devoir,  et  l’avertissant  des  dangers 
auxquels  elle  s’exposait.  Pour  qu’une  action  de  ce  genre  soit 
efTicace,  il  faut  qu’elle  soit  commune,  qu’elle  soit  unanime; 
c’est  ainsi  seulement  qu’elle  peut  espérer  d’atteindre  son  but. 
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Voilà  pourquoi  nous  avons  api  en  commun.  Non-seulement 
nous  ne  nous  le  reprochons  pas,  non-seulement  nous  n’avons 
eu  aucun  tort  de  le  faire,  mais  s’il  y a un  moyen  d’avertir  la 
Suisse,  s’il  y a un  moyen  de  l’amener  à giii'rir  elle-même  le 
mal  auquel  elle  est  en  proie,  ce  u’esi  que  par  celle  unani- 
mité modérée,  lui  tenant  le  même  langage,  de  ri-'urope,  lui 
donnant  le  même  avertissement;  cc  ii’esl  qu’ainsi  qu’on  peut 
atteindre  le  luit  que  nous  poursuivons.  Cc  luit  est  légitime, 
les  moyens  que  nous  avons  employés  pour  l'atteindre  sont 
légitimes.  Je  ne  sais  si  nous  l’atierndrons  par  ces  seuls 
moyens;  je  l’cspêre.  Vous  voyez  déjà  un  commencement  de 
réaction  se  manifester  en  Suisse;  vous  voyez  déjà  le  senti- 
ment de  l’ordre  reprendre  son  empire.  La  Suisse  est  rem- 
plie d’honnêtes  gens,  de  gens  sensés  qui  sont  aussi  jalou.v 
de  la  liberté  et  de  la  justice  que  de  l’indépcudancc  de  leur 
pays.  Il  faut  qu’ils  sachent  bien  que  l’indépendance  de  leur 
pays  ne  peut  être  assurée  qu’aulant  que  l’ordre  et  la  liberté 
seront  assurés  en  Suisse;  il  faut  qu'ils  sachent  bien  que  les 
bases  essentielles  de  la  confédération  helvétique  font  partie 
de  l’ordre  européen,  que  les  avantages  qui  lui  ont  été  garan- 
tis l’ont  été  à condition  que  ces  bases  seraient  maintenues; 
que,  par  conséquent,  la  lilierté,  le  droit,  la  moralité  de  la 
finisse,  son  avenir,  comme  son  repos  présent,  sont  liés  au 
maintien  de  ces  bases,  et  que  nous  leur  avons  rendu  et  que 
nous  leur  rendons  service  en  les  avertissant  sincèrement  et 
franchement  des  dangers  qu’ils  courent  et  dont  nous  voulons 
les  sauver.  (Longue  et  vive  approbiilinn  un  rentre. — Ln  aénnre 
rente  .ntapenelne  tm  r/uart  d’heure.) 

(.M.  Odüon  Barrot,  M.Thiers  et  M.  de  laKochejaquelein 
prennent  successivement  la  parole.) 

M.  le  président  du  conseil. — Je  demande  à la  Chambre  la 
permission  de  lui  relire  simplement  le  paragraphe  de  son 
adresse  sur  lequel  elle  est  appelée  à voter.  (Merniption.) 

M.  nr  i.v  RocitrJvorri rm. — Le  paragraphe  et  le  vote. 
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W.  If  iiiitiilfnt  Jii  rumsfil. — C;V?I  i li  f tuiiibic,  ii<>ri  j 
riionnralili'  M.  île  la  Mi>chpjai]iti‘lein  i(iiu  j’ai  riiiinr»  iii  .le 
|i.arlei  et  .le  ré(Mimlre. 

« l.a  guerre  civile  a éclaté  chez  im  peii|»lc  voisin  et  ami. 
Viitro  gimvernemenl  s’était  oiitoii>lu  avec  les  gouvernements 
■r.Xnglelerre , d’.\utriclic , de  Prusse  et  de  llussic  pour  lui 
olfrir  une  médiation  liienveillantc.  I.a  Suisse  reconnailia, 
nous  l’espérons,  que  c’est  par  le  respect  des  droits  de  tous  et 
par  le  maintien  des  bases  fondamentales  de  la  ('.onrédérniinn 
helvétique  qu'elle  peut  assurer  son  lionheiir  et  conser- 
ver les  condition^  de  sécurité  que  l'Europe  a voulu  lui  ga- 
r.intir.  » 

Voilà  sur  quoi  la  t'.hanihre  a à voter.  V a-t-il  là,  de  prés 
on  de  loin,  directement  ou  indireclemeul,  aucune  allusion  à 
une  intervention? 

.M.  .Maioiin.—Ji#  vous  demande  pardon.  I.’inlervenliou  y 
est.  [Rrttilf!  divers  ) 

M.  Odii.on  Baurot. — Je  demande  la  parole. 

iW.  de  président  du  ronsril . — Je  prie  M.  Mauguin  de  ne  pas 
lu’inlerrompre.  Je  ne  lui  cède  pas  la  parole. 

I.a  Ohanihre,  parce  paragraphe,  approuve  la  politique  du 
gouvernement  dans  le  passé,  dans  ce  qui  s'est  fait  jusqu'à 
présent.  I.a  Ohainbre  reste  ivarfuilcincnl  libre  dans  son  juge- 
ment sur  l'avenir,  sur  ce  qui  pourra  se  faire.  Le  gotiverne- 
menl  est  libre  dans  sa  conduite  comme  la  Chambre  dans  .son 
jugement;  il  n’y  a pas  un  mot  qui  encliainc  ravenir  et  qui 
le  préjuge,  ni  pour  le  gouvernement  ni  pour  la  Chambre. 

Je  demande  donc  purement  et  simplement  le  vole  du 
|iaragiaphe  dit  projet  d'adresse.  (.I«,r  co/.r.'  auje  voix!} 

M.  Thikrs. — ...  Je  prie  donc  mes  honorables  amis  qui 
poimaient  n’élre  pas  complètement  édiliés  de  se  dire  à ein- 
inémes  qu’ils  volent,  non  pas  précisément  le  paragraphe  en 
question,  mais  une  t^omluitc  qui  mène  nu  au  ridicule  ou  à 
l’intervention.  {Apprubation  à ijnuchp.) 

.1/.  le  président  du  conseil,  ministre  ilfs  nfjairrs  elruniferes, 

— la’ gouvernement  du  loi... 
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i'n  membre  à (/iiwlif. — Du  rua!  ( Kùm  rrrlmnal iiuir  i t-i  rts 
a !' ordre!) 

}I.  le  iirihideul.  — Si  jf  romiaisï-ais  raiik-iir  ilc  l'i’llc  iiilcr- 
nijitiuii  grossière,  je  le  rappel lerais  à l'outre. 

.1/.  te  i>réaideiil  du  cunstil. — Je  répèle  (pie  le  goinei  iiemeiil 
(Ju  roi  s’esl  eonslaïuiiienl  appliipié  tiaiis  cette  (pieslimi, 
eoininc  dans  l>ea(ieoiip  d’autre.'!,  à coiisener  loiijoiirs  sou 
entière  liliertê  d'action  el  à ne  jamais  eogiirer  l'avenir;  il 
ne  considère  en  aucune  faism  l’avenir  comme  engagé;  l’opi- 
nioii  de  la  Chambre  ne  le  sera  pas  davantage. 

La  Chambre,  je  le  répète,  ne  l'ait  que  se  pi  ononrt f sur  la 
politique  actuelle,  sur  ce  (|iii  a été  fait  et  dit  jusqu’à  présent. 
J’ariirmc  qu'il  n’y  a rien,  absolument  rien  dans  la  note  à la- 
i|uclle  l'ait  allusion  riionurable  M.  Thiers,  pas  plus  ipiedans 
le  paragiaphe  de  l’adresse,  ipii  eugago  l’ii'enir.  ni  poiii  le 
gouvcrio.’incnt  ni  pour  la  Cliambre. 

.1/.  le  iirciidrut.—  Il  la  être  procède  il  l’.ippel  nuiusiial,  el 
voté  pat  division  sur  le  paragiaphe  du  pi<>|ot  i|e  la  n'inmis- 

'l'Ul. 

Il  est  procièlé  à l’appel  nomnial  eu  coinnn’ni;ant  par  la 
leltie  B. 

M.  Ir  firesidful. — \Oii  i le  l ésiillal  du  x'i  ulin  ; 


.Noliibie  des  votant- 

.Majorité  absolue Itv" 

Boules  dans  l'urne  blanche..  . . -itiii 
Boules  dans  l’iirm-  noire l-2li 


;La  Cliainlu'e  a athqdé  le  II'  |>aiiigraphe  du  piojel 

S 
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DiscuHsiuii  lie  l’Adresse — Affaires  d’Algérie. 


— Chambre  des  dépnies.  — Séance  du  i férrier  1848.  — 


A l’occasion  du  paragraphe  de  l’adresse  relatif  à l’Al- 
gérie, M.  LherbeUe,  député  de  l’Aisne,  attaqua  vivement 
la  nomination  de  M.  le  duc  d’Aumale,  comme  gouver- 
neur général  de  noire  établissement  en  Afrique.  Je  lui 
répondis  : 


M.  tîfi/.OT,  pri'iidenl  du  conseil.— -Messieurs , quand  nos 
actes , nos  idées,  noire  |iolilique,  je  pourrais  dire  nos 
personnes  sont  attaquées  ici  tous  les  jours  avec  une  viva- 
cité, avec  une  violence  dont  je  vous  fais  juges,  quand  la 
presse  et  la  tribune  concentrent  sur  nous  tous  les  jours  leurs 
attaques,  nous  avons  bien,  en  vérité,  le  droit  de  croire  que 
c’est  nous  qu’on  attaque,  que  c’est  à nous  qn’on  en  veut, 
que  c’est  notre  gouvernement,  notre  conduite,  notre  politi- 
que, qui  sont  l’objet  des  colères,  méritées  ou  non,  de  l'oppo- 
sition. (i’fst  là  le  gouvernement  représentatif. 

Le  gouvernement  représentatif  existe  donc.  L’est  celui 
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que  vous  voyez  pratiquer  tous  les  jours;  le  gouvcrnciiienl 
libre,  ce  sont  les  atlu()ues  de  l’iionorable  M.  Tliiers,  de 
riionorable  M.Odiloii  Barrot,  cuiilre  le  cabinet,  contre  la 
politique  du  cabinet  qui  siège  sur  ces  bancs. 

Quand  cela  éclate  avec  ce  degiê  de  vivacité,  de  vérité,  de 
sincérité  et  de  passion  réciproque  dont  vous  êtes  les  té- 
moins, vous  venez  nous  dire  qiu:  le  gouvernement  reprcscn- 
tatif  n’existe  pas! 

A (jauche. — C’est  ce  que  vous  disiez  à M.  Molé  ! 

M.  te  yrésident  du  conseï/. — Mais  à quels  signes  voulez- 
vous  donc  le  reconnuitie?  Indicpiez-nous  d’autres  symp- 
tômes, d’auties  moyens  par  lesquels  ce  gouvernement 
représentatif  puisse  se  niauifesler.  Des  ministres  responsa- 
bles, qui  en  ell'et  ré|»ondentde  tout,  des  miiiislres  auxquels 
tous  les  jours  toutes!  reproebé,  toutes!  inipuié,  en  qui  tout 
est  attaqué  par  tous  les  membres  de  l’opposition,  dites  moi, 
en  grâce,  où  e.-t  le  gouvernement  représentatif,  s’il  n’est  pas 
là?  {Très-bien!  très-bien!) 

L’honorable  préopinaiil,  toiil  à l'iieuie,  niait  le  gouverne- 
ment représentatif.  l‘ourt|uoi?  Il  faut  bien  iiiie  je  me  serve 
des  memes  mots  dont  il  s'e.-t  servi,  l’aicc  qu’il  arrive  sou- 
vent que  le  roi  préside  le  conseil.  Mais  l'Iionoruble  membre 
ignore  donc  parfaitement  que  cela  arrivait  sous  .M.  Casimir 
Périer  comme  aiijourd'lnii  (Oui!  uni!),  absolument  comme 
aujourd’liiii.  Il  y a des  conseils  présidés  par  le  roi;  il  y eu  a 
qui  se  tienuent  chez  le  roi,  il  y en  a qui  se  tiennent  chez 
moi.  Cela  se  passait  vlii  temps  de  .M.  CasiniH'  l’érier  comme 
de  nos  jours.  Cela,  messieiiis,  se  passe  en  Anglelerie  comme 
en  France,  et,  en  vérité,  l'iionorable  préopinant  me  confond 
par  son  oubli  des  faits;  il  n’a  qu’à  ouvrir  les  journaux  an- 
glais, il  y verra  que  tel  conseil  a été  tenu  à Windsor  ou  à 
Osboriie,  cliez  la  reine,  et  ipie  tous  les  ministres  s’y  sont 
lendus.  S'il  était  plus  au  conrant  des  faits,  il  s.turait  que 
jamais  une  décision  importante  sur  une  grande  question, 
après  avoir  été  préparée  dans  le  conseil  jiar  les  miiiisties. 
n’est  délinilivement  décidée  en  Angleterre  qn’apres  avoir 
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rl(l  |K>r(i-e  dtiv.inl  la  reine,  sanclionnéo  par  elle,  en  présence 

lie  son  conseil. 

Ix:  gouvcrneinent  rcprésctilatir  n’exclul  pas  la  tnonarcliic. 
{l'ivf  atlhéiiun,)  Ixî  "ouvemcmenl  représentalir,  c’est  la  nio- 
n.’ircliie  consliliilionnellc;  c'est  la  couronne,  c’est  la  royauté 
conseillée,  servie,  couverte,  représenléc  jiar  îles  ininislivs 
i|u’un  attaque  quand  on  veut , coininc  on  le  veut.  Voilà  le 
goiivernenient  représenlatil'  coninie  nous  le  pratiquons, 
coniiiic  vous  le  pratiquez  tous  les  jours.  (Acclamations.)  C’nfl 
vous  qui  votdez  le  l'ausser!  Sans  inculper  en  auciiiic  rnçon 
les  intentions,  c’est  vous  qui  \oulez  en  evriure  un  des  élé- 
ments les  plus  essentiels  ! 

hu  roi,  je  passe  aux  princes. 

Mes  sieiir.s,  riionoralilc  préiqiinanl  a une  laeoii  d'attaquer 
qui  est  en  ^érité  liieii  coniniode.  Il  piiie  iriine  grande  niai- 
tiise  de  l'artillerie,  d’une  counétalilie,  d’une . 'iee-royaulé 
H Afrique.  I*uis  il  innis  attaque  sur  lonl  cela,  l’uul  eela  n’csl 
pas;'pas  une  de  ces  choses  n’exisle;  mais  il  vous  dit  ; elles 
seront  et  il  nous  donne  ses  prophéties  jionr  des  faits  dont 
inius  sommes  res|K>nsablcs.  {On  rit.) 

Pas  un  de  ces  faits  n’existe,  et  avec  une  preliahililé  qui 
approche  beaucoup  de  la  certitude,  je  dis  que  |>as  un  de  ce; 
faits  n’existera,  car  jusqu’ici  je  ne  vois  pas  le  moindre  iiilé- 
rèl  publie  k ce  qu’ils  existent,  et  j’en  viôs  à ce  qu’ils  n’exis- 
tent pas.  Savez-vous  pourquoi  nous  ii’avons  pas  une  seule 
fois  sërieusenienl  jrensé  à une  vice-royauté  d’.Vfrique?  C’est 
précisément  parce  que  nous  pensions  d’avance  à vos  attaques, 
parce  que  nous  savions  que  si  un  tel  mot  était  employé,  on 
y vendait  tout  autre  chose  (|ue  ce  qui  sciait  léellemcul,  ou 
y verrait  un  pouvoir  iiidéjiendanl,  une  alleiiitc  au  régiiiic 
représentatif,  une  cbanee  de  séparation  de  l’Afrique  et  de  la 
France;  on  y aurait  vu  tout  cela,  et  nous  n’en  avons  pa^ 
voulu.  Nous  avons  |»ensé,  et  le  prince  (jui  a été  appelé,  au  gou- 
vernement de  l’Algérie  a pensé  comme  nous,  que  sou  litir, 
.'es  fonctions  devaient  être  ex.n  teiiieiit  les  memes  que  i>  nv 

son  hoiioia|i!r  préilécesscur.  Il  a p.ii  f.iilcment  rompii'. 
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et  nous  avons  pensé  comme  lui,  que  c’était  le  moyen  de  bien 
caraclériser  la  situation,  de  montrer  que,  sauf  son  rang  per- 
sonnel, ses  fonctions  étaient  exactement  les  mêmes  que  celles 
de  l’honorable  maréchal  Bugeaud  et  qu’il  entrait  également 
dans  le  gouvernement  représentatif  et  dans  la  responsahilitc 
ininistériclle. 

Vous  venez  tout  a l’heure,  et  avec  raison,  de  mellie  >1.  le 
général  Lainoricière  hors  de  la  question  parce  qu’il  avait  un 
chef  qui  le  rouvrait  de  sa  responsahilité. 

Mettez  donc  également  hors  de  la  question  le  goiiveincui 
général  iTrrs-bieit  !],  parce  qu’Ü  a un  chef,  le  ministre  qui 
siège  sur  ces  lianes,  et  le  couvre  de  sa  responsabilité.  Tra- 
hienl)  Ce  qu’il  a fuit,  quand  le  ministre  l’approuve,  il  le 
prend  sous  sa  responsabilité.  S’il  ne  l’appiouvail  pas,  vous 
verriez  que  l’autorité  ne  manquerait  pas  .111  minislie  pour 
di’gager  sa  responsabilité.  [Trrs-hlni 

Tout  à I heure,  quand  nous  parlerons  de  la  queslion  à pro- 
pos de  laquelle  vous  avez  élevé  cet  incident,  de  ce  ipii  se  rap- 
porte à \bd-el-Kader,  je  vous  dirai  quelle  est  la  conduite, 
la  pensée,  la  volonté  du  ministère  .à  ce  sujet,  et  vous  verrez 
s'il  prend  la  responsabilité  do  sa  conduite,  et  s’il  entend  la 
pratiquer  sérieusement. 

Je  cberche  les  autres  |ioiuts  sur  lesquels  s’est  an  été  I lio- 
iiorahle|iréopiuanl.  Ce  sont  encore  de  pûtes  suppositions,  lia 
dit  i|uc,  ilans  les  comités  de  la  guerre,  les  princes  disposaient 
de  tout.  Mais,  messieurs,  les  comités  ne  sont  pas  changés  de- 
puis ((ue  les  princes  y sont  entrés;  leurs  attributions  ne  sont 
pas  changées,  leur  mode  d’action  ti’est  pas  changé;  les  prin- 
ces siègent  dans  les  comités  comme  lieutenants  généraux. 
l.aissez-nloi  vous  dire  que  vous  vous  faites  en  vérité  une  bien 
pauvre,  une  bien  honteuse  idéodii  caractt'.re  des  hommes  dès 
qu’ils  approchent  des  |irinccs.  {Ties-bien!)  Cuniment  donc, 
est-ce  qu'il  est  entré  dans  les  mœurs  de  notre- temps  qu’on 
ne  puisse  pas  ètn  à côté  d’un  prince,  lui  |wrler,  on  parler  de 
lui  sans  l’injurici  ou  mU'  >0  iiietlrr  .1  scs  pii-d-,  sans  lonibei 
r.ii  d.itis  II  'Ci'ililr  ml  duis  riiisoli-mc'MIVi  r.«  if'ilninnhont- 
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au  centre. — Très-bien!  très-bien!)  C’est  avoir  de  notre  temps, 
de  notre  nation,  de  ses  agents,  de  son  cabinet,  de  tous  les 
hommes  qui  prennent  part  aux  affaires  du  pays,  c'est  avoir, 
dis-je,  une  idée  honteuse,  indigne  de  nous,  indigne  de  vous, 
indigne  de  ceux  devant  qui  vous  parlez,  et  que,  pour  mon  . 
compte,  je  repousse  avec  une  véritable  indignation.  [Nouvelles 
acclamations. — Très-bien!  très-bien  !) 

Vous  citez  des  exemples  étrangers  ; mais  vous  ne  savez  pas 
mieux  l’Iiistoire  d’Angleterre  quand  il  s’agit  des  princes  que 
quand  il  s’agit  des  conseils  de  la  couronne.  Vous  ne  savez 
donc  pas  que  les  princes  ont  été  appelés  de  tout  temps  à 
de  grandes  fonctions  publiques  de  l'Angleterre;  vous  avez 
parlé  du  duc  d’York , comme  d’un  exemple  singulier, 
(|ui  avait  excité  de  vives  réclamations;  vous  ne  savez  donc 
pas  qu’à  côté  de  lui,  son  frère,  le  duc  de  Clarence,  était 
grand  amiral,  par  conséquent  à la  tête  de  toutes  les  forces 
maritimes  de  l’Angleterre, 

Vous  pouvez  prendre  \’.4lmanach  royal  d’Angleten'e  de 
toutes  les  époques  ; vous  trouverez  fréquemment  les  princes 
revêtus  de  hautes  fondions  dan?  l’État.  Pourquoi?  Est-ce 
qu’on  a peur  des  princes  dans  ce  pays-làî  b^st-ce  qu’on  ne 
sait  pas  les  soumettre  à la  responsabilité  qui  doit  couvrir 
leurs  actes?  Non,  messieurs,  on  ne  les  craint  pas  et  on  les 
respecte.  [Au  centre  : T rès-bien  ! très-bien  !)  On  sait  se  servir 
d’eux  dans  l’intérêt  de  l’État,  et  on  sait  leur  résister.  Voilà 
ce  qu’il  faut  que  nous  apprenions;  voilà  ce  qu’il  faut  que 
nous  pratiquions  à l’égard  des  princes,  à l’égard  de  la  cou- 
ronne : pour  mon  compte,  je  n’y  ai  jamais  manqué  et  je  n'y 
manquerai  jamais.  (Très-bien!) 

Un  dernier  mot  sur  la  question  même. 

Savez -vous  pourquoi  , quand  l’honorable  maréchal 
Bugeaud  a demandé  à se  reposer  de  scs  travaux  et  à 
jouir  de  sa  gloire , nous  avons  demandé  au  roi  de 
confier  à M.  le  duc  d’Aumale  le  gouvernement  général 
de  l’Algérie?  Tout  simplement  parce  que  nous  avons  jugé 
que,  l'état  des  choses  donné,  il  était  l’homme  le  plus  propre 
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à bien  servir  le  pays  dans  celle  situation;  pas  par  une 
autre  raison  quelconque.  Parce  que  nous  avons  pensé 
qu’il  était  plus  propre  à réunir  autour  de  lui  dans  l'armée 
tous  les  hommes  considérables,  tons  les  chefs  (ju’il  était 
important  d’employer  en  même  temps  au  service  de  l’Al- 
gérie; parce  que  nous  avons  pensé  qu’il  était  le  plus  propre 
à moditier  le  caractère  du  gouvernement,  à lui  enlever 
quelque  chose  de  ce  caractère  peut-être  trop  exclusivement 
militaire  contre  lequel  on  parle  depuis  si  longtemps,  parce 
qu’il  était  éminemment  propre,  tout  en -portant  des  épau- 
lettes, à faire  passer  plus  d’ordre  civil,  plus  d’idées  civiles 
dans  le  gouvernement  de  l’Algérie.  Üe  plus,  parce  qu’il 
nous  a semblé  que,  dans  ses  rapports  avec  les  Arabes,  sa 
({ualité  de  prince,  de  fils  du  roi  lui  donnerait  une  autorité 

morale,  un  ascendant  naturel {C'est  cela!)  qui  rendrait 

moins  nécessaire,  moins  souvent  nécessaire  l’emploi  de  la 
force. 

Voilà  les  raisons  d’intérêt  public  qui  nous  ont  déterminés 
à conseiller  le  choix  de  .M.  le  duc  d'Aumale,  les  seules,  ab- 
solument les  seules. 

Voulez-vous  que  j’en  ajoute  une  dernière? 

C'est  vrai;  nous  sommes  monarchiques,  nous  croyons  que 
le  gouvernement  reprcscnlalif  n’exclut  |>as  la  monarchie;  et 
quand  nous  trouvons  les  occasions  de  donner  à nos  princes 
les  moyens  de  se  signaler  devant  le  pays,  de  lui  rendre  des 
services,  de  faire  connailre  leur  valeur  réelle,  de  se  montrer 
tels  qu’ils  sont,  tels  que  nous  les  connaissons,  non-seulement 
nous  ne  laissons  pas  échapper  ces  occasions,  mais  nous  les 
saisissons  avidement.  [Tres-bicn  ! très-bieu!)  Kt  nous  croyons 
rendre  service  au  gouvernement  représentatif  en  même  temps 
qu’à  la  monarchie.  Ce  que  nous  avons  fait  dans  cette  occa- 
sion particulière,  nous  le  ferons  dans  toutes  les  autres  occa- 
sions, nous  n’en  laisserons  pas  échapper  une  de  mettre  nos 
princes  en  lumière,  de  les  grandir,  de  les  incorporer  avec 
le  pays.  Nous  sommes  sûrs  qu’ils  ne  manqueront  pas  à ces 
occasions,  et  ils  peuvent  être  sûrs  que  nous  ne  leur  man- 


<■>04  HlSTUIHt  FAULKMt.MAlht  Üt  KKANCt. 
ifueruiis  pas  davanla^je.  {.IcclaiiuHiomi  vicfs  et  iirulvtiyées.) 

(M.  le  président  du  conseil,  en  descendant  de  la  tri- 
bune, est  entoure  |iar  un  {iraiid  nombre  de  députés  <pii 
le  félicitent.) 


. : 

r '^î,v. 

viviez  - 

jhjr' A,  :■■■  - 

i"jV.  iî:  , ' • 
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l>UclU‘^iun  lie  l'Aiireiwe  « la  Chamliri*  dea  député». Affaires 

d’Algérie  Pt  d’AHd- p|  - Ktder  prisonnier.  — .affaires  Je 
l‘iTtn«nl. 


— CiiHmtire  des  deinres,  — .p,  f^mivr  ÎHiK.  — 


.M.  tic  la  Rochejm|iieleiii  ayant  fait  dans  la  Chambi’e 
lies  députés,  à propos  de  la  prise  d’Abd-el-Kader,  les 
mêmes  questions  qu’avait  adressées  au  cabinet  M.  de 
Roissy  dans  la  r.hamhre  des  pairs,  je  lui  ré|)ondis  : 

M.  (iiizoT.- — .Mil  réponse  !i  riioiiorahic  préopinanl  sera 
courte;  je  n'aunii  j'itère  qu’.\  rcjH’ler  ici  ce  que  j'ai  déjà  dit 
dans  une  autre  enceinte.  J’ai  résorré  le  droit  qu'avait  le 
gouvernement  de  ratiricr  oti  île  ne  |tas  ratifier  les  lésoltilions 
lie  ses  gcnéraiix , de  .Mgr  te  due  d’.Aiiniale  comiiie  de  tout 
autre.  Ce  droit  réservé,  j’ai  ajouté  que  le  gotivemenient  con- 
sidérait comme  son  demir  de  concilier  dans  ces  circonstan- 
ces reii^ageinenl  pris,  la  parole  lojaleiiient  donnée  par 
Mgr  le  duc,  d’Aumale,  et  la  st'irelé  de  l'f.lal;  j’ai  dit  que  ces 
deux  faits,  que  ce.s  deux  intérêts  pouvaient  se  concilier,  Li 
conduite  que  le  gouvernement  a tenue  depuis  et  celle  qu’il 
tient  à l'instant  même  n’ont  pas  d’autre  but. 
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Il  est  vrai,  Mgr  le  duc  d’Aumale  a promis  à Abd-el-Kader 
qu'il  serait  conduit  à Alexandrie  ou  à Saint-Jean  d’Acre  : ce 
sont  là  les  termes  de  la  promesse,  rien  de  plus,  rien  de 
moins.  (Bruit  à gauche.] 

Je  réponds  avec  plus  de  précision  et  plus  de  détail  que  ne 
semblaient  l’indiquer  les  questions  mômes  qui  m'ont  été 
adressées;  je  le  fais,  parce  qu'il  n’y  a rien,  dans  la  conduite 
que  se  propose  de  tenir  le  gouvernement  du  roi , qui  ne 
puisse  être  mis,  dès  aujourd’hui,  sous  les  yeux  de  la 
Chambre  et  du  la  France. 

Je  dis  donc  que  le  gouvernement  se  proposa;  de  tenir  la 
parole  qui  a été  donnée.  Celte  parole  est  celle-ci  : Abd-el- 
Kader  serait  conduit,  soit  à Alexandrie,  soit  à Saint-Jean 
d’Acre.  Ce  sont  les  deux  points,  les  deux  seuls  qu’il  ait  dési- 
gnés. 

J’exclus  à l’instant  Saint-Jean  d’Acrc.  Saint-Jean  d'Acre 
appartient  à la  Porte  ; la  Porte  n’a  pas  reconnu  notre  occu- 
pation, notre  possession  de  l'Algérie;  il  est  impossible  que 
nous  mettions  Abd-el-Kadter  entre  les  mains  de  la  puissance 
qui  ne  reconnaît  pas  notre  possession  d'Algérie,  et  qn!  pour- 
rait i l’instant  môme  se  servir  de  lui  contre  cette  possession. 
(Trè.*-bien  !) 

J’exclus  donc  Saint-Jean  d’Acrc. 

Je  n’exclus  point  Alexandrie.  Quoique  le  pacha  d’Égypte 
soit  dans  des  liens  étroits  avec  la  Porte,  quoiqu’il  soit  le 
vassal  du  sultan,  le  pacha  possède  héréditairement  l'Égypte; 
il  l'administre  avec  une  large  mesure  d’indépendance.  I.a 
situation  n’est  donc  pas  la  même  pour  Alexandrie  que  pour 
Saint-Jean  d’Acre,  et  nous  pouvons  avoir  a Alexandrie  des 
garanties  que  nous  ne  pouvons  pas  avoir  à Saint-Jean 
d’Acre;  les  relations  dans  lesquelles  nous  sommes  avec  le 
pacha  d’Égypte  nous  donnent  le  droit  de  lui  demander  et 
l’espoir  de  recevoir  de  lui  ces  garanties. 

Qu’AI)d-el-Kader,  s'il  persiste  à le  demander,  comme  j’ai 
lieu  de  le  croire,  soit  conduit  à Alexandrie  et  qu’il  reste  I.à 
dans  des  conditions  de  surveillance  et  de  sdreié  qui  répon- 
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dent  aux  inidréta  de  l'État.  Évidemment,  et  ce  que  disait 
l'honorable  général  de  Lamoricière  ne  permet  aucun  doute  à 
cet  égard,  il  est  d'un  grand  intérêt  pour  l'État  qu'.\bd-el- 
Kadcr  ne  puisse  |)ns,  au  premier  moment  où  cela  lui  con- 
viendra, reparaître  en  Algérie  et  reprendre  ce  rôle  de  per- 
sonnification d’un  principe,  d’une  nation , d’une  croyance, 
qu’il  a joué  avec  tant  d’éclat  pendant  tant  d’années. 

Messieurs,  une  négociation  est  ouverte,  et  des  mesures 
sont  prises  pour  obtenir  du  pacha  d’Égypte , d’abord  qu’il 
reçoive  Abd-el-Kader  h Alexandrie  ; nous  ne  pouvons  l’y 
contraindre  {Mouvements  divers);  ensuite,  que,  quand  il 
l’aura  reçu  à Alexandrie,  s’il  l’y  reçoit,  il  nous  donne  ces 
garanties,  ces  conditions  de  surveillance,  dans  le  détail  des- 
quelles je  n’ai  pas  & entrer  ici,  mais  que  j’établirai  de  telle 
façon  qu’il  y ait  une  véritable  sûreté  poumons,  autant  qu’il 
est  possible  de  l’obtenir  à cette  distance  et  en  remplissant 
les  conditions  de  l’engagement  pris.  Voilà  la  conduite  que  se 
propose  de  tenir,  et  que  tient  déjà  le  gouvernement  du  roi. 
Elle  répond , je  crois , au  double  but  que  nous  avons  à at- 
teindre ; nous  montrer  loyaux  quant  à l’engagement  pris,  et 
nous  ménager  pour  la  sûreté  de  l’État  toutes  les  précautions 
qui  sont  de  notre  devoir.  (Approbation  au  centre.) 

M.  Jules  de  Lasteyrie  ayant  demandé  des  explications 
sur  la  part  que  nous  avions  prise  dans  les  affaires  de 
Portugal  à l’occasion  des  troubles  et  de  l’insurrection 
qui  avaient  éclaté  dans  ce  royaume,  je  lui  répondis  : 

M.  le  président  du  conseil,  ministre  deS  affaire^  étrangères. 
— Je  répondrai  Irès-bricvement  à l’honorable  préopinant, 
d’abord  parce  que  je  crois  qu’il  y a peu  de  choses  néces- 
.saires  à dire , ensuite  parce  que  je  serais  tout  à fait  hors 
d'état  d’én  dire  beaucoup.  {Ècoutei!  écoulez.!) 

Nous  Sommes  peu  disposes  à nous  mêler  des  affaires  inté- 
rieures du  Portugal;  nous  n’avons  point  là  d’intérêt  direct 
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>rl  (iiv>bjiit  qui  ihius  y a(ipcllt‘.  Il  a liillii,  |>otii  nous  drciiicr 
à l'inleiAonliuii  qui  a lui  lieu  dans  les  affaires  du  l‘iulu^.j|. 
il  a tallu  i|ue  la  reine  de  l'orlujîal  elle-in^me  nous  le  deiiiaii- 
dàt,  qu'elle  nous  le  ileinandàl  nu  iiuiii  d’un  traité  positif,  eu 
réelaiiiant  un  droit;  que  le  gouvernement  anglais  cl  le  gou- 
vernement espagnol  nous  le  demandassent  également;  que 
le  trône  de  la  reine  de  Portugal  lût  en  cifet  en  danger,  et 
enfin  que  nous  eussions  un  intérêt,  un  intérêt  fran<;ais,  à 
seconder  la  politique  de  l'Rspagiie,  notre  alliée,  à Lisbonne, 
et  à empccbcr  qu’elle  ne  fût  compi  omise  dans  les  événements 
qui  pouvaient  arriver  à Lislionnc.  Il  a fallu  lous  ces  motifs, 
dont  la  cuincidenre  est  rare  et  difficile,  pour  nous  décider  à 
rinlervenlion. 

File  a eu  lieu.  Je  n'eu  lelracerui  pas  les  événemenls, 
riionorable  prcopinanl  vient  de  le  faire. 

Pne  fois  l'intervention  accomplie,  nous  nous  sommes 
liAlés  d'en  sortir,  de  mettre  fin  à cette  situation  exception- 
nelle et  difficile. 

Comme  le  disait  tout  à l’heure  l’honorable  préopinant,  le 
protocole  cjui  avait  réglé  l'intervention  imposait  à la  cou- 
ronne de  Portugal  quatre  conditions  it  remplir.  Quand  noms 
avons  cru  que  ces  conditions  avaient  été  remplies,  nous 
avons  demandé  à nos  alliés , à nos  coïntervenanls,  ce  qu’ils 
on  pensaient,  s'ils  trouvaient  comme  nous  que  les  conditions 
étaient  remplies. 

J’aurai  l’honneur  de  mettre  sous  les  yeux  de  la  Chambre 
une  dépêche  de  l'ambassadeur  du  roi  à laiiidres,  me  rendant 
compte  de  la  conversation  qu’il  avait  cueavec  lord  Palmersion 
à ce  sujet. 

I.a  dépêche  est  du  août 

J'avais  chargé  le  due  de  Itroglic  de  savoir  quelle  était  la 
(«■usée  de  lord  Palmersion  sur  l’état  des  affaires  de  Portugal, 
afin  de  mettre  un  terme,  le  plus  tôt  (lossible,  à celle  situa- 
tion il'intcrvenlion,  d'action  commune  et  obligée,  des  quatre 
|iiiissauces  en  Portugal,  dont  nous  étions  (iiessés  lie  sortir. 

Voici  les  termes  de  la  dé(n*clie  . 
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Krirnil  il’uiif  ih iirrhc  ili‘  M.  /c  iliic  île  HriuiUe  ii  M.  (aiizot, 
i-u  iliilf  ilu  3‘l  iioilt  1847. 

Il  ...  Jai  cru  ilevoir,  conrurinéincnl  au  di-sir  cvininiô 
il.)ii3  \oli'C  cspédilion  du  10,  ik'inaiidor  à lui  d Palinoniton 
i|iielles  étaient  scs  idées  sur  la  situatiuii  actuelle  des  nlVuircs 
en  Portugal...  n 

.M.  Jn  .ES  DE  I.ASTRïBiE. — Jc  demande  la  parole  ! 

,V.  le  président  du  conseil. — Je  continue  : 

« Regardez-vous,  lai  ai-je  dit,  riutervention  comme  arri- 
vée à son  lei  mc  et  le  luit  du  protocole  du  21  mai  comme 
atteint? 

« Ije  protocole,  m’a-l-il  répondu,  posait  ipiatrc  condi- 
tions : 

« I”  Le  renvoi  du  ministère.  Il  a donné  sa  démission. 

« 2“  La  révocation  de.s  décrets  inconstitutionnels.  Ils 
sont  révoqués. 

« L’amnistie.  F.lle  est  acccoi  dée. 

« 4"  Les  élections  et  la  convocation  des  corlès,  I. 'époque 
rn  est  (ixéc. 

« Tout  est  donc  accompli. 

« Ainsi,  ai-je  reiiris,  nous  rentrons  dans  l'étal  nonnal. 
Plus  d’action  commune,  chacun  agissant  en  son  piopre 
nom. 

(1  D'accord  J à moins  toutefois,  que  la  reine  ne  reiienne 
sur  ce  qu’elle  a non-seulement  promis,  mais  exécuté,  autant 
que  cela  est  possible. 

« Alors  comme  alors;  mais,  quant  à présent,  toute  nclion 
commune  cesse.  Cela,  du  re?te,  vous  importe  plus  qu’à  nous  ; 
car  vous  avez  en  Portugal  des  intérêts  et  des  haliitudcs  que 
nous  n'avons  pas.  » 

Voilà  donc  quels  étaient,  à la  lin  du  mois  li’aoùt,  les  résul- 
tats de  la  démarche  que  j’avais  fait  faire  aiipiès  du  cuhiiiet 
anglais:  il  était  constaté  en  fuit  et  reconnu  cuire  les  deux 
cahinels  que  les  quatre  rondilions  du  protocole  étaient 

T.  V.  ;io 
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accomplii-s,  que  par  conséquent  rinlerveiitinn  cessait,  que 
toute  action  commune  était  à son  terme,  et  (lue  cliactme  des 
puissances  rentrait  dans  sa  situation  régulière  et  distincte. 

D'après  ce  fait,  je  donnai  au  re|irésenlant  du  roi  ï>  l,i<- 
honne  les  instructions  que  \oici  ; 


F i lrail  d’une  dépêche  de  M.  Ciiiizid  lï  M,  le  l i.i  oii 
de  Vareiwes  (,'i  seplemhre  1817). 

« Maintenant  (|ne  les  questions  les  plus  délicates  sont  réso- 
lues et  qu’un  nouve.nii  caliinet  est  formé,  il  vous  sera  naturel 
et  facile  d’agir  en  toute  occasion  selon  ces  vues.  Les  direrses 
conditions  du  protocole  du  21  mai  sont  accomplies;  vous 
n’avez  plus  à vous  mêler  ostcnsildemenl  des  affaires  du  l'or- 
lugal.  (/est  à la  reine,  à scs  ministres,  auv  cliamlires  portu- 
gaises, aux  éleUems,  à les  légler  selon  kur  pensée  et  leur 
droit. 

M Vous  n’avez  également  plus  de  coiicei  t ofliciel  à élalilir 
avec  les  ministres  d’Angleterre  et  d’Kspngne.  Les  trois  puis- 
sances rentrent  d.ans  leur  situation  distincte  et  isolée.  Il  iin- 
|)orte  sans  doute  que  la  bonne  intelligence  subsiste  entic  elles 
et  que  leur  influence,  par  l’organe  de  leurs  icprésentants  à 
Lisbonne, s'e.\erce  dans  le  même  sens.  Vos  eveellenis  rapports 
avec  sir  11.  Seymour  et  M.  d’Ayllon  me  garantissent  qnec’e.st 
là,  en  effet,  ce  qui  arrivera;  mais  il  importe  également  que  le 
terme  de.  l’intervention  et  de  l'actiou  commune  soit  claiie- 
inent  marqué,  puisque  les  faits  qui  y ont  donné  lieu  sont 
maintenant  du  passé.  » 

Voilà,  messieurs,  comment  la  situation  s’est  terminée  pour 
nous;  je  crois  qu’il  est  impossible  de  le  faire  d'un  façon  pins 
ouverte  et  plus  correcte. 

.Maintenant,  que  dit  riiunorable  préopinant?  Toute  son 
argumentation  repose  sur  un  seul  fait,  que  les  élections  en 
Portugal  n’ont  pas  été  loyales  et  pures. 

Messicuis,  je  ne  voudrais  p.is  ici  instituer  un  débat  sur  les 
élections  de  l’ortiigil  ; j’ai  1 ien  a'-sez  de  peine  à défendre  les 
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nôlri'S  (Ofl  rit),  il  la  iiianicic  tloiil  ('Iles  sont  atlaiiuia  s.  Mais, 
en  véi  ilt',  une  fois  les  corlés  eonvoiinées,  une  fuis  acconi|ilics 
les  grandes  conditions  |>oliiii|nes  écrites  dans  le  prolocole, 
venir  nous  demander  de  suivre  radniinistialkin  intérieure 
du  pays,  de  pousser  l’action  comui'une  jusiju'à  l’examen  do 
kl  manière  dont  les  élections  ont  été  faites  et  des  reproclies 
qu’on  peut  leur  adresser,  cela  dépasse  évidemmeut  les  liniiles 
de  l'intervention  telle  que  nous  l’avions  conçue  quand  elle  a 
commencé;  c’est,  comme  j’avais  riiuniieur  de  lé  dire  tout  à 
l'heure,  c’est  un  acte  d’administration  intérieure. 

Si  riionorahie  préopinant  se  humait  à demander  au 
gouvememciit  français  que  son  intlucnce  s’emplojàt  à 
Lisbonne  au  profit  ilc  la  légalité,  de  la  nationalité,  de  la 
conciliation,  il  aurait  parfaitement  raison,  et  je  ne  me  refu- 
serais eu  aucune  façon  à des  démarches  semblaliles.  Ce  que 
je  tiens  à constater,  c’est  que  l’intei  vention  |iioprement  dite, 
l’action  commune  des  quatre  puissances,  telle  qu’elle  avait  é'é 
réglée  par  le  protocole  du2l  mai,  est  et  dtdt  être  é|mi>ée. 
{Mùiivcmcitts  ilirns.) 

L’année  dernière,  j’étais  attaqué  |»aice  que  j'avais  fait  de 
l'intervention  en  l’ortiigal.  (6’cr/aim'me(it Maintenant  je 
suis  attaqué  parce  que  je  n’en  fais  pas.  ilnteriuptiun.) 

M.  nr.  Lksskps. — l’arec  que  vous  l’avez  faite  pour  la  reir.e, 
et  que  vous  ne  la  faites  pas  en  faveur  du  peuple  ! 

M.  le  prèiiilrnl. — N’Interrompe  z pas  ! 

M.  le  président  du  ruiisril. — Je  ne  ]mis  pas  admettre  et 
je  n’admets  pas  le  double  reiiroclie,  ou  plutôt  je  n'qdmels  ni 
l’im  ni  l’autre. 

J’ai  accepté  l’intervention  en  Portugal  quand  elle  m’a  paru 
nécessaire  et  légitime  ; je  l’ai  limitée  autant  et  aussitôt  qu’il 
m’a  été  possible  de  le  faire  ; c’est  le  devoir  de  tout  gouvu  nc- 
ment,  dans  une  situation  ainsi  exceptionnelle,  d’en  soi  tir  le 
plus  tôt  possible,  de  rentrer  le  plus  tôt  possible  dans  le  droit 
commun.  C’est  ce  que  nous  avens  fait,  non  pas  isolément, 
mais  de  concert  avec  les  autres  cabinets  qui  étaient  entrés, 
comme  nous,  dans  rintervention. 
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Maintenant;  si  on  nom  demande,  je  le  ii'pète,  d'oni|ilii}'or 
notre  influence  au  proAt  des  idées  de  jnsliee,  de  liberté,  de 
conciliation,  nous  le  ferons  de  grand  cœur;  mais  nous  ne 
pouvons  pas  invoquer  l’intervention,  nous  ne  pouvons  pas  l.i 
prolonger  indéfiniment,  nous  ne  pouvons  pas  la  réclamer 
et  nous  ne  pouvons  pas  obtempérer  aux  demandes  d'aclion 
commune  qu’on  nous  adresse  ; ce  serait  prolonger  la  situation 
d’intervention  fort  au  delà  de  ce  qu’elle  a du  être  ; nous 
avons  agi  selon  le  droit,  et  nous  persistons  dans  cette  ligne 
de  conduite. 

(M.  Jules  de  Listeyrie,  M.  Crémieux  et  M.  Drouyn  de 
Lhuys  prennent  successivement  la  parole.) 

M.  fe  prèsidenl  du  conseil, — Je  ne  sais  si  l’honorable  préo- 
pinant ‘ e^t  bien  informé;  comme  ce  n’est  pas  moi  qui  l’ai 
informé,  je  ne  puis  pas  juger  des  sources  où  il  a puisé  ses 
renseignements. 

Sans  entrer  dans  les  détails  de  dépêches  que  je  n’ai  pas 
communiquées,  je  rétablirai  1rs  faits,  et  le  préopinant  verra 
bien  lui-même  qu’il  n’est  jws  du  tout  nécessaire  de  faire  lu 
communicàtion  qu’il  demande. 

Il  est  très-vrai  qu’au  mois  d’août,  comme  j’ai  eu  l’honneur 
de  le  montrer  tout  à l'heure  a la  Chambre,  en  lui  donnant 
communication  d’une  dépêche  du  duc  de  Broglie,  il  était  ré- 
•sulté  d'une  conversation  entre  lord  Palmerston  et  l’ambassa- 
deur du  roi  que  l’action  commune  cessait,  que  la  situation 
de  l’intervention  était  considérée  comme  à son  terme,  que  les 
quatre  conditions  du  protocole  étaient  corisidérées  comme 
accomplies. 

M.  IsAMBERT. — C’est  inexact  ; le  ministre  a fait  des  ré- 
serves. 

l'oi.r  nomliretises. — N’interrompez  pas! 

M.  le  iirésident  dit  amseit. — Je  prie  M.  Isambert  de  ne  pas 


* M.  npouyn  ili*  l.hiivi. 
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iiriiilcriuiiipi'b;  il  me  icpondra  s’il  le  ju^e  ù pio|>os.  1,’liono- 
ralile  M.  hanibert  a-t-il  en  conn.iis.<ance  de  pieees,  d'actes, 
de  dépèclies  par  lesipieU  il  puisse  prouver  ce  qu’il  dit? 

M.  Isambeiit. — C’est  d’après  ce  que  vous  avez  dit  vous- 
même  à la  tribune  ! 

.1/.  le  président  du  conseil. — I.’honorabic  membre  n'a 
pas  bien  compris  ce  que  j’ai  dit,  c’est-à-dire  que  je  inc  suis 
fait  mal  comprendre.  J'ai  lu  la  pièce  même  ; la  pièce  établit 
(pie  le  résultat  de  la  conversation  a élé  que  les  quatre  condi- 
tions ont  paru  accomplies;  le  ministre  d’.\nglclerre  a fait,  il 
est  vrai,  celle  réserve  : « pourvuque  la  reine  ne  revienne  pas 
— j’ai  lu  la  pièce,  par  conséi|uent  je  ne  la  conle.vte  pas, — 
pourvu  que  la  reine  ne  revienne  pas  sur  ce  qui  est  promis  ou 
e.vécnlé,  autant  que  cela  est  possible,  n A quoi  l’ambassadeur 
du  roi  a répondu  ; s .Mors  comme  alors;  mais,  quant  à pré- 
sent, nous  considérons  In  situation  comme  terminée;  chaque 
puissance  reiilre  dans  son  action  isolée.  » 

Voilà  le  le.vie  de  la  dépècbe,  et  l’Iionorable  M.  Isambert 
avait  toit  de  m’interrompre,  car  j’ai  lu  1a  dé|)ècbe  telle  qu’elle 
est.  Il  est  vrai  que,  depuis,  le  cabinet  anglais  a pensé  que  la 
reine  revenait,  n'exécutait  pas,  autant  qu’elle  avait  paru  le 
faire  d’abord,  ce  qu’elle  avait  promis.  Mais  apparemment 
nous  ne  sommes  pas  liés  à cet  égard  jiar  l’opinion  du  cabinet 
anglais;  on  n’exige  pas,  sans  doute,  que  je  sois  toujours  de 
l’avis  de  lord  Palmerston  ; lorsque  le  cabinet  anglais  exprime 
une  opinion,  lorsqu’il  demande  queb]ue  chose,  il  est  bien 
permis,  sans  doute,  d’avoir  une  opinion  dilférente,  et  de  ne 
pas  faire  ce  qu’il  demande.  {Interruplii'n.) 

1..CS  honorables  membres  qui  viennent  de  parler  soutien- 
nent ici  l’opinion  du  gouvernement  anglais  [/téclamations  à 
gauche)-,  cela  ne  peut  pas  être  contc.sié;  je  pense  bien  qu’ils 
ne  le  l'ontestent  pas,  car  ils  viennent  de  le  dire  eux-mêmes. 
Eb  bien,  il  est  vrai  que  nous  avons  didéré  d’opinion  avec 
le  gouverncmenl  anglais  ; il  est  parfaitement  vrai  que  nous 
n'avons  pas  cru  que  ce  qui  s’est  passé  en  Portugal  nous 
donnât  le  droit  de  repu  ndre  l’action  commune,  de  rentrer 
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dans  la  situation  de  l’intervention,  de  faire  ce  que  nous  n’a- 
vions plus  fait  depuis  le  mois  de  septembre.  (Xouvelk  iiler- 
ruption.) 

S’il  n’e>t  pas  possible  de  soutenir  ici  une  opinion  dilfé- 
rente  de  celle  du  cabinet  anglais  sans  être  à cliai|ue  instant 
interrompu...  (Exclamations  et  rires  ironicptes  à yauche.) 

M.  Émile  de  Giraiumn.  — Je  demande  la  parole. 

M.  U président  du  conseil. — ...  Je  ne  fais  autre  cbosc  que 
de  soutenir  une  opinion  différente.  iXous  avons  pensé  cl  nous 
pensons  que  ce  qui  est  survenu  en  Poi  tugal  depuis  le  mois  de 
septembre  ne  nous  donnait  p.as  le  droit  de  rentrer  dans  l’ac- 
tion commune  et  dans  la  situation  de  l’intervention.  Nous 
avons  tort  ou  nous  avons  raison,  mais  c’est  notre  opinion, 
(rest  d’après  cela  que  nous  nous  sommes  conduits.  Oui,  nous 
pensons  que  les  reproches  qu’on  adresse  à ce  qui  se  fait  dans 
l’intérieur  du  Portugal  ne  nous  donnent  pas  le  droit  de  venir, 
au  nom  des  trois  puissances  et  en  vertu  de  l’intervention, 
c.\ercer  sur  le  gouvernement  portugais  une  action  commune, 
en  nous  fondant  sur  le  protocole  du  21  mai. 

Je  disais  :i  riionorable  M.  de  Lasteyrie  que,  s’il  avait  le- 
cours  à notre  influence,  à notre  action  isolée...  (.Youvelle  et 
plus  bruyante  interruption  à gauche.) 

M.  le  président. — Ces  interruptions  sont  intolérables. 

.M.  le  président  du  conseil. — Il  est  très-vrai  que,  si  ce  tu- 
multe-li  continuait,  avec  la  fatigue  que  j’éprouve,  je  serais 
obligé  de  me  ra-seoir  et  de  dire  puicmcnt  cl  simplement  que 
je  ne  parle  pas  parce  qu’on  m’empêche  de  parler. 

.1^  le  président. — Cela  est  odieux  et  inconvenant. 

.)/.  le  président  du  conseil. — Nous  avons  maintenu  une  po- 
litique diflérente,  une  politique  indépendante.  Nous  avons 
pensé  et  nous  pensons  qu’il  n’y  a pas  lieu  d’intervenir  en 
Portugal  pour  ce  qui  s’est  passé  depuis  le  mois  de  septembre, 
qu’il  n’y  a pas  lieu  d’exercer  une  action  commune  au  nom 
des  trois  puissances.  Cela  ne  veut  pas  dire  que  nous  n’appli- 
querons pas  notre  influence  dans  le  sens  de  la  légalité,  de  la 
conciliation  ; ce  à quoi  nous  nous  refusons,  ce  à quoi  nous 
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persistons  à nous  ii-luser,  o’csl  la  conliinialion  tle  l’inlei  vcn- 
lion,  c’est  la  prolongation  de  l’action  commune  des  trois 
gouvernements. 

Je  dois  dire  que,  d’apiés  les  dernières  communications  qui 
m’ont  été  faites,  le  gonverneinent  anglais  ne  nous  le  demande 
plus;  il  agit  de  son  côté.  Il  a eu  en  Portugal,  de  tout  temps, 
une  sitnation  beaucoup  plus  active  que  la  nôtre.  .Nous  n’avons 
p is,  et  nous  ne  devons  pas  avoir  la  prétention  de  prendre  en 
Portugal  une  situation  semblable.  Si  le  gouvernement  anglais, 
avec  toute  son  iiilluence,  avec  toute  son  action  dans  le  Portu- 
gal, ne  peut  venir  à bout  de  ce  qu’il  a entrepris,  certainement 
c’est  qu’il  y a dans  la  nationalité  portugaise,  dans  l’état  des 
partis  en  Portugal,  une  force  qui  résiste  à celle  action  exté- 
rieure. (.Mouvement.) 

Quanta  moi,  je  suis  convaincu  que  l’esprit  de  nationalité 
portugaise,  dans  tous  les  partis,  résiste  fortement  à toute  in- 
lluence  étrangère, et  que  l'intervention  est  une  de  ces  dernières 
extrém  tés  (|u'on  peut  être  contraint  à employer,  mais  qu’il 
faut  prolonger  le  moins  possible:  c’est  ce  que  nous  avons  fait 
eu  Portugal  ; c’est  précisément  [M>ur  rendre  aux  Portugais 
eux  mômes  la  lilwi  té  de  leur  action,  pour  no  pas  les  mettre 
constamment  en  présence  d’une  volonté  et  d’une  action 
éti  angère  que  nous  avons  mis  un  terme  le  plus  tôt  possible 
;i  l’action  commune  des  trois  puissances. 

Voilà  ce  que  nous  avons  voulu;  et  tenez  pour  ceitain  qu’à 
riieure  qu'il  e.<t,  c’est  la  nationalité  portugaise,  c’est  l’esprit 
de  nationalité  qui  résiste  à l’action  anglaise,  et  que  si  nous 
allions  nous  joindre  à cette  action,  si  nous  allions  nous  pla- 
cer derrière  elle  , nous  blesserions  le  sentiment  de  la  natio- 
nalité portugaise;  nous  obtiendrions  peut-être  quelques  ré- 
sultats momentanés,  mais  nous  ne  favoriserions  pas  cet  esprit 
d’indépendance  et  de  politique  libre  que  nous  avons  tant 
d'intérêt  à favoriser  en  Portugal. 
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— Chaaibrc  de*  depuiés.  — Séance  du  li  terrier  1848.— 


haiis  lt‘  cours  de  la  discussion  du  jirojel  d’Adresse,  le 
cahinet  avait  été  plusieurs  fois  soiniué  de  s’expli([iUM- 
sur  SOS  iiitenlioiis  en  fait  de  réforme  électorale  et 
parlementaire.  Unand  on  en  vint  à la  discussion  du 
dernier  paragraphe  et  de  ramendement  proposé,  par 
.M.  Sallandrouze,  député  de  la  Creuse,  en  faveur  de 
ces  réformes,  je  pris  la  parole  pour  déclarer  (|uelles 
élaient  ù ce  sujet  les  vues  du  cabinet. 

' .M.  Cn/.iiT,  présiilent  du  consril. — Je  üeinandc  lu  parole. 
(Mouvement  ijéuviul, — Un  profond  nilence  s’établit.) 

iMossieurs , si  je  ne  me  trompe,  ce  qui  importe  et  ce  qui 
coiuicnt  à tout  le  iiiomlc  dans  la  Chambre,  c’est  qu’il  n'y 
ait  ni  perte  de  temps,  ni  obsemilé  dans  les  silualionsctdans 
les  paroles.  (Trcs-bicn!  très-bien!) 

Je  viens  donc,  sans  ((ue  ce  débat  se  prolonge  davantage. 
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(lire  il  la  (iliainbre  ce  (|iic  le  ininisièrc  croit  devoir  et  pouvoir 
dire  et  faire  aujourd'hui  dans  la  question  dont  il  s'agit, 
{Kroulez!  ^.coulez !\ 

Après  ce  <|iii  s’esl  passé  naguère  dans  le  pays,  en  présence 
de  ce  qui  se  passe  en  F.urope,  toute  innovation  du  genre  de 
celle  qu’on  vous  iiidicpie,  et  (jui  aboutirait  nécessairement  à 
la  dissolution  de  la  Cliainbre,  serait,  à notre  avis,  au  dedans 
une  grande  faiblesse,  au  dehors  une  grande  imprudence. 

l’Iinieurs  voix  aucrnlrr. — Vous  avez  raison. 

.1/.  le  président  du  ronseil. — El  la  politique  conservatrice, 
nous  en  sommes  convaincus,  en  serait , au  dedans  et  au  de- 
hors, gravement  compromise. 

Aujourd’hui  donc,  pour  des  mesures  de  ce  genre,  le  mi- 
nistère croirait  manquer  à tous  ses  devoirs  en  s’y  prêtant. 

I.e  ministère  croirait  également  manquer  à ses  devoirs  s’il 
prenait  aujourd’hui  à cette  tribune,  pour  l’avenir,  un  enga- 
gement. {Exclamation  à ijauche. — Écoutez!  écoutez!) 

J'ai  eu  l'honneur  de  dire  à la  Oliambrc  que  je  prendrais 
soin  qu’il  n’y  eût  obscurité  ni  dans  les  situations  ni  dans  les 
paroles.  On  ne  doit  pas  s’en  étonner  ni  m’en  blâmer.  (Par- 
lez! parlez!) 

Je  dis  donc  que  le  ministère  croirait  manquer  à ses  devoirs 
s’il  prenait  aujourd’hui,  sur  la  question  qui  occupe  la  Cham- 
bre, un  engagement.  En  pareille  matière,  messieurs,  pro- 
mettre, c’est  plus  que  faire. 

Voix  au  centre  gauche. — Pas  toujours  ! (Bruit.) 

M.  le  président  du  conseil. — Je  dis  que  promettre,  c’est 
plus  que  faire;  car,  en  promettant,  on  détruit  ce  qui  est  et  on 
ne  le  remplace  pas.  (Très-bien!  très-bien!) 

Un  gouvernement  sensé  peut  et  doit  quelquefois  faire  des 
réformes;  il  ne  les  proclame  pas  d’avance.  Quand  il  en  croit 
le  moment  venu,  il  agit;  jusque-là,  il  se  tait.Jcjrourrais  dire 
jdus;  je  pourrais  dire,  en  m’autorisant  des  plus  illustres 
exemples,  que  souvent  jusque-là  il  combat.  Plusieurs  des 
grandes  réformes  qui  ont  été  opérées  en  Angleterre  l’ont  été 
|>ar  les  hommes  mêmes  qui  les  avaient  combattues  jusqu’au 
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tnuiiicnl  bit  ils  ont  cru  devoir  les  accuiii|ilir.  (Moui'rmrnts  di- 
trr>.) 

M.  nE  MADviiF.it. — (!ela  prouve  qu’elles  leur  ont  clé  arra- 
chées ! (Ayitaliun.) 

M.  le  président  du  conseil. — Je  paile  comme  le  désirait 
riioiiorablc  M.  de  Morny  tout  à l’heure,  bien  clairement. 

Kii  même  temps  que  je  dis  cela  [Écoule:  ! écoutez  !),  le  mi- 
nistère ne  méconnaît  point  l’état  des  cspiits,  ni  dans  le  pays, 
ni  dans  lu  (ihaiiihre  ; il  ne  le  niécunnait  pus,  et  il  en  tient 
coniple.  [Itires  ù gauche.) 

Le  ministère  reconnaît  que  ces  questions  doivent  être  exa- 
minées à fond  et  vidées  dans  le  cours  de  cette  législature. 
{Agitation  prolongé e,  — Rires  ironigues  à gauche.) 

M.  Chamboli.e. — Ce  n’est  pas  une  équivoque  cela  ! 

il.  le  ministre. — Je  demande  aux  honorables  membres 
quelques  niiinilos  de  patience;  s’ils  veulent  bien  m’écouter 
jusqu’au  bout,  ils  verront  que  je  ne  serai  pas  plus  obscur  ni 
|)1us  incertain  à la  nu  qu’au  coimnenccincnt. 

Ce  que  vous  me  demandez  en  ce  moment,  dans  votre  pen- 
sée, c’est  ce  que  fera  le  ministère  le  jour  oîi  viendra  cet  exa- 
men à fond  et  dans  le  covirs  de  celle  législature;  vous  me 
demandez  quel  parti  il  prendra,  quelle  comliiite  il  tiendra. 
Voilà  votre  question  ; voici  ma  réponse. 

Le  maintien  de  l’unité  du  parti  conservateur,  le  maintien 
de  la  politique  conservatrice  et  de  sa  force,  v oilà  ce  qui  sera 
l’idée  lixe  et  la  règle  de  conduite  du  cabinet.  (Houcemenls  en 
sens  divers.)  Le  cabinet  regarde  Tunilc,  la  force  du  parti 
conservateur  comme  la  garantie  de  tout  ce  ((ui  est  cher  et 
important  au  pays. 

Koîx  à gauche. — Cher,  oui!  (Murmures  au  centre.) 

M.  le  président  du  conseil. — Il  y a des  interruptions 
auxquelles  je  serais  honteux  de  répondre;  je  les  pas-se  donc 
sous  silence.  {Rravos  au  centre.) 

Kb  bien,  messieurs,  le  cabinet  fera  de  sincères  efforts  pour 
maintenir,  pour  rétablir,  si  vous  voulez,  sur  celte  question, 
l’unité  du  parti  conservateur,  pouri|ue  ce  soit  le  parti  conser- 
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valeur  lui-même  et  (oui  enlier  qui  icsulve  la  ciuejlion.  (Jp- 
pruialion  au  caitre.)  Si  une  telle  Iransaclion  Jati.s  le  rein  du 
pji'li  cunser'aleur  est  possible,  si  les  cllbrls  du  cabicct  dans 
ce  sens  peuvent  réussir,  la  Iransaclion  aura  lieu.  (Agitation 
prolongée.)  Si  cela  n’est  pas  possible,  si,  sur  ces  questions,  le 
parti  conservateur  ne  peut  parvenir  à rester  tout  eutier  et  il 
maintenir  la  force  et  la  |tolili>jue  conservatrice  tout  entière, 
le  cabinet  laissera  à d'autres  la  triste  tâche  de  présider  à la 
désorganisation  du  parti  conservateur  et  à la  ruine  de  sa 
politique. 

Voilà  quelle  sera  notre  règle  de  conduite. 

Je  repousse  ramendeinent. 

(Une  vive  agitation  succède  à ce  discours.) 

■V.  le  pr( sijenf.  — Li  parole  est  à .M . lierrjrcr. 

(M.  Berrycr  monte  à la  tribune.  L’agitation  qui  règne 
dans  l’asseMiiblée  remiKtdie  de  prendre  la  parole,  l'n 
groupe  nombreux  se  forme  autour  des  ministres,  l’iu- 
sieurs  députes  viennent  parler  à M.  Berryer,  (|iii  est 
toujours  à la  tribune.  Le  président  agite  Yairicinent  sa 
sonnette  pour  obtenir  du  silence.  M.  Berryer  quitte  la 
tribune.  Des  conversations  très-animéi's  so  it  engagées 
sur  tous  les  bancs.  MM.  Kmile  de  (iirardin  i-t  Blanqui 
paraissent  successivement  à la  tribune  et  en  descendent 
sans  prendre  la  parole.  Kiifiii,  M.  le  président  parvient 
a se  faire  entendre.) 

•W.  le  président. — M.  Berryer  était  inscrit;  il  a renoncé 
à la  p.inile  ; cl  si  aucun  autre  orateur  iic  demande  à la 
prendre,  je  n’aurai  plus  qu’à  consulter  la  Chambre. 

(M.  Sallandrouze  et  M.  Tliiers  prennent  successive- 
ment la  parole.) 
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,\t.  le  ftrésidrnt  tlu  conseil.  — Ma  lépoiise  à l'Iiunurablc 
M.  Tliicrs  fera  fort  courte.  Je  n’ai  certes  entendu  outrager 
ni  aucun  membre  deri)])|>osition,ni  l'opposition  tout  entière; 
je  ne  leur  ai  rien  demandé,  je  ne  leur  ai  rien  promis.  J’ai  fait 
l'uction  la  |)lus  simple  et  la  plus  parlementaire  du  monde;  j’ai 
déclaré  ce  <iue  le  cabinet  actuel  pouvait  ou  ne  pouvait  pas 
faire.  Pour  aujourd'hui,  j’ai  refusé  formellement;  j’ai  refuse 
de  prendre  aucun  engagement  pour  l’avenir.  Je  répète  les 
paroles  dont  je. me  suis  servi  à la  tribune.  J’ai  dit  qu’il  y avait 
peut-être  une  transaction  possible  qui  ramènerait  l’unité  sur 
cette  question  dans  le  parti  conservateur.  Je  n'ai  pas  pris  la 
peine  de  prier  de  la  diversité  d'avis  qui  s'y  montre;  l’hono- 
rable préopinant  n'a  pas  besoin  de  giands  cETorts  pour  la 
faire  ressortir,  tout  le  monde  la  |)roclamc.  Mon  devoir,  dans 
l'intérêt  du  parti  conservateur,  est  précisément,  si  cela  est 
possible,  de  faire  cesser  cette  dissidence,  de  rétablir  l’unité 
dans  le  parti  ; c’est  mon  devoir  d’agir  ainsi  au  nom  et  dans 
l'intérêt  du  parti  auquel  j'ai  rijunncur  d’appartenir...  (fiées 
fxcliimatioits.) 

(M.M.  BInnqui,  Darblay  et  de  Réiniisil  se  lèvent  et  de- 
inandent  la  proie.) 

M.  i>E  H.uxnbmlle. — Vous  êtes  un  gouvernement  et  non 
un  parti  ! Vous  êtes  le  ministre  de  la  couronne  et  non  le  chef 
d’un  parti  ! 

Voix  o gauche. — C’est  au  nom  du  pays  qu’on  doit  agir.... 
C’est  dans  l’intéiêt  du  pays. 

.U.  le  présidait  du  conseil. — I>e8  honorables  membres  qui 
m’interrompent  dénaturent  étrangement  et  mes  intentions 
et  mes  paroles.  Nous  agissons  tous  ici  au  nom  du  pays  et 
dans  l’intérêt  du  pajs.  {Souvelle  inirrruplion  d gauche.)  I^cs 
partis  politicpics  ne  sont  que  les  représentants  de  certaines 
idées,  de  certains  intérêts  généraux  du  pys;  ils  n’ont  de 
valeur  qu’à  ce  titre,  cl  c’est  à ce  litre  seul  qu’on  leur  doit 
lidélité. 
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QiianJ  donc  je  parle  de  ma  lidéiilé  à mun  parti  politique, 
je  )>arle  <lc  ma  fidélité  aux  intérêts  généraux,  aux  sentiments 
généraux  du  pays  que  ce  parti  représente  et  dont  il  est  l’or- 
gane. {Très-bien']  La  réclamalinn  qu’on  élève  ne  mérite  pas 
une  réfutation  d’une  minute. 

Je  reviens  à la  question. 

J’ai  déclaré  quelle  serait  aujourd’hui  la  conduite  du  gou- 
vernement. J’ai  déclaré  qu’il  ne  prenait  aucun  engagement 
pottr  l’avenir.  J’ai  déclaré  que, s’il  pouvait  trouver  une  trans- 
action qui  rétalilit  l’unité  dans  la  grande  opinion  conserva- 
trice à ce  sujet,  il  ferait  des  efforts  et  des  sacrifices  pour  y 
arriver. 

Ce  sont  là  les  termes  mêmes  dont  je  me  suis  servi.  J’ai  dit 
que,  si  le  cabinet  ne  trouvait  pas  cela  possible,  il  laisserait  à 
d’autres  la  triste  t.àche  de  présider  à la  désorganisation  du 
parti  conservateur  et  à la  ruine  de  sa  politique.  Il  est  impos- 
sible de  rien  dire  de  plus  net,  de  plus  parlementaire  et  de 
plus  correct.  (Vive  agitation.) 

M.  Tliicrs  se  lève  pour  répondre.  {Aux  voix!  .4ii.r 
voix!) 

(.M.  Blniiqui,  SI.  Darblay  et  .M.  de  Rémttsat  prennent 
successivement  la  parole.) 

!U.  le  président. — Je  consulte  la  riiamhre  sur  l’amondt'- 
ment. 

Plusieurs  membres. — Le  scrutin  de  dixision  ! 

M.  le  président. — On  demande  le  scrutin  de  division. 

J’invite  la  (iliambreaii  plus  grand  silence.  On  va  procé.ler 
au  scrutin  de  division. 

SI.  Luneac. — Bar  appel  nominal  ! 

M.  le  président. — Bar  appel  nominal.  On  commencera  par 
la  lettre  K. 

J’explique  le  vute  : 

C'est  l’amendement  de  M.  Sallandrouze  qui  est  mis  aux 
voix. 
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En  con‘di)i:ence,  feux  qui  fonl  il'avij  de  voler  l’amendc- 
nieiit  mettioiil  Iriir  boule  dans  ruine  blancbe;  ceux  qui  se- 
ront d’avis  de  le  rejeler  nietlionl  leur  boule  dans  ruine 
noire. 

J'ajoule  que  MM.  les  dépulés  sont  invilds  à garder  leur 
jilace  et  <à  ne  pas  se  retirer  après  avoir  volé,  parce  qu’il  y 
aura  à voler  ensuite  sur  le  paragraphe  et  sur  l’adresse. 

Plitfieuis  voix.  — Il  est  trop  tard  î II  est  plus  de  six 
heures  ! 

M.  Oger,  l’un  des  ijnatre  secrétaires,  nionle  à la  Iri- 
biine  cl  fait  l’upiiel. 

Le  réappel  est  onsiiile  fait  par  M.  Saglio,  antre  se- 
crétaire. 

\ six  lieiiros  tmis  (|uarls  le  dépouillement  est>)|)éré. 

;W.  le  prtfidrut. — Voici  le  résultat  d i scnilin: 


.Noiiduc  de  volants 411 

.Majorité 200 


Boules  dans  l’ninc  blancbe. . . tSP 
Houle  dans  l’uine  noiie idi 

La  r.banibre  n’a  pas  adojilé.  [Seiifalioii  prüluiiijée.) 

Maintenant  je  inels  aux  voix  la  lin  du  10'  parngiapl.e,  dont 
il  a été  déjà  donné  lecture. 

La  derniere  paitiedii  paragraplic  est  mise  aux  voix 
et  adoptée. 

Le  paragraphe  11),  dans  son  ensemble,  est  également 
mis  aux  voix  et  adopté. 

M,  le  président. — Il  va  être  procédé  au  scrutin  de  division 
sur  rinscn.lde  du  piojel  d’aiiressc. 
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Il  est  |)roci;(lé  nu  scrutin  de  division  sur  rcnsciiildc 
du  projet  d’jnlrcsse. 

Le  déponillciueut  du  scrutin  a lieu  à.sc)>l  heures  di\ 
niinutes. 

M.  If  prrsidt'til. — Voici  le  icsnllat  du  srnilin  : 


Noinliiv  de  votants 2ti 

Majorité  absolue t'23 

Houle  dans  l’umo  lilaiicbe. . . 211 

Boule  dans  riiriie  noire 3 


iLi  Cdinruhre  a adopté.) 
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->CbAibbr«  dci  député». -Seanci*  du  2Î  fôvriei  Ks|8.— 


Des  explications  avaient  été  demandées  sur  les  tron- 
l)les  qui  agitaient  Paris,  et  une  demande  de  mise  en 
accusation  des  ministres  avait  été  présentée,  à la  Cliam- 
bre  des  députés,  le  21  février,  par  .'<4  députés,  lors(pie, 
conformément  aux  ordres  du  roi,  je  vins  annoncer  a 
la  Chambre  que  le  cabinet  était  changé  et  que  le  comte 
Molé  venait  d’étre  appelé  aux  Tuileries. — l.e  débat  ipii 
s’éleva  à ce  sujet  termina  la  séance  de  ce  jour  et  la 
dernière  session  de  la  monareliic  de  ls:)o. 


M.  CeizoT,  présiilrnt  du  conseil.  — {Prolomt  silence  ) .Mes- 
sieurs, je  crois  qu’il  ne  serait  niconrurinc  à riiilérêl  public, 
ni  à propos  pour  la  Chambre,  d’enirer  en  ce  moment  dans 
aucun  débat  sur  ces  inter|M'llations.  [Violents  murmures. ) 
Voix  nombreuses  à gauebe.  — Kcoutez'.  écoulez! 
il,  le  président  du  conseil. — Je  dis  qu’il  ne  serait  ni  con- 
forme à rintérèt  public,  ni  à propos  pour  la  Chambre,  d'en- 
trer en  ce  moment  dans  aucun  débat  sur  les  iiilerpollalions 
que  vient  de  nous  adresser  riiouoralile  M.  Vavin.  !.«'  roi 
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vicnl  de  faire  appeler  en  ce  moineiil  M.  le  cntiile  Mole  pour 
le  charger...  [Hravos  prulomjés  à gauchr.) 

M.  Oi.  iLOî(  Barrot. — l.a  (2hamhre  doit  garder  sa  dignilé. 

M.  le  ministre  des  affaires  étrangères. — L’interntpiioil  i|ui 
Aient  de  s'élever  ne  me  fera  rien  ajouter  ni  rien  retianchcr 
à mes  paroles.  {Marques  générales  d'approbation.)  Le  roi 
vient  d’appeler  en  ce  moment  M.  le  comIe  .Mole  pour  le  char- 
ger de  former  un  nouveau  cabinet.  Tant  que  le  cabinet 
actuel  sera  chargé  des  affaires,  il  maintiendra  ou  rétablira 
l’ordre  et  fera  respecter  les  lois,  selon  sa  conscience,  comme 
il  l’a  fait  jusqu’à  présent.  {Très-bien!  très-bien!) 

M.  Odii.on  Barrot. — Je  demande  la  parole. 

(IMiisieurs  dcpiilés  du  centre  s’approchent  du  banc 
lies  ministres  et  st'rrent  la  main  do  M.  (iiiizol. — 
IVaulres  membres  du  rentre  manifestent  mio  vive 
irritation  ) 

Voix  diverses. — (i’est  une  lâcheté!...  C’est  déshonorant  !... 
Nous  allons  Aoirrommeni  ils  mèneront  cela  ! 

(lin  grand  tumulte  règne  dans  la  salle;  des  grouprs 
fort  animés  se  forment  de  toutes  parts.) 

M.  le  président. — Messieurs,  je  vous  prie  de  garder  vos 
places. 

.MM.  CoLLiiiNONCl  OR  Pevhamost. — Non!  non! 

\’oi.v  nombreuses  au  c.nlre. — Allons  chez  le  roi!  Allons 
chez  le  roi!  I^evez  la  séance,  monsieur  le  président! 

M.  le  président. — Sans  doute;  mais  j’ai  un  mot  à dire  au- 
paravant. 

.M.  Crkmirix. — .Non!  nous  ne  levons  |ias  la  sé.inee! 

.M.  le  piésideut. — Aianlde  proposer  à la  Chambre  de  lever 
la  sibince,  j ai  il  lui  parlei  île  son  ordre  du  jour.  {HxcUmia- 
lions  direrses.) 

r . V . 40 
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M.  — Kbl-te  qu'il  s’agil  iroulie  du  joui-,  à jtié- 

sentî  {Ayilaliun.  ) 

M.  le  president. — Les  mciubrcs  qui  avaient  déposé  des  pro- 
positions demandent  que  ces  propositions  ne  soient  pas  en- 
royées  aux  bureaux  demain. 

Au  centre. — l’uurquoi  donc  cela?  {Interruption  prolongée.) 

M.  de5alva>dt,  ministre  de  l’instruction  publique. — Je  de- 
mande que  la  Chambre  maintienne  son  ordre  du  jour.  {Oui! 
ouil—  Très-bien!) 

M.  CatMiEix. — Je  viens  déposer  sur  le  bureau  de  la  Cham- 
bre des  pétitions  remises  à M.  Marie,  député  de  la  Seine,  à 
M.  de  Beaumont  (de  la  Somme),  et  û moi,  par  un  grand 
nombre  de  citoyens  de  Paris. 

Vives  exclamations  au  centre. — .Vssc/.î  assez  ! 

Plusieurs  voix. — C’est  la  garde  nationale  qui  délibèi  e ! 

M.  Chémieux,  au  milieu  du  bruit. — Non  ! non! 

[M.  du  Beauiiionl  (de  la  Suimne)  prononce  qneh|i:es 
paroles  de  sa  place.] 

M.  Cukiiacat. — Je  demande  la  parole. 

M.  Chémieux. — Puisqu'on  a demandé  le  maintien  de  l’ordre 
du  jour,  il  faut  bien  que  je  déclare  ce  que  je  dépose.  Eh  bien , 
je  déclare  que  je  dépose  sur  le  bureau  des  pétitions  d’un 
grand  nombic  de  citoyens  du  quatrième  arrondissement  de 
Paris.  {Souvelles  exclamations.)  Les  uns  protestent  contre  la 
conduite  des  ministres,  les  autres  deniandeiit  leur  mise  en 
accusation...  (Ces  dernières  paroles  de  M.  Ciémieiix  sotit 
étouffées  par  les  cris  : .4ssrz!  assez  I) 

Voix  nombreuses. — Déiiosez  purement  et  simplement. 

(.M.  Cremieux  dépose  les  pétitions  sur  lu  bureau  de 
M.  lu  président.) 

,M.  le  p-résident.  — Les  pétitions  seront  reriuijées  daits  la 
rorine  otdiiiaiie.  Maiiiteiuttit  on  a demandé  de  maintenir 
l’ordre  du  jour  de  demain.  Je  vais  le  lire... 
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Au  centre. — Um  1 oui  ! 

(lin  faraud  iKiiiibrc  do  membres  se  léveiil  et  se  dis- 
posent à SC  retirer.) 

.M.  le  président. — Veuillez  vous  as.-coir;  je  consulte  la 
Chainlue. 

Un  membre. — Sur  quoi?  (r/ee  agitation.) 

•M.  OniLON  BvRaor. — Kst-ee  ((ue  l’objet  de  ce  dêlwl  n’itn- 
poseiait  pa.s  l’ajuui  iieinent  de  l’ordre  du  jour  indi.|ué?  [Dé- 
négations an  centre.) 

Quant  à moi,  je  suis  coinplélcmeiit  aux  ordres  de  ces 
messieurs. 

J'avais  cru  que  lu  couséi|ueiicc  naturelle,  inévitable  inèiiic 
de  la  réserve  que  .M.  le  piésident  du  conseil  motilrail  sur  les 
interpellations  ijui  lui  étaient  adres.'ées,  à raison  de  la  gia- 
vité  des  circouslances  cl  de  la  situation  spéciale  du  cabinet, 
j'avais  Cl  U,  dis-je,  i|uc  la  consé<|uence  natuie'le  et  inévitable 
était  rajournenient  de  •l'ordre  du  jour  indiqué...  (I‘«.'.r 
nombren-HS  au  centre;  .Non  ! non!) 

A gauche. — Oui!  oui  ! 

M.  OiiiLo.N  ItvHuoT. — ...  iVajourneinent  de  la  discussion 
sur  la  proposition  que  j’ai  déposée  liicr  sur  le  liureaii.  l’.t  ru 
parlant  à .M.  le  président,  je  lui  avais  dcclaié  que  ce  que  je 
lui  disais  était  paiTailcinent  subordonné  aux  convenances  de 
la  (Ibainbre  et  du  ministère  lui-même. 

Je  n’ai  donc  rien  à dire  ; je  n’ai  qu'à  me  sciumeltre  .à  ce 
i|ue  la  majorité  cioita  devoir  décider.  (Agitation  en  sens  iti- 
cers.) 

.M.  ÜCPiN.— Je  demande  la  parole.  (Profond  silence.) 

Le  premier  besoin  do  la  cité  est  le  lélablissenicnl  de  lu 
jiaix  publi(|ue,  la  cessation  des  trouldes.  L’anarcbie  est  la- 
ruino  des  Ltats,  c’est  la  destruction  delà  société;  elle  me- 
nace l'ordre  social  tout  entier. 

La  seule  question  vraiimnt  à l’ordre  du  jour  Cst  donc  le 
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rétalili-scnu’iil  de  la  |inix  |'iil>li>]iic  iiitiir  assurer  la  libre  el 
léjjuliérc  action  do  Ions  les  grands  pouvoirs  de  ri^.lal.  {Itih'r- 
ruption  au  centre,) 

J’cslinio  assez  Ions  mes  collègues  el  je  me  fie  assez  à leur 
palrintisnie,  quand  il  s’agit  ici,  non  pas  d’nne  dissidence 
d'opinion,  mais  d’un  grand  sentiment  patriotique,  d'un 
grand  ilevoir  social  à rem|)lir,  pour  croire  que  tout  le  mtinde 
s’emploiera  à ce  rétablissement  de  la  |iaix  publique,  l’op|><isi- 
tion  autant  que  la  majorité. 

De  toutes  parts  : — Oui  ! oui  ! tout  le  monde  ! 

M.  Dipin.  — Messieurs,  je  suis  bien  faible,  je  me  suis  tu 
longtemps;  je  parle  en  ce  moment,  nmlgré  la  maladie  et 
l’épuisement  de  mes  forces,  jrour  faire  entendre  quebpies 
mots,  |>arce  que  ce  sont  ceux  de  la  véritable  conservation,  de 
l’amour  du  bien  publie  et  du  véritable  esprit  de  Juillet,  qii' 
n’a  pas  cessé  de  m’animer.  (A  gauche  : Très  bien!) 

Nous  avons  trop  oublié  que  la  révidulion  de  Juillet  ne 
s’est  faite  que  pour  la  conservation  des  lois,  (lu’clle  s’est  faite 
d’un  côté  pour  la  liberté  et  de  l'aulre  pour  l’ordre  public. 
Kl)  bien,  l’ordre  public  et  la  libellé  ont  été  fondés  et  inaiu- 
. tenus  par  l’accord  de  la  Cbainbre  des  députés  avec  le  vœu 
national  el  avec  le  concours  de  |a  garde  nationale.  (Approha- 
tion  à gauche. — C’est  cela  ! très-bien  !) 

La  garde  nationale  a toujours  compris  sa  mission  ; elle 
n’a  pas  plus  manqué  à ses  devoirs  que  nous  aux  nôtres. 

l'n  tiieiiihre  au  ctntrc, — l’.lle  vient  d’y  man(|ner.  (Dénéga- 
tions (i  gauche.) 

M.  I>  rrix. — La  Chambre  des  déjmlés,  dans  toutes  les  oc- 
casions aussi  solennelles,  s’est  rappelée  qu’elle  était  la  repré. 
sentalion  nationale. 

Nous  n’avons  pas  dédaigné,  et  nous  avons  toujours  obtenu 
du  pays  le  titre  de  représentants  de  la  nation,  dans  toutes  les 
occasions  où  nous  avons  eu  à défendre  ses  intérêts. 

Kli  bien  , messieurs,  l’action  de  la  Chambre,  d’accord 
avec  le  pouvoir  royal,  d’accord  avec  le  |>ouvoir  central,  est 
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(le  travailler  exclusivenieiil  au  maintien  de  la  ]iai.\  pulili((uc 
(le  se  |iruiiuncer  éiicrgi(]ucinciit  dans  eu  sens  : avant  tuut,  le 
rétablissement  de  celte,  paix,  h cessation  des  altrunpeineni.s. 
Il  faut  (pie  les  masses  cumprenncnt  (|u’elles  n’ont  pas  le  droit 
de  délibérer,  de  décider.  {Exclamations  au  centre.)  Je  le 
répète,  il  faut  que  les  gens  (jui  ont  eu  recours  aux  arme 
comprennent  qu’ils  n'ont  pas  le  droit  de  délibérer  qu’ils 
ii'ont  pas  le  droit  de  commander,  qu'ils  n'ont  (|u'à  altendie 
l’exéculion  (le  la  loi,  écouter  la  voix  des  mugislrals,  atlendre 
les  délibérations  des  grands  corps  de  l’I^tal,  cl  les  mesure.s 
qui  seront  jugées  nécessaires  par  la  couronne  et  par  les 
(lliambies.  {Oui!  oui!) 

U nis  celle  situalion,  devons-nous  introduiie  ici  des  déli- 
bérations iirilanles,  des  délibérations  d’accusation  {Moucc- 
mcnls iliceis),  qui,(pielle  que  fut  la  solution,  (piel  (pie  soit  le 
déb.it,  iraient  certainement  contre  le  but  que  vous  devez, 
vous  proposer,  celui  de  raiiaisenient  des  esprits  et  du  léta- 
blisM'inenl  de  l'ordie?  J'es|ière  (pic  la  journée  ne  se  |>asscia 
pas  sans  ipie  nous  obtenions  ce  résultat.  Je  crois  (pi’il  faut 
adhérer  à la  demande  d’ajournement,  ipie  j’appuie  de  toutes 
mes  foi  ces. 

An  n tilir,  — Non  ! non  ! 

.1  fiawhr. — Si  1 si  ! très  bien  ! 

.M.  (li'.zoT,  pré.sùEnt  tlu  cortseil. — Messieurs,  je  disais 
tout  a l’benre  que,  tant  que  le  cabinet  aurait  riionncur  de 
re.'ler  chargé  des  alf.iires,  il  inainliendrail  ou  rétablirait  l’or-, 
dre  et  ferait  respecter  les  lois. 

I.e  cabinet  ne  voit,  pour  son  compte,  aucune  laisoii  à ce 
(pi  aiicun  des  travaux  de  la  C.liambre  soit  interrompu,  à ce 
(pi 'aucune  des  (pieslions  qui  avaient  été  élevées  dans  la 
(diambre  ne  reçoive  sa  solution. 

loi  couronne  exerce  sa  prérogative  ; la  pii  rogative  de  la 
couronne  d at  être  pleinement  respectée  ; mais,  tant  ipie  le 
cabinet  reste  aux  alfaires,  tant  qu'il  est  assis  sur  ces  bancs, 
riiii  ne  peut  être  interrompu  dans  les  travaux  cl  dans  les 
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•UMibératioiis  dos  praiuls  pouvoirs  publics,  l e cabinet  est 
prêt  à répondre  à loiilos  les  qiieslions,  à entrer  dans  tous 
les  débats  ; c'est  à la  Cliatnbre  de  décider  ce  qui  lui  con- 
vient. 

M.  Dupin. — Mos.-ieurs,  je  conçois  le  langage  et  l’altitude 
de  M.  le  président  du  conseil.  C’est  un  langage  digne;  c’est 
un  lang.ige  qiiicomienlà  la  situation  qu’on  aurait  voulu 
lui  faire  par  l’accusation  mèine.  Mais,  en  même  temps  que  le 
ministère  sans  doute  ne  s’oppose  pas  à ce  que  la  Cbambre  se 
saisisse  de  telle  ou  telle  (pieslion,  la  Chambre  a aussi,  on  le  lui 
a assez  dit,  elle  a aussi  le  droit  de  décider  de  l’opppitunilé 
d'unequestion.  F.b  bien,  dans  la  situation  oii  le  ministère  con- 
tinue à être  chargé  provisoireiucnl  d'une  iliflicile  mission,  à la 
quelle  vous  pourrez  concourir,  je  l’espère,  cflicaccment,  celui 
de  l'apaisement  et  de  la  conciliation  des  esprits,  [lendanl  ce 
temps,  on  va  s’occuper  de  mettre  les  ministres  en  accusa- 
tion ! On  les  obligerait  à s’occuper  de  leur  propre  défense  ! 
Cela  est  impossible.  Malgré  vous,  messieurs  les  ministres, 
malgré  la  majorité,  je  demande  l’ajournement.  {Appuijf  ! 
appuyé  :) 

.M.  OR  Pktraviont. — Je  demande  la  parole.  {Sonf  non!)  ' 

-M.  r.rvET-DFSFONTAiNFS. — Je  demande,  la  clôture  {Oui! 
nui!) 

M.  riR  Peyramont.— Je  demande  le  maintien  de  l’ordre  du 
jour,  et  je  l’appuie  par  un  seul  mol.  Je  me  borne  à celle 
simple  qu(‘slion  : pourquoi  l’honorable  M.  Dupin  n’a-l-il  pas 
adressé  hier  à l’tippositioil  scs  observations  qu’il  adresse  an- 
jiiuid  biii  à la  iiiajorilé? 

.1»  criihr. — Très-bien!  très-bien! 

I yaiir/ii’.  — ll  n’élail  pas  hier  à la  séance  ! 

Iir  liiuirs  parts. — .\u.\  voix!  aux  voix!  La  clôture! 

M.  /<•  président. — Je  consulte  la  Cbambre. 

On  a dein  uidé  il’ajourner  la  délibération  des  bureaux  sur 
les  deux  pnqio-ilioiis  qui  ont  été  déposées.  Cet  ajournement 
a été  comballii  ; je  vais  le  mettre  aux  'oi\. 
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(L’ajoiirncmenl,  mis  au  voix,  n’csl  pas  adopté.) 

En  conséquence,  les  bureaux  se  rêuniioiit  demain  à midi 
pour  délibérer  sur  les  deux  propositions,  et  .i  deux  lieiiiesen 
séance  publique. 


FIN  nu  CINOClfc.MB  ET  flKRXIF.n  VOLUME. 
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